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t  irgilius  tam  quo  tempore  vivebat  valde  et  a  ceteris  Romanis  et  ab  Augusto 
,Caesare  eiusque  amicis  honoratus,  quam  mortuus  paene  divino  honore  propter 
carmina  sua  inter  litteras  Romanas  excellentia  dignatus  est.  Qua  etiam  de  causa 
in  eius  carmina  a  viris  paene  aequalibus  et  a  multis  aliis,  qui  vel  breviore,  vel 
longiore  temporis  spatio  ab  eo  disiuncti  erant,  commentaria  scripta  esse,  mirum  non  est. 
Ex  quibus ,  quum  plurima  in  temporum  decursu ,  nonnulla ,  ut  videtur  ,  optimo  iure 
interierunt ,  nos  nunc  haurire  non  possumus ,  sed  derivati  ex  iis  parvi  rivuli  adeundi 
sunt.  Facta  enim  sunt  ex  illis  commentariis  excerpta  et  haec  ab  aliis  scriptoribus  in 
brevius  contracta  sunt,  quibus  excerptis  excerptorum  nobis  licet  uti. 

Primum  Suringarius  in  „Historia  critica  scholiastarmn  Latinorum "  anno  1834 
edita ,  non  solum  quaecunque  de  scholiastis  Virgilii  cognita  sunt  summa  cum  diligentia 
collegit,  sed  etiam  sperimen  seholinrum  ineditornm  ex  endice,  qui  in  bibliotheca 
Lugdunensi  inter  libros  Vossianos  servatur,  pubucavit.  Deinde  anno  1841  ego  in 
,,AnalectorumBernensium"  particula  tertia  ex  codice  Bernensi  172  specimen  scho- 
liorum,  quae  scholiis  codicis  Vossiani,  mihi  illo  tempore  incognitis,  persimila  sunt, 
edidi.  Codex  vero  ille  Bernensis  multo  plura  atque  Vossianus  continet,  quod  collatis 
Analectis  meis  cuni  Suringarii  historiae  criticae  part.  2.  pag.  272.  sqq.  quisque 
intelliget.  Beraensis  codex  perbene  saeculo  decimo,  ut  videtur,  scriptus  continet 
eclogas,  georgica.  Aeneidos  quatuor  priores  libros  et  quintum  usque  ad  versum 
852.  In  primo  eius  folio  nomen  P.  Danielis ,  prioris  possessoris  legitur  *) ,  in 
secundo  Octaviani  carmen:  Ergone  supremis  et  vita  Virgilii,  quae  ad  Donatum 
auctorem  refertur,  et  alia  non  integra  vita.  In  inferiore  paginae  parte  carmen 
dedicatorium  his  verbis  adscriptum  est: 

Contulit  alme  tibi  pater  hunc  Benedicte  Iibellura 
Udemarns  alumnus  et  ipse  tuus  monazonta. 

Li  tertio  folio  nonnulla  „de  figuris  Graecorum"  leguntur,  quae  coniungenda  cum  iis 
esse  videntur ,  quae  in  eiusdem  codicis  folii  vicesimi  tertii  pagina  adversa  de  eadem 
re  leguntur.  Quartum  folium  vacuum  est,  in  quinto  47  primae  eclogae  a  manu 
recentiore  scripti  versus  leguntur,  quos  reliquae  eclogae  cum  scholiis,  folia  usque 
ad  vicesimum   secundum   occupantes,    sequuntur.  —   Tum   Diilmerus   Parisiis   in 


*)  Vide  hoc  nomen  lithographices  ope  depictum  in  Analectorum  Tab.  VII.  specim.  8. 


bibliothecae  regalis  cod.  8209.  scbolia  perbona  invenit,  quorum  specimen  in  libri 
Gallice  scripti,  cuius  titulus  est:  „Revue  de  philologie"  vol.  1.  part.  1. 
anno  1845  edidit,  et  Dr.  M.  Hertz,  vir  doctissimus ,  mihi  narravit,  Romae  tertium 
codicem  Vossiano  et  Bernensi  simillimum  repertum  esse;  ita  ut  fortasse  brevi 
tempore  futurum  sit,  ut  haec  scholia  triumvirorum  grammaticorum  ex  tribus  co- 
dicibus  emendata  et  ex  Parisino  aucta  edantur.  Interim,  quum  apta  mihi  oblata 
sit  occasio,  scholia*,  quae  in  codice  Bernensi  ad  septem  priores  adscripta  sunt 
eclogas,  nunc  integra  publico,  et  alio  tempore  scholia  in  reliquas  eclogas  et 
georgica  sequentur. 

Codicem  Vossianum  aut  ex  Bernensi  descriptum  esse,  aut  utrumque  eidem 
archetypo  codici  originem  debere ,  mihi  propter  duas  subscriptiones ,  quae  in  utroque 
codice  leguntur ,  persuasi.  Ad  versum  enim  77  decimae  eclogae  haec  in  Bernensi 
codice  adnotata  sunt:  Haec  omnia  de  commentariis  Romanorum  con- 
gregavi,  id  est  Titi  Galli  et  Gaudentii  et  maxime  Junilii  Flagrii. 
Mediolanenses,  quae  eadem  in  Vossiano,  mutato  vocabulo  Mediolanenses 
in  Mediolanentium  inveniuntur;  et  quae  in  codice  Bernensi  ad  finem  primi 
georgicorum  libri  leguntur:  Titus  Gallus  de  tribus  commentariiS  Gau- 
dentius  haec  fecit,  ea  sic:  Titus  Gallus  de  tribus  commentariis 
Gaudentii  haec  scripsit  in  codice  Vossiano  sunt  scripta.  Secundum  priorem 
subscriptionem  incognitus  grammaticus  trium  commentariorum  excerpta  in  uno 
volumine  coniunxit,  quod  revera  factum  esse  ex  scholiis  ipsis  apparet,  in  quibus 
saepissime  ad  idem  vocaJ>ulum  trog  adnotationcs  ndpositae  sint.  Omnia  igitur  ea, 
quae  in  hoc  codice  ad  versus  Virgilii  adscripta  sunt,  ex  commentariis  Junilii 
Flagrii,  Gaudentii  et  Titi  Galli  hausta  esse,  persuasum  mihi  est;  sed  ad  quem 
auctorem  glossa  quaeque  pertineat,  quum  eorum  nomina  raro  adposita  sint,  dici 
non  potest. 

De  his  grammalicis  exponendi  voluntas  mihi  non  est,  ne  in  provinciam,  a 
viris  doctissimis  iam  occupatam  haud  satis  armatus  incurram.  De  Junilio  enim 
Flagrio,  vel  Junio  Philargyrio ,  egit  FridericusOsann  inlibro:  „Beitraege 
zur  Griech.  u.  Roem.  Litteraturgeschichte"  T.  II.  p.  281 — '287.,  et 
Philippus  Wagner,  non  immemor  Analectorum  Bernensium ,  in  epistola  critica 
ad  Peerlkampium  scripta  commentationis  de  Junio  Philargyrio  partem  priorem  anno 
1846  dedit.  Codicem  Bernensem  fidelissime  quidem  publicandum  curavi,  attamen 
ubi  necessarium  mihi  esse  videbatur ,  lectore  nunquam  non  monito ,  nonnulla  mutavi 
el  interposui. 


VIRGILII  VITA    ) 


P.  Virgilius  Maro,  Mantuanus,  parentibus  modicis  fuit  ac  praecipue  patre,  quem  quidam 
opificem  figulum,  plures  Magi !)  cuiusdam  viatoris  mercenarium,  mox  ob  industriam  generum 
tradiderunt,  egregieque  substantia  silvis  coemendis  et  apibus  curandis  auxisse  regulam.  2) 
Natus  est  Gn.  Pompeio  Magno  et  M.  Licinio  Crasso  primum  coss.  iduum  Octobrium  die  in 
pago,  qui  Andes  dicitur  et  abest  a  Mantua  non  procul.  Praegnans  cum  mater  somniavit 
enixam  se  laureum  ramum,  quem  contacta  3)  terra  coaluisse  et  excrevisse  illico  [in]  speeiem 
maturae  arboris  refertaeque  variis  pomis  et  tloribus,  ac  sequente  luce  cum  marito  rus  pro- 
pinquum  petens  ex  itinere  devertit  atque  in  subiecta  fossa  partu  levata  *)  est.  Ferunt  infan- 
tem,  ut  sit  editus,  neque  vagisse  et  adeo  miti  vultu  fuisse,  ut  haud  dubiam  spem  prosperioris 
geniturae  iam  tum  daret,  et  accessit  aliud  praesagium.  Siquidem  virga  populea  more  regionis 
in  puerperiis  eodem  statim  loco  depacta  ila  brevi  evaluit  tempore,  ut  multo  ante  satas  populos 
adaequavisset,  quae  arbor  Virgilii  ex  eo  dicta  atque  etiam  consecrata  est  summa  gravidarum 
ac  fetarum  religione,  et  suscipientium  ibi  et  solventium  vota.  Initia  aetatis  Cremonae  eoit 
usque  ad  virilem  togam,  quam  XVII  anno  natali  suo  accepit  iisdem  illis  consulibus  iterum 
duobus,  quibus  erat  natus,  evenitque,  ut  eo  ipso  die  Lucretius  poeta  decederet.  Sed  Virgilius 
a  Cremona  Mediolanum  et  inde  paulo  post  transit  in  urbem.  Corpore  et  statura  fuit  grandis, 
aquilo  5)  colore,  facie  rusticana,  valetudine  varia,  nam  plerumque  a  stomacho  et  a  faucibus 
ac  dolore  capitis  laborabat,  sanguinem  etiam  saepe  reiecit;  cibi  vinique  minimi,  6)  libidinis 
in  pueros  pronioris,  ')  quorum  maxime  dilexit  Cebetem  et  Alexandrum,  quem  secunda  buco- 
Hcorum  ecloga  Alexim  appellat,  donatum  sibi  ab  Asinio  Pollione,  utrumque  non  ineruditum 
Cebetem  vero  et  poetam.  Vulgatum  est  consuesse  8)  eum  et  cum  Plotia  Gleria,  sed  Asconius 
Pedianus  adfirmat,  ipsam  postea  maiorem  natu  narrare  solitam,  invitatum  quidem  a  Vario  ad 
communionem  sui,  verum  pertinacissime  recusasse.  Cetera  sane  vitae  et  ore  et  anhno  tam 
proba  [fuisse]  9)  constat,  ut  Neapoli  Parthenias  vulgo  appellatus  sit,  ac  si  quando  Romae, 
quo  rarissime  commeabat,  viseretur  in  publico  sectantis  demonstrantisque  se  suffugere  [soli- 
tus]  10)  in  proximum  tectum.  Bona  vero  cuiusdam  exulantis  offerente  Augusto  non  sustinuit 
accipere.  Possedit  prope  centies  sestertium  ex  liberalitatibus  amicorum  habuitque  domum 
Esquiliis  iuxta  hortos  Maecenatis,  quamquam  secessu  Campaniae  Siciliaeque  plurimum  uteretur. 
Parentes  iam  grandis  amisit,  ex  quibus  Palem  II)  captum  oculis  ct  duos  fratres  germanos, 
Silonem  impuberem,  Flaccum  iam  adultum,  cuius  exitum  sub  noinine  Dnphnidis  deflet.  Inter 
cetera  studiamedicinaequoque  ac  maxime  mathcmaticac  operamdedit;  egit  et  causam  apud  iudi- 
ces  unam  omnino  nec  amplius  quam  semel ,  nam  et  in  sermone  tardissimum  ac  paene  indocto 


*)  Ea  vita  est,  quae  ad  Donatum  auctorem  refertnr  et  a  Burmanno  (vol.  I.  p.  I  —  XIV.)  aliisque  edita 
est.  1)  Sic  in  cod.  Icgitur,  non  Magii.  2)  Nonnulla  verba  hic  excidisse  videntur.  Cf.  Burmanni  edit.  3)  In 
cod.  legitur:  contracta.  4)  In  codice  est:  leviata.  5)  In  codice  tegibif:  aquili  colore.  6)  In  codice: 
minime.  7)  Scriptnm  est  in  codice:  pronior.  his  quorum  rel.  8)  In  codice:  consuisse.  9)  In  codice: 
tam  probai  constat.     10)  Solitus  deest  in  codice.      11)  Palcm  in  codice  legitur,    non  patrem. 


similem  fuisse  Melissus  tradidit.  Poeticam  puer  adhuc  auspicatus  in  Balistani,  ludi  magistrum, 
ob  infamiam  latrocinioruin  eoopeitum  lapidibus,  distichon  fecit: 

»*  Monte  sub  hoc  lapidum  tegitur  Balista  sepultus ; 

»  Nocte,  die  tutum  carpe  viator  iter. 

Deinde  catalecton  et  Priapeia  et  epigrammata  et  diras,  item  cirim*)  et  culicein,  cum  essct 
annorum  XVI,  cuius  materia  talis  est:  pastor  fatigatus  aestu  cum  sub  arbore  condormisset, 
et  serpens  ad  illum  prorepcret  e  palude,  culex  provolavit  atque  inter  duo  tempora  aculeum 
fixit  pastorh  At  ille  continuo  culicem  attrivit  et  serpentem  interemit  ac  scpulchrum  culicis 
statuit  et  distichon  fecit: 

Parve  culex,  pecudum  custos  tibi  tale  merenti 
Funeris  officium  vitae  pro  munere  reddit. 

Scripsit  etiam  Aetnam,  de  qua  ambigitur.  Mox  cum  res  Romanas  inchoasset,  offensus  ma- 
teria  ad  bucolicum  ")  transiit,  maxime  ut  Asinium  Pollionem,  Alphenum  Yarum  et  Cornelium 
Gallum  celebraret,  quia  in  distributione  agrorum,  qui  post  Phillipensem  vietoriam  veteranis 
triumvirorum  iussu  trans  Padum  dividebantur,  indemnem  se  praestitissent.  Deinde  georgica  1S) 
[ediditj  in  honorem  Maecenatis,  qui  sibi  mediocriter  adhuc  noto  opem  tulissct  adversus  vete- 
rani  cuiusdam  violentiam,  a  quo  in  altercatione  Utis  paulum  abfuit,  quin  occideretur.  Novis- 
siine  Aeneidem  inchoavit,  argumehtum  varium  ac  multiplex  et  quasi  amborum  Honieri  car- 
minum  14)  instar,  praelerea  nominibus  ac  rebus  Graecis  Latinisque  commune  et  in  quo,  quod 
maxime  studebat,  Romanae  simul  urbis  et  Augusti  origo  contineretur.  Cum  georgica  scriberet, 
traditur  cotidie  meditatos  mane  plurimos  versus  dictare  solitus  ac  per  totum  diem  retractando 
ad  paucissimos  redigere,  non  absurde  carmen  se  more  ursae  parere  dicens  et  lambendo  de- 
mum  cffmgere.  Aeneida  prosa  prius  oratione  formatam  digestamque  in  Xli  libros  particu- 
latim  coinponere  instituit  prout,  liberet  quidque  et  nihil  in  or.dinem  arripiens,  ut  ne  quid 
impetum  moraretur,  quaedam  imperfeeta  transniisit,  aha  levissiniis  verbis  veluti  fiilsit,  quae 
per  iocum  pro  tibiahbus  interponi  aiebat  ad  sustinendum  opus,  donec  solidae  columnae  ad- 
venirent.  Bucolica  triennio,  georgica  VII,  Aeneida  XI  perfecit  annis.  Bucolica  eo  successu 
edidit,  ut  in  scena  15)  quoque  pcr  qantores;  crcbro  pronuntiarentur.  Georgica  reverso  post 
Actiacam  16)  victoriam  Augusto  Atcllae  reficiendarum  17)  faucium  causa  conunoranti  per 
continuuni  quatriduum  legit,  suscipiente  Maecenate  legendi  vicem,  quotiens  interpellaretur  ipse 
vocis  ofiensione.  Pronuntiabat  autem  cum  suavitate,  cum  lenociniis  mhis,  et  Seneca  tradidit, 
Iulium  Montanum  poetam  solitum  dicere,  involaturum  se  Virgilio  quaedam,  si  et  vocem  posset 
ct  os  et  hypocrisin;  eosdem  eniin  versus,  ipso  pronuntiante,  bene  sonare,  sine  illo  inanes 
csse  mutosque.  Acneidos  vjxduin  coeptae  tanta  extitit  fama,  ut  Sextus  Propertius  non  dubi- 
taverit  sic  praedicare: 

Cedite,  Romani  scriptores,  cedite  Graii. 
Nescio  quid  maius  nascitur  Iliade. 

Augustus  vero,  nam  forte  expeditione  Cantabrica  aberat,  supplicibus  atque  etiam  minacibus 
per  iocum  litteris  efflaoitabat,  1&)  ut  sibi  de  Aeneide,  ut  ipsius  verba  sunt,  vel  prima  carmi- 
nis  hypographia^  vel  quodlibet  colon  mitteret,  cui  tainen  multo  post  perfectaque  demum 
maleria  tres  omnino  libros  recitavit,  secundum,  quartum,  sextum,  sed  hunc  notabili  Octaviae 
adfectione,  quae,  cum  recitationi  interesset,  ad  illos  de  filio  suo  versus:  Tu  Marcellus 
eris,  defccisse  fertur  atque  aegre  focillata  est.  Recitavit  et  pluribus,  scd  neque  frcqucnter 
et  ea  fere,  de  qiiibus  ambigebat,  quo  magis  iudicium  hominum  experiretur.  Erotem,  librarium 
et  libertirm  cius,  exactae  iam  senectutis,  tradunt  referre  solitum,  [alfjquando  euin  in  rccitando 
duos  dimidialos  versus  complesse  ex  tempore,  nam  cum  haclenus  haberet:  Misenum  Aeo- 
lidem,  adiecisse:  quo  non  praestantior  alter;  item  huic:  aere  cicre  viros,  simili 
calore  laetatum  subiunxisse:  Martemque  accenderc  cantu,  statimqiie  sibi  imperasse, 
ut  utrumque  voluinini  adscriberet.     Anno  aetatis  quinquagesimo  secundo  iinpositurus  Aeneidi 


*)  In  cod. :  cirimus.   12)  In  cod. :    bucolicam.     13)  Cod.:  Georgicam  in.    14)  Cod. :  carmini. 
15)  Cod. :  scenam.    16)  In  cod. :  Attiacam.    17)  In  cod,:  refic  endarum.    18)  In  cod. :  efflagita  r  et. 


summam  manum  19)  statuit.  in  Graeciam  .  et  in  Asiam  secedere  triennioque  continuo  nihil 
aniplius  quam  emendare,  ut  reliqua  vita  tantum  philosophia  vacaret:  sed  euin  inyressus  iter 
Athenis  occurrisset  Augusto  ab  oriente  Romain  revertenti  destinaretque  non  absistere  atque 
etiajn  una  redire,  dum  Megara,  vicinuin  oppidum,  ferventissinio  sole  cognovjt,  languorem 
naetus  est  eumque  non  intermissa  navigatione  auxit,  ita  ut  gravior  aliquanto  Brundisium 
appelleret,  ubi  diebus  paucis  obit  XI.  Kal.  Octobr.  Gn.  Festio,  Qu.  Lueretio  coss.  Ossa  eius 
Neapolim  translata  sunt  tumuloque  condita,  qui  est  via  Puteolana  intra  lapidem  secundum, 
in  quo  distichon  fecit  tale : 

Mantua  nie  genuit,  Calabri  rapuere,  tenet  nunc 
Farthenope,  cecini  pascua,  rura,  duces. 

Heredes  fecit  ex  dimidia  parte  20)  Valerium  Proculum,  fratrem  alio  patre,  ex  quarta  Augustum, 
ex  duodeeima  Maecenatem,  ex  reliqua  L.  Valerium  et  Plotium  Tuccam,  qui  eius  Aeneidem  2V) 
post  obitum  iussu  Caesaris  emendarunt,  de  qua  re  Sulpicii  Carthaginiensis  extant  huius- 
modi  versus: 

Iusserat  22)  haec  rapidis  aboltri  23)  carmina  flammis 

Virgilius,  Phrygium  quae  cccincre  ducem. 
Tucca  vetat  Variusque,  simul  tu,  maxime  Caesar, 

Non  sinis  et  Latiae  consulis  historiae. 
Infelix  gemino  cecidit  prope  Pergamon  igni, 

Et  paene  est  alio  Troia  cremata  rogo. 

Egerat  cum  Vario,  priusquam  Italia  deeederet,  ut,  si  quid  sibi  accidisset,  Aeneida  combureret, 
et  is  facturum  se  pernegarat;  igitur  in  extrema  valetudine  assidue  scrinia  desideravit  crema- 
turus  ipse,  verum  nemine  offerente  nihil  quidem  nominatim  de  ea  cavit,  ceterum  eidem  Vario 
ac  simul  Tuccae  scripta  sua  sub  ea  conditione  legavit,  ne  quid  ederent,  quod  non  a  se 
editum  esset.  Edidit  autem  auctore  Augusto  Varius  sed  sumniatim  emendata,  ut  qui  versus 
etiam  imperfectos,  si  qui  erant,  reliquerit,  quos  multi  mox  supplere  conati  non  perinde 
valuerunt  ob  difficultatem ,  quod  omnia  fere  apud  [eum]  hemistichia  24)  absoluto  perfectoque 
sensu,  praeter  illud:  quem  tibi  Troia.  Nisus  grammaticus  audisse  [sej  a  senioribus  aiebat, 
Varium  duorum  librorum  ordinem  commutasse  et  qui  nunc  secundus  sit  2S)  in  tertium  locum 
transtulisse,  etiam  primi  libri  correxisse  principium  his  versibus  demptis: 

Ille   ego  qui  silvas  gracili  modulatus   avena 
Carmine  et  egressus  silvis  vicina  coegi, 
Ut  quamvis  avido  parerent  arva  colonq, 
Gratum  opus  agricolis,  at  nunc  horrentia  Martis 
Arma  virumque  cano. 

Obtrectatores  Virgilio  nunquam  defuerunt,  nec  mirnm,  nam  ncc  Homero  quidem.  Prolatis 
bucolicis  innominatus  quidam  scripsit  antibucolica  26)  duas  modo  cclogas,  sed  insulsissime 
7TccQtpdijtfccg,  quarum  prioris  initium  est: 

Tityre,  si  toga  calda  tibi  est,  quo  tegmine  fagi? 
sequentis : 

Dic  mihi,  Damoeta,  cuium  pecus,  anne  Latinum  ? 

Non,  verum  Aegonis  nostri,  sic  rure  loquuntur. 

Alius,  recitantc  eo  ex  georgicis:  nudus'  ara,  sere  nndus,  subiecit:  et  habebis  fri- 
gora,  febrem.  Est  et  aclversus  Aeneida  liber  Carvilii  27)  Pictoris  titulo  Aeneomastix.  M. 
Vipsanius  a  Maeeenate  eum  siippositum  appellabat  novae  xaxo^rjliag 2S)  repertorem ,  non 
tumidae  nec  exilis,  sed  ex  communibus  verbis  atque  ideo  29)  iatentis.  Herennius  tantum 
vitia  eius,  Perilius  30)  Faustus  furta  contraxit.   Sunt  et  Qu.  Octaviani 31)  homoeoteleuton  octo 


19)  lu  codice:  suinina  inanu.  20)  Codex:  ex  dimidiam  partem.  21)  Codex:  A  e  n  e  i  d  a  m. 
22)  In  codice  :  L  u  s  e  r  a  t.  23)  Codcx  hahet :  a  b  o  I  e  r  e.  24)  In  codice :  a  p  u  d  e  m  i  s  t  h  i  c  h  a.  25)  Hoc  vitio- 
sum  est.  Burinann.  scripsit :  qui  tum  secundus  erat.  2H)  Haec  vitiose  in  codice  tali  modo  scripta  sunt: 
bucolicis  numina  toris  quidam  repsitnnti  bucolica.  27)  In  codice:  carbili.  .28)  In  codice: 
cacozelie.  20)  Codex  habet:  adeo.  30)  Codex:  perellius.  31)  Codex :  sunt  et  quac  octaviani 
h  om  aeo  th  el  eu  lon. 

1* 


volumina  quos  et  undc  versus  transtulerit  continentia. 3*)  Asconius  Pedianus  libro,  quem 
contra  obtrectatores  Virgilii  scripsit,  pauca  admodum  obiecta  ei  proponit  eaque  circa  historiam 
fere,  et  quod  pleraque  ab  Homero  sumpsisset,  sed  hoc  ipsum  crimen  sic  defendere  assuetum 
ait:  Cur  non  illi  33)  quoque  eadem  furta  temptarent?  Verum  intellecturos,  facilius  esse  Her- 
euli  clavam,  quam  Homero  versum  subripere.  Et  tamen  destinasse  decedere,  ut  omnia  ad 
satietatem  malevolorum  decideret. 

Quoniam  de  auctore  summatim  diximus,  de  ipso  carmine  iam  dicendum  est,  quod  bifa- 
riam  tractari  solet,  id  est  ante  opus  et  in  ipso  opere.  Ante  opus,  ritulus,  causa,  intentio; 
titulus,  in  quo  quaeritur,  cuius  sit,  causa,  unde  ortum  sit  et  quare  hoc  potissimum  sibi  ad 
scribendum  poeta  praesumpserit,  intentio,  in  qua  eognoscitur,  quod  efficere  conetur  poeta. 
In  ipso  opere  sane  tria  expectantur,  numerus,  ordo,  explanatio.  Quamvis  igitur  multa  \psvd- 
S7iiyQcc(fcoc ,  id  est  falsa  inscriptione  sub  alieno  nomine  sint  prolata,  ut  Thyestes  tragoedia 
huius  poetae,  quam  Varius  3t)  suo  nomine  edidit,  et  alia  huiusmodi,  tamen  bucolica  liquido 
Virgilii  esse  minime  dubitandum  est,  praesertim  cum  ipse  poeta,  tanquam  hoc  metuens,  prin- 
cipium  huius  carminis  et  in  alio  carmine  suum  esse  testatur  sic  dicendo : 

Carmina  qui  lusi  pastoruni  audaxque  iuventa, 
Tityre,  te  patulae  cecini  sub  tegmine  fagi. 

Bucolica  autem  et  dici  et  recte  dici,  vel  hoc  iudicio  probasse  suffecerat,  quod  eodem  nomine 
apud  Theocritum  censeantur,  verum  ratio  quoque  demonstranda  est.  Tria  genera  pastorum  sunt, 
quae  dignitatem  in  bucolicis  habent,  quortim  minimi 35)  sunt,  qui  aljioXoi  dicuntur  a  Grae- 
cis,  a  nobis  caprarii;  paulo  honoratiores  [quij  fxtjXovoixoi  noifisvsc,  id  est  opiliones,  dicuntur; 
honoratissimi  et  maximi  (iovxoXot,  quos  bubulcos  dicimus.  Unde  igitur  magis  decuit  pastorali 
carmini  nomen  imponi,  nisi  ab  eo  gradu,  qui  fere  apud  pastores  excellentissimus  invenitur? 
Causa  dupliciter  inspici  solet,  ab  origine  carminis  et  a  voluntate  scribentis.  Originem  autem 
bucolici  carminis  alii  ob  aliam  causam  ferunt.  Sunt  enim  etiam,  qui  a  Lacedaemoniis  pasto- 
ribus  Dianae  primum  carmen  hoc  redditum  dicant,  cum  eidem  deae  per  bellum,  quod  toti 
Graeciae  illo  tempore  Persae  inferebant,  exhiberi  per  virgines  de  more  non  posset.  Alii  ab 
Oreste  circa  Siciliam  vago  id  genus  carminis  Dianae  redditum  loquuntur,  et  redditum  per 
ipsum  et  pastores,  quo  tempore  de  Scythia  Taurica  cum  sorore  profugerat,  subrepto  numinis 
simulacro  et  celato  in  fasce  lignorum,  unde  Fascelinam  Dianam  perhibent  nuncupatam,  apud 
cuius  aras  Orestes  per  sacerdotem  eiusdem  numinis  Iphigeniam,  sororem  suam,  a  parricidio 
fuerat  expiatus;  alii  Apollini  vo\xico ,  pastorali  scilicet  deo,  qua  tempestate  Admeto  oves 
paverat;  36)  alii  Libero,  Nympharum  et  Satyrorum  et  id  genus  numinum  principi,  37)  quibus 
placet  rusticum  carmen;  alii  Mercurio,  Daphnidis  patri,  pastorum  omnium  principis  et  apud 
Theocritum  et  apud  hunc  ipsum  poetam;  alii  in  honorem  Panos  scribi  putant,  peculiariter 
pastoralis  dei,  et  item  Sileni,  Silvani  atque  Faunorum.  Quae  cum  S8)  omnia  dicantur,  illud  erit 
probabilissimum,  bucolicum  carmen  originem  ducere  a  priscis  temporibus,  quibus  vita  pasto- 
ralis  exercitata  [erat],  et  ideo  velut  aurei  saeculi  speciem  in  huiusmodi  personarum  simpli- 
citate  cognosci,  et  merito  Virgilium,  processurum  ad  alia  carmina,  non  aliunde  coepisse,  nisi 
ab  ea  vita,  quae  prima  in  terris  fuit;  nam  postea  rura  culta  et  ad  postremum  pro  cultis  et 
feracibus  terris  bella  suscepta.  Quod  videtur  Virgilius  in  ipso  ordine  operum  suorum  voluisse 
monstrare,  cum  pastores  primo,  deinde  agricolas  canit  ct  ad  ultinium  bellatores.  Restat,  ut, 
quae  causa  voluntatem  attulerit  poetae  bucolica  potissimum  conscribendi,  considerare  debcamus. 
Aut  enim  dulccdine  carminis  Theocriti  ad  imitationem  eius  illectus  est,  aut  ordinem  temporura 
secutus  est  circa  vitam  humanam,  quod  supra  diximus,  aut  cum  tres  modi  sint  elocutionum, 
quos  xctQaxxTjQctg  Graeci  vocant,  layyoc,  qui  tenuis,  \xstioc,  qui  moderatus,  c16q6c,  qui 
validus  intellegitur,  credibile  erit,  Virgilium,  qui  omni  genere  praevaleret,  bucolica  ad  primum 
modum,  georgica  ad  secundum,  Aeneida  39)  ad  tcrtiunt  voluisse  conferre,  et  non  ideo  potius 


32)  Codex:  conlincnt.  33)  Codex:  nonnulli.  34)  Codex:  Varus.  35)  Codex:  minima.  36)  In 
codice:  paraverat.  37)  Codex  habet:  principio.  38)  Codex:  quaecunque  oma.  39)  Cod. : 
A  e  neid  am. 


bucolica  scripsit,  ut  in  eiusmodi  poemate,  quod  inagis  varium  et  paulo  liberius  40)  est,  quam 
cetera,  facultatem  haberet  captandae  Caesaris  indulgentiae  repetendique  agri,   quem  amiserat 
ob  hanc  causam.     Oceiso  in  curia  die  III  iduum  Martiarurn  G.  Caesare ,  cum  Augustum  Cae- 
sarem  paene  puerum  sibi  veterani,   non  abnuente  scnatu,  ducem  constituissent,  exorto  civili 
bello  Cremonenses  cum  ceteris  eiusdem  studii  adversarios  Augusti  Caesaris  adiuveruut;  unde 
factum  est,  ut,  cum  victor  Augustus  in  eorum  agros  veteranos  "deduci  iussisset,  non  sufGciente 
agro  Cremonensium ,  Mantuani  quoque,  in  quibus  erat  etiam  poeta  Virgilius,  maximam  par- 
tem  fmium  suorum  perdidissent  eo,  quod  vicini  Cremonensibus  fuerant.     Sed  Virgilius  merito 
carminum  fretus  et  amicitia  quorundam  potentium  centurioni  Arrio  cum  obsistere  ausus  esset, 
ille  statim,   ut  miles,  ad  gladium  manum  admovit,    cumque  se  in  fugam  proripuisset  poeta, 
non  prius  finis  persequendi  fuit,   quam  se   in   fluvium  Yirgilius  coniecisset   atque  in  alteram 
ripam  enatavisset.     Sed  postea   per  Maecenatem   et   per  triumviros   agris   dividendis   Varum, 
Pollionem   et  Cornelium  Gallum,   fama  carminum  commendatus  Augusto   et  agros  recepit  et 
deinceps  imperatoris  familiari   amore  peifruitus   est.     Intentio   libri,    quam    axondv   Graeci 
vocant,  in  imitatione  Theocriti  poetae  conslituitur,  qui  Siculus  atque  Syracusanus  fuit,  et  est 
intentio  etiam  in  laude  Caesaris  et  principium  ceterorum,  per  quos  in  sedes  suas  atque  agros 
rediit,  unde  efFectus  finisque  carminis  et  delectationem  et  utilitatem  secundum  praecepta  con- 
fecit.  41)     Quaeri  solet,   cur  non  ultra   quam  X  eclogas  scripserit,    quod  nequaquam   mirum 
videbitur  ei ,    qui  consideraverit,    varietatem  scenarum  pastoralium   ultra  hunc  numerum  non 
potuisse  proferri;  praesertim  cum  ipse  poeta  circumspectior  Theocrito,   ut  ipsa  res   indicat, 
videalur  metuere,  ne  illa  ecloga,  quae  Pollioni  scribitur,  minus  rustica  iudicetur,  cum  id  ipsum 
praestruxit  dicens:   Siceiides   Musae,   paulo   maiora  canamus,    et  idem  similiter  in 
aliis  duabus  facit.     Illud  tenendum  esse  praedicimus    in   bucolicis  Virgilii,    neque   nusquam, 
neque  ubiquc  figurate  aliquid  dici,   hoc  est  per  allegoriam.     Vix  enim  propter  laudem  Cae- 
saris  et  amissos  agros  haec  Virgilio   concedunlur,   cum  Theocritus   simpliciter  conscripserit, 
quem  hic  noster  conatur  imitari.     Sequitur  id,   quod  in  ipso  carmine  tractari  solet,   id  est 
numerus,  ordo,  explanatio.     Numerus  eclogarum  manifestus  est,  nam  decem  sunt,  ex  quibus 
proprie  bucolicae  septem  esse  creduntur,   quod  ex  his  excipiantur  Pollio,   Silenus  et  Gallus. 
Prima   igitur   continet   conquestionem   publicam,  privatam   gratulationem  de   agro  et  dicitur 
Tityrus;  secunda  amorem  pueri  et  dicitur  Alexis;  tertia  certamen  pastorum  et  dicitur  Palae- 
mon;  quarta  genethliacum  ct  dicitur  Pollio;  quinta  snitcccpiov  et  dicitur  Daphnis;  sexta  fis- 
TapoQcfwtitv  4i)  et  dicitur  Varus  vel  Silenus;  septima  delectationem  pastorum  et  dicitur  Co- 
rydon;  octava  amores43)  diversorum  sexuum  et  dicitur  Damon  et  pharmaceutria;  nona  proprium 
poetae  conquestionem  de  amisso  agro   et  dicitur  Moeris;   decima  desiderium  Galli   circa  Po- 
lymniam  Cytheridem  4l)  et  dicitur  Gallus.     Quod  ad  ordinem  spectat,  illud  scire  debemus,  in 
prima  tantum  et  in  ultima  ecloga  poetam  voluisse  ordinem  reservare,  quando  in  altera  prin- 
Cipium  constituerit,  ut  in  georgicis  ait:  Tityre,  te  patulae  cecini  sub  tegmine  fagi, 
in  altera  ostenderit  finem,   quippe  cum  dicat:   Extremum  hunc  Arethusa  mihi  con- 
cede  laborem.     Verum  inter  ipsas  eclogas  naturalem  consertumque  ordinem  nullum  esse, 
certissimum    est,    etsi    sunt,    qui  dicant,   initium  bucolici  carminis   non  Tityre  esse,   sed 
Prima  Syracusio  dignata  cst  ludere  versu.     Supercst  explanatio,  quam  in  ordinem 
degeremus,  cum  praedixerimus,  illud  inprimis  tenendum  esse,  bucolicum  carmen  usque  adeo 
ab  heroico  charactere  distare,    ut  versus  quoque  huius  carminis  suas  quasdam  caesuras  ha- 
beant  et  suis  legibus  distinguantur.     Nam  cum  tribus  his  probetur  metrum,  caesura,  scansione, 
modificatione,  4S)  non  erit  bucolicus  versus,  nisi  ip  quo  et  primus  pes  partem  orationis  ab- 
solverit,  et  tertius  trochaeus  fuerit,   et  quartus  pes  dactylus  magis,   quam  spondeus  partem 
orationis  terminaverit;  quintus  et  sextus  pcs  cum  integris  dictionibus  fuerint,  quod  a  Theo- 


40)  In  codice:  poematc  magis  varinm  quod  et  paulo  liberius.  4i)  Scriptum  est:  perfecit, 
f.ed  prima  syllalta  punctis  appositis  delcta  et  con  supra  scriptum  est.  4.')  In  codice  lcwitur:  fiFTccfioQrptooig. 
43)    Codcx    habet:    in  o  r  e  s.      44)    Codex   habel :    polininia    citheridem.      45)    Codex  :    edi  fic  a  t  ione. 


crito  saepe  servatum,  tamen  46)  Yirgilius  victus  operis  difficultate  neglexit,  in  solo  principio, 
incertum  industria  sive  casu,  bucolico  versu  posito;  nam  Ti tyre  dactylus  partem  orationis 
absolvit,  Tityre,  tu  patulae  recubans;  tcrtium  trochaeum  circa  praepositionem 
quamvis  de  composita  dictione  conciusit:  Tityre,  tu  patulae  recubans  sub  tegmine 
fagi;  quartum  spondeum  pro  dactylo.  Cum  partem  orationis  exhibuit  tegmine  fagi, 
integrum  comma  perfecit,    cuius   rei  diligentiam  licet  in  Theocriti  multis  versibus   admirari. 

VITA    VIRGJLII    POETAE    EVPLICIT. 

Publius  Vergilius  Maro,  genere  Mantuanus,  dignitate  eques  Romanus,  natus  idibus 
Octobribus  47)  GnrPompeio,  M.  Crasso  coss.;  ut  primum  se  contulit  Romam,  48)  studuit  apud 
Epidium  oratorem  cum  Caesare  Augusto,  unde,  cum  omnibus  Mantuanis  agri l9)  auferentur,  5(0 
quod  Antonianis  partibus  favissent,  huic  soli  coneessit  memoria  condiscipulatus,  ut  et  ipse 
poeta  testatur  in  bucolicis  dicendo:  Deus<  nobis  haec  otiafecit.  In  quibus  ingenium 
suum  expertus  est,  favorem  quoque  Caesaris  emeruit,  ac  deinde  georgica  conscripsit,  et  in 
his  corroborato  ingenio  eius,  Aeneida  conscripsit,  cui  finem  non  potuit  imponere  raptus  a 
fatis  et  ideo  inveniuntur  apud  eum  versus  non  peracti,  quibus  non  supervixit  ad  replendum. 
Vixit  annos  LII,  amicitia  usus  imperatoris  Augusti  et  aliornm  complurium  probatissimorum 
virorum. 

Ad  eclog.  T. 

Vs.  49.     Lhnoso  iunco,  quia  iuxta  Mincium. 

Vs.  50.  Noji  insueta  graves,  id  est  alienam  terram  minus  quam  suam  amant;  ex  hoc 
enim  intellegitur,  ')  Virgilium  2)  non  propriain  possessionem  recepisse.  —  Instieta,  digna.  — 
Temptabunt ,  3)  id  est  abortivas  facere.  —  Fetas ,  praegiiantes ,  etiam  partu  liberatas,  4)  id 
est  anticipatio,  quia  fetae  post  fetum  dicuntur. 

Vs.  51.  Nec  mala  vicini,  id  est  quia  alienae  oves  tuis  non  miscentur,  a  quibus  mor- 
bos  transducere  possint.  —  JSec  mala  vicini,  quia  fiunt  in  bono.  —  Contagia  laedent, 
quia  ex  conversatione  pecorum  hominibus  innascitur. 

Vs.  53.  Et  fontes  sacros,  pro  deabus,  Nymphis.  —  Et  fontes  sacros,  id  est  habi- 
tacula  Nympharum;  quia  omnibus  aquis  praesident 5)  ideo  habitacula  earum  6)  dicuntur.  — 
Frifjus,  quia  aestivo  tempore  frigus  sit  sub  umbra.  —  Frigus  op.acum,  id  est  nemorosum. 
—  Frigus  opacum,  utrum  pro  opacis  locis,  nemoribus,  an  pro  valde  frigidis, ')  incertum 
est.  s)  —   Captabis,  capies. 

Vs.  54.  Hinc  tibi  quae  semper,  id  est  ab  erundatc  9)  vicinorum  saepes  dum  remotus 
habites,  quae  semper  adesse  solent. 

Vs.  55.  Ilyblaeis.  Hybla  mons  in  Sicilia ,  vel  locus  in  Attica,  ubi  mel  optimum  njasci- 
tur.  «audextius  dicit ;  sed  tamen  idnilius  dicit  civitatem  Hispaniae.  —  Hyblaeis  api- 
bus,  id  est,  aptum  est  hoc  loco  Hyblaeis  apibus  salicti  ilorem  depascere.  Hybla  autem  mons 
est  in  Sicilia,  ubi  optimum  mel  fit  [rorem].  10) 

Rore?n,li~)  florem  aptum.  —  Depasta,  depascere.  —  Salicti,  Salictum  a  saliendo,  id 
cst  crescendo,  dictum. 


46)  In  codice  hoc  ordine  verba  sunt  scripta :  fuerinta  theocrito  saepe  servatnm.  quod  tamen 
virgilius  cct.  47)  In  codice:  Octobris,  at  in  codice  Bernensi  167,  a  nie  in  Analectoruni  Bernensium  par- 
ticula  III.  litlera  §.  significato,  lefifitur  Octobribus.  48)  In  codicibus  lejritnr  Boinac.  49)  In  codice  agre, 
at  recttim  agri  in  codice  %  invenitur.  50)  Xon  tota  haec  vila  in  codice  legitur,  sed  tantum  usque  ad  verba 
agre  aufe.  Bcliqua  hatusi  ex  codice  %,  Ut  integra  haec  > ita  edatur,  quae  nondiun  typis  exscripla  esse  videlur. 
1)  Haec  est  constans  scriptura  in  codice.  2)  In  codice  legitur:  Virgilius.  3)  Haec  in  codice  est 
conslans  scriplina.  4)  In  codice :  libertas.  5)  In  cod. :  praesedunt.  6)  In  cod. :  qiioruin.  7)  In 
cod. :  frigidum.  s)  In  cod. :  sit.  9)  Sic  in  cod.  10)  Uaec  in  codice  leguntur.  11)  Hacc  diversa  in  Virgilii 
versu  lectio  es&e  vidcliir. 


Ys.  56.  >  Saepc  Jeci  somnum ,  hoc  est,  dum  leviter susurrantes  apes  audieris  ad  12) 
somnum  inlicieris.  —  Saepe.  Sepis  1S)  suadebit;  hic  provocat  rusticum  ad  delicias,  quas 
.amat.  —  Susurro.     Animal,  quod  de  apibus  naseitur,:  vel  nomen  ayis. 

Vs.  57.  Frondator,  rusticus  vel  animal,  quod  de  floribus  nascitur.  Tria  tamen  genera 
frondatorum  sunt.  Frondator,  qui  arbores  amputat,  et  qui  a  irondibus  manipulos  u)  facit 
hiemis  tempore  ad  pastum  pecorun^  et  qui  manibus  vilis  folia  avellit,  quo  ardor  solis  uvam 
reddat  maturiorem. 

Vs.  58.  Nec  tamen  inierea,  cum  baec.ita  agantur. —  JSec  tamen  interea,  id  est 
irtter  haec,  dum  susurros  api.um  et  cantantem  frondatorem  audieris,  non  cessabunt  palumbes 
tibi  ye\  turtures  gemere.  Istae  enim  aves  proprie  pro  caritu  gemitus  habent.  Raucae,  sono 
vocis.  —  Raucae  dicuntur,  quia  rauca  15)  sonant.  Tua  ciira,  quas  diligis.  —  Tua  cura, 
de  quibus  tibi  cura  ost,  quae  te  delectant.  —  Pa/umbes;  vulgo  stecos  vocant. 

Vs.  59.     Nec  gemere,  canere.     Proprie  de  turture  gemere  dicitur,  ut  plautus  ait. 

Vs.  60.  Leves ,  veloces. — ■  Ante  leces  erg.o  ;x  cst  sensus ]?)  :  ante  rerum  mutabitiirnatura, 
(piam  possimus  Caesaris  oblivisci,  qui  nobis  bona  baec  contulit.  Dicit.  autem  Virgilius  haec 
sub  specie  Tityii. 

;   Vs..  61.     Freta ;  .maris.  .  Destituent,  id  est  subductis  aquis  in  sicco  demittent.  n) 

Ts.  62.  Ante  pererratis  et  cetera;  hic  Persas  etGermanos  mutuos  a  finiBus  suis 
exulare.  1S)  Pererratis,  errore  confusis.  Amborum.  Amborum  de  Persis  et  Germanis  dicit. 
E:ad  pro  exules  vel  Caesar. 

;Vs.  63.  Aut  Ararim,  quia  duce  Caesare  Germanis  et  Persis  victis  milites  eius  Ararim 
biberunt.  —  Arar,  flunien  Germaniae,  tamen  alii  dicunt  flumen  Galliae  in  Rhodanum  iens. — 
Parthus,  colonus  Parthiae.  Germania  pro  habitatore.  —  Tyyrim.  Tygris  fluinen  Armeniae 
et  Parthiae  in  Persicum  sinurn  fluens.  Aut  Ararim  Parthus  et  reliqua.  Tityrus ,  qui  vult  19) 
diversissima  inter  se  loca  significare,  dicit  prius  Parthum  ex  Arare  potaturum,  Germanum  ex 
Tygride,  quam  sibi  oblivionem  futuram  non  divisi  agri  Caesaris  beneficio.  Iunilius  fla- 
grius  dicit. 

Vs.  64.  lllius,  Iulii  Caesaris.  Labatur,  separetur,  oblivioni  tradatur.  Pectore,  nostra 
cogitatione. 

Vs.  65.  At  nos  hinc  alii  et  cetera.  Vult  hic  diversa  inter  se  loca  significare,  id  est: 
nos,  qui  patria  pellimur,  alii  ad  Africam,  alii  Scythiam,  alii  ad  Britaniam  ibimus.  —  Sitientes 
Afros,  quia  Africa  sicca  est.  Afros,  in  Africam,  in  qua  aqua  rara,  ideo  et  ferarum  generosa 
est.     Ibinws  e.xilio.     Afros.   Synecdoche  20)  Afros  pro  Libya  dioit,  quae  aquae  indigens21)  est. 

Vs.  66.  Cretae  Oaccen.  Cretam  albam  terram  dicit.  Nam  Oaxes  ilnvius  Mesopotamiae 
est,  non  Cretae.  Rapidum  cretae  dixit,  quia  raptim  currit  et  ex  velocitate  rapiens  terram 
albam  turbulentus  efficitur,  et  ideo  cretae  dixit. —  Rapidum ,  lutosum.  philosthenes  ait 
Apollinis  et  Antalae  filium  hunc  Oaxen 22)  in  Creta  oppidum  condidisse,  et  Oaxen  23)  suo 
nomine  nominavisse.  Aliter:  Oa.xen,  fluvius  Scythiae  creteum  colorem  habens,  et  in  Creta  non 
est,  sed  cretacei  M)  coioris  est  aqua. 

Vs.  67.  Divisos ,  quia  oliin  Britannia  orbi  teirarum  fuit  iuncta,  vel  quia  inter  se  et 
orbem  maria  multa  conveniunt. 

Ys.  68.  En  tmquam,  riliquando.  Post, -adverbium  temporis,  significat  diu.  —  En 
unquam  et  reliqua,  er.it  -ali(|uando  tempus,  diiiH  lincs  patrliae  et  pauperis  tigurii  congestum 
super  cespite  cuhnen  post  aliquantos  annos  rursum  videbo,  quae  utique  mea  regna  voco 
dilecta  mihi,  rura,  in  quibus  natus  sum.  . 


12)  In  cotl.  u.  l:i)  Sic  in  cod.,  non  sepes.  14).In"codice:  inanipulo.  15)  Codex  habet :  raucam. 
16)  Cod.:  et  e  s  t.  17)  Cod. :  dimittent.  18)  Adiiciendnm  es.se  videtur :  dicit.  19)  Cod.:  uube.  20)  Cod. : 
sinecdochea  e.  21)  Cod. :  indegina.  22)  Cod. :  oazen.  23)  Cod. :  ozen,  et  paulo  post  oxen. 
24)  Codex  habet:  cretenci. 


Vs.  69.     Tuguri,  pro  ii;  tugurium  aedificium  a  tegendo  dictum,  id  est  casa  pastoralis. 

—  Cespite.     Cespes  terra  cum  propria  herba  revulsa,  vel  cespes  fundamentum  domunculae. 

—  Culmen,  ideo  dicitur,  quia  culmo  tegitur,  id  est  stipula.     Mea  regna,  ubi  dominatus  sum. 

Vs.  70.  Post  aliquot  aristas,  post  aliquot  annos;  more  rustico  per  segetes  annos 
computat,  quia  rustici  per  aristas  annos  adnumerant;  eorum  enim  physica  in  paleis  et  messi- 
bus  est.  —  Post  aliquot  aristas.  Pro  annis  aestatis.  Hic  tropus  metalepsis  25)  ab  eo, 
quod  praecedit,  quod  sequitur  ostendens;  quia  per  aristas  grana,  per  grana  anni  signifi- 
ca  tisunt. 

Vs.  71.  Impius  miles ,  Augustus,  qui  contra  Antonium  arma  portavit.  Miles.  Hic 
Octavianum  Virgilius  laesit,  26)  sed  veritatem  secutus  est.  lmpius,  quia  bella  civilia  desiderat. 
Impius  epitheton  est  militis  eo,  quod  vincendo  pietatem  praetermittit.  —  Dum  miles  portando 
arma  et  vincendo  alios  nocet  [impiusj  27)  dicitur.  Haec  Meliboeus  iratus  dicit,  quod  milites 
dividentes,  vel  quod  bella  civilia  facientes  essent.  JSovalia  sunt  nova  rura,  quae  per  singulos 
annos  novantur  semine. 

Vs.  72.     En  quo,  ecce  ubi.     Has  segetes ,  quae  mihi  sunt  in  Mantua. 

Ys.  73.  Produxit,  porro  produxit  in  alienos  agros  [exj  agris  propriis.  En  quis, 
ecce  quibus. 

Vs.  74.  Insere.  Semet  ipsum  imperat.  Piros,  arboris  genus.  Pone  indierat  agris... 
Insere.  Se  ipsum  hortatur,  sive  hoc  dolentis  dicit  affectu,  quia  nihil  profuit  illi  hoc  fecisse, 
quando  excludebatur  a  propria  possessione. 

Vs.  75.  Felix,  quamdiu  et  ego  felix  fui.  Felix,  in  finibus  vestris.  Hic  videt  pastor 
[se]  28)  non  habere,  quod  Tityrus  habet.  Felix  quando  habitastis  in  finibus  vestris.  Quon- 
dam,  aliquando. 

Vs.  76.  JSon  ego,  id  est,  post  haec  non  vos  pascentes  videbo,  sed  in  antro  cubabo. 
Posthac,  post  hoc.      Viridi,  pro  parva  herba  in  se. 

Vs.  77.     Dumosa,  spinosa.     Pendere,  quia  capra  cum  pascitur  in  spinosa  pendet. 

Vs.  78.  Carmina  nulla  canam ,  quia  tristis  est  sua  possessione  carens ,  et  non  licet 
tristem  canere  sua  carentem.  29) 

Vs.  79.  Cytisum.  Herba  est  lactis  habundantiam  30)  suggerens.  Cytisum,  genus 
fruticis,  vel  herba  in  Cytisa  civitate  quaeque  inter  campos  et  silvas  nascitur.  Amaras  homi- 
nibus  dixit,  ceterum  pecori  dulces  sunt.     Amaras  hominibus  non  capris. 

Vs.  81.     Mitia,  matura.     Mitia  poma.     Allegorice  3I)    pro  suavitate   carminum  dixit. 

Vs.  82.     Castaneae,  mala.     Pressi,  emulcti  vel  casei. 

Vs.  83.  Et  iam  summa  procul.  Noctem  per  hoc  supervenisse  dicit.  Culmina  fumant, 
coena  pastorum  ad  vesperum. 

Vs.  84.  Maioresque  sunt,  duplicantur,  augentur.  Maioresque  cadunt,  id  est  vergente 
ad  occasum  sole  umbrae  montium  crescunt.     Umbrae,  nox  imminet. 


Ad  eclog.  II 

Haec  ecloga  in  honorem  Asinii  Pollionis  scripta  est.  —  Haec  ecloga  sic  habetur  quasi 
in  Sicilia,  ut  mille  meae  Siculis  errant  in  montibus  agnae.  Haec  ecloga  in  agro 
canitur,  ut  nunc  etiam  pecudes  umbras  et  frigora  captant.  In  hac  ecloga  poeta 
solus  loquitur,    hoc  est  adsidue  veniebat,  ibi  haec  incondita  solus  iactabat1) 


25)  Cod. :  metalemsis.  2G)  Codex  habef:  laesis.  27)  In  cod.  deest  impius.  28)  Deest  in  cod. 
vocahulum  se.  29)  Cod.:  carenti.  30)  Sic  semper  in  hoc  codice  scribitur.  Porro  legitur  lacti.  31)  Hoc 
vocabulum  fere  semper  alligoricae  vel  allegorice  scribitur. 

1)  Codex  habet:   solus    reitantu    id   est   amoris. 


id  est  amores  pueri.  Sub  Alexis  nomine  in  hac  ecloga  tria  intellegenda  sunt;  primo  vetus 
pastor  historialiter,  quem  Theocritus  scripsit  in  amorem  pueri  arsisse;  secundo  Virgilius  alle- 
gorice  in  puerum  Asinii  Pollionis,  ut  Asinio  placuisset,  qui  transpadanam  provinciam  reo-ebat* 

tertio  Virgilius  Octavianum  superbum  et  allegorice  adolatur,  2)  ut  ab  eo  honoratus  fuisset. 

Alexander  fuit  servus  Asinii  Pollionis;  hunc  Virgilius,  rogatus  ad  prandium,  cum  vidisset  in 
ministerio  omnium  pulcherrimum,  dilexit  eumque  ')  dono  accepit.  Nam  Virgilius  dicitur  tres 
pueros  habuisse  in  tali  amore.  Caesarem  quidam,  ut  dixi,  formosum  operibus  et  gloria  acci- 
piunt;  alii  puerum  Caesaris,  quem  si  laudasset,  gratam  rem  Caesari  fecisset.  Tribus  modis 
in  hac  ecloga  amor  persuadetur,  primo  divitiis,  ut  mille  meae  et  reliqua,  secundo  forma, 
non  ego  Daphnim  et  reliqua,  tertio  voce,  ut  imitabere  Pana  canendo  et  reliqua. 
Haec  ecloga  proprie  bucolicon  carmen. 

Vs.  1.  Pastor  Corydon  Alexim.  Pastor  introducitur  amans  puerum.  Per  Corydonem 
hic  Virgilius,  per  Alexim  Alexander  puer  intellegitur ,  quem  ei  Asinius  Pollio  donaverat. 
Corydon,  de  nomine  avis,  quae  corydalus  dicitur,  nominavit.  Carydalus  *)  avis  dulce  canens. 
Ardebat,  impatienter  diligebat,  laudabat,  ardenter  amabat.  Alexin,  puerum  sine  responso 
ac  superbum.  Hunc  autem  dilexit,  quo  et  Pollio  pro  formae  decore  delectabatur ,  qui  eo 
tempore  transpadanam  5)  partem  Italiae  tenebat  et  agris  praeerat  dividendis. 

Vs.  2.  Delicias  domini,  id  est  domini  Pollionis,  quem  ille  prius  6)  dilexerat;  puer 
enim  dilectus  ei  eius  deliciae  dicuntur.  Allegorice  putatur  Virgilius  de  se  hoc  et  Caesare 
dicere.  —  Delicias  domini,  filium  Caesaris;  vei  delicias  domini,  puer  dilectus  dehciae  dici- 
tur  Asinii,  vel  pastor  de  se  dicit.  —  JSec  quid.  Nec  spem  potiundi  7)  habebat,  quia  puer 
eum  exosus  est. 

Vs.  3.  Tantum,  tantummodo;  nec  enim  eum  diligebat,  quod  non  credendum.  —  Um- 
brosa  cacumina  caret  coniunctione. 

Vs.  4.     Incondita,  verba  insanientis,  incomposita,  subito  dicta,  agrestia,  insanientia. 
:  Vs.  5.     Iactabat,  incassum  fundebat.  —  //«*«*,  inepto.  8)     Inani,  nihil  sibi  procurans 
contra  absentem  loquebatur. 

Vs.  6.  O  crudelis,  quia  mortem  sibi  praestabat  Caesar.  —  O  crudelis,  inexorabilis 
qui  noh  flecteris  meis  scriptis  et  non  das  9)  ereptos  agros.  —  JSihil  mea  carmina  curas 
sive  ad  puerum,  sive  ad  Caesarem  dicit. 

Vs.  7.     Mori  me,  secundum  contemptum. 

Vs.  8.  JSunc  etiam  pecudes  et  cetera.  Vocat  per  has  delicias  puerum ,  vel  omnia  in 
requie  esse  dicit  praeter  se,  quem  amor  requiescere  non  sinebat.  —  Umbras  et  frigora. 
[Non]  aprica  loca  aestate^  quasi  dixisset:  veni  ad  me.     Provocat  puerum  per  has  dehcias. 

Vs.  9.      Virides,  quia  iil  viridibus  fiunt.  —   Lacertos,  genus  serpentis. 

Vs.  10.  Thestylis  nomen  est  rusticanae  mulieris,  quae  messoribus  aestu  fatigatis  di- 
versa  genera  herbarum  contundens  pulmentarium  faciebat.  —  Thestylis,  concubina  Corydonis 
quae  cum  testis  ministrabat.     Rapido,  ferventi.     Fessis,  ardore  solis  vehementer  fatigatis. 

Vs.  11.  Allia,  olus.  Serpyllum,  herba  vel  cepae.  —  Allia  serpyllumque  et  reliqua, 
quasi  diceret,  non  debueras  haec  tam  bona  pulmentaria  desercre  vel  respuere  Olentis ,  in 
bonis  odoribus. 

Vs.  12.    At,  verum. 

Vs.  13.  Sole  sub  ardenti,  potest  et  de  amore  capi.  —  Cicadis.  Cicadae  vermes, 
qui  cuculum  fugant  cantando  in  lignis;   similiter  istos  cervi  expellunt. 

Vs.  14.  Trisies  iras,  quia  tristem  me  faciunt.  —  Amaryllidis  iras,  allegorice  Romu- 
leas  iras  significavit.  —  Alii  Amaryllidos  Graece,  Amaryllidis  Latine.  —  JSonne  fuit  satius, 
id  est,  melius  mihi  fuerat  Amaryllidos,  amicae  meae,  iras  perferre  et  superbe  me  fasti- 
dientis. ,0) 


2)  Co<lex:  adolari.  3)  Codei  hflbet:  ,'eum  dono  accepit.  4)  Codex:  corydalis.  5)  Codex 
transpadani.  6)  Codex :  pius.  7)  Codex:  potiandi.  8)  Codex:  inopto.  9)  In  cod.:  et  prondas. 
10)  Codex  habet:    fas  tidi  ent  em. 


Vs.  15.  Fastidia,  contemptus.  Menalcam,  pastoris  nonien.  —  Nonne  Menalcani, 
id  est:  melius  mihi  fuerat  Menalcam  puerum  amare.  Hoc  quidam  Virgilium  de  Antonio 
putant  dicere. 

Vs.  16.  Quamvis  ille  niger.  Quia  Antonius  Aegyptios  et  Aethiopes  in  bello  habuit. — 
Niger,  sive  de  Menalca,  sive  de  Antonio.  CantUdus,  sive  Alexim,  sive  Caesarem  accipifen- 
dum  esse  dicunt].  ll)  —  Quamvis  tu  candidus,  quia  Caesar  n)  cum  Romanis  et  Gallis  ad 
bellum  veniebat. 

Vs.  17.  O  formose  puer.  Si  ad  puerum  dicit:  non  te  eleves  de  formae  pulchritudine, 
si  ad  Caesarenu  non  te  elevet  successus  rerum,  quia  saepe  mutantur  prospera.  —  Nimium, 
non  debet  te  praesens  rerum  successus  immitem  facere,  aeque  enim  rerum  laeta  [condUioj; 
mutatur. 

Vs.  18.  Ligustra,  flores  papaverum.  Vaccinia,  violae  purpureae.  —  Ligusira,  flores 
sunt  candidi,  qui  de  arboribus  decidunt.  Vaccinia  nigra,  violae  purpureae,  quae  de  omnium 
nigrescunt.     Nigra,  quia  usui  13)  sunt.     Leguntur,  pro  eleguntur.  14) 

Vs.  19.     Dispectus ,  contemptus,  quia  dispicis  et  contemnis  ingenium  meum. 

Vs.  20.  Pecoris  nivei,  albae  oves.  Alii  sic  distingunt:  pecoris  nivei,  quia  antiqui 
lanam  albam  admodum  diligebant.  —  Pecoris  nivei,  allegorice  metri  vel  carminum.  Hahun- 
dans ,  ostendit  habundantiam  ingenii  sui,  plurimi  enim  incitantur  ad  amorem  voce,  forma, 
divitiis. 

Vs.  21.  Mille,  innumerabiles.  Agnae,  quia  spes  gregis  magis  in  illis  est.  —  Mille 
meae  Siculis,  quia  in  bucolicis  Theocritum,  poetam  Siculum,  imitatus  est.  Agnae,  versus 1S) 
bucolicorum. 

Vs.  22.  Lac  mihi  non  defit.  Nunquam  carmina  desunt.  —  Non  aestate  novnm, 
quia  id  omni  tempore  habet.  16)    Per  hoc  pastor  puerum  provocat. 

Vs.  24.  Amphion,  Iovis  et  Antiopae  filiusV  Amphion  Thebanus,  Musae  17)  studiosus, 
omnibus  notus,  qui  et  Dircaeus  de  fonte  Dircae,  qui  est  Thebis  in  Boeotia,  cuius  cantu  lyrae 
Thebanorum  muri  surrexisse  dicuntur,  et  cithara  sic  cecinisse  dicitur,  ut  montes  et  saxa 
advocaret.  Vult  autem  hoc  dicere:  sicut  ille  lapides  movebat  cantu,  sic  te  moveam  carmine 
meo.  —  Dircaeus,  a  Dircae  fonte  appellatus.  In  Actaeo,  in  Thessaliae  provincia.  In  Actaeo 
Aracintho,  in  Attico  Aracintho;  sed  Aracinthus  mons  est  Boeotiae  vel  Arcadiae,  unde  mirum, 
cur  eum  Actaeum  dixerit;  sed  melius  Actaeum  nemorosum  accipimus. 

Vs.  25.  Nec  sum  adeo  informis ,  ingenium  meum  cognovi.  Nuper  me.  Ne  diceret 
ei:  in  quo  speculo  te  vidisti,  cum  sit  rusticus.  In  litore  vidi,  snnt  enim  in  litoribus  fontes 
aquae  dulcis.  18)  In  litore,  id  est  in  margine  aquae.  Qu*mdo  placidum  ventis  staret  mare. 
Hic  totum  properate,  19)  id  est,  mare  pro  aqua  posuit. 

Vs.  26.  Allegorice  dum  placidum,  qUando  tranquillitas  reram  fuit,  et  omnium  rerum 
status  esset  quietus.  Mare  pro  aqua,  totum  pro  parte.  Non  ego  Daphnim.  Dicit:  non 
metuo,  ut  tuo  iudicio  mihi  Daphnis,  quamvis  pulcher  sit,  praeferatur.  Allegorice  hoc  dicit, 
non  timeo  Pollionem,  quamvis  melius  carmen  texere  possit.  —  Non  ego  Daphnim,  pulchri- 
tudinem  eins.  Daphnis  rex  pastorum  pulcherrimus.  Non  ego  Daphnim ,  nobilem  poetam, 
cuius  ingenium  non  timeo,  te  iudicante.     Daphnis  filius  Apollinis  et  Spamathis. 

Vs.  27.  hnago.  Imaginem  philosophi  dicunt  binam  esse,  voluntariam  et  imaginariam, 
voluntariam  per  temet  ipsum,  imaginariam  per  aliumf.  —  Fallat  te. 

Vs.  28.  Tantum,  magnum.  Libeat,  delectet.  Sordida  rura,  quae  sordida  existimas. 
Sordida  rura, 2<>)  rusticnm  cannen. 

Vs.  29.  Humiles,  sub  terra.  Humiles,  quas  humiles  reris.  Casas ,  quae  mapalia 
dicuntur.  —  Figere  cervos,  venari,  id  est  sagittare  cervos;  vel  palos  figere,  qui  ramosi  sunt 


11)  Haec  et  omnia  etiara  infra  uncis  iuclusa  verba  destint  in  codice.  12)  In  codice:  C  a  es  a  r  e  i». 
13)  Cod:  ausuk  14)  Sic  in  cod.  scrihitur,  ut  intellegitur  et  similia.  15)  Cod.:  versibus.  16)  Codex: 
habere.     17)  Cod.:  mu6a.     18)  Codex  habet:  dulces.     19)  Cod.:  proparate.     20)  In  codice:  cura. 


et  adsimulant  cornua  cervi,  unde  et  cervi  dicuntur.    Allegorice  dicit,  secum  velie  Caesarem 
venationi  insistere  aut  in  bello  hostes  persequi. 

Vs.  30.  Viridi,  ne  vimpatiantur  peeora.  Conpellere,  a  pastum  minare.  Hibisco. 
Hibiscum  genus  est  virgulti,  quo  pastores  pro  flagello  utuntur. 

Vs.  31.     Imitabere,  futurum  vel  imperativus. .  Jmitabere^  imitaberis  mecum,  imitabere 
Pana ;  sicut  ille  de  amore  canit,  sic  et  ego.     Pana,  accusativus  Graecus.  —  lmitabere  Pana. 
Dicitur  enim  Pan  Syringam  nympliam  amasse,  quam,  dum  persequeretur,  iri  calamum  versam 
esse  et  exinde  Pana  fistulam  21)  fecisse  -  -  u  -  1  -  22)  -  -  -  -  -  - .  -  —  ______ 

ere  fistula  syringi  dicitur. 

Vs.  32.     Cera,  quia  perforala  --------  ur. 

Vs.  33.     Curat,  sanat  de  niorbis.   —  Magistros  ---_----__. 

Vs.  34.  JSec  te  poeniteat,  non  te  pudeat,  o  puer,  sic  cantare.  "j  Trivisse ,  tero, 
trivi;  trivisse  labellum,  dum  haec  Pan,  deus  pastorum,  fecit,  non  te  pudeat,  o  puer  vel  Caesar, 
ut  audias  carmina. 

Nec  te  jioenite   -___-.--___---__-_____-_______.. 

cannen    tex    -  -  -  -  - _________ _______  —  _____ 

Vs.  35.  Haec  eadem,  id  est,  ut  haec  carmina  discere  possit,  Amyntas  omnia  facere 
paratus  erat.  Amyntas,  nomen  pueri.  Amyntas,  pastor  nobilis,  qui.  voluit  carmen  rusticum 
scribere,  insulsum  tamen  scripsit  et  auctoritate  pulsus  24)  est.  —  Amyntas ,  allie  _  _  -  _  _ 

conatum  esse  c------  —  —  ___ __  —  — ;_  _ 

indorum   sa    - — ______ _____ 

et  sem   — 

Vs.  36.  Disparibus ,  inaequalibus.  Compacla,  excitata  septem  cicutis.  Allegorice 
significat  septem  pastorales  odas,  quibus  pastores  praemia  merentur,  quia  tres  in  carmine 
pastorali  non  reputantur:  Sicelides  et  prima  Syracusio  et  extremum.  — .  Septem  cicutis, 
id  est  septem  culmis  vel  calamis.  Allegorice  in  septem  calamis  septerii  eclogae  bucolicae 
intelleguntur;  nam  tres  aliae,  id  est  Sicelides  et.prima  Syracosio  et  extremum  hunc  ad 
singulos  viros  specialiter  facta  sunt. 

Vs.  37.  Damoetas,  nomen  pastoris  periti  canendi.  2S)  —  Damoetas.  Allegorice  Theo- 
critum  vult  Virgilius  intellegi,  qui  sibi  facultatem  canendi  bucolica  tradidit,  quia  post  Theo- 
critum  proximus  Virgilius  scripsit  bucolica,  eique  aemuli  invident. 

Vs.  38.  Te  nunc  kabet,  id  est  Virgilium.  —  Secundum,  dominum.  —  Secundum, 
quia  post  Theocritum  Virgilius  bucolicum  texuit. 

Vs.  39.  Sucttus ,  qnia  invidit.  Amyntas,  pronomen  pastoris.  Amynt as.  Allegorice 
Cornificium  dicit,  qui  coritra  Virgilium  conatus  est  scriberc. "       -    -       - 

Vs.  40.  Nec  tuta,  in  securitate.  Nec  tuta  valle,  id  est  non  secura,  quia  cum  diffi- 
cultate  eos  de  capreolis  adquisierit,  quos  puero  pro  amore  daret.     Reperti,  reperti  sunt. 

^Vs.  41.  Capreoti,  caprae  silvaticae.  Sparsis ,  maculosis,  eleganter;  ista  enim  pueri 
adpetere  solent.  Albo,  varii.  —  Duo  caprivli.  AHegorice  in  duobus  capreolis  duos  libros 
georgicorum,  velut  alii  georgica  et  Aeneidos,  quae  cum  difficultate  condidit,  vult  intellegi, 
quos  edicit  Augusto  servare,  non  ut  alii  Cassium  et  Brutum.  ------  - 

Vs.  43.  Thestylis,  amica  mea,  vel  vicinaTiiea  rusticana  mulier.  '  Abducere,  auferre. 
Orat,  rogat.  —  Thestylis,  allegorice  Cleopatra,  uxor  Antonii,  et  hoc  .accipitur,  quasi  rogaret 
Virgilium,  ut  ei  cantaret. —  ThestyUs,  desiderosam  et  voluntariam  2«)  significat^ 

Vs.  44.  Et  faciet,  me  ut  faciam.  Sordent,  sordida  existiinantur.  —  Sordenl  tibi, 
adnue  precibus  meis,  o  Caesar,  tibi  enim  omnis  suavitas  et  omnis  flos  operis  mei  destinatur. 


21)  Codex   habet:    fistula.      22)  Haec  et  reliqua,   pro    quibus   puncta   appostti,   putredine  ita  corrupta 

cunt,    ut  legi  non  possint,  nonnunquam  etiam  folii  particula  desit.     23)  Codex  habet:  cantaret.  Non  putavi, 

negativam  particularn  non,   quae  in  hac  adnotatione    bis    cum   coniunctivo   coniuncta   est,    mutare  me    debere. 
24)  Codex:  pulsum.     25)  Codex  i  caneret.    26)  Legendum  esse  videtitr:  rolup  tariaml 
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Vs.  45.  Huc  ades.  Ades  imperativus  est.  Delicias  rusticorum  laudat  puero.  —  Huc 
ades.    Allegorice  per  diversa  genera  olerum   ad  varia   metrorum  Caesarem  27)  invitat. 

Vs.  46.  Calathis.  Calathus  genus  est  canistri.  Tibi  JSais,  tibi  fert  Nais,  dea  pasto- 
ralis,  vel  una  de  Nymphis,  cuius  diminutivum  Naidis. 

Vs.  47.  Pallentes,  micantes.  Violas,  vaccinia.  Summa  papavera,  herba,  quae  in 
summo  granum  habet.  Carpens,  colligens.  —  His  omnibus  Caesarem  invitat  et  gloriam  eius 
multiplicat. 

Vs.  48.  Narcissum.  Narcissus  flos  est,  qui  credebatur  de  puero  transformatus  esse. 
Narcissus  fuit  filius  Apollinis,  qui  dicitur  puer  conversus  in  florem  a  Nymphis  €as  contempnens. 
Olentis  grave,  vel  boni  odoris. 

Vs.  49.     Casia,  ablativus. 

Vs.  50.  Mollia,  tactu  plumae.  Luteola,  rubicunda,  in  quo  fome  omnium  pigmento- 
rum  pinguntur,  vel  genus  herbae  propriae.  —  Pingit,  componit.  —  Mollia  vaccinia  luteola 
caltha  pingit,  id  est,  dum  llores  isti  inter  se  iunguntur,  picturam  imitantur.  Caltha,  herba, 
quae  prope  stabulis  pecorum  nascitur.     Luteola  caltha,  lutei  Goloris. 

Vs.  51.  lpse  ego  omni  te  carmine  rustico  28)  persequar.  Lanugine,  vel  de  lanugine 
barbae  suae  dicit,  ac  29)  si  diceret,  et  cum  sim  iuvenis,  cur  me  refugis,  hoc  est,  Octaviane 30) 
vel  puer.  —  Cana,  alba.  Tenera,  cum  tenera.  Cana  mala,  candlda  poma,  vel  genus  hir- 
sutum.     Tenera  lanugine,  id  est  lanuginem  habentia. 

Vs.  52.  Castaneasque  nuces.  Nuces  dicuntur  omnia  poma,  quae  durum  corticem 
habent,  ideo  cum  adiectione  castaneasque  nuces  dixit,  quae  autem  mollem,  cerea  mala.  — 
Amaryllis,  amica  aut  Roma.     Amaryllis,  uvitas  31)  pro  Octaviano  dicitur. 

Vs.  53.     Cerea,  matura.     Honos  erit.     Diversitas  colorum  picturam  imitatur. 

Vs.  54.  Et  vos  laari,  nigratas  hahetis  bacas.  Carpam,  tollam.  Proxima,  loco  vel 
dignitate- 

Vs.  55.  Positae,  posuerunt;  positae  quoniam  32)  passiva  participia  frequenter  agunt 
cum  poetis.     Miscetis,  sive  Nymphas  sive  virgulta  praedicit. 

Ys.  56.  Rusticus  es  Corydon,  ad  semet  ipsum  loquitur  poeta  vel  pastor.  Nec  mu- 
nera,  nec  carmina,  quae  ad  honorem  ei  dixit.    Alexis,  puer  vel  Caesar.  — 

Rusticus,  coco  utitur  et  signiflcat viciorem  se  esse,   qui   erat 

dominus.     Rust • ydon  Virgi- 

lius .__ Alexis  Caesar 

_______  —  ________  —  _______ Caesar   eius  ingenio 

_ _ llud  id  est 

__ __ ____  —    unc  Pollionem 

— midest 

_ -_ est.  omnia  tibi 

_ : _ _ _- vel  pficiens 

—  _ — ___ _ suentus 

-  —  —  — __  —  __ —  — __    temuntur 

Vs.  57.  Iollas,  alius  pastor,  amator  puerorum,  vel  Pollio ,  qui  et  ipse  poeta  erat. 
Muneribus,  poematibus. 34)     Concedet,  id  est:  non  concedet  Pollio,  ut  carior  illo  sim. 

Vs.  58.  Quid  volui  floribus  austrum ,  et  est  sensus :  omnia ,  quae  tibi  'praeparavi 
conturbata  sunt  et  sic  dissipata,  quemadmodum  auster  flores  dissipat.  Hoc  vel  ad  puerum, 
vel  ad  Caesarem  dicit,  dolens  sua  carmina  despici. 


27)  In  codice  legitur:  variam  et  rorum  cessarem.  28)  Codex:  rusticum.  29)  Codex:  hac. 
30)  Cod.:  octavianae  31)  Sic codex.  Scribendumne  est  uditas,  an  uviditas?  32)  In  codice:  qm. 
o3)  In  codice:  nimphae.    34)  Codex:  poatibus. 


Vs.  59.  Perditus,  demens.  Inmisit,  quia  volutantes  35)  se  aquas  fontium  conturbant. 
Fontibus  apros,  id  est,  quemadmodum  apri  fontes  conturbant,  sic  a  te  conturbata  sunt  et 
conculcata  omnia  mea. 

Vs.  60.  Quem  fugis,  revocat  illum  ad  rusticum  carmen.  Ah ,  tJemens.  Hic  in  se 
non  in  Alexin.     Habitarunt,  id  est,  non  sit  tibi  vile,  ut  illud  facias,  quod  meliores  fecerunt. 

—  Habitarunt  di  quoque  silvas,  si  ad  Caesarem  dicit,  hoc  vult  intellegi,  quia  et  di  carmi- 
nibus  dclectati  sunt. 

Vs.  61.  Dardaniusque  Paris.  Parim,  Priami  fdium,  pastorem  fuisse,, 36)  priusquam 
a  patre  agnosceretur,  certum  est,  quem  Dardanium  vocat,  quia  in  ea  regione  pastor  fuit. 
Pallas  quas  condidit  Arces,  fortasse  Athenarum  historiam  attigit.  Pallas,  id  est  Minerva, 
quam  Iuppiter  de  capite  genuit,  ut  pagani  [narrantj ,  ut  Iuno  Vulcanum  sine  viro  peperit  arte 
magica.  Minerva  enim  prima  condidit  arces.  —  Dardaniusque  Paris,  id  est  Alexander,  filius 
Priami,  pastor  fuit  in  Dardania.  Pallas,  id  est  Minerva,  habitet  in  urbibus,  quas  condidit; 
nobis  habitatio  silvarum  placet.    Allegorice  silvae  carmen. 

Vs.  63.  Torva  leaena,  saeva,  irata,  truculenta,  aspera.  Leaena  fit  auctoritate,  quamvis 
veteres  dicebant  hic  et  haec  leo.  —  Torva  leaena  et  reliqua,  id  est:  omnia  se  invicem  se- 
quuntur,  amore  vel  odio  compellente,  nos  te,  puer  vel  Caesar.  Sequitur  capellam  ad  com- 
prehendendam. 

Vs.  64.     Cytisum,  herbam,  sequitur  capella  ad  pastum. 

Vs.  65.  Corydon.  Corydon  de  ave  dictus,  non  ut  alii  nomen  compositum  ex 30)  coro 
et  dono.  —  Te  Corydon,  o  Alexi,  quomodo  ferae  cupiditatem  patiuntur,  sic  ego  Caesarem. 
Trahit,  quia  omnia  ad  voluntatem  suam  [se]  invicem  persequuntur.  Voluptas,  causa.  ubi 
capiendi. 

Vs.  66.  Adspice  aratra,  ad  semet  ipsum  loquitur.  Aratra,  aratrum  dicitur,  sed 
propter  versus  38)  mensuram  aratra.  —  Referunt.  Post  laborem  ad  domum  portant  et  ad 
requiem  festinant. 

Vs.  67.  Et  sol  decedens.  Ad  occasum  properat  et  ad  refrigerium;  amor  nec  requiem 
habet,  nec  refrigerium.  Duplicat  umbras,  iam  tempus  preces  meas  finire,  dies  enim  defecit 
veniente  nocte,  nec  ego  finem  amoris  inveni.  —  Duplicut,  noctem  facit. 

Vs.  68.  Me  tamen  ttrit  amor,  requiem  non  inveniendo.  Quis  modus ,  nullus  pietatis 
modus  est.     Quis  modus,  id  est:  nullus  est  finis  amandi. 

Vs.  69.  Ah  Corydon,  Corydon.  Figura  utitur  et  reprehendit  se,  quod  carmina  scribat, 
per  quae  nullum  sibi  nutriat  meritum.  Quae  dementia.  Tam  demens  sum  rogando  Caesa- 
rem.  —  Ak  Corydon.  Ah  interiectio  dolentis,  vel  mirantis.  Sub  Corydone  poeta  se  intellegi 
voluit,  dementemque  se  dicit  ingTatum  officium  exhibentem. 

Vs.  70.  Semipidata,  ex  parte  amputata.  Queritur  tarditatem  donandi.  —  Semipidata, 
id  est:  tua  derelequisti  propter  laudem  vel  amorem  pueri  vel  Caesaris,  vel  quia  Numa,  cum 
ad  omnem  usum  vellet  provocare  Romanos,  edicto  monuerat,  dementiam  facile  contrahere 
eos,  qui  de  inculta  vinea  vinum  bibissent;  dicit  se  dementem,  quasi  de  tali  vinea  biberet' 39) 

Vs.  71.     Quin  tu,  id  est,  incipe  aliquid  operari,  40)  quod  necesse  est,  quorum  ciborum. 

—  Saltim,  videlicet.     Quorum  indiget,   ut  placatum  habeas  Caesarem.      Indiget  usus,   ad 
necessitatem  usus. 

Vs.  72.  Viminibus,  virgulis  mollibus;  viminibus  caseum  praebere  detexere.  —  Paras 
detexere.    Vult  se  intellegi  Aeneidos  41)  scripturum  pertinentes  ad  stirpem  Caesaris. 

Vs.  73.  Invenies  alium,  id  est  Alexim,  sive  invenies  alium,  cui  carmine  placeas,  si 
Caesari  non  places.  —  Invenies  alium,  si  non  Caesari  carmina  placuerint ,  alii  placent,  vel 
aliud  opus  adgredimur,  in  quo  placebit  Augusto,  id  est  Aeneidos,  non  ut  alii  eclogae  sequentes. 


35)  Codexhabet:  voluntates.  36)  Cod. :  suis.  37)  Codex  habet:  et.  38)  Codex:  versi.  39)  In 
codice  legitur:  clementiam  et  clementem,  quae  mutavi.  Pro  v.  biberet  rectius  scriberetur:  bibisset. 
40)  Codex:  operare.  41)  Aeneidos  h.  1.  non  forma  genitivi  est,  sed  accusativus  masculini  vel  neutrius 
generis  cf.  glossas  ad  vers.  41.  et  73.  eclog.  VI,  3.     Prooemium  eclog.  VI. 
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Ad  eclog*  III. 

Haec  ecloga  in  honorem  Asinii  Pollionis  scripta  est.  Haec  edoga  sic  habetur,  quasi  in 
Hispania  vel  in  Gallia,  ut  malo  me  Galatea  petit.  Haec  ecloga  in  agro,  ut  dicite 
quando  quidem  molli  consedimus  herba.  Haec  pari  numero  epigrammatum  gaudet, 
et  pars  eius  ultima  distichon,  continet  enim  duos  versus.  —  Menalcas  pastor  melior  Damoeta, 
hoc  est  Cornificius  poeta  consularis,  fascinat  Damoetae,.id  est  Virgilio,  agrum  suum,  quasi 
sui  umquam  non  esset,  ut  moris  apud  eos  omnes  non  habere  agrum,  nisi  a  Palaemone,  id 
est  a  Caesare,  accepissent.  —  Menalcas  Cornificius,  Damoetas  Virgilius,  Palaemon  Caesar.  — 
In  hac  ecloga  tres  introducuntur  personae,  id  est  personae  duorum  pastorum,  cCrtantium  de 
variis  rebus  coram  iudice,  et  allegoricae  personae  poetarum  et  militum  coram  Caesare  et 
iudicibus  eius  certantium,  sed  maxime  poetarum.  —  Allegorice  Menalcas ,  id  est  Cornificius, 
loquitur,  poeta  Antonii,  quasi  ex  Cremona  vel  Mantua,  qui  contra  milites  Octaviani  con- 
tendit.  —  Damoetas,  id  est  Virgilius,  quia  Roma  contra  Antonii  milites  pugnat.  Palaemon 
Caesarem  vel  Meliboeum  vel  Gallum  accipimus,  qui  postea  iudex  factus  est.  In  hac  ecloga 
Virgilius  nunc  personam  Menalcae  accipit,  nunc  Damoetae.  Haec  ecloga  proprie  *)  bucolicon 
dicitur.    In  hac  ecloga  saepe  personae  mutantur,  ideo  obscnra  est. 

Vs.  1.  Dic  mihi,  Damoeta.  Hic  fascinat  Menalcas  Damoetae  pecus.  —  Dic  mihi, 
contumeliosa  interrogatio  provocantis  ad  pugnam.  —  Damoetas,  mercenarius  Menalcae,  vel 
custos  gregis  Aegonis.  —  Cuium  pecus.  Antiqua  locutio  veterum,  qui  cuium  neutro,  cuius 
masculino,  cuia  feminino  dixerunt;  nos  cuius  tribus  generibus  dicimus.  —  Pecus,  ager, 
quem  tu  non  habes.     Meliboei,  Antonii  allegorice. 

Vs.  2.  Aegon,  custos  gregis,  vel  amicae  nomen.  —  Tradidit,  ne  videatur  mercena- 
rius,  quasi  ab  amico  accipit.  Lyctius  Aegon,  id  est  Cretensis  Aegon,  allegorice  Pollip  vel 
Caesar. 

Vs.  3.  O ,  interiectio  dolentis.  Ovis  pecus.  Omnia  animalia,  excepto  homine,  pecus 
appellantur;  hic  ergo,  ut  ostenderet,  de  quo  loquitur,  addit  ovis.  —  Pecus  allegorice  agrum, 
vel  cives  Mantuanos  spoliatos  significat.  Reaeram,  nomen  proprium  amicae  suae,  id  est 
amicae  communis.  JSeaeram  allegorice  Mantuam,  vel  Caesarem,  vel  novitatem  Yult  intellegi, 
id  est  agrum  recipiendi. 

Vs.  4.  Fovet,  amplectitur.  Ne  me.  Ne  me  Caesar  praeponat  sibi,  ne  me  magis  amet, 
quam  illum.     Sibi,  id  est  Damoetae,  vel  Neaerae. 

Vs.  5.  Alienus,  Damoetas.  JSis  mulget  in  hora,  sive  historialiter,  fsive  in  mulctram. 
Alienus  custos,  Caesar  vel  milites,  quibus  distributa  fuit  terra.  Bis  mulget,  allegorice  ser- 
vitutis  gravitas  intellegitur. 

Vs.  6.  Sucus,  pinguitudo,  vires.  — -  Subducitur,  furto  tollitur.  Lac  agnis,  qui 2) 
spoliantur  agris. 

Vs.  7.  Parcius  loquere,  non  iniuriose,  sed  parcius.  Viris,  viris  fortibus  praeda.  — 
—  Tamen.   quamvis  dicis --a  consideranda. 

Vs.  Novimus.  Non  ignorat  populus;  quia  scimus  te  ea  passum,  quae  viris  inhonesta 
sunt.     Haec  ad  ^ornificium. 

Et  qui  te,  de  turp ____-  [transvejrsa,  retro  conversa,  id  est  -  -  - 

dorso   vel   trans ____ ______  ntes   vel  fornicatorem   vere  -  -  - 

stuprum  tran ___  —  __    plimis  intueri  vel  tuentibus 

pro  intuentibus. 

Vs.  9.  Faciles,  proprie,  quae  non  animadverterunt.  Faciles,  propitiae  ad  veniam 
dandam,  vel  ad  culpam  consentientes. 

Risere  inde  ---  — _____  —  -_«  sacello   diminutivum 

ut  alii 


l)  Codex  habet:  propria.    2)  Codex:  cui  spoliantur. 
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Vs.  10,     Twn,  quando.     Cum  me,  cum  ego,  vel  mecum.  ->-  Micon *s,  Caesaris. 

Vs.  11.  Mala  falce.  Hic  probatur  Virgilius,  quod  sit  ei  studiorum  instrumentum.  — 
Falce,  poemate. 

Vs.  12-  Aut  hic,  nonne  te  vidi.  Ad  veteres  fagos,  ubicunque,  quia  fagi  ubique  sunt, 
vel  privati  loci  indicium.  Daphnidis.  Daphnis  Amyelaei  filia  ab  Apolline  adamata,  quae 
cum  fugeret  vim  amatoris  in  laurum  conversa  est.  Daphnis.  Alii  eum  Neptuni  filium  di- 
cunt.  — >  Daphnidis,  Augusti,  quia  haec  omnia  certaminibus  Antonii  et  Augusti  conveniunt. 
Daphnidis.  Alii  dicunt  Daphnim,  unam  de  Nymphis,  ab  Apolline  vitiatam.  et  proprio  pudore 
nec  apud  sorores  esse  et  infamem s)  ab  Iove  petisse,  ut  in  laurum  verteretur^  Ex  ea  arbore 
Apollinem  diadema  4)  amoris  gratia  sibi  parasse,  quod  virens  est  semper,  ut  sol  novus.  Ar- 
cum  pro  carmine   vel  exercitu  Augusti.  •    j 

Vs.  13.  Calamos  pro  scriptura.  —  Perverse  Menalca.  Illo  tempore,  quo  dedisti 
operam,  ut  me  ingratum  Caesari  faceres  studiaque  mea  apud  illum  reprobares. 

Vs.  14.     Puero,  Theocrito  vel  Caesare. 

Vs.  15.     Aliqua,  aliqua  ratione.     Nocuisses,  vel  me,  vel  illum  detraxisses. 

Vs.  16.  Domini,  sinceri  vel  liberi.  Quid  domini  faciant.  Quid  faciunt,  qui  possunt, 
mali,  cum-tu,  qui  furto  possideas  agrum  meum,  5)  fiduciam  adversus  me  sumpseris.  —  Fu- 
res,  servi.  Fures.  De  officiis  nomina  imponuntur  hominibus;  ut  philosophus  de  philosophia, 
ita  et  fur  de  furto,  quia  furvae  dicuntur  tenebrae. 

Vs.  17.  Non,  nonne.  Nonne  ego  te  et  reliqua.  Crimen  crimini  obiciunt,  iste  stu- 
prum,  ille  furtum.  —  Damonis,  Antonii,  quia  cum  Antonio  Mantuani  erant,  antequam  vince- 
rentur  ab  Augusto.     Caprum,  agrum. 

Vs.  18.  Excipere,  velle  percutere.  Lycisca,  canis  de  lupo  et  de  domestico  cane 
conceptus.  —  Multum  latrante,  allegorice  plurimis  reclamantibus.    Lycisca,  allegorice  Mantua. 

Vs.  19.     Se  proripit,  ingerit,  immittit.  —  llle,  fur. 

Vs.  20.  Tityre,  allegorice  Antoni.  Coge,  collige.  Tu,  Damoeta.  —  Carecta,  carice 
septa,  iit  carice  pastus  acuta,6)  et  allegorice  sub  tutela  Polhonis. 

Vs.  21.  An  pro  cum,  rcctius  pro  ergo,  ut  comminianus  ').  —  Victus,  pastus  8)  can- 
tando.  Non  redderet,  nonne  debuerat  reddere  9)  mihi  agrum,  quem  merui  carminibus.  llle, 
Damon,  allegorice  Octavianus. 

Vs.  22.     Caprum,  agrum. 

Vs.  23.     Caper,  ager.     Damon,  Caesar. 

Vs.  24.     Reddere  posse  negabat,  quia  distributum  erat  militibus. 

Vs.  25.     Cantando,  ad  magnitudinem.  —  Aut  umquam,  numquam. 

Vs.  26.  Vincta,  iuncta  ad  despectum.  In  triviis.  Romae  pastores  cum  ovibus  cir- 
cumeuntes  in  locis  triviis  stantes  cantu  pastorali  eos  admonent,  qui  lac  emere  volunt,  itaque 
sub  praesentia  emptorum  lac  venditur;  inde  dixit:  Non  tu  in  triviis.  —  Intriviis,  triviae, 
tres  viae.     indocte,  adverbium;  homo  nullius  momenti  eras. 

Vs.  2.7.  Stipula,  culmo  frumenti  vel  hordei.  10)  Disperdere ,  concordare,  spargere. 
—  Miserum,  miserum  carmen  ante  canitur,  vel  quod  in  triviis,  ubi  ululavit  Ceres  n)  filiam 
suam  Proserpinam  et  quaerebat,  et  pastores  ululabant. 

Vs.  29.  Experiamur,  probemus.  Vitulam.  Si  vitulam,  cur  dixit:  bis  venit  ad 
mulctram?  Vitulam  dixit  pro  vacca.  Ne  forte  recuses.  Hic  sensus  est:  Non,  ne  vitulam 
recuses,  sed  ne  contendas,  recuses.  —  Hanc  vitulam,  allegorice  bucolica.  Recuses, 
Menalca. 


3)  Cod. :  csset  et  infamis.  4)  In  codice  scriptum  est:  drii"  5)  Codex  habet:  meam.  6)  Georg. 
III,  231.  7)  In  codice  legitnr:  cominianus;  loqnutus  est  de  ratione,  qua  hoc  nomen  scribendum  sit,  Osan- 
nus  aliquo  loco,  quem  nunc  reperire  non  possum,  Germanice  scripti  libri :  Beitriige  zur  Griech.  u.  Kom.  Littera- 
turgeschichte.  8)  Voluitne  pastor  scribere?  9)  In  codice:  debuerat  redderet.  10)  Codex  habet : 
ordei.     11)  Voc.  Ceres  in  codice  in  fine  adnotationis  post  vot.  ululabant  positum  est. 
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Vs.  30.  Bis  venit ,  mane  et  sero.  Mulctra,  vas,  in  quo  mulgetur.  —  Bis  venit  ad 
mulctram.     Duplici  sensu  bucolica  intellegitur,  historiae  et  allegoriae. 

Vs.  31.  Depono ,  promitto.  Quo  pignore ,  [qua  sponsione,  qui]a  12)  pignus  spon- 
sionis  cst. 

Vs.  32.     Non  ausim,  non  aude  ---------_-.  —  Non  ausim.     Allegorice 

Cornificius  negat,  se  velle  contendere. 

Vs.  33.     Est  mihi,  sub  cuius  imperio __________  mta  capta 

tius  -  -  -.  —  Iniusta,  odiosa,  inimica  privignis. 

Vs.  34.  .  Alter  et  haedos.  Quidam  synaloepham  putant,  sed  ad  naturam  humanam 
respicere  debemus;  si  quando  enim  mixtos  videmus  viros  et  feminas,  qui  nos  illi  13)  dici- 
mus,  non  quae.  —  Bis  numerant  ambo;  dum  exeunt  et  sero,  cum  redeunt,  ab  ambobus 
numerantur  pecora,    Alter,  noverca. 

Vs.  35.     Fatebere,  fateberis. 

Vs.  36.  Insanire  libet,  id  est,  ego  cantare  debeo,  quia  poetae  insanire  dicuntur  can- 
tando.  —  Pocula,  allegorice  duo  libri  georgicorum. 

Vs.  37.  Faaina  non  recte  dicitur;  faginea  enim  dicendum  ex  fago,  tanquam  ulmea  ab 
ulmo  et  populea  a  populo.  —  Ditini  opus,  artiiicem  gloriatur.  Alcimedontis ,  Hesiodi, 
qui  duos  libros  georgicon  composuit. 

Vs.  38.  Facilis  superaddita ,  flexibilis.  Facilis  ad  materiam  refertur,  vel  ad  laudem 
artiGcis,  sed  magis  ad  vitem.  Vitis ,  quia  de  vitibus  ibi  mentionem  fecit.  —  Superaddita, 
torno  addita. 

Vs.  39.  Hedera,  folio  viridi  ab  haerendo  14)  arbori  dicta.  Vestit,  id  est  magister. — 
Diffusos  et  reliqua,    allegorice,  de  .lignis  in  georgicis  refert.  —  Corymbos,  botros  hederae. 

Vs.  40.  Conon,  Samius  genere,  mathematicus,  stellarum  peritissimus  magister,  vel,  ut 
quidam,  Alexandrinus,  qui  cum  Ptolemaeo  fuit.  —  Quis  fuit  alter,  quis,  quidam.  Cur  nomen 
huius  non  posuit?  Quia  a  Romanis  occisus  est,  et  acute  ut  eruditum  pastorem  inducit  et 
edoctum  mathematicum  significat  et  eundem  philosophum,  Platonis  discipulum,  vel,  ut  qui- 
dam,  Arati. 

Vs.  41.  Radio,  id  est  virga  philosophorum,  per  quam  inventa  est  geometria. 15)  Quoniam 
Nilus  totam  Aegyptum  operuit,  inde  philosophi  in  aere  mensurabant  fmes  singulorum , lfl)  qui 
deturbati  per  aquae  diluvium  fuerant. 

Vs.  42.  Tempora,  quae  messor  et  arator  haberet.  Allegorice  Hesiodus,  qui  artem 
georgicam  de  temporibus  et  aratris  scripsit. 

Vs.  43.  Necdum  illis  labra  admovi,  ad  usum  convivii.  —  Necdum.  Allegorice  nec- 
dum  cantavi. 

Vs.  45  Circum,  circiter.  Ansas,  sicut  ansae  additae  sunt,  *)  sic  duos  libros  addimus. 
Amplexus,  Alcimedon.  —  Acantho,  genus  herbae. 

Vs.  46.  Orphea,  accusativus.  Orphea.  Nomina  pomposa  ad  poculorum  Jaudem  non 
ineleganter  adiunxit.  —  Sequcntes,  mutatas,  quia  mutatae  sunt  silvae  illius  cantilena. 

Vs  48.  Vitulam,  quam  adposui  nomine  pignoris.  —  Nihil  est,  quod  pocula  laudes. 
0  Palaemon,  i.  e.  Caesar.     Allegorice :  si  bucolica  volueris,  quid  georgica  laudas. 

Vs.  49.     Quocumque  vocaris,  ad  quodcumque  vocaveris. 

Vs.  50.  Audiat  aliquis.  Is  audiat,  inquit,  17)  quem  casus  obtulerit,  vicinus  noster  18) 
aliquis.  —  Palaemon,  iudex  causae,  allegorice  Caesar. 

Vs.  51.  Efficiam  pro  effigiem,  19)  imaginem.  Posthac.  Posthoc.  —  Lacessas,  non 
provoces.    Propone,  quicquid  velis,  incipe. 


12)  Haec  cancellis  circumscripta  verba  in  codice  putredine  deleta  sunt,  ut  nonnulla  in  iis,  quae  sequuntur* 
13)  Voluitne  illos,  an  de  illis?  14)  Codex  habet:  aberendo.  15)  Cod.:  geometrica.  16)  Excidisse 
videtur  agrorum.  *)  Codex:  fiunt.  17)  Hoc  loco  scriptum  in  codice:  inquid,  ut  contra  non  raro  ineo 
invenitur:  aliut  et  aput  cf.  ad  vs.  100.     18)  In  codice:  Nosterj.     1»)  In  cod.:  effugiem. 
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Vs.  52.  Quin  age,  immo  potius.  Age,  aut  adverbium  temporis,  aut  verbum  impera- 
tivum.  —  Si  qitid  habes,  dic,  propone,  quicquid  velis-,  incipe  dicere.     Non  erit,  non  erunt. 

Vs.  54.  Sensibus  haec  in  imis;  adhuc  iratus  est.  —  Reponas,  ut  facile  possis  nostram 
discernere  discrepationem. 

Vs.  55.  Dicite  quandoquidem.  Allegorice,  quoniam  subicent,  pax  est.  Quando, 
quatenus.  —  Molli  consedimus  herba,  quoniam  suaviore  odore  herbarum  consedimus  et 
delectamur  incipere. 

Vs.  56.     Parturit,  fetum  reddit ,  20)  pullulat. 

Vs.  57.    Annus,  totum  pro  parte;  vernum  enim  tempus  dicit,  quo  aves  incipiunt  cantare. 

Vs.  58.     Damoeta,  Virgili.     Menalca,  Cornifici. 

Vs.  59.  Alternis,  sermonibus.  Dicetis ,  producite.  —  Alterna,  carmina.  Camenae, 
deae  carminum  vel  cantiones. 

Vs.  60.  Ab  Iove.  Iovem  enim  quidam  volunt  dicere  calorem  hominum  animis  inhae- 
rentem.  —  Ab  love  principium,  adolatur  Augusto,  quia  ab  Iove  duxit  originem.  32)  —  lovis, 
Caesaris;  omnia,  pmnipotens;  plena,p]ena.  sunt. 

Vs.  61.  Illi  mea  carmina  curae,  fecunda  fecit,  aut  quod  poeta  est.  —  Illi  mea  car- 
mina  curae,  Ideo,  ait,  amat  me  Phoebus,  aut  quod  originem  geniturae  ex  isto  versu  com- 
prehendit;  nam  fertur  mater  Virgilii  Maia,  cum  eundem  paritura  gravis  esset,  somniasse,  lauri 
fructum  se  peperisse;  denique  de  poeta  ille  versus  ostendit.  Phoebus ,  allegorice  Caesar, 
filius  Iovis. 

Vs.  62.  Et  me  amat ;  alter  amicitia  Caesaris,  alter  familiaritate  contendens  iactat. 
Phoebus,  Apollo,  quem  solem  esse  volunt.  Et  me  Phoebus,  quia  honoraverunt  me  Iuppiter 
et  Apollo.  —  Phoebo  sua  semper  apud  me.     De  Virgilio  hoc  allegorice  intellegendum. 

Vs.  63.  Lauri,  quia  in  tutela  ")  Apollinis  erant.  Suave,  odore.  Rubens,  rubei  co- 
loris  flores.  Hyacinthus  puer  prope  amnem  Eurotamf)  dum  cum  Apolline  ad  discum  23) 
ludit,  per  imprudentiam  incautus  interiit,  eumque  Nymphae  fleverunt,  earum  ut  lacrimis  inri- 
guus  fons  crearetur.  Inde  rubens  Hyacinthus  dicitur  colori  solis  comparatus.  —  Hyacinthus, 
puer  puleherrima  forma  fuisse  traditur,  ab  Apolline  dilectus  et  ab  eodem  imprudenti  ludicro 
disco  peremptus  2*)  est,  de  cuius  cineribus  flores  nati  sunt,  et  nomine  *.)  eius  conscripti  sunt. 

Vs.  64.  Malo ,  omni  ora;  Galatea,  filia  vel  concubina,  petit  vel  percussit,  adpetit. 
Galatea,  allegorice  Mantua  vel  Gallia,  quae  blandimentis  petit.  Lasciva,  luxuriosa,  ultro 
volens.     Lasciva,  allegorice:  mihi  mens  optata  contigit  praesentia  Caesaris. 

Vs.  65.     Ad  salices,  ad  poetas  peiores. 

Vs.  66.     Ignis,  amor.  —  Meus  ignis  Amyntas,  allegorice  meus  amor  Antonius. 

Vs.  67.  Notior ,  ut  Amyntas  non  minus  notus  **)  sit  nostris  canibus,  quam  Deha, 
nomen  amicae  vel  concubinae  Menalcae.  —  Delia,  allegorice  Diana  de  Delo  insula. 

Vs.  68  Parta,  pro  parala.  Meae,  amicae  Galateae.  Veneri,  adolatur  Caesarem, 
qui  de  stirpe  Veneris  venit.  —  Munera,  myrti.  Namque  notavi,  inveni,  quae  cupiebam 
mihi  contingere,  id  est  amicitiam  Caesaris. 

Vs.  69.  Locum,  altare  in  nomine  eius.  Aeriae,  aerii  coloris.  —  Congesscre,  nidifi- 
cando.     Allegorice  loquitur.     Aeriae  palumbes,  aliquando  hi  25)  palumbes. 

Ys.  70.  Puero,  Antonio  vel  Augusto.  —  Silvestri,  agresti.  Arbore,  carmine.  Puero 
silvestri  ex  arbore  lecta  aurea  mala  decem  misi.  Allegorice  ex  agresti  carmine  decem 
eclogas  misi  Octaviano  scriptas.     Cras  pro  futuro  tempore.     Altera,  georgica  vel  Aeneidos. 

Vs.  72.  O  quotiens ,  allegorice  ad  Caesarem  loquitur,  ut  sciat,  quomodo  eum  diligat 
Mantua. 

Vs.  73.     Partem  aliquam,  si  non  totum.  —  Referatis,  optativo  modo. 


20)  Cod.:  fetu.  redit.  21)  Codex:  horiginem  hic  et  infra  vs.  61.  habet.  22)  Codexhabet:  lutella. 
■f)  Cod.:  Erodotnm.  %\)  In  cod.:  ad  disccndiim.  24)  In  cod.  per  compendia  scribcndi  legitur:  pertus. 
*)  Codex  habet:    nomen.     **)  Codex:  notior.     25)  In  cod.  .  hic. 
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-i  Vs.  74.  Quid  prodest  amor  tuus,  dum  ih  divcrsis  locis  moramuf.  —  Non  spernis, 
sed  diligis.     Amynta,  Antorii  vel  Caesar.  \  '    . 

Vs.  75.  Ego  retia  servo.  Virgilius  tangit  allegorice  pugnantem  Octavianum  contra 
Antonium,  et  Virgilium  non  dimittebat  dimicare.  —  Retia  servo,  stabilis  sum.  Ego  retia 
servo.     Tu  voluptatem  26)  capis  venando. 

Vs.  76.  PhylUda,  accusativus  casus,  nomen  mulieris,  cum  qua  fuit  amica  eius.  Na- 
talis ,  dies  natalicius.  lolla,  vocativus  casus,  amica  communis.  —  Natalis.  Natalem  pro 
recipiendis  agris  2r)  dicit.  lollam  dominum  28)  aecipimus  Mantuanorum ,  Phyllida  vero 
felicitatem,  id  est,  mitte  mihi  felicitatem.  —  Iolla,  allegorice  Augustus. 

Vs.  77.  Cum  faciam,  cum  aliis  sacrificem.  ViUdam.  Antiqui,  antequam  messes  me- 
terent,  vitulam  ducebant  circa  messes,  ac  post  sacrificium  incipiebant  secare.  — ■  Ipse  venito, 
ut  tibi  sacrificem. 

Vs.  78.  Phyllida ,  accusativus  casus.  Dicunt  ambo  Phyllidem  amare.  Ante  alias, 
super  alias.  —  Phyllida,  dea,  et  sub  eius  nomine  Antonius  vel  Caesar  allegorice  intellegitur. 

Vs.  79.     Longum,  diu.  —  Iolla,  Antonius. 

Vs.  80.  Triste,  adverbium ;  lupus,  inimicus  vel  herba,  quam  pecora.  —  Maturis  fru- 
gibus  imbres,  hi  enim  pullulantis  frugis  spem  eiciunt.  Hic  Cornificius  poeta  sub  Damoeta 
intellegitur ,  et  hic  sensus  est:  sicut  haec  contraria  contrariis  repugnant,  sic  nobis  Romanae 
irae,  quia  exul  fuit,  ut  alii. 

Vs.  81.     Arboribus  venti,  decutiunt  enim  flores.     Nobis,  Mantuanis. 

Vs.  82.  Dulce,  adverbium.  Satis,  seminatis.  Humor,  pluvia  vel  ros.  —  Didce  satis 
et  reliqua.  Ut  amant  sata  humorem,  haedi  arbutum,  sic  ego  unice  Caesarem  diligo.  Hic 
Virgilius  sub  persona  Menalcae  intellegitur.  —  Arbutus,  puto  autcm  poetam  hoc  loco  nomine 
arbuti  non  certum  arboris  genus  definire,  sed  solita  figura  orationis  speciem  unam  pro  genere 
posuisse,  hoc  est  frondes  arborum.     Agnis  praegnantibus  autem  salices  gratas  significat  esse. 

Vs.  84.  Pollio  amat  nostram,  Caesar.  Hic  adolatur  consulem.  Pollio  hic  magister 
equitum  fuit  Caesaris,  et  hio  apparet,  quod  in  honorem  Pollionis  haec  ecloga  scripta  est. 

Vs.  85.  Pierides,  Nymphae  Pierides.  Vitulam ,  optimum  carmen,  vel  honorem,  vel 
amorem.  —  Lectori,  amatori,  ut  ei  sacrificet. 

Vs.  86.  Pollio  et  ipse.  Nunc  respondit  sibimet,  quod  ideo  non  diligitur  a  Pollione2»"), 
quia  ipse  sibi  cantare  possit.  —  Nova,  mirabilia.  Pascite  tauruni,  quia  erat  praemium  poetis 
taurus  praepositus.     Allegorice  taurum  amorem  maiorem,  quia  meliora  30)  carmina  cano. 

Vs.  87.     Cornu  petat,  feriat. 

Vs.  88.  Qui  te  Pollio  et  reliqua.  Asinius  Pollio,  consularis  vir,  tragoedographus, 
cuius  beneficio  Virgilius  in  amicitiam  Caesaris  fvenerat],  et  sensus  est:  qui  te  amat,  rerum 
natura  mutabitur  ei  vel  ad  amorem,  vel  ad  utilitatem.  Quo  te  quoque,  una  tecum.  Veniat 
ad  consulalum.     Gaudet  venisse. 

Vs.  89.  Mella  fluant  illi,  aurea  saecula  destillant.  Rubzis ,  spineta.  Amomum, 
genus  herbae,  vel  flos. 

Vs.  90.  Amet  pro  poena  dicit.  Maevi.  Hic  Cornificius  Virgilium  vituperat  sub  no- 
mine  Maevi.  Maevi  allegorice  Virgilius.  —  Bavius  et  Maevius,  duo  poetae  pessimi  Athenien- 
ses  sui  temporis,  ex  quibus  Bavius  curator  fuit,  et  quibus  omnia  sua  erant  communia,  ut 
spiritus  unus  geminis  corporibus  diceretur  inesse;  sed  postquam  alterius  uxor  cum  altero 
concubuit,  amicitiam  dissolvit,  et  nova  regna  accipiunt.  De  Maevio  nihil  repperi,  quorum 
quoque  carmina  ob  humilitatem  abiecta  sunt,  et  inimici  Virgilio  erant.  Sensus  est:  hic  qui 
Bavium,  pessimum  poetam,  amat,  etiam  Maevium  peiorem  ut  duplum  habeat;  malum  eum 
dicit.    M.  Bavius  poeta,  quem  Virgilius  in  bucolicis  notat,  in  Cappadocia  moritur. 


26)  Codex:   voluntatem.    2T)  Codex:   agros.    [28)  Codex:   iolla   dm.     29)   Codex:  diligit  ab 
apollone.    M)  Codex:  meliorem. 
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Vs.  91.  langat  aratro  vulpes.  Haec  pro  impossibilitate  dicuntur.  —  Et  mulgeat  hir- 
cosy  hoc  est:  rerum  odiosarum  pereat  sterilitate,  ut  maiora  habeat. 

Vs.  92.  Qui  legitis  flores,  ad  suos  cives  dicit  ante  indulgentiam.  —  Et  humi  nascen- 
tia  fraga,  poma  iuxta  terrani  nata. 

Vs.  93.  Frigidus,  aut  nocens,  aut  quia  in  frigore  moritur,  aut  natura  frigidus  et  per 
morsum  frigidos  facit.  Frigidus  anguis,  milites,  quibus  agri  dati  sunt.  —  Frigidus  o  pueri 
et  reliqua.  Allegorice  Claudius,  qui  putavit,  se  impune  agrum  Virgilii  habiturum,  si  eum 
occiderit.  Aliter:  ad  eos  dicit,  qui  tunc  populati  sunt  cives  suos,  ut  moderate  ao-erent. 
Serpentem  si 31)  dicit,  non  bene  pro  impetu  militum. 

Vs.  94.     Parcite  oves,  ad  cives  dicit;  nimium  procedere,  ulterius  ingredi. 

Vs.  95.  Ipse,  Virgilius  ipse  vel  Octavianus. ,  Aries  [ae]stivo  tempore  oritur,  quo  maxime 
incalescit.  Quidam  Virgilium  interficere  voluit;  is  vero  transnato  fluvio  vix  potuit  vestitus 
evadere,  ibique  vestem  suam  in  ripa  3r)  contra  posita  siccavit.  Allegorice:  Mantuani  videte 
ne  quid  temere  faciatis,  cum  ipse  Virgilius  periculum  evaserit  praeceps.  —  Vellera  siccat, 
vestes  ad  pugnam  cingit. 

Vs.  96.     Tityre,  de  se  dicit.  —  Reice,  amove,  fuga. 

Vs.  97.  Vbi  tempus  erit,  post  indulgentiam.  —  Jn  fonte,  non  in  fluvio.  Lavabo, 
purificabo.     Alleoorice  de  agris  recipiendis  intellegendum  est. 

Vs.  98.  Cogite,  servate.  Praeceperit,  exsiccaverit ,  praeoccupaverit.  —  Aestus,  ad- 
ornam  solis  calore  lac  consumitur,  nisi  mulsum  fuerit.  Allegorice  turbida  bella  33)  Auo-usti 
et  Antonii. 

Vs.  99.     Nuper,  heri.     Frustra,  inane,  quia  lac  non  habent, 

Vs.  100.  Eheu,  dolentis  interiectio.  Macer ,  exilis.  ~  Taurus  macer.  Allegorice: 
Licet  agri  redditi  sint,  tamen  timore  consumor,  vel  quamvis  in  opulento  statu  apud  34)  Ro- 
manos  sim,  tamen  lacerat  me  amor  agri. 

Vs.  101.  Eaitium  pecori.  Allegorice:  Cives  taedet  reservari  ad  sua.  —  Pecorisque 
magistro,  tauro,  vel  se  magistrum  dicit.     Magistro,  magistro  est. 

Vs.  102.  His,  agnis  meis,  allegorice  Cornifieio.  —  Haerent,  movent.  Vix  haerent, 
nimia  macietate  conficiuntur;  macies  causa35),  nam  amori  praestat.  Allegorice:  cives  non 
sperant  et  exilio  torquentur. 

Vs.  103.     JSescio  quis,  nescio,  unde  haec  mala. 

Vs.  104.  Dic.  Dedit  locum  solvendi  quaestiones,  ut  Musa  mihi  et  reliqua.  Pastor 
pastori,  poela  poetae  proponit  problema.  —  Quibus  in  terris.  Sive  in  Graecia,  sive  in  Italia. 
Et  eris  mihi  magvus  Apullo.     In  honore  Apollinis  te  adorabo. 

Vs.  105.  Caeli  spatium  et  reliqua.  Alii  dicunt  clypeum  Aiacis  trium  86)  ulnarum,  in 
quo  expressa  caeli  forma  fuit;  hoc  est  Hyacinthum  significat,  quem  Aiax  occidit:  alii  specum 
in  Sicilia  angusto  ore  profunda  altitudine,  per  quam  rapta  est  Proserpina  a  Dite  patre;  alii 
mundum  in  sacro  Cereris,  et  caelum  pro  mundum  positum  dicunt.  Aliter:  Apud  antiquos 
fuit  altissimus  puteus,  in  quem  descendebat  puer  ad  sacra  celebranda,  quo  cognosceret  anni 
proventus ,  cuius  putei  orbis ,  id  est  summus  circulus ,  non  amplius  quam  trium  ulnarum  37) 
mensuram  habebat,  cumque  descendisset  et  sursum  adspiceret,  38)  non  ampliorem  caeli  par- 
tem,  quam  quod  puteus  habuit,  poterat  videre.  Dicit  cornutus  ab  ipso  Virgilio  audisse  [se], 
quod,  Caelium  Mantuanum  quendam  tetigit,  qui  consumtis  omnibus  facultatibus  nil  sibi  reli- 
quit,  nisi  locum  trium  ulnarum ,  spatium  ad  sepulturam,  et  Coeli  pro  Coelii  dixit.  —  Idein: 
Caeli  spatium  ovidius  naso  torificium  ait,  quia  39)  tantum  caeliun  patere  videtur,  quantum 
torificium  patet,    Item  asconius  pedianus  ait,  se  vidisse  Virgilium  dicentem,  in  hoc  loco  se 


31)  Codex:  se  dicit.  32)  Codex:  rapi.  33)  Codex:  turbido  belli.  34)  Codex:  aput,  ut  et 
infra  ad  vers.  105.  legitur :  aput  antiquos,  et  eclog.  4,  vs.  4.  adn.  5.  Vide  supra  ad  eclog.  3,  vs.  50. 
35)  Codex:  causam.  36)  In  codice:  aiacistreum.  37)  Codex:  urnarum.  38)  Codex:  aspiciens. 
35)  Codex:  qui. 
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grammaticisv  crucenv  fixisse,   quaesituris  40)   res ,   si  quis   studiosius   occuleret.     Dicit  autem 

propter  Caelium  Mantuanum.     Hoc  tantum  posuit  allegorice,  id  est  m  -  llo noluissem 

te  adloqui,  hoc  est,  Virgilius  Octavianum  u  — .*.-------  lluce  loco. 

Vs.  106.  Dic,  responsio.  Inscripti  nomina  regum,  Aiacis,  Hyacinthi, 4I)  alii  Adonidis. 
Allegorice  flores  omnia  poemata,  nomen  Oetaviani  demonstrantia  et  Antonii. 

Vs.  107.  JSascantur  flores ,  eos  flores,  qui  litterarum  demonstrant  formam,  nomine 
obtinent.  Aiax  cum  se  interfecit  gladio  Hectoris,  flores  violae  et  terra  sanguine  concretae 
litteras  habuerunt  42)  noinen  Aiacis  exprimentes;  habuerunt  enim  duo  aee.  —  Phyllida, 
accusativus  casus.     Solus  habeto ,  tua  erit  amica,  et  Antonii  resere  quaestionem. 

Vs.  108.  Non  nostrum,  non  nostrae  peritiae.  —  ISon  nostrum,  non  est  certantium, 
id  est  vestrum,  sed  iudicantium  componere. 

Vs.  109.  Tu,  Damoeta,  dignus,  more  iudicis.  Et  quisquis,  id  est,  qui  amet,  quid 
vjdeat  neodiat.  Allegorice  recapitulatio  de  amore  Octaviani  et  Antonii.  —  Et  hic  Phyllida, 
et  quisquis  amores  et  reliqua  recapitulatio,  qui 43)  amat,  ne  amittat,  et  qui  studiorum  amore 
flagravit,  nec  labore  desit.  44) 

Vs.  110.  Aut  metuet  dulcis ,  donec  amat;  aut  experiettir  amaros,  postquam  impe- 
traverit.  — :  Si  metuet  dulcis,  experietur  amaros;  sin  autem  non  metuet  amaros,  experie- 
tur  dulces. 

Vs.  111.  Claudite  et  reliqua.  Palaemon  ipse  processerat  agros  suos  inrigare,  sed 
iudex  residens  servis  suis  hoc  facere  permiserat,  ideo  ergo  dicit,  sufficienter  esse  inrigatos 
agros.  Claudite ,  hoc  est  cantare  desinite;  satiat  enim  audiendo  sonus.  isidorus45)  ait. — 
Claudite  et  reliqua.  Allegorice  carmen  finiendum  dicit.  Rivos,  linguas.  Prata,  mentes  vel 
aures  audientium. 

Ad  eelog.  IV. 

Hanc  eclogam  scriptam  esse  aiunt  in  Asinium  Pollionem,  quidam  in  filium  eius  Salo- 
ninum,  alii  in  ipsum  Caesarem.  Saloninus  dictus  est  a  Salonis,  civitate  Dalmatiae;  nam 
Pollio  pro  consule  Dalmatiae  constitutus  progenuit  eum.  In  hac  ecloga  solus  poeta  loquitur 
de  restauratione  novi  saeculi,  hoc  est  Satiirni  regnum  aureum  sub  Octaviano  adolanter  re- 
stauratur,  quod  secundum  Christianos  ad  novum  testamentum  per  Christum  et  Mariam  reno- 
vatum  depravate  convenit.  —  Hanc  eclogam  alii  dicunt  in  laudem  Pollionis  eum  fecisse,  alii 
autem  in  filium  >)  feius  Salonium ,  qui  ab  eo  nonien  accepit ,  quod  illo  tempore  pater  eius 
Salonas  expugnavit.  —  Alii  in  laudem  Caesaris,  sive  Marcelli,  filii  Octaviae.  —  In  hac  ecloga 
simpliciter  poeta  canit  genesin  nascentis  mundi  sub  Caesaribus.  In  hac  ecloga  poeta  duobus 
modis  Augusto  adolatur  habundantia  rerum  et  carminis  2)  modulamine.  In  hac  ecloga  talem 
genesin  inducit  [i.  e.  mundi  iterum  infantiam.  Haec  ecloga  sic  habetur,  quasi  in  Sicilia. 
Haec  ecloga  aliquando  sic  habetur,  quasi  in  agro,  ut  non  omnis  arbusta  iuvant,  ali- 
quando  in  urbe,  incipe,  parve  puer,  risu  cognoscere  matrem.  Haec  ecloga  non 
proprie  bucolicon  3)  dicitur.  —  Novi  saeculi  interpretatio,  quod  praedixit  Sibylla. 

Vs.  1.  Sicelides,  Sicelidis  *)  facit  mentionem,  quia  Theocritum  Siculum  imitatur  in 
bucolicis.  Musae,  vocativus,  accusativus  paulo  maiora,  maiorem  laudem.  —  Sicelides 
Musae,  Musas  Siculas  invocat,  quoniam  Siculus  fuit  Theocritus,  quem  in  bucolicis  imitatur. 
Sicelides,  i.  e.  Sicilienses.  Paulo  maiora,  quia  novum  saeculum,  de  quo  dicturus  est, 
vetus  praecellit. 


40)  Cod. :    quesituros.     41)    Cod.:    acinthi.     42)    Cod.:    habef   exortae   nomen.     43)  Codex: 
q  u  i  a.     44)  Scribendumne  est :  n  e  1  a  b  o  r  e  d  e  s  i  t  ?     45)  Cod. :  I  s  i  o. 

I)  Codex  habet:  autem  in  laudcm  in  filium.     2)  Cod.:  carmine.     3)  Cod.:  bucolico.     *)  In 
.:  Sicclidae.     Voluitne  Siciliac ? 
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Vs.  2.  Omnis  pro  omnia.  Nvn ommsarbusta  iuvant,  id^est,  non  omnis  delectat  pasto- 
rale  carmen. ;  Iuvat,  delectat.  '  iMyricae,  genus  frutecti.  —  JSon  omnis  arbusta  iuvani,  haec  si 
allegorice  diceret,  non  oinnes  populi  laudem  amant,4)  vel  vicem  Uiudis  suae  reddunt,  ideo 
regnum  Octaviani  et  consulis  laudabo  et  cantabo;  vel  omnia  ad  Christum  referunt.  Myricae, 
virgultum  infructuosum,  allegorice  carmina  humiliora. 

Vs.  3.  Si  canimus  silvas,  si  de  rustieis  rebus  scribimus.  —  Si  canimus  silvas,  id  est: 
si  animus  meus  digne  silvas,  id  est  pastorale  carmen,  expediat,  vel  si  animus  Pollionis  silvas 
diligat,  id  est  carmen  meum.  Silvae  siiit  consvle  dignae,  id  est,  possim  et  ego  in  bucolicis 
digne  aliquid  de  Pollione  scribere,  qui  utique  erat  designatus  consul  eo  tempore,  quo  agris 
praeerat  dividendis.  , 

Vs.  4.  Vltima,  suprema.  Cymaei,  Sibylliaci,  Cymaei,  quia  SibyUa  quattuor  deorum  de- 
scripsit  regna ,  quae  Cymaea  dicitur  de  monte  Cymo,  et  haec  est  Sibylla,  quae  de  Christo  cecinit 
multa;  sed  melius  Hesiodi  carminis,  qui  Cymaeus  de  Cyme,  Asiae  civitate,  dicitur.  Aetas,  tem- 
pus. —  TJltima  Cymaei.  Alii  Sibyllam ,  quae  Cymaea  fuit,  intellegunt,  quae  quattuor  saecula 
libris  suis  digessit,  aureum,  argenteum,  aereum  et  ferreum;  alii  verius  Hesiodum,  qui  apud  5) 
Cymen,  urbem  Asiae,  vixit,  quique  per  ordinem,  ut  Sibylla,  deorum  regna  scripsit  et  ait ,  regna 
in  caelo  esse  diversa,  primum  Saturni  fuisse  aureum,  deinde  Iovis  argenteum,  Neptuni  aeneum, 
postremo  Apollinis.  Hoc  sequitur  Virgilius.  Regnum,  quod  posteritatem  significat,  et  ad  Apol- 
liftem  pertinere  ait  et  in  honorem  Caesaris,  quia:  Apollinem  se  Augustus  vult  accipi.  ZJltima 
Cymaei  carminis,  quod  Cyme  Sibylla  descripsit,  in  quo  praedixit  futuris  saeculis  tempora  meliora. 

Vs.  5.  Magnus  ab  integro,  ab  origine,  de  novo,  ab  initio,  denuo,  hoc  est,  ut  fuerunt 
bona,  ita  et  nunc  erunt. 

Vs.  6.  Virgo ,  iustitia,  inter  rusticos  morata,  fugiens  mores  hominum  malos,  in  cae- 
lum  abiisse  serviret,  nunc  redisse  virgo  iustitiaque  decrevit  propter  hominum  conversationes 
vel  terrae,  quae  nunc  frugifera  sicut  et  tunc,  Vel  Saturni  Maria.  —  lam  redit  et  virgo, 
id  est  incorrupta  iustitia ,  quae  fugiens  malos  hominum  mores  in  caelum  dicitur  abiisse. 
Redeunt  Saturnia  regna,  quae  credebantur  aurea  fuisse.  Quattuor  etenim  saecula  dixerunt 
extitisse,   id  est  aureum,   argenteum,  aereum,  ferreum;,  ergo  aureum  dictum  est  rediturum. 

Vs.  7.  Iam  nova  progenies,  Salonium  dicit,  filiunl  Pollionis,  qui  multis  curn  prodigiis 6) 
natus  esse  dicitur  et  risisse  statim  et  XX  digitos  in  manibus  habuisse  et  nono  die  obisse, 
unde  propter  praesentia  mala  cupiditate  temporum  meliorum  coniiciebat  aliud  saeculum  se- 
cuturum.  —  Progenies,  Saloninus  vel  Augustus  vel  Christus  vel  Marcellus,  Octaviae  filius. 
Caelo,  a  caelo  Yel  de  caelo,  quia  volebat  eum  credi  a  diis  genitum,  vel  per  hoc  Pollioni 
adolatur,  dum  eum  habere  dicit  honorem  deorum. 

Vs.  8.  Tu,  Diana.  Puero,  Phoebo  vel  Salonino.  Quo  ferrea  primum,  gens  laboriosa, 
vel  lex  vetus,  vel  aemulos  Romanorum  compescet  puer.  —  Tu  modo  nascenti  puero  casta 
fave  Lucina,  id  est  Salonio  fave  Diana ,  quam  nascentes  pueros  in  lucem  educere  putabant. 
Quo  ferrea  primum,  id  est  desinit  ferreum  saeculum,  ut  oriatur  aureum. 

Vs.  9.  Gens  aurea,  Romani  in  deliciis,  vel  aurea  domus  Romae,  vel  nova  lex  aurea. 
Desinet,  cessat. 

"  Vs.  10.  Lucina,  id  est  Diana,  quae  apud  Latinos  Lucina  dicitur,  apud  Graecos  Iathias.*) 
Lucina  dea,  quaeparturientibus  lucem  praebere  dicitur,  quae  duas"*'*)  lampades  duasque  pupillas 
habere  dicilur,  quod  nascentibus  pueris  lucem  pcrennem  det,  vel  quod  luci  praesit.  —  O 
tuus ,  Diana.  lam  regnat  Apollo ,  quia  dixerunt,  Apollinem  quandoque  regnaturum,  qui 
fratcr  Dianae  putabatur;  vel  per  Apollinem  Caesarem  vult  intellegi. 

Vs.  11.  Teque,  adolatur  consulem.  —  Teque  adeo  decus  hoc,  ad  Pollionem  loquitur, 
ac  7)  si  diceret,  haec  bona  tuo  consulatu  provenient.     Inibit,  incipit. 

Vs.  12.  Magni,  longi,  vel  pro  populis  intcllegendum  est  lucido  opera  quasi  dies  ha- 
bentibus. —  Proccdere,  venire.  Magni  menses,  duodecim,  qui  ante  decem  fuere,  velmagni 
menses  pro  magnis  populis. 

4)  Cod.:  emunt.  5)  Cod. :  aput,  d.  ad  eclog.  III,  vs.  50.  adn.  17.  6)  Cod. :  pro  dignis.  *)  Vo- 
Iuitne  scribere:  Ilithyia?     **)  Cod. :  diras.     7)  Cod.:  hae  si. 
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Vs.  13.  Te  duce,  te  veniente,  o  Salonine.  Te  duce,  te  principe.  Solvent  terras, 
id  est,  si  quod  vestigium  sceleris  remansit,  unde 8)  est  magna  formido,  solvetur;  vel  scelera 
pro  bellis  posuit,  quae  cessatura  dixit,  vel  proscriptiories  Syllanas  et  Caesarianas  dicit  esse 
solvendas,  et  hoc  de  Augusto  vult  intellegi.  —  Sceleris,  peccatorum.  Sceleris  vestigia, 
proscriptiones  Syllanae  et  Caesarianae;  vel  corpus  liberatum  a  peccatis  significat,  quia  tem- 
pore  Augusti  Salvator  venit.  Sceleris  nostri  vestigia,  mali  mores,  si  quod  est  vestigium 
sceleris,  unde  est  magna  formido. 

Vs.  14.     Solvent,  homines.  —  Formi&ine,  Pollionis. 

Vs.  15.  llle,  Caesar,  9)  dewn  vitam  accipiet,  adfirmat  Caesarem  esse  immortalem. — 
Ille  dewn  vitam  accipiet,  de  Salonio  dicit,  deorum  vitam  babebit. 

V.  16.  Permixtos  heroas ,  potestates  caelestes.  —  Permixtos  heroas ,  quos  dicebant 
deos  de  hominibus  fieri. 

Vs.  17.  Pacalumque  reget  orbem;  si  de  Salonio,  paterna  virtute  reget  Salonas;  si  de 
Octaviano,  virtute  Iulii  reget  terrarum  orbem.  —  Reget,  Octavianus  orbem,  Saloninus  Dal- 
matiam,  10)  vel  Caesar  Romanos,  vel  Christus  Christianos.  Aliter:  quia  Iulius  Caesar  orbem 
terrarum  pacasse  videtur,  quia  Augnstum  sororis  suae  filium  haeredem  imperatoremque 
reliquit.  u) 

Vs.  18.  At  tibi  prima  puer  et  reliqua,  id  est,  tibi,  Saloni,  inculta  munus  dabo;  vel 
nullo  colente  terra  tibi  munuscula  sponte  praebebit.  —  Nullo  cultu,  sine  humano  cultu,  vel 
dona  magorum. 

Vs.  19.  Errantes  passim ,  passim  serpentes.  —  Baccare ,  genus  herbae  florisve 
iucundi  odoris. 

Vs.  20.     Ridenti,  laeto  vel  patenti.  —  Colocasia,  herba  apud  Alexandrin 

aste  radicis,  cibo  digna  et  in  Aegypto  circa  Nilum  nascitur.     Acantho,  herba. 

Vs.  21.     Ipsae  referent,  ipsae  capellae  per  se,  non  per  pastores.  —  Distenta,  plena. 

Vs.  22.  Magnos,  feroces.  —  Nec  metuent ,  mansuescent  enim;  magnos  leones,  ho- 
mines  feroces.  • 

Vs.  23.  Blandos  flores ,  non  omnes  blandos,  sed  ex  omnibus  meliores.  Cunabula, 
initia  generis.     Cunabulum  genus  arboris,  in  quo  pueri  conantur  molimina,  graecum. 12) 

Vs.  24.  Occidet,  abscondet.  Fallax  herba,  herba  aconita,  quae  in  Sardinia  nascitur, 
quam  si  quis  comederit,  moritur;  alibi  autem  nata  somnium  tantum  hominibus  facit.  — 
Occidct  et  serpens ,  id  est,  morietur.  Noxiae,  pestes,  Assyrium  et  serpens  signa  nocifera 
in  caelo,  quae  13)  occidere  dicuntur. 

Vs.  25.  Occidet  Assyrium,  id  est,  abscondetur  nocivum  Syrii  sidus,  vel  Assyrium 
amomum,  ubi  nascitur.  —  Vulgo,  ubique,  passim,  promiscue.  Amomum,  genus  floris,  quod 
tantum  in  Parthia  nascitur,  quo  amomum  unguentum  conficitur. 

Vs.  26.  At ,  verum.  Simidlir)  heroum  laudes ,  Pollionis  et  Caesaris,  vel  duodecim 
libros  Aeneidum.  —  Laudes  heroum,  id  est  Pollionis  vel  Caesaris,  canere  poteris,  cum  ad 
virilem  togam  perveneris,  vel  scriptas  ab  aliis  legere. 

Vs.  27.  Legere,  liceat  15)  canere.  lam  legere;  fuit  enim  Pollio  nova  carmina  faciens, 
velut  Christus  in  templo. 

Vs.  28.  Paulatim,  sine  studio  hominum  terra  fructus  reddet.  —  Flavescet,  omnia 
tibi  dulcia. 

Vs.  29.     Rubens,  matura.  —  Scniibus  uva,  vineis,  arbustis. 

Vs.  30.  Sudabunt,  effluent.  —  Roscida  mella,  quia  mel  ex  rore  colligitur,  aut  quia 
cum  rore  de  caelo  cadit. 

Vs.  31.  Pauca  tamen.  Sive  Gallorum,  sive  Gothorum  perturbationem  prophetat,  sed 
verius  Parthicam,  de  qua  portas  16)  iam  clausas  legimus  duodecim  annos.  —   Priscae  vesti- 


8)  Codex:  inde  e.  9)  Codex :  caesa.  10)  Codex:  dalmata.  11)  Codex:  reliquid,  ut  supra 
inquid.  12)  Codex:  gre  suuin.  13)  Cod.:  qui»  14)  Cod. :  simul  cum  heroum.  15)  Cod.:  liqueat. 
16)  Codex:  porta. 
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gia  fraudis,  antiquae  discordiae,  astutiae  hominum.     Priscae  fraudis,  vetera  bella  raptusque 
coniugum  et  perfidiae  hospituin  remanebunt. 

Vs.  32.     Temptare  pro  temptabunt.     Thetim,  mare. 

Vs.  33.     lubeant,  cogant. 

Vs.  34.  Alter,  allegorice  Antonius.  —  Tiphys,  gubernator  navis  Argo,  qui  in  ponto 
cum  superiore  parte  navis  perisse  dicitur,  in  loco,  qui  Symplegas  dicitur.  Argo,  navis  apud17) 
Danaos;    eiusdem  Tiphys  [gubernator.] 

Vs.  35.  Delectos  heroas,  id  est  fortes  viros.  Delectos  pro  electis  dixit,  qui  Argo- 
nautae  dicti  sunt  et  cum  Iasone  Colchos  profecti.  —  Altera  bella  imperii  tui. 

Vs.  36.  Troiam,  Italiam  vult  intellegi  per  longiorem  sensum,  quia  a  Troianis  est 
constituta.  Achilles,  Pyrrhus  Epirota  de  genere  Achillis,  18)  vel  Pyrrhus,  qui  contra  Romam 
dimicavit.  Allegorice  Antonius.  —  Ad  Troiam,  ad  Asiam.  Achilles.  De  Augusto  Caesare, 
id  ests  Octaviano  dicit.  Iulitis  enim  Caesar  cum  Octaviano  per  testamentum  nomen  suum  et 
regnum  tradidit,  etiam  Troiam  eum  iussit  restaurare. 

Vs.  37.  Hinc  ubi  iam  firmata  aetas,  quasi  tunc  puer  esset  Augustus,  vel  non  natus, 
ita  dicit.  —  Virum  te  fecerit,  vel  ad  puerum  Salonium  loquitur,  quasi  diceret,  ubi  adoleveris, 
vel  ubi  virilem  togam  sumpseris,  vel  ad  Augustum,  quasi  puer  esset  tunc  Octavianus,  sive 
non  19)  natus  esset,  ita  vaticinatur. 

Vs.  38.  Cedet  et  ipse  mari  vector ,  id  est,  is  qui  merces  vehit,  dabit  locum  mari, 
nec  necesse  erit  negotiari,  quia  omnia  in  omnibus  Jerrae  locis  habundabunt.  Nec  nautica 
pinus,  non  indiget  navigare,  quia  omnia  ad  te  ferentur  prae  timore,  20)  et  pro  honore  regni 
haec  omnia  dicuntur.  —  Cedet  et  ipse  mari,  abstinebit  mari,  sponte  advenient.  Vector  pro 
vectores,  vel  cedet,  omnia  tibi  cedent,  quamvis  primo  putaveris  bella.  Nautica  pinus, 
nautarum  navis. 

Vs.  39.     Merces  pro  mercedes.     Feri,  procreabit.  —  Omnia  habundabunt. 

Vs.  40.  Rastros ,  aratra,  vel  rastros,  quibus  operiuntur  grana.  —  Non  vinea  falceni, 
non  ainputabitur. 

Vs.  41.  Robustus  arator  tauris  iuga  solvet,  propter  ubertatem  terrae  infatigabilis 
non  iniciet  se  labori.21) 

Vs.  42.  Varios  colores,  plagae  enim  signum  apud  gentiles  creditur  diversos  colores  in 
uno  vellere  esse.  —  Mentiri.     Fucata  lana  mentitur  alios  colores. 

Vs.  43.  Aries ,  arietem  pro  omni  pecore  dixit,  et  per  arietem  ceterum  pecus  intelle- 
git.  —  Suave,  adverbium. 

Vs.  44.  Muricc ,  tinctura  purpurea,22)  vel  rubra  tinctura,  vel  flos.  Croceo  luto, 
hycinthino  colof e, 23)  vel  genus  floris.  —  Croceo  luto ,  id  est  tinctura  crocei  coloris.  JUu- 
tabit,  id  est  natura  sua  ex  alio  in  aliuin  colorem.  Haec  omnia  pro  habundantia  rerum 
dicuntur. 

Vs.  45.  Sponte  sua,  nemine  ferente,  hyperbolice  loquitur.  —  Sandyx,  genus  herbac 
mbeae,  cuius  radices  infantes  cum  coxerint,  tabularum  ceras  ex  eis  tinguntur,  unde  et  san- 
dines  vel  sandices  vestes  dicuntur. 

Vs.  46.  Talia,  praedicta.  Talia  saecla  suis,  id  est,  dixerunt  concordcs  Parcae  fusis 
suis,  id  est,  cum  fusis  suis  haec  statuerunt,  in  quibus  putabantur  fata  contineri.  24) 

Vs.  47.  Parcae.  Parcae  enim  fata  hominum  per  fusos  suos  exposuerunt,  alia  nendo, 
alia  texendo,  alia  rumpendo,  ut  lucakus  ait. 

Vs.  48.  Adgredere ,  o  Solanine.  —  Adgredere  magnos  honores,  id  est,  incipe  ad- 
scendere. 

Vs.  49.  Cara  deum  soboles.  Deum  pro  deorum  posuit.  Hoc  vel  ad  Saloninum 
puerum  loquitur,  vel  ad  Octavianuin,  quos  vult  a  diis  originem  trahere.  —   Magnum  tovis 


17)  Cod.:  aput.  18)  Cod.:  cachillis.  19)  Cod.:  si.  venus  natus.  20)  Cod.:  pro  tiinore. 
21)  Cod. :  Noninici  et  selabori.  22)  Codex:  purpura.  23)  Codex:  iacinctho  colare.  24)  Codex: 
continere. 
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incrementum,  id  est,  cui  Iuppiter  maghum  dederit  incrementum,  hoc  est  augmentum,  aut  ") 
incrementum  Iovis,  ut  in  numerum  deorum  accesserit.  —  Iovis,  de  gente  eius  incrementum 
sive  hominibus  sive  diis. 

Vs.  50.  Convexo,  vecto,  rotundo,  vexato.  —  Nutantem,  exultantem  gaudio  aut  tre- 
mentem  honore. 

Vs.  51.     Tractus,  latitudinem,  profundum,  excelsum. 

Vs.  52.     Laetentur  ut  omnia;  laetatur  mundus  in  adventu  tuo. 

Vs.  53.  O  mihi  et  cetera,  id  est,  o  si  mihi  vitae  spatium  esset  sufficienter ,  [utj  tua 
fata  canerem.  —    Vitae,  quo  vita  mihi  liceat.  26) 

Vs.  55.  Nec  Thracius  Orpheus ,  de  Thracia ,  Calliopae  Musae  et  Oeagri  filius ,  qui 
tantum  putabatur  cithara  potuisse,  ut  ab  inferis  Eurydicen  coniugem  revocaret.  Huic  Orpheo 
mater  Calliopea. 

Vs.  56.  Nec  Limis.  Hic  dicitur  fuisse  Apollinis  et  Psamatis  filius,  Thebis  oriundus, 
qui  cursum  solis  lunaeque  et  omnium  astrorum,  omniumque  rerum  carmen  scripsit  versibus 
non  iniucundis.  2')  —  Atque  huic,  Lino. 

Vs.  59.  Pan  etiam  Arcadiae ,  ubi  maxime  colitur.  —  ludice,  iudicante,  mecum  se 
iudice  certet,  quae  possit  etiam  victor  favere. 

Vs.  60.  Incipe  parve  puer  et  reliqua  usque  cubili  est.  Horum  versuum,  nisi  nimis 
docti  28)  incederent,  facilis  erat  intellectus.  Profecto  enim  nihil  aliud  dicit,  quam  hoc:  incipe 
puer  parentibus  iucundus  esse  et  risu  cognoscere  matrem,  sed  curiosi  29)  aliud  putant.  — 
Risu  cognoscere,  quoniam  sic  videntur  filii  parentes  suos  agnoscere,  cum  ultro  eis  arrident, 
quod  post  quadragesimum  diem  faciunt,  sin  vero  ante  quadragesimum  diem  riserunt,  indicium 
mortis  est. 

Vs.  61.     Decem  menses,  quia  mares  in  decimo  mense  nascuntur,  feminae  vero  in  nono. 

Vs.  62.  Cui  non  risere  parentes.  Iuppiter  sine  concubitu  dicitur  de  capite  suo  Mi- 
nervam  genuisse,  Iuno  Vulcanum  claudum,  cui  propter  deformitatem  abiecto,  nec  Iuppiter 
illi,  nec  Iuno  adrisit,  nec  epulis  30)  eum  Iuppiter  accepit,  nec  Minervae  matrimonio  copulatus 
est.  Loquitur  autem  ad  Salonium  puerum,  ne  si  parentibus  non  adriserit,  Vulcano  similia 
patiatur.  Putabant  autem  ex  hominibus  31)  duabus  ex  causis  deos  fieri:  si  aut  mensas  cum 
diis  habeant,  aut  uxores  deas  ducant,  unde  ait  Aeolus  Iunoni:  Tu  das  epulis  accum- 
bere  divum. 32)  Proinde  nobilibus  pueris  editis  in  atrio  domus  Iunoni  Lucinae  lectus, 
Herculi  mensa  ponebatur.  Sive  hoc  vult  dicere:  incipe  parve  puer  iucundus  esse  et  agnos- 
cere  risu  matrem,  quia  qui  parentes  suos  non  laetificaverunt,  vitae  fructum  non  receperunt, 
id  est,  vitales  non  fuerunt. 

Vs.  63.  Nec  deus  kunc  mensa,  dea  nec  dignala  cubili  est.  Iuppiter  et  Iuno  cum 
ex  altercatione  sine  coitu  filios  se  debere  suscipere  [putarent,]  Iuppiter  de  capite  edidit  Mi- 
nervam,  Iuno  Vulcanum  claudum.  Hic  praecipitatus  de  caelo  arti  fabrili  operam  dedit,  fecit 
sellam  miram,  in  qua  cum  Iuno  sedisset,  dicitur  haesisse.  Quae  cum  rogaret,  ut  solveretur, 
ille  petit,  ut  suos  parentes  ostendisset.  33)  Adrisisse  dicitur  Iuno,  unde  ille  matrem  agnovit. 
JSec  deus  et  reliqua.  Hi  sunt,  qui  parentes  suos  non  laetificaverunt,  vitaeque  fructum  non 
ceperunt,  hoc  est,  hi  tales  non  fuerunt  tanquam  deos,  qui  epulis  et  connubiis  praesint,  sed 
hi  parentes  suos  adfligunt,  quod  Vulcano  factum  est;  non  enim  Minervae  matrimonio  copu- 
latus  est.  Nec  deus,  Iuppiter,  quia  de  convivio  eum  trusit,  vel  Hercules  de  mensa  sua. 
Hoc  allegorice  ad  Salonium  refertur,  quasi  in  convivio  deorum  non  esset,  cum  cito  obisset, 
nonnulli  ad  Chrislum.  Nec  deus,  quia  epulis  et  connubiis  deos  praeesse  putaverunt.  Dea, 
Minerva,  Iuno  vel  Venus,  quia  nuptias  Veneris  petierat,  sed  ab  illa  contemptus  est  Vulcanus 
historialiter. 


25)  Cod.:  autem.  26)  Cod. :  liqueat.  Cf.'  vs.  26.  adn.  15.  27)  Codex:  infecundis.  28)  Codes: 
doctos.  29)  Codex:  curios.  .10)  Codex:  epulas.  31)  Codex :  ex  oranibug.  32)  Aeneid.  1«  79.  33)(Sic 
in  cod.,  non  ostenderet.     Cf.  Ecl.  II,  vs.  70.  adn.  39. 
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Ad  eclog.  V. 

In  hac  ecloga  pastor  Menalcas  regem  pastorum  Daphnim  corain  Mopso,  contubernali1) 
historialiter  deflet;  allegorice  vero  poeta  Virgilius  Flaccum  fratrern  suum  coram  Aemilio  poeta, 
certe  amanlissimo,  deflet,  alii  Saloninum,  alii  Iulium  Caesarem.  Haec  ecloga  epitaphion 
dicitur.  Haec  ecloga  proprie  bucolicon  dicitur.  Haec  ecloga  in  agro  canitur,  ut  hic 
corylis  mixtas  inter  consedimus  u  1  m  o  s.  Haec  ecloga  in  Gallia  canitur,  ut 
montibus  in  nostris  solus  tibi  certat  Amyntas.  Haec  ecloga  impari  numero  epi- 
grammatum  maxime  gaudet.  —  Quidam  autem  ad  hanc  eclogam  dicunt  ad  Saloninum  pcr- 
tinere.  In  hac  ecloga  personae  inducuntur.  In  hac  ecloga  historia  rustica  et  allegorice 
civilis  intuendae  2)  sunt.  In  hac  ecloga  nomina  duorum  pastorum  inducuntur,  quorum  alter 
obitum  fratris  deflet  et  consecrat  eum.  Haec  ecloga  in  personas  divisa  est,  Virgilii  scilicet 
et  Aemilii  Macri;  fuit  enim  et  ipse  poeta  Virgilio  amantissimus,  qui  Aemilius  Macer,  Vero- 
nensis,  in  Asia  moritur.  In  hac  ecloga  Virgilius  quasi  sub  persona  Menalcae  loquitur,  et 
Macer  quasi  sub  persona  Mopsi. 

Vs.  1.  Menalcas.  Virgilius  hic  intellegitur,  qui  obitum  fratris  sui  Flacci  deflet,  vel, 
ut  alii  volunt,  interfectionem  Iulii  Caesaris.  Mopsus  vero  Aemilius  Macer,  Veronensis,  poeta, 
amicus  Virgilii  amicissimus,  qui  et  ipse  poeta  fuit ,  accipitur  3).  —  Menalcas.  Mopsus. 
Hi  duo  Daphnim  deflent.  Boni,  ad  cantan[dum]  docti,  idonei.  Ordo  est:  Cur  non,  Mopse, 
hic  inter  mixtas  corylis  ulmos  consedimus,  quoniam  boni  convenimus  ambo.  —  Cur  non, 
i<I  est:  Non  incipimus  cantare;  incipe  enim  est  infra. 
Vs.  2.     Inflare,  intus  flare. 

Vs.  3.     Corylis.     Corylus  genus  arboris.  —    Considimus  pro  consedimus.  4)' 
Vs.  4.      Tu  elige  locum,  quia  tibi  parebo.  —  Maior  aetate.    Aequum,  iustum.    Parere, 
obedire.  —  Tu  maior.     Sub  persona  Menalcae  se  vult  Virgilius   intellegi,  ut  Mopsus  eum 
maiorem  et  seniorem  pronuntiet.     iunilius  dicit. 

Vs.  5.  Sub  incertas ,  sub  divo ,  sub  motu  arborum,  inconstantes.  —  Sub  incerias 
vmbras  zephyris  motantibus.  Ex  ventorum  enim  flatu  rami  arborum  conunoventur  et  umbras 
mobiles  faciunt. 

Vs.  6.     Sive  antro,  pro  in  antro,  ut  facilis  dcscensus  Averno.  —  Ut  antrum,  ubi  Pan. 
Vs-  7.     Labrusca,  vitis  silvestris  labrusca  dicta  eo,  quod  labris  adponitur,  sive  quod  in 
labris  ruris,  id  est  in  sepibus  nascitur.     In  comparatione  vineae  vituperabiliter  dicitur,  quando 
vero  sola  profertur,  laudabiliter  dicitur.     iunilius  dicit. 

Vs.  8.  Amyntas,  Corniiicius  hic  per  ironiam  intellegitur.  —  Amyntas,  pastor  Amyntas 
allegorice  Cornificius,  vel  per  ironiam  dicitur;  nemo  enim  potest  praeter  se. 

Vs.  9.  Phoebum,  Apollinem,  vel  te,  Virgili,  fulgentem.  —  Phoebum  superare,  id  est: 
non  potuisset  me  vincere,  vel  potuisset  vincere  etiam  Phoebum. 

Vs.  10.  PhylUdis  ignes ,  Phyllidis  amores.  Phyllis,  Githonis  filia,  regina  Thracum, 
quae  adamavit  Demophoonta,  filium  Adrasti,  qui  cum  Troiam  expugnabat,  non  poterat  amo- 
rem  eius  extinguere.  Illa  impatienter  eum  desiderans  laqueo  vitain  iinivit  in  arbore,  folia  non 
habente.  Reversus  ergo  Demophoon  ad  illam  arborem  lacrimavit.  Illa  autein  sensit  ainantis 
aflectum  et  pro  lacriinis  folia  pullulavit,  ex  quo  et  Phyllis  est  vocata.  iunilius  dicit.  — 
Phyllidis  iynes.  Phyllis,  regina  Thraciae,  Githonis  filia,  Deinofoontein,  Adrasti  Thesei 5) 
iilium  redeuntem 6)  ex  Troia  adamavit,  qui  iuxta  proinissum  non  rediens,  illa  sibi  mortem 
laqueo  adscivit.  Reversus  est  ergo  Demophoon  ad  arborem  illam,  foliis  carentem,  et  coepit 
lacrimare,  illa  autem  sensit  amantis  affectum  et  folia  pullulavit,  ex  quo  et  Phyllis  vocata  est. 
Vs.  11.  Alconis.  Alcon  genere  Crelensis,  sagittarius  nobilis  cuin  Dianae  sacrilicaret, 
filium  suum  ludo  fatigatum  et  a  somno   correptum   draco   complexus  est,    quem  vibrata  7) 


1)  In  codice  legitur:  contubernali  pastorem  istorialiter.  2)  Codex:  intuenda.  3)  Id  est: 
habetur.  4)  Cod.:  consedimus  pro  conse  dinius.  5)  Cod. :  adrastitesci.  6)  Voluilne  scribere:  non 
rcdeuntem.     7)  Cod. :  qua  libcrata. 

4 


26 

sagitta  inlaeso  puero  transfixit  et  occiso  dracone  filinm  incolumem  liberavit.  —  Alconis. 
Alcon  peritissimus  sagiltariorum  iter  agens  puerum  adspexit  a  serpente  circumplexum  8)  et 
direxit  sagittam  pueroque  intacto  serpentem  occidit.  iumlius  dicit.  Codri.  Codrus,  Athe- 
niensiiuu  clux,  cum  inter  Lacedaemonios  et  Athenienses  bella  gerebantur  et  nullo  modo  pote- 
rant  compesci,  accepto  responso  Apollinis,  eorum  fore  victoriam,  quorum  rex  hostium  manu 
cecidisset,  et  ex  quacunque  acie  princeps  fuisset  occisus,  illam  et  vincere;  cum  ergo  nemo 
auderet  principem  occidere,  Codrus  iste  servili  et  rustico  habitu,  quasi  unus  pabulatorum  ad 
Iiostes  veniens  tanta  iurgia  ingessit,  ut  mortem  mereretur.  Sic  ergo  ab  eis  occisus  suis 
victoriam  praebuit. 

Vs.  12.     Tityrus  haedos ,  non  te  retinebit  hoc. 

Ys.  13.     In  cortice  fagi.    Antiqui  carmina  in  cortice  scribebant,  quia  charta  non  erat. 

Vs.  14.     Modulans,  modos  componens  carminum. 

Vs.  15.     Experiar,  dicam.  —  Amyntas,  Cornificius. 

Vs.  16.  Lenta,  flexibilis.  Salix  pallenti  cedit  olivae,  quia  salix  similia  folia  habet 
olivae,  et  paene  similes  sunt  salix  et  oliva. 

Vs.  17.  Puniceis,  rubeis.  Saliunca,  genus  herbae  florem  minutum  gerens  suavissimi 
odoris.     iumlius  dicit.  —  Rosetis,  a  rosa,  ut  rubentes  rosas.  — 

Vs.  19.  Desine  dicere.  Successimus ,  intravimus.  —  Successimus  antro.  Hoc  est 
colloquium,  nunc  luctus  incipit. 

Vs.  20.  Crudeli  funere,  saeva  morte.  Crudele  funus  est  vivis  parentibus  mori.  Vel 
de  Caesare  dicit,  qui  viginti  tribus  plagis  in  curia  confossus  est.  Daphnim.  Daphnis  eximiae 
formae  rex  pastorum  et  non  diu  vixit.  Alii  allegorice  luctum  Salonini  relatum  dicunt,  sed 
magis  epitaphium  fratris  intellegimus ,  et  Virgilius  specie  Daphnidis  fratrem  suum ,  Flaccum 
nomine,  deilet,  quamvis  alii  de  Iulio  Caesare  dicunt.  iumlius  dicit. —  Daphnim.  Daphnis 
pastor  hic  cum  amaret  Caedinam  nympham  et  fidem  ei  dedisset,  expertem  se  omnium  femi- 
narum  praeter  eam,  iuravit  et  in  quandam  nympham  lapsus  est,  et  ob  hoc  peiurium  luminis 
orbatus  est,  carminis  tamen  meruit  scientia  et  venerabilis  inter  pastores  fuit  pro  carmine. 
iumlius  dicit.  Daphnim.  Daphnis,  Mercurii  et  Hersae  filius,  in  Sicilia  pastor  eximiae  formae 
fuisse  dicitur,  sub  cuius  nomine  vel  Flaccum,  germanum  suum,  vel  lulium  deflet. 

Vs.  21.  Flebant,  lamentabantur.  Vos  [t]estis  coryli  et  flumina,  populum  et  senatores 
appellat;  notandum  tamen  quod  feminino  nomini  et  neutri  respondet  [testes] 9)  dicendo  testes 
coryli  et  flumina. 

Vs.  22.  Cum  complexa  sui.  Si  de  Flacco  dicit,  Maiae  matris  eius  mentionem  facit, 
qua  superstite  mortuus  est,  si  de  Caesare,  ma[t]rem  eius  vult  intellegi.  —  Complexa  corpus. 
Superstite  enim  Maia  matre  Flaccus  defunctus  est,  quae  eius  mortem  graviter  ferens  non  diu 
supervixit.     iumlius  dicit.  —  Miserabile,  miseratione  dignum. 

Vs.  23.  Astra  crudelia,  per  quae  hominum  fata  moveri  atque  impleri  vel  mutari 
putabant;  sane  dicendo  crudelia  etiam  deos,  quod  masculinum  nomen  est,  conclusit. 

Vs.  24.     JSonulli  pastores,  non  ulli.     Non  ullus  ]0)  erat,  qui  pecora  Daphnidis  pasceret, 
vel  nullus  gregem  propriain  pro  luctu  requirit,  vel  ipa  pecora  pro  moerore  pascere  nolunt.  — 
JSonulli,    versus  XIII  syllabarum.     Nullus  cogit  pecus   suum  propter  planctum,   pecora  ipsa 
non  pascebant  se  pro  taedio.     Egcrc,  egerunt;  ago,  egi. 
Vs.  25.     Daphni,  vocativus  casus  est. 

Vs.  .26.     Libavit,  gustavit,  vel  leviter  ore  atligit.  —   Graminis,  campi. 
Vs.  27.     Poenos,  crudeles.     Poenos  leones,  id  est  Africanos,  vel  Carthaginienses  vult 
intellegi  Iulium  flevisse.  —  Leones,  pro  montibus,  in  qmbus  sunt  leones. 

Vs.  28.  Interitum,  mortem  Iulii  Caesaris.  Interitum.  Non  optime  mors  iam  merita 
interitus  dicitur.  iumlius  dicit.  —  Montesque  feri,  praerupti,  vel  in  quibus  sunt  ferae,  vel 
si  de  Iulio  accipis,  feros  montes  eius  interfectores ,  silvas  Romanum  populum  intellege. 


8)  Cod.:  circumflcxum.     !•)   In  cod. :    feminino  nomine   ct  iieutro  respondct  diccn  do. 
10)  Cod. :  nonnulli  et  nonnullus. 
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Vs.  29.  Daphnis,  deest  nani.  Armenias ,  reliquias  Liberi  patris,  quas  1])  Iulius  de- 
duxit  de  Armenia  ad  Roraain.  Curvu ,  pro  currui  id  est,  immanes  enim  et  feros  bomines 
docuit  religionem.  12)  —  Armenieu  tigres ,  vult,  quia  inter  pastores  Daphnis  primus  tigres 
domuit,  vel  allegorice  de  Iulio  intellegi,  quod  Armenias  tigres,  id  est,  feras  gentes  perdomuit.  — 
Tigres,  bestias,  non  primus,  quia  alius  tigres  domuit,  sed  inter  pastores  primus.  iuni- 
lius  dicit. 

Vs.  30.  Instituit,  invenit.  Daphnis  thiasos ;  Iulius  enim  reliquias  Liberi  patris  et 
sacra  Romam  13)  adduxit.  Thiasos ,  hastas  variis  sertis  indutas,  quibus  Bacchae,  id  est 
mulieres  bacchantes  14)  in  sacris  Liberi  patris  utebantur.  Hoc  genus  ludi  more  certantium 
bacchintia  coetus  virginum  vel  puerorum  bacchantium  plangentibus  nymphis.  —  Item :  thiasos, 
saltationes.  Sunt  enim  thiasi  coetus  virginum  atque  puerorum  bacchantium  plangentibus 
nymphis.     Bacchi,  Liberi  patris,  quia,  postquam  libabat  15)  vinum,  bacchabatur. 

Vs.  31.     Intexere,  inligare,  innectere. 

Vs.  34.     Tuis,  parentibus  sis  propitius  tuis.     Tulerunt,  abstulerunt. 

Vs.  35.    Pales,  dea  frugum  vel  pabulorum,  vel  dea  pastoralis,  ut  putabant. 

Vs.  36.  Grandia  saepe  quibus;  morte  Flacci  vel  Iulii  universa  mutata  sunt,  adeo  ut 
sterilitas  ficret. 

Vs.  37.  Infelix,  sterile,  ut  e  contrario  felix  fecundum.  Lolium,  zizanium.  16)  — 
Infelix  lolium,  quia  qui  manducant,  coecitatem  patiuntur.     Avenae,  herba  messibus  nociva. 

Vs.  38-     Molli,  purpurea.  —  Purpureo,  pulchro.     JSarcisso,  puer  in  fiorem  conversus. 

Vs.  39.  Carduus  et  spinis  surgit  paliurus  acutis.  Sensus  est:  post  obitum  Daphni- 
dis,  id  est  Flacci,  omnia,  quae  fecunda  erant,  sterilia  sunt.  iunilius  dicit.  —  Paliurus, 
herba  spinosa.  — 

Vs.  40.  Spargite  humum  foliis,  genus  planctus  est, 17)  hoc-est,  desuper  congregare, 
vel  humum  super  folia  spargi  dicit.  —  Inducite,  .idem  tegite  18)  circumflexis  et  circumfixis 
arboribus. 

Vs.  41.     Mandat  fieri  sibi  Daphnis,  carinen  post  mortem.  —  Talia,  funesta. 

Vs.  42.  Addite,  superscribite.  —  Carmen,  epitaphium,  hoc  est  in  eulogio  superscribile 
dtios  versus  sequentes. 

Vs.  43.  Daphnis  ego  et  reliqua,  sit  scriptum  supra  tumulum.  Haec  allegorice  Iulio 
conveniunt  vel  Fiacco.  —  In  silcis,  in  silvis  positus.  Hinc  usque  ad  sidera  notus,  ut  alibi 
fama  super  aethera  notus ,  aut  quia  deus,  aut  quia  futurus  erat.  iunilius  dicit.  —  Ad 
sidera,  quia  deus  futurus  existimabatur. 

Vs.  44.  Formosi  pecoris,  Romani  populi.  Si  ad  Caesarem  referas,  hoc  dicit:  boni 
populi  optiraus  imperator.  —  Semper  epigrammata  amant,  ut  Aeneas  haec  de  Danais. 

Vs.  45.     Tale,  dulce. 

Vs.  46.     ln  gramine,  in  campo. 

Vs.  47.     Restinguere,  infinitivo  modo.  —  Saliente,  scatente. 19) 

Vs.  48.  Calamis,  scriptis.  —  Aeqtdparas,  quo  aequaris,  adsimulas.  Aequiparas  accu- 
sativo  casu  et  ablativo  servit.  Voce,  cantu.  Magistrum,  Theocritum.  Allegorice  dicit  Vir- 
gilius  de  Theocrito. 

Vs.  49.     Fortunate,  honorem  coeptum  servat.  —  Alter  ab  illo,  secundus  a  Theocrito. 

Vs.  50.     Nostra,  carmina. 

Vs.  51.     Tollemus  ad  astra,  immortalem  faciemus. 

Vs.  53.     Maius,  melius. 

Vs.  54.     Et  puer  iste  fuit,  modo  Daphnis,  vel  Flaccus,  non  Iulius. 

Vs.  55.  Stimicho,  poeta,  vel  pastor  et  ipse  puer  fuit.  Figuravit  nomen  Echo  nympha 
resonando.  —  Stimicho,  quasi  stimulante  Echo. 


11")  Cod.:  quac.     12)  Cod.:  fero  homines  docuit  religionem.     13)'Cod.:  romac.     14)  Cod.: 
mulieres  di ba ch  an ti?.     15)  Cod.:  libebat.  16)  Cod.:  zyzaniam.  17)  Cod.:  plactus  est.   18)Cod.: 
tigite.     19)  Cod.:  scantente. 
6  4* 
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Vs.  56.  Canduhis,  pulcher.  Insuctum,  aut  sibi  aut  hoiuinibus  coeli  viam.  —  Limen 
Olympi,  ianuam  coeli,  vel  limen  pro  templo  posuit. 

Vs.  57.     Daphnis,  Iulius. 

Vs.  58.     Alucres,  sine  laceratione  iucundas.  —  Et  cetera  rura  voluptas,  adiuvat  caelo. 

Vs.  59.  Panaque  pasloresque  tenet ;  tenct,  delectat,  ut  nos  lectio  tenet.  —  Dryadas, 
nymphas  inter  arbores  habitantes.  —  Dryadas,  nymphas  agrestes. 

Vs.  60.  Nec  lupus  insidias.  Sensus  est:  omnia  bona  sunt  adiutorio  eius.  —  Nec 
lupus  insidias.  ,  Securilatem  dicit. 

Vs.  61.     Meditantur,  praeparant.     Otia,  pacifica. 

Vs.  62.  Jpsi,  id  est  Menalcae;  intellege  hanc  vocem  colles  et  silvas  dedisse  respon- 
dentes.   —  lactant,  laudanl. 

Vs.  63.  lnlonsi  montes,  melaphorice  inlacti,  umbrosi,20)  nemorosi,  silvestres,  vel 
montes  pro  habitatoribus. 

Vs.  64.  Deus,  deus  ille,  Mcnalca.  Id  est,  cantanti  Menalcae  monles  et  silvae  haec 
respondebant.  Ille,  Daphnis  scilicet.  —  Deus ,  deus  ille  Menalca.  Hic  quaestio  ab  impe- 
ritis  Virgilio  obicitur,  qui  confundi  personas  21)  a  poela  arbitrantur.  Duos  eniin  inducit 
paslores  in  principio  liuius  cclogae  alternos  22)  cantantes,  Mopsum  et  Menalcam,  unde  ciun 
Mopsum  dicere  debuit,  Menalcam,23)  suum  nomen,  dixit;  sed  qui  diligentius  sensum  horum 
versuum  adtenderit,  ipsi  laetitia  voccs  ■*)  intelleget,  hanc  vocem  colles  et  silvas  dedisse 
respondentes  Menalcae  cantanti:  Deus,  deus  ille,  Menalca.     iunilius  dicit. 

Vs.  65.  Sis  bonus ,  id  est  propitius,  ut  ibi  adsit  laetitiae  ct  Bacchus  dator  et  bona 
vina. 25)  Felixque  tuis,  quos  opertus  occupaverat  memor.  —  Felix;  feliciter  usus:  quat- 
iuor  aras,  arae  enim  hominibus  ponuntur,  diis  altaria. 

Vs.  66.  Duas  libi  Daphni.  Semper  inipar  numerus  ad  superos  pertinet;  par  autem 
ad  inferos,  sive  mortuos  homines.  —  Phoebo,  i.  e.  sic  tibi,  ut  Phoebo,  vota  feremus. 

Vs.  67.  Vina,26^  pro  vinea,  vel  vina  pro  bina.  iVoro,  recenti  iacte;  quia  et  caseus27) 
lac  dicitur,  idco  dixit  novo  vel  recenti. 

Vs.  68.  Craterasque  duos ,  id  est  duo  sextaria.  Quoniam  duas  aras  consecrat,  ele- 
ganler  adiunxit  duos  crateras.  iunilius  dicit.  —  Fit  crater  et  cratera.  —  Olivi,  pro  olei, 
quia  tahtuin  Minervae  oleum  consecratur. 

Vs.  69.     Baccho ,  vino. 

Vs.  70.     Si  friyus  erit,  si  hiemps  fuerit.     Si  7nessis,  si  aestas. 

Vs.  71.  JSovum,  magnum.  Calathis ,  calicibus.  Calathis,  genus  poculi,  hoc  est 
phialis  28)  in  angustum  sursum  colleclis.  Armsia.  Ariusium  vinum  Chiuin  29)  significat  ex 
Graecia,  quod  est  optimum.  Nectar,  dulcedo  saporis.  —  Ariusia,  oppidum  Italiae,  ubi 
Picenum  vinum  nascitur;  vel  vina  Ariusia,  quae  sunt  novum  nectar,  vel  Ariusia  promontorium 
est  Chii  insulae,  vel  Ariusia  Lesbium  vinum,  ubi  porlus  Ariusius  in  insula  Lesbo  est,  vel  fa] 
Chio  monte,  qui  est  in  insula  Chio. 

Vs.  72.  Damoetas,  allegorice  Virgilius.  Aegon,  allegorice  Pollio.  —  Lyctius,  Cre- 
tensis,  a  Lycta,  urbe  Cretae.     iunilius  dicit. 

Ys.  73.  Saltantes,  ad  mobilitatem  corporis  pertinct.  —  Satyros,  pueros  vel  homines 
silvestres.  Scnsus  est:  Sic  laeti  sicque  saltantes  erimus,  quasi  satyri  siinus.  Alphesiboeus, 
quidam  pastor,  vel  allegorice  Cornelius  Gallus;  quem  invenisse  boves  significat,  eum  sibi 
restituisse  agrum. 

Vs.  74.  Solcmnia  dona  sunt,  quae  certis  diebus  celebrantur.  —  Solemnia  vola,  anni- 
versaria  sacra  certis  diebus   celebrantur  propter  fetas.     Coenarum  autem  genera  tria  sunt, 


20)  Codex  habet:  umbros.  21)  Cod. :  pcrsonam.  Tl)  Cod. :  alterius.  23)  Cod. :  Mopsus  et 
Meimlca.  24)  Voluitne  scriberc:  ipsa  laetitia  vocis?  25)  Cod. :  vino.  2ti)  .Sio  eliani  in  vcrsu  Virgilii 
a  manu  priina  BCriptum,  sed  a  manu  rcccnti  mutatum  in  bina.  27)  Cod. :  caseos.  28)  Cod. :  fialas. 
29)  Cod. :  Ariusum  vinum  ciori. 
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unum,  ut  dixi,  solemne,  aliud  viaticum,  cum  ad  coenam  convocentur,  tertium  geniale,  quod*') 
genio  nostro  indulgemus. 

Vs.  75.  Lustrabimus,  purgabimus,  unde  et  ambarvalis  30)  dicitur  hostia  ab  ambiendo 
arva,  id  est,  purilieamus  sacrificiis. 

Vs.  76.  Dutn  iuga  montis  aper,  hic  ad  tempus,  alibi  enim  in  perpetuum,  ut  in  freta 
dum  fluvii  currunt.  dum  montibus  umbrae.  31) 

Vs.  77.  Thtjmo ,  genus  virgulli  florentis.  —  Dum  rore,  doncc  ros  est.  Cicadae, 
vermes. 

Vs.  78.     Honos,  honor.    Honos  in  sacrificiis,  nomen  in  praedicatione,  laudes  in  meritis. 

Vs.  79.  Baccho,  Libero  patri.  —  Ut  Baccho  Cererique,  sic  tibi  Daphnidi,  quasi 
tertio  deo,  Cereri  autem  propter  aridos,  Libero  propter  humidos  fructus,  Daphnidi  propter 
pecudum  32)  proventus.     iumlius  dicit. 

Vs.  80.  Damnabis ,  alligabis;  damnatus,  addictus  et  absolutus,  ut  agroecius  dicit. 
Tu  quoque  votis,  vota  tua  multa  adorabunt.  —  Tu  quoque  votis,  discissio  hic.  —  Damna- 
bis,  devovebis,  33)  votis  reos  facies,  condemnabis  et  reos  votorum  facies,  hoc  est,  alios 
damnabis  non  sacrificantes,  vel  superabis  alios  deos  sacrificiis  tuis.     gaudentius  dicit. 

Vs.  81.     Quae  tibi,  ut  ibi:  qaae  digna  pro  laudibus  istius.     iumlius  dicit. 

Vs.  82.      Venientis  sibilus  austri,  molliter  et  leniter  venientis.  —  Neque  me  iuvat. 

Vs.  83.     Percussa  leni  strepitu.     luvant,  delectant. 

Vs.  84.  Saxosas,  quoniam  iucundus  auditur  sonus ,  quotiens  aqua  prosiliens  34)  saxis 
impeditur. 

Vs.  85.  Hac  te  nos  ante,  hoc  tc  carinine  donabimus  bucolico.  Fragili  cicula,  hoc 
est  carmen  bucolicum.  Hac,  cum  qua  de  ovibus  pastoribusque  cantavi.  —  Hac  te  nos, 35) 
ad  memoriam  iucundae  contentionis  alter  alterum  muneravit,  36)  hic  duas  illas  eclogas  superio- 
res  dicit.     Donabimns,  allegorice  Octavianum.     Cicuta,  carmine  bucolico. 

Vs.  86.     Ardebat  Alexim,  sic  tc  diligimus. 

Vs.  87.  Docuit,  cecinit,  i.  e.  illa  cicuta  tibi  dabitur,  in  qua  illud  expressum  est  car- 
men:  Dic  mihi  Damoeta  et  reliqua. 

Vs.  88.  Pedutn,  baculum  ineurvatum,  quo  pedes  ovium  praepcdiuntur;  pedum,  accu- 
sativus  casus,  tantum  invenitur.  —  Pedum,  aliam  laudein,  quam  nulli  alii  volebam  dare. 
Quod,  me  cum  saepe  rogaret,  non  tulit  Antigenes  et  erat  tum  dignus  amari,  i.  e.  quod 
munus  puer  cum  esset  Cornificius,  vel  Antonius  spcciosus  et  cum  concupisceret,  non  impe- 
travit,   quamvis  ob  aetatem  dignus  esset. 

Vs.  89.     Antigenes,  quidam  pastor,  allegorice  Cornificius  vel  Antonius. 

Vs.  90.     Paribus  nodis,  pari  intervallo  distantibus,  aut  aequalibus.     iumlius  dicit. 

Ad  eelog.  VI. 

In  hac  ecloga  historialiter  notandum,  pastores  ad  senem  quendam  i.  e.  Silenum  isse  et 
cum  sciscilasse  antiquas  fabulas  variasque  mundi  series,  quod  allegorice  significat,  amicos 
vel  socios  Pollionis,  vel  Vari  Virgilium  postulasse  bucolica.  Quanto  magis  Pollio  et  Varus 
postulavcrunt,  qui  amici  Virgilii  erant.  Haec  ecloga  in  honorem  Vari  scripta  et  Pollionis.  In 
hac  ecloga  solus  poeta  loquitur.  —  Fauni  et  Sileni  et  Satyri,  haec  animalia  sunt  et  alas 
habent  et  prius  vermes  sunt,  qui  in  lignis  nascuntur,  ut  aiunt,  et  postmodum  petulca  animalia 
fiunt.  Faunorumi.  e.  anliquorum  Sicanorum,  vel  genusFauni,  patris  Latini;  scd  generadaemonum*) 
a  quibusdam  creduntur,  alii  vero  tria  genera  pastorum  in  ltalia  fuisse  dicunt  antiquitus,  Fauni 


*)  Scribendumjse  est:  quo?  30)  Cotl  :  arvam  balis  dicitur  ostia.  31)  Virgil.  Aen.  1,605. 
32)  Cod.:  peculum.  33)  Cod.:  dcvoces.  34)  Codex:  prosaliens.  3.1»)  Codex:  actenos.  36)  Codex: 
n  u  m  e  r  a  v  i  t.     *)  Cod. :  d  e  in  o  n  i  o  r  u  m. 
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[a]  Fauno  pastore,  qui  et  deus,  dicti.  leoninus  dicit:  Fauni  a  fando  dicti,  Sileni  a  Sileno 
poeta,  Satyri  a  Satyro  pastore,  hisque  omnibus  haec  ecloga  modulabilis  est,  quia  de  mirabi- 
libus  divum  suorum  et  ')  dearum  sacramentis  loquitur.  —  In  hac  ecloga  ostenditur,  quod 
primo  Virgilius  Aeneidos  aggrcssus  est  scribere,  sed  Augusti  rogatu  humillima,  i.  e.  bucolica 
conscripsit,  ut  est:  cum  canerem  reges  et  reliqua.  Alii  dicunt,  hanc  eclogam  principium 
esse  bucolicorum.  Haec  ecloga  non  proprie  bucolicon  dicitur.  Haec  ecloga  quasi  in  Sicilia 
canitur,  ut  prima  Syracusio  et  reliqua,  et  in  urbe  canitur.  ln  hac  ecloga  Virgilius  Sile- 
num  fingit,  quia  canebat  Chromem  et  Menasylum,  Pollionem  et  Varum  et  Sillam,  2)  vel  Cor- 
nelium  et  Tuccam,  qui  vinctum  quasi  postulant,  efficiunt.  —  Faunorum  et  reliqua,  quia  de 
diis  dicit,  quos  his  nominibus  pro  inhabitabili  qualitate  vel  feritate  ab  hominibus  deiunctos  3) 
vocat.  Faunorum,  antiqua  genera  pastorum  in  Italia,  id  est  antiquorum  Sicanorum  nomina, 
vel  socii  Pollionis  et  Vari,  qui  bucolicum  '*)  postulaverunt. 

Vs.  1.  Prima.  Non  5)  quia  primus  bucolica  Latina  scripserit,  sed  hoc  ait;  prima  haec 
me  voluit  talia  conscribere,  mox  et  alia  facturum,  vel  laudative.  —  \Prima  i.  e.  principalisT 
ideo,  quia  Syracosio  versu  scribuntur,  qui  versus  praecellit,  quia  Theocritus  Syracusanus 
fuit,  qui  primatum  obtinuit  apud  Romanos.  —  Syracnsio  pro  Syracusano,  proprium  pro  ap- 
pellativo  posuit;  Syracuso  autem  debuit  dicere  a  Syracusis,  civitate  Siciliae,  sed  poetiee  figura 
usus  Syracusio  dixit.  Dignata  est,  digno  et  dignor.  —  Ludere,  eleganter  ait  ludere  carmen 
iucundum  et  remissum  et  minime  triste  describens. 

Vs.  2.  Nostra,  i.  e.  ltala,  Romana.  —  Nostra  Musa,  namque  poetarum  [est].  Neque 
crubuit  silvas  habitare,  id  est  bucolica  scribere.  —  Thalia,  nomen  proprium  Musae,  vel 
Musa  silvestris. 

Vs.  3.  Cum  canerem  «t  reliqua,  hoc  est  cum  canere  vellem,  ut  ibi:  et  terruit  Auster 
euntes,  pro  ire  volentes.  Eleganter  declaratur  hoc  versu  Virgilius  coeptos  5)  Aeneidos  libros 
habuisse  in  honorem  regum  Romanorum,  et  proposito  omisso  Augusti  imperio  minora  potius 
carmina  scripsit.  iunilius  flagrius  dicit.  Aurem  vellit,  aurem  a  meis  carminibus  abstulit, 
vel  aurem  vellit,  i.  e.  aurem  mihi  tetigit.  —  Cum  canerem  reges,  id  est,  cum  canere  vellem 
reges  Romanorum  sive  Albanorum,  vel  vellem  Aeneidos  scribere.  Cynthius,  Apollo,  a  Cyntho 
monte,  qui  in  Delo  insula  est.  Sic  appellatus  allegorice  Augustus,  qui  se  rogavit  bucolica 
scribere;  eum  per  Apollinem  pro  honore  eius  vult  intellegi. 

Vs.  4.     Et  admonuit  pastorcm,  de  se  dicit.     Tityre,  o  Virgili.  — 
Vs.  5.     Pascere  oportet  oves,  ad  illud  refert,  quod  coepisset  Albanorum  reges  et  bella 
describere  Virgilius,  sed  territus  insuavitate  carminis  desistit.     iunilius  dicit.     Deductum,  in 
oblivionem  ductum  renovare.  —  Pascere  oportet  oves,  id  est  bucolicon  scribere.    Deductum, 
subtile,  tenue,  iucundum.     Dicere,  subtiliter  canere  carmina  bucolica. 
Vs.  6.     Erunt,  habundabunt.  —  Laudes,  bucolica. 

Vs.  7.  Vare.  Varus  consul  fuit,  qui  praepositus  est  ab  Augusto  divisioni  agrorum  et 
idcirco  ei  a  Virgilio  adolatur,  6)  quique  Romanis  Germaniam  domuit.  Tuas  condere,  histO- 
rias  scribere  Vari.  —  Vare,  quia  Varus  consul  Germanos  Romanis  domuit.  Victo  enim  An- 
tonio  Caesar  Varum  in  loco  Pollionis  substituit,  qui  praeesset  transpadanae  regioni,  cui  idcirco 
Virgilius  adolatur.     Et  tristia  bclla,  Ausonium  bellum. 

Vs.  8.  Agrestcm  ItJusam,  carmen  bucolicum.  —  Agrestem,  scriptura  bucolicorum.  — 
llarundine,  scriptura,  quae  est  per  calamum. 

Vs.  9.  Non  iniussa  cano,  vel  a  Musis,  vel  a  Varo,  id  cst:  non  cano,  quae  prohibitus 
sum,  aut  certe  cano  quae  iussa,  7)  ut  enim  adgrederetur  georgica  scribere,  petit  Augustus.  — 
Non  iniussa,  i.  e.  bucolica.  Jlaec  quoque  si  quis,  id  est:  etiam  in  his  invenies  laudein, 
o  Vare. 


1)  Cod. :  haec  c  dcarum.  2)  Secundum  Servii  adnotationem  Iegendum:  Scyllam.  3)  Cod.:  dc 
se  unctis.  4)  Cod.:  bucolicam.  5)  Cod.:  cum  quia.  *)  In  cod.:  ceptus.  6)  Sic  fere  semper  in 
codice  scribitur.     7)  Cod. :  iussum. 
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Vs.  10.  Captus  timore,  adolatur  in  omnjbus  Varum.  —  Vare,  allegorice  Caesar. 
Myricae,  virgultum  humile,  cui  eclogas  suas  et  carmina  sua  comparat. 

Vs.  11.  Te  nemus,  nemus  vobis  cantantibus  resonabit,  vel  pro  his,  qui  in  nemore 
sunt.  IScc  Phoebo  tjralior  ulla  est ,  i.  c.  Apollini,  vel  allegorice  Augusto  non  est  gratior 
pagina,  quam  quae  de  Varo  loquitur.  Fuit  autem  Varus  condiscipulus  Virgilii,  quem  fraterno 
amore  dilexit.  —  Canet,  respondet.  JXec  Phoebo  gratior,  id  est  Apollini  vel  Augusto,  ut 
audiat  vel  suas  vel  consulis  sui  laudes. 

Vs.  12.     Hucusque  praefatio. 

Vs.  13.  Pergite,  dicite,  perseverate;  hortatur  Musas,  vel  invocat  Musas  et  sic  incipit 
canere.  Pierides,  Musae,  ut  quidem  navi 8)  volunt,  dictae,  quae  pie  fl)  heredes,  et  Pierides 
corrupte  dictae.  Chromis  et  Mnasylus,  Silenorum  et  Satyrorum  nomina.  Hos  pro  condisci- 
pulis  Virgilii  accipere  debemus,  Varo  scilicet  et  Tucca,  qui  poetam,  quasi  Silenum  petierunt 
scribere  bucolica.  Silenum.  Poeta  se  facit  Silenum,  Chromin  et  Mnasylum  10)  Varum  et 
Pollionem,  vel  Cornelium  et  Tuccam,  qui  quasi  vinctum  carmen  sibi  bucolicum  pangere  postu- 
labant.  —  Chromis  et  Mnasylus  in  antro ,  pastorum  nomina,  qui  Fauni  et  Satyri  dicuntur 
propter  solitariam  et  agrestem  vitam,  qui  Silenum  adorti  sunt,  ut  carmen  audirent.  u)  Alle- 
gorice  condiscipuli  Virgilii  intelleguntur  Varus  et  Tucca,  qui  Virgilium  pctierunt,  quasi  Silenum, 
carmen  bucolicon  scribere.     In  antro,  dormientem  in  angustia  gravatum. 

Vs.  14.  Silenum,  id  est  vetus  quidam,  qui  rogatus  a  Virgilio  exposuit  ei  cosmo- 
poeiam,  et  dicunt 12)  quidam,  Panos  filius  vel  terrae  vel  Thaumantis,  comitis  Liberi  patris, 
vel  ipse  comes  Liberi  patris. 

Vs.  15.  Inflatum  venas,  figurate  dixit  pro  inflatas  venas  habentem,  ut  nuda  genu.  TJt 
semper,  tota  die  bibebat.  —  Iaccho,  vino  ebrium,  vino,  id  est  tempestate  antiqua,  vel  Iacchus 
Liber  pater  dicitur. 

Vs.  16.  Serta  capiti  delapsa  iacebant.  Serta ,  id  est  corona  ei  ceciderat  de  capite 
suo,  pro  ebrietate  autem.  Sertum  corona  de  fioribus.  Procul,  prope.  Et  gravis  attrita, 
eleganter  ebriosum  ostendit;  attrita  frequenti  usu.  Cantharus,  vas  non  grande,  quo  merum 
datur.  —  Serta  procul  et  reliqua.  Allegorice  vult  poeta  intellegi  honorem  suum  exilio 
minoratum  esse. 

Vs.  17.  Attrita,  ex  usu  tenendi  splendens.  Craterem  dicit  vas,  in  quo  datur  merum. 
Cantharus ,  vasis  species,  id  est  pictum  vas  cum  pigmentis.  Cantharus,  allegorice  quidam 
volunt  Hieram  [intellegij,  Maecenatis  13)  ancillam,  quae  dicitur  ingeniosa  fuisse,  quidam  Vari 
amicam. 

Vs.  68.  Senex,  pro  senes.  Ambo  pro  ambos,  hos  ambo.  Sic  et  Homerus.  iuni- 
liUs  dicit. 

Vs.  19.  Luserat,  dum  carmina  repromittit.  Iniciunt,  nectere  incipiunt.  —  Ipsis  ex 
vincula  sertis.  Sensus  est:  ex  ipsis  sertis  vincula  iniciunt.  Ligationes  de  lino  tenero  faclae 
serta  dicuntur. 

Vs  20.  Timidis,  pro  timentibus.  Natura  enim  timidi  sumus,  timentes  metu  interve- 
niente.  u)  —  Aeyle,  una  Nympharum  vel  amica.  JSaiadum ,  dearum  vel  Nympharum,  quae 
in  fontibus  sunt.  —  Aegle,  allegorice  Roma,  quae  illum  blanda  manu  mulcebat. 

Vs.  21.     lamque  videntfi  Sileno;  videnti  pro  vigilanti,  videre  incipienti. 

Vs.  22.     Sanfjuineis  moris,  sanguineum  colorem  habentibus. 

Vs.  23.  llle ,  Silenus,  quem  se  vult  intellegi  Virgilius.  Dolum ,  faciebant  cnim  timi- 
dum  1S)  gressum  solliciti,  ne  ante  videantur.     Quo,  quare.     JSectitis,  obligatis. 

Vs.  24.  Satis  est,  sufficit  ad  poenam.  Satis  est  potuisse  videri,  id  est  alligatum  me 
vel  levem  a  praesentibus  videri. 


8)  Cod. :  navi.  9)  Cod. :  qu  uipie.  10)  Cod. :  mnasillus.  11)  Codex:  exiercnt.  12)  Codex: 
cosmopeiam  ut  dioant.  13)  Cod. :  volunt  ieram  mecenatis.  14)  Cod. :  intervenientes.  15)  Cod. : 
t  u  m  i  d  u  m. 
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Vs.  25.  Carmina  vobis,  deest  dabo.  —  Carmina,  quae  vultis ,  cognoscite,  propter 
rjuae  alligastis  carmina,  discite. 

Vs.  26.  Carmina  vobis ,  huic  aliud  mercedis  erit ,  vos  quidem  carmina,  mulier  vero 
capiet  pro  suo  sexu  munera.  Venerariam  voluntatem  significat;  vel  allegorice  huic  Aeglae, 
id  est  Romae  vel  Mantuae.  —  Huic,  id  est  mulieri.  Uiuc  aliud  mcrcedis  erit.  Si  de 
Nympha  vel  amica  dicit,  stuprum  intellege,  si  de  Roma  georgicon  carmen,  vel  erit  dicendo 
per  syllepsin  etiam  snperiora  conclnsit.  Simul  ineipit  ipse;  ipse,  Silenus.  Eleganter  per- 
severat,  ut  describat  amantem  senem.  —  Aliud,  i.  e.  georgica. 

Vs.  27.  Tum  vcro,  persona  cantoris  dicit.  Tum  vero.  Nunc  venit  ad  modulationem. 
Tum  vero  ad  certam  modulationem.  Faunos ,  deos  pastorales,  vel  homines  silvestres,  alle- 
o-orice  discipulos.  —  ln  numerum,  adverbium  est,  vel  pro  in  numeros,  vel  in  versuum  men- 
suram,  sive  ad  certani  modulationem. 

Vs.  28.  Tum  rigidas ,  inflexibiles.  Motare,  movere.  Motare  cacumina  quercus, 
i.  e.  motatae  sunt  silvae. —  Tum  rigidas  et  reliqua.  Allegorice  vult,  omnia  dura  mollescere;16) 
vel  Caesarem  et  consulem  intellesre. 

Vs.  29.  Nec  tantum  et  reliqua,  quantum  haec  loca  mirantur  Sileni  cantum.  —  Par- 
nasia,  Parnasus,  mons  Boeotiae  vel  Tliessaliae  Apollini  et  Libero  consecratus. 

Vs.  30.  Rhodope,  mons  Thraciae,  vel  mons  in  Macedonia  Apollini  consecratus,  habens 
duo  promontoria,  Cyrram  Apollini,  Misam  Libero  patri  [consecrata].  —  Rhodope  et  Ismarus, 
montes  Thraciae,  vel  Ismarus  mons  Macedoniae.     Orphea,  accusativus  Graecus  est. 

Vs.  31.  Namque  canebat.  Secundum  Epicureorum  sectam  ex  solidis  et  atomis  con- 
stare  caelum  et  periturum  putat.  Inane ,  quod  putant  mundi  materiam.  Coacta,  collecta, 
coniuncta.  —  Namque  canebat.  Inducit  poeta  Silenum  ea,  quae  ab  aliis  investigata  fuerant, 
tractantem,  seque  Silenum  videri  vult.  —  Per  inune ,  vel  chaos  magnum  dicit,  quod  philo- 
sophi  dicunt  esse  materiam  omnium  rerum,  in  quo  omnia  confusionem17)  habebant  et  sine  forma 
erant,  hoc  est  aerem,  aquam,  ignem,  terram,  quattuor  elementa  naturae,  18)  id  est  omnium 
rerum  materiam,  quia  ipsam  in  seminibus  esse  adfirmat  ex  atomis;  Epicureus  enim  fuit. 

Vs.  32.  Semina,  alimenta,  vei  atomi.  Animac,  aeris.  Artificiose  sapientium  dogmata 
per  personam  pueri  retractat.  19)  Muris,  aquae.  —  Terrarum  animaeque  marisque  fuissent 
et  liquidi  simul  ignis.  QuaMuor  elementa  dicit  ex  atomis  collecta  et  coniuncta,  sed  alii 
Oceanum  volunt  patrem  esse  rerum  omnium. 

Vs.  33.  Liquidi,  i.  e.  puri.  Liquidi  ignis ,  speciem  caeli,  quae  in  sideribus  est.  — 
Ut  his  exordia  primis;  hic  anastrophe  exordia  principia,  vel  ut-his  exordia  primis,  primis 
principiis,  non  ex  liis  omnia  principiis,  ex  quibus  omnia  sunt. 

Vs.  34.  Tener ,  recens  natus.  Mundi  concreverit  orbis.  Saeculum  sine  materia. 
Alii  dicunt  omnia  imprimis  ex  aqua  et  igni  creari,  alii  ex  Oceano,  patre  20)  omnium.  — 
Concreverit  orbis,  conglobatus  sit  aer,  submotis  nubibus  et  in  altum  collocatis. 

Vs.  35.  Durare ,  pro  dureseere  solum,  sed  melius  nominativo  legi[tur],  vel  durare, 
durum  fieri.  Solum  tenae.  —  Discludere ,  terram  a  mari  separare.  Nerea,  animalia,  vel 
deus  maris,  ut  putant,  vel  Xerea  dea,  filia  Xeptuni. 

Vs.  36.  Coeperit,  proprium  statum  aceipere.  Haec  omnia  de  initio  rerum  sub  Sileno 
indicat.  —  Sumere  formas,  species  varias. 

Vs.  37.  lumque  novum,  ")  ante  non  visnni,  id  est  anaphora.  Terrae  stupcant,  hoc 
est  homines,  qui  in  terris  snnt.  —  Sol,  stellae  luna,  fulgura. 

V.s.  38.  Altins  et  reliqua.  Caelum  enim,  quasi  aqua  congelata,  est  aut  primitus  visum, 
aut  ante  non  visum.  —  Summotis,  sursum  motis. 

Vs.  39.     Surgere,  crescere,  ut  ibi:  surgentem  in  cornua  cervum.     iuxilius  dicit. 

Vs.  40.     7?flr«,  priinuiu  facta. 


16)    Cod. :    molliscere.      17)    Cod. :   confusione.      18)    Cod.:   natura   meae   id  est.     19)  Cod. 
retractant.     20)  Cod. :  m  a  t  r  e.     21)  Cod.  n  o  v  o. 
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Vs.  41.  ;  Hinc,  subauditur  canebat,  cui  verbo  omnia  posteriora  iunguntur.  Lapides 
Pyrrhac  iactos.  Deu,calione  22)  Thessalo  fugiente  diluvium  in  montem  Parnassum  cum  Pyrrha, 
dea  terrae  vel  fdia  terrae,  faotum  est,  ut  lapides  iactarent  in  terram ;  lapides,  quos  Deucalion 
iactavit,  in  masculos  versi  sunt,  lapides  vero,  quos  Pyrrha,  in  feminas ;  hinc  genus  humanum, 
vel  hinc  lapides  Pyrrhae  iactos.  gaudentius  dicit.  Themis,  dea  iustissima,  petentibus  pro- 
pter  raritatem  hominum  responsum  dedit,  ut  ossa  matris  suae  terrae  post  tergum  posita 
tollerent.  Illi  cum  pervidissent,  terram  omnium  [matrem  esse],  lapides  [sus]tulerunt  23)  et  in 
aquam  iactaverunt,  et  hinc  homines  nati  sunt.  —  Lapides  Pyrrhae  iactos.  Iuppiter,  ut 
putant,  ut  hominum  scelera  vindicaret,  diluvium  in  terris  effudisse  mentitur,  et  omnibus  de- 
letis,  Deucalion,  Hellenis  filius,  et  uxor  eius  Pyrrha,  Promethei  21)  filia,  in  monte  Parnasso 
evaserunt,  ignem  ibi  25)  fecerunt  et  nocte  face  utebantur;  sed  reputans  Deucalion  eo  facto  2e) 
tovem  posse  offendi,  ut  prius  commento  igneo  Prometheus  ostenderat,  ignem  extinxit.  Qb 
hoc  miseratus  Iuppiter  per  Mercurium  monuit,  post  se  lapides  iacerent,  nec  respicerent,  qui 
in  homines  dicuntur  mutati.  Idem  dicitur  et  Themis  fecisse.  —  Saturnia  regjia/  sine  ordine 
posuit,  ante  enim  Saturnia  regna  et  sic  Pyrrhae  furtumque27)  Promethei.  Satumia  regna, 
quae  perhibentur  aurea  fuisse. 

Vs.  42.  Caucasias.  Caucasus  mons  Scythiae.  Refert  Silenus.  Volucres,  pro  aquila. 
Furturn  ignis.  Promethei.  Prometheus,  Iapeti  filius,  dicitur  per  solertiam  ignem  a  fulmine 
ferula  furatus  esse  et  hominibus  dedisse,  eum  Iuppiter  in  Caucaso,  monte  Scythiae,  catenis 
alligasse  et  aquilam  sive  vulturem  ei  adposuisse,  ut  iecur  eius  exederet,  quod  semper  dicitur 
renasci  semperque  lacerari.  —  Caucasus  mons  Armeniae  vel  mons  Scythiae,  ubi  Prometheus 
ligatus  ab  aquila  consumitur,  propter  quod  ignem  de  caelo  furtim  abstulit,  et  ideo  a  Iove 
condemnatus  in  monte  Caucasio  consumptione  iecoris  J8)  interiit,  quod  semper  renovatum  et 
semper  laceratum  poenam  aeternam  facit.    Prometheus  et  Epimetheus  Iapeti  filii  fuisse  dicuntur. 

Vs.  43.  His  adiungit  Hylam.  Hercules  cum  Argonautis  navigans  reficiendi  remi 
causa  in  silvam  processit,  quem  comitatus  est  Hylas,  Theodaphnidis  filius ;  sed  dum  Hercules 
optatam  arborem  quaerit,  puer  aquandi  gratia  ad  fontem  venit  Celei  fluminis,  qui  a  Nymphis 
adamatus  et  raptus  est,  vel  sicut  alii  volunt  in  eodem  fonte  praeceps  lapsus  et  necatus  est, 
quem  cum  diutius  clamitans  quaerit,  ab  Argonautis  relictus  Prometheum  solvisse  dicitur.  — 
Adiungit,  canit.  Hylan,  filius  Thimodemantis  Hylas  comes  Herculis  et  cum  Argonantis 
navigans ,  navi  excidens  interiit.  Quidam  eum  dicunt  ad  puteum  isse  vel  Celei 29)  venisse, 
atque  ibi  praecipitatum  interiisse ,  quem  fingunt  a  Nymphis  adamatum  atque  raptum.  —  Re- 
lictuni,  perditum  vel  ablatum  iuxta  Actum,  civitatem  Moesiae.  so) 

Vs.  44.  Vt  litus,  Hyla,  Hyla  omne  sonarety  quaerenti  Herculi,  vel  a  Nymphis  ada- 
matus  quaeritur. 

Vs.  45.     Armenta,  forsan  viri. 

Vs.  46.  Pasiphaen.  Minos,  rex  Cretae;  Pasiphae,  uxor  eius,  adamavit  bovem.  — 
Pasiphaen.  Pasiphae,  uxor  Minois,  taurum  illum,  quem  Neptunus  Minoi  dederat,  adamavit, 
cum  quo  artificio  Daedali  concubuit.  Haec  Minotaurum,  hominem  mixtum  hovi,  genuit.  — 
Nivei,  candidi.  Solatur.  Silenus  solatur,  id  est  canit  solatium,  quo  flagravit  Pasiphae. 
Amore,  pro  amore  iuvenci,  vel  tauri,  vel  Iovis. 

Vs.  47.  Ah,  id  est  o,  interiectio  dolentis  vel  mirantis.  Virgo.  Antiqui  fortes  mulie- 
res  virgines  dicebant;  sic  etiam  Virgilius  virginem  pro  muliere  posuit  more  suo.  Virgo, 
viridi  specie,  vel  fortes  mulieres  virgines  dicebant,  eo  quod  viris  similes  essent. 

Vs.  48.  Proetides  implerunt.  Proetides,  Proeti,  regis  Argivomm,  Hiliae  de  Stheno- 
boia,  uxore  eius,  Chrysippe  vel  Hypsippe,  Iphinoe  vel  Epinoe,  Iphianassa  31)  lunoni  formam 

22)  Cod.:  deocalionethesalo.  23)  Cod. :  lapides  tullerunt.  24)  Cod.:  pymethel.  25)  Cod.: 
qui.  26)  Codex:  deocaleonio  facta.  27)  Codex:  futurumque.  28)  Codex:  hiecor  is.  29)  Codex: 
caiaei.  30)  Cod. :  madosiae..  31)  Cod.:  destinobia  uxore  eius  crissippae  vel  hissipae  ifinoe 
velcpinoeifianassa. 


. 


suam  praetulerunt  et  insania  compulsae  crediderunt,  se  esse  boves  et  petierunt  altos  montes 
et  postea  sanatae  sunt 82)  a  Melampode,  Leustonis  filio.     iunilius  et  gaudentius  dicit. 

Vs.  5i.  ln  levi,  in  niolli.  —  Quaesissent  cornua  fronte,  quia  per  dementiam  cornua 
sibi  inesse  credebant. 

Vs.  52.    Ah  virgo,  o  uxor  fortis  tu,  id  est  Pasiphae. 

Vs.  53.  llle,  Iuppiter,  vel  taurus. —  Niveum,  candidum.  Fultus,  substratus.  Hya- 
cintho,  genus  herbae.     Fidtus  hyacintho,  fultum  latus  hyacintho  habens. 

Vs.  54.     Ruminat,  taurus. 

Vs.  55.  Aut  aliquam,  id  est  vaccam.  Aut  aliquam,  sui  oblitus  generis  sequitur 
vaccam.  —  Claudite  Nymphae,  apostrophe.  Claudite,  id  est  banc  impudentiam  defendite.  — 
Jam  claudite  saltns,  ut  inveniatur  taurus,  vel  claudite,  ne  videatur  vestigium  mulieris  taurum 
sequentis.    Iuppiter  autem  per  artem  magicam  egit,  ut  concumberet  cum  matre  Minotauri. 

Vs.  56.    Dictaeae,  Cretensis,  vel  Dictaeae  a  Dicta  monte,  quoniam  de  monte  nemoroso. 

Vs.  57.     Sese,  per  se. 

Vs.  58.  Errabunda.  Homerus  stabula  errabunda  aut  errantis  aut  vagantis  dixit,  aut 
proprie,  quoniam  non  directum  pedein  tollunt,  id  est  helix*)  pedibus.  —  Bovis  vestigia,  tauri. 

Vs.  59.     Captum,  delectatiim,  Ut  ipse  capitur  locis. 

Vs.  60.  Gortynia,  Gortyna,  Cretensis  civitas,  ubi  putabatur  Solis  fuisse33)  armenta. — 
Gortyna,  civitas  Cretae,  ubi  armenta  solis  fiebant. 

Vs.  61.  Tum  canit  Hesperidum.  Hesperides,  Atlantis  fdiae,  qui  Hesperus  alio  nomine 
dicitur,  quae  hortum  patris  trans  Oceanum,  in  quo  mala  aurea  erant,  custodiebant,  unde 
Hippomenes,  Megarei 34)  filius,  tria  a  Venere  accepit,  quibus  pellexit  eas.  Hesperidum. 
Atalanten,  Cinei  filiam,  significat,  quae  dum  cursu  viros  provocaret,  ab  Hippomene  superata 
est;  dum  mala  aurea,  ab  Hippomene  iactata,  admirata  colligit,  praeventa  est.  —  Tum  canit 
Hesperidum,  id  est  Atalante  cum  omnes  viros  cursu  praeiret  et  mala  aurea  luderet  et  ita 
concubitus  virorum  fugiebat,  scd  postea  adamata  est  ab  Hippomene,  Megarei  filio,  Neptuni 
nepote,  superata  ab  illo,  qui  tria  mala  a  Venere  accipit.  Miratam  mala  puellam.  Hic  par- 
ticipium  passivum  agit,  quia  more  Graecorum  apud  S5)  Yeteres  agunt,  ut  Flaccus  adiuvat. 
Item :  Atalante  Schoenei 36)  filia  cursus  certamine  termisurum  vicit. 

Vs.  62.  Tum  Phaetontiadas ,  id  est  sorores  Phaethontis ;  casum  fratris  plangentes 
conversae  sunt  in  arbores,  hoc  est  in  populos.  —  Tum  Phaethontiadas  et  cetera.  Phae- 
thon,  cum  incertae  originis  argueretur,  petit  a  patre  Sole,  ut  uno  die  equos  eius  rcgeret 
ad  S7)  testimonium  generis  sui,  quod  cum  yix  jmpetrasset,  per  ignorantiam  lapsus  in  Eridanum 
flumen  cecidit,  cuius  obitum  dum  sorores  flerent,  in  populos  arbores  dicuntur  esse  mutatae, 
quae  a  fratre  Phaetonte  Phaethontiades  appellatae  sunt.  Harum  mater  Clymene  Nympha  fuisse 
dicitur.  —  Musco,  herba,  quae  circa  caudices  3S)  arborum  nascitur  bene  olens,  vel  muscus 
nomen  herbae  nascentis  in  cortice  vel  in  pariete,  ut  flavianus  ait.  —  Circumdat.  Circum- 
datas  musco  canit.  Muscus  est  lanugo,  quae  in  corticibus  arborum  nascitur.  —  Amarae, 
pro  amari.     Circumdat,  circumdatas  et  contextas  musco  canit. 

Vs.  63.     Proceras*  altas,  sursum  rectas.     Erigit,  erectas  canit.    Alnosf  populos. 

Vs.  64.  Tum  canit  errantem  Gallum.  Gallus,  filius  Solis,  qui  cum  se.non  crederei 
filium  Solis,  petit  a  patre  suo,  ut  currus  regeret.  Hic  postea  praeceps:  missus  est  in  Padum 
fluvium,  vel  in  Eridanum,  ut  alii,  ac  Cygnus  norainatus  est,  quem  flentes  sorores  in  poipulos 
mutatae  sunt.  Etrantem.  Dicunt  illura  errasse  in  monte  et  a  Nymphis  inventum  mira  illic 
vidisse  et  accepisse  cantandi  potestatem.  Allegorice  Cornelium  Gallum  poetam,  cuius  edo- 
garum  libri  leguntur.  —  Permessi.  Permessus  fluvius  Boeotiae  vel  Aetoliae,  (ubi  aliquamdiu 
moratus  est  Cornelius  Gallus;  vcl  Permessus  promontorium. 

_ _ 1 . 

32)Cod.:  sana4*efS.  iV)Cnd.  t  felix.  33)  Cod.?  fu»ss*nt:  34)Cod.:  magaris.  Inrra  ia  cod.  fegjtur: 
megaris.    35)  Cod.:  aput.     36)  Cod.:  adlentes  coenci.     37)  Cod.:  et  ad.    38)  In  codicc:  caudas. 
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Vs.  65.  Aonas.  Alii  leguntur  codiccs  habentes,  corusas,  id  est  novem  Musas,  alii 
Boeotiae  montes  Helicona  et  Githaerona,  Musis  oonsecratos,  vel  Aonas  Nymphas  in  monte 
Boeotiae  viventes.  Una  sororum,  i.  e.  una  Nympharum.  Hic  indicat,  quod  una  Nympharum 
Hesiodum  in  Aonas  montes  adduxerit.  —  Aonas  montcs,  Boeotiae  Helicona  et  Cithaerona, 
ubi  Musae  morantur.  —  Ut  duxerit.  Hesiodus,  poeta  Ascraeus,  dictus  est  et  calamis  peri- 
tissimus;  cum  iam  per  aetatem  senesceret,  in  Helicona,  monteni  Aoniae,  subiit,  ibiqueaMusis 
coronam  cum  floribus  et  ifrondibus  dicit.  accepissc,  qua  indutus  capiti  iuvenis  factus  est. 
Alii  dicunt  Lino,  Apollinis  filio,  hoc  concessum  esse,  ajii  hoc  de  Gallo  accipiunt. 

Vs.  66.  Utque  viro ,  id  est  Gallo  vel  Hesiodo,.  hoc  est  Hesiodus,  quem  30)  Silenus 
secutus  est.  Phoebi,  Apollinis.  —  Cliorus  omnis,  omnes  Phoebi  discipuli. —  Adsurrexerit, 
honorem  fecerit. 

Vs.  67.  Ut  Linus ,  citharista,  Apollinis  et  Psamathae  filius.  Alii  dicunt,  huic  Lino 
hoc  factum  contigisse. 

Vs.  68.  Apio,  olus,  vel  genus  herbae.  —  Amore  apii,  qui  iuxta  aquam  non  sunt, 
amariores  esse  solenL 

Vs.  69.    Dixerit,  Silenus  Aeglae,  vel  Virgilius  Varo. 

Vs.  70.  Ascraeo ,  Hesiodo.  Ascra  civitas  Graeciae.  Quos  ante  seni,  subaudiendum 
dederant.  —  Ante  seni.  Notandum,  bis  enim  mortuus  fmem  vivendi  praecepit,  vel  quod 
ei  vita  redonata.     Qidbus  ille  solebat ,  Silenus  dicit,  vel  Hesiodus,  vel  ille  idem  est  Phoebus. 

Vs.  71.  Rigidas,  aut  duras  aut  nimium  rectas.  —  Deducere  montibas  ornos,  id  est, 
quibus  rusticos  solebat  mulcere. 

Vs.  72.  His ,  id  est  calamis.  Grynei,  mons  Colophoniae  sacer  Apollini,  in  quo  ei 
modulabatur.  —  His  tibi  Grynei  nemoris  dicatur  origo,  id  est:  his  calamis  a  te  canatur 
origo  Crynei  nemoris.  Cryneum  nemus  in  monte  esjt 40)  Colophoniae,  Apolhni  sacrum.  — 
Dicatur,  consecretur,  ut  Apollini  illic  cantes. 

Vs.  73.     lactel ,  glorietui'. 

Vs.  74.  Quid  loquar,  nisi  quod  deus  Silenus  lpputus  est,  Aut  Scylla  Nisi  et  reliqua. 
Sciendum  est  in  hoc  loco,  utrum  Virgilius  de  una,  [an]  de  duabus  Scyllis  loquatur;  sed  si  de 
una,  quae  est  Nisi,  eum  falii  putamus,  inde  melius  intellegendum  est,  eum  de  duabus  loquij 
et  per  aut  coniunctionem  disiunctivam  fabulas  earum  caute  secerjiit,  et  in  sexto  libro  Aenei- 
dos  Virgilius  dicit  duas  Scyllas  esse,  dicens:  Scyllaeque  biformes.  Una  Nisi,  altera  Phorci, 
quarum  fabulae  hae  sunt:  Nisus,  Megarensium  Siculorum  rex,  a  Minoii,  Cretensium  reo-e, 
propter  Androgei  filii  sui  obitum,  quem  Athenienses  et  Megarenses  dolo  circumventum  occi- 
dissent,  graviter  pppugnabatur.  Sed  Scylla,  filia  Nisi,,  adamavit  Minoem,  patris  scilicet  hpstem, 
et  patri  doraiienti  crinem  fafalem  purpureum  abscidit,  ut  Minoi,  hostium  regi,  cuius  amore 
flagrabat,  daret,  eoque  abscisso  patei-  periit.  Itaque  Scylla  a  Minoe  non  recepta,  hoc  genus 
victoriae  execratus  eam  in  mare  deiecit  et  in  avem,  quae  ciris  dicitur,  Latine  vero  tonsilla, 
conversa  est;  item  pater  eius  Nisus  in  alitem  41)  conyersus  est,  qui  parricidii  exsequens 
poenas  cirim  hostili  mente  persequitur,  Item  Scylla,  Phorci  et  Crethidis  Nymphae  filia,  virgo 
pulcherrima,  a  Glauco,  deo  maris  adamata  est,  de  qua  Virgilius  dicit  in  primo  libro  Aenei- 
dos:  Vos  Scyllaeam  rabiemque  penitusque  sonantes  accestis  scopulos^  et  a  Circe,  SoUs  filia, 
quae  Glaucunv  adamaverat,  in ■  belluas  marinas  transfiguratur,  fretumque  Sicujum  obsedit,  ubi 
praetereuntes  naufragio  adficiebat,  eamque  Neptunus'  percussam  tridenti  in  scopuhim  mutavit. 
—  Scylla,  Phorci  filia,  a  Glauco,  deo  maris,  acfamata  est.  Glaucus  vero  non  valuit  teme- 
rare  42)  eam,  ad  Circen,  Solis  filiam,  perrexit,  maleficiorum  doctissimam,  rogavitque,  ut 
Scyllam  maleficiis  corriperet.  Circe  vero  rogantem  Glaucum  adamavit,  sed  ne  Scylla  plus 
forte  a  Glauco  amaretur,  qnam  Circe,  Forttem,  in  qiio  Scylla  Tenatum  ablui  consueverat, 
quia  Dianae  comes  erat,  venenis  infieit,  in  qu6' discederis  Sfcylla  pube  tenus  in  belluas  mutata 


39)  Cod.;  quam.    40)  Cod.:  crus  neu  nemus  in  montem  e.    41)  Cod.:  alietum.    42)  In  cod. 
tenerere. 
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est;  sed  quia  monstra,  i.  e.  pilos  suos  in  canes  versos,  tegere  non  potuit,  in  mare  profugit 
et  virgineam  extollit  faciem  navigantibus ;  ideo  nautae  torquebant  ad  eam  naves  virginem  eam 
credentes,  quos  illa  comprehensos  belluis  suis  porrigebat,  ut  rabiem  luporum  posset  com- 
pescere.  Tunc  Neptunus  iratus  tridenti  percussam  in  scopulum  mutavit,  quasi  praetereuntes 
naufragio  affligit.  Quam  fama  4S)  secuta  est,  furandi  crinem  Nisi,  quem  dedit  Minoi.  Illa 
crinem  furata  est,  ego  carmen.  Fama,  id  est  infamia,  ut:  est  in  conspectu  Tenedos  notis- 
sima  fama,  id  est  infamia,  quia  Tennes  cum  noverca  sua  concubuit.  Fama  seu  .  . .  siquidem 
alterius  amore  flagravit.     iumlius  dicit. 

Vs.  75.  Candida,  clara.  Succinctam ,  Scyllam ,  Phorci  filiam.  Inguina ,  nomen  loci, 
in  quo  [canes]  Scyllae  latrabant.     Monstris,  canibus. 

Vs.  76.  Dulichias,  Ithacenses,  a  patria  Ulixis,  mons  Ithacae.  44)  Rates,  pro  navibus. 
Gtirgite,  mari,  per  tapinosim. 

Vs.  77.  Ah,  execratio.  ^Scyllam  alii  Crathedis,  4S)  alii  Ganivae  filiam  dicunt,  quae  cum 
a  Glauco  adamata  esset,  a  Circe,  Glauci  coniuge,  pellicatus  odio  fons,48)  in  quo  lavari 
solebat,  medicamentis  infectus,  47)  in  quem  cum  illa  descendisset  ea  tenus,  qua  fons  conti- 
gerat,  in  belluas  esse  mutatam.     Est  enim  Scylla  Phorci  filia,  quam  Ulixis  videtur  incedere. 

Vs.  78.  Terei.  Tereus,  rex  Thracum,  Prognen  uxorem  habens,  filiam  Pandionis,  regis 
Atheniensium,  Philomelam,  sororem  eius,  adamavit  atque  dum  eam  ad  sororem  ducit,  in  itiriere 
stupravit  et,  ne  factum  sorori  loqueretur,  linguam  amputavit,  quae  de  sanguine  suo  scelus, 
quod  pertulerat,  in  arundine  scribens  misit  ad  sororem,  quam  illa  secrete  ad  domum  suam 
adduxit  filiumque  suum  iugulavit,  patri  Tereo  edendum  adposuit,  cuius  caput  novissime  Phi- 
lomela  ante  ora  patris  ingessit,  quibus  omnibus  sceleribus  patefactis  in  aves  dicuntur  esse 
mutati,  Tereus  in  upupam,  Progne  in  hirundinem,  Philomela  in  hisciniam.  —  Narraverit, 
id  est  Prognae.  —  Artus,  Iti,  filii  Nerei  vel  Terei,  Prognae,  Pandionis  filia,  uxor  Nerei, 
Thracum  regis,  cuius  filius  Itus. 

Vs.  79.  Quas  ille  Philomela  dapes.  Quod  fecit  Progne,  hoc  dicit  Philomelam  fecisse 
licentia  poetica,  ut  GAUDEjmija  ait.  Progne  et  Philomela  duae  sorores  sunt,  ^Progne  in  avem 
lusciniam,  Philomela  in  hirundinem  48)  versa  est.  —  Progne  interfectrix  est,  *Philomela  causa 
est,  ut  puto,  Progne,  uxor  Nerei,  Philomela  Terei,  aUter  versa  vice.     Pararit,  praepararit. 

Vs.  80.     Cursu,  pro  volatu  hic,  metaphora. 

Vs.  81.     lnfelioc,  quae  loqui  minime  potuit. 

Vs.  82.  Omnia  quae  Phoebo ,  id  est  quae  ab  Apolline  solitus  erat  Eurotas  audire, 
qui  est  fluvius  Laconiae,  in  cuius  ripa  lauri  sunt,  quas  arbores  et  edidisse  40)  carmen  poeta 
refert.  —  Beatus,  Silenus  vel  Varus.  Eurotas,  fluvius  Laconiae,  in  cuius  ripa  lauri  sunt  et 
templum  Apollinis,  cuius  arbores  edidisse  carmen  poeta  refert.  ' 

Vs.  84.  Ille,  id  est  Silenus.  Pulsae.  Pulsare,  id  est  echo  audiebatur,  vel  pro  audien- 
tibus.  Referunt,  commonent  referre.  —  Pulsae,  id  est  carminibus  eius  pulsatae.  —  Pulsae^ 
pulsatae,  id  est  echo  audiebatur,  vel  pro  audientibus.  Referunt,  commonent  referre.  — 
Referunt  ad  sidera,  id  est  dum  referunt.  Referre,  reducere,  recognoscere,  recensere;  vult 
enim  per  hoc  significare  pastorale  carmen  fmitum  esse. 

Vs.  85.     Cogere,  concludere. 

Vs.  86.  Irivilo,  quasi  nolente.  Nolentem  dicit  propter  carminum  desiderium  et  suavi- 
tatenu  —  Vesper,  stella  occidentis.     Olympo,  caelo. 


43)  ln  cod. :  femina.     44)  In  cod. :  I;'tha  ci.     45)  Cod. :  erathedis.     4fi)  Cod.:  f  on  tem.     4T)  Cod. 
nfectis.    48)  Cod.:  irundinem.     49)  Cod. :  editse. 


37 
Ad  eclog.  VII. 

Haec  ecloga  in  honorem  Caesaris  scripta  est.  In  hac  ecloga  personae  introducuntur. 
In  hac  ecloga  pastoraliter  trium  x)  pastorum  personae,  duorum  scilicet  certantium  et  tertius 
more  iudicis  loquitur  et  quarta  persona  subripit,  id  est  pastorum  vel  principis.  Corydon 
autem  et  Thyrsis  coram  Meliboeo,  id  est  iudice,  in  praesentia  Daphnidis ,  id  est  dii  pastoralis, 
certant,  et  allegorice  certamen  poetarum  intellegitur.  Corydon  enim  Virgilium,  Thyrsis  Cor- 
nificiuni,  inimicum  Virgilii,  Meliboeus  Cornelium  Gallum,  poetam  optimum ,  iudicantem  inter 
eos  significat,  Daphnis  vero  allegorice  Caesarein.  —  Meliboeus,  Corydon,  Thyrsis  et  Daphnis. 
Quattuor  personae  in  hac  ecloga  introducuntur,  Meliboei  Yirgilii  velVari,  Daphnidis  Cornelii 
Galli  vel  Caesaris,  Corydonis  et  Thyrsidis,  Virgilii  et  Macri,  quorum  par  aetas  fuit.  —  Haec 
ecloga  proprie  bucolicon.  Haec  ecloga  mimeticon  2)  appellatur.  Hac  ecloga  a  Meliboeo 
iudice  conflictus  totus  3)  narratur,  cuius  personam  Virgilius  scribens  induit.  Haec  ecloga 
pari  numero  epigrammatum  gaudet  et  tetrasticha,  id  est  quattuor  versus,  continet.  Haec  ecloga 
quasi  in  Gallia  eanitur,  ut  hic  virides  tenera  praet.exit  arundine  ripas  Mincius, 
et  in  agro  canitur,  ut  forte  sub  arguta  consederat  ilice  Daphnis.  —  Meliboeus 
Cornelius  Gallus,  Corydon  Virgilius,  Thyrsis  Cornificius. 

Vs.  1.  Forte,  eventu.  Arguta,  personanti  vento  arguta,  stridula,  mobili,  canora« 
Ilice,  nomen  arboris  ilex,  allegorice  rempublicam  significat.  —  Daphnis ,  Mercurii  filius,  vel 
deus  pastoralis,  vel  princeps.    Allegorice  Caesar,  vel  Cornelius  Gallus. 

Vs.  2.  Compulerant,  coadunaverant.  —  Corydon  et  Thyrsis,  Virgilius  et  Cornificius.  — 
In  unum,  quia  ambo  Antoniani 4)  erant,  priusquam  suis  privatus  vix  transvadato  flumine  ad 
Caesarem  cohfugerat. 5) 

Vs.  3.     Distentas ,  plenas. 

Vs.  4.  Ambo  florentes,  nobiles  poetae  Corydon  et  Thyrsis.  —  Arcades  ambo,  lauda- 
tive  dixit.  Gur  Arcades  dicit,  cum  Mantuani  sint?  Propter  eloquentiam,  quia  agrestis  car- 
minis  fistula  sit  instrumentum,  cuius  primus  Pan  inventor  fuit. 

Vs.  5.     Cantare,  voce.  —  Parati,  docti  peritia  alterna  dicere. 

Vs.  6.  Huc,  pro  hic.  Dum  teneras  defendo  a  frigore  myrtus,  dum  illic  in  Cremona 
essem  subita  tempestate  evulsus.  A  frigore,  a  futuro  frigore,  dum  subiungitur:  requiesce 
sub  uinbra.  —  Myrtus,  rudes  plantas. 

Vs  7.  Vir  gregis,  hircus,  id  est  spes  gregis.  Vir  gregis  abusive  dicitur  spes  gregis 
Deerraverat,  id  est  a  me  erraverat.  —  Caper,  hircus;  hic  vir  et  caper  ipse  allegorice  ager. 
Atque  ego  Duphnim  aspicio,  Caesarem  petivi,  ut  hic  illum  vidi  iuvenem. 

Ys.  8.  Hle  tibi  me  contra  vidit,  Allegorice  significat  se  Virgilius,  dum  sub  Antonio 
sua  etiam  minima  protegere  nititur,  et  maiora  perdidisse,  sed  postquam  venit  ad  Caesarem 
omnia  recepisse.  —  Otius,  citius,  velocius. 

Vs.  9.  Huc  ades,  id  est  ut  responsum  primus  dedit  ille  petenti.  O  Meliboee,  labo- 
rator  et  pastor,  allegorice  Virgilius.  Caper  et  haedi,  quoniam  ex  eo  generantur.  —  Huc 
ades,  huc  veni.  O  Meliboee,  vox  est  Caesaris  ad  Virgilium.  Caper  tibi  salvus  et  haedi, 
id  est  et  maiora  et  minora  tibi  salva  sunt. 

Vs.  10.  Et  si  quid  cessare  potes.  Hic  ostenditur  Meliboeus  laborator  et  pastor  fuisse. 
Requiesce,  ut  pascite  ut  ante  boves,  pueri.  —  Si  quid  cessare  potes.  Allegorice  ab  itinere 
vel  labore  requiescere.  Requiesce  sub  umbra.  Vox  Caesaris  ad  Yirgilium:  requiesce  sub 
protectione  mea. 

Vs.  11.  Iuvenci.  Qiiomodo  iuvenci  dixit,  cum  supra  dixerit:  Caper  tibi  salvus  et 
haedi?    Sed  sic  solvitur:  Huc  insi  per  prata  Iuvenci  venient  haedi.     Iuvencus  enim  fluvius 


1)  Codex:   titnm.    1)  Codex:    memeticos.    3)  Codex :   toto.     4)  Codex:  antonium.     5)  Codex 
confugeret. 


dieitur  liaud  longe  a  Mincio.  Allegorice:  Huc  ipsi  iuvenci  potum  venient,  quasi  dicat  Augustus: 
etiani  niagni  quique  ad  meum  festinabunt  amorem. 

Vs.  12.  Huc  viriites  tencra  praetexit  harundine  ripas.  Secundum  litteram6)  osten- 
dit,  se  maois  in  3Iantuanorum  agris.  —  Harundine,  calamo.  Allegorice  potest  per  Mincium 
flumen  Augustalis  potestas  intellegi. 

Vs.  13.  Mincius  amnis  est  Galliae,  quae  modo  Liguria  dicitur,  qui  fluvius  transit  per 
Mantuam,  patriam  Virgilii.  —  Eque  sacra  resonant  examina  qnercu,  vel  in  illis  ')  delicias 
narrat,  vel  allegorice  intra  potentiam  Octaviani  vel  urbis  continentiam,  popularem  frequentiam. 
—  Rcsonant,  sursum  remittunt.     Examina,  apes. 

Vs.  14.  Quid  facerem,  nisi  acciperem.  Alcippen  et  Phyllida,  nomina  ancillarum, 
vel  deae  cantici.  Allegorice  Mantuam  et  Cremonam,  vel  Musas,  quae  erant  illic.  Phyllida, 
accusativus  casus.  —  Neque  ego  Alcippen  nec  Phyllida  habebam.  Alcippen,  nomen  pueri, 
velut  alii  volunt  duae  puellae.  Alcippe  et  Phyllida  intelleguntur  amici  Meliboei;  allegorice 
neque  Mantuam,  neque  Cremonam  se  dicit  ad  solatium  habuisse. 

Vs.  15.  Depulsos.  8)  Verbo  proprio  pastorum  utitur,  ut  ovium  teneros  depellere  fetus. 
hjmmus  dicit.  —  Depulsos  quae  clauderet,  id  est  adiuvaret  me. 

Vs.  16.  Et  certamen  erat,  Corydon  cum  Thyrside.  Se  vult  intellegi  et  Cornjiicium, 
contra  quem  sub  persona  Corydonis  in  defensione  Caesaris  defendit, 9)  qui  sibi  bona  restituit; 
vel  per  Thyrsim  Antonium  vult  intellegi.  —  Corydon  cum  Thyrside,  ille  et  ille,  non  illius 
et  illius,10)  id  est,  personas  certamen  vocat,  non  opus  earum.  Allegorice  Virgilius  cum 
inimicis  defendens  Caesarem. 

Vs.  17.  Posthabui,  allegorice;  postea  habuit  Virgilius  conflictum  cum  inimicis.  — 
Posthabui,  postposui,  contempsi,  ut  posthabita  adverbium.  —  Seria,  negotia.  Mea  seria, 
secreta  negotia  domus  meae.  —  Seria,  forsan  idem  et  Syrice  serendo  dicta.  lllorum  ludo, 
i.  e  cantionibus. 

Vs.  18.  Alternis  igitur.  Nunc  poeta  adicit,  id  est  Virgilius;  nunc  alternatim  Virgilius 
et  Cornificius,  quasi  Corydon  et  Thyrsis  cantant.     . 

Vs.  19.     Musae,  numina  carminis.  Musaruin  nomina  tria  genera  sunt:  aqua,  ignis,  aer. 

Vs.  20.     Hos,  versus. 

Vs.  21.  Nymphae,  Musae.  Nymphae  noster  amor,  allegorice  Musae,  quas  nos  dili- 
gimus.  Aut  mihi  carmen,  epigrammata  tetrasticha,  id  est,  quattuor  versibus  cantant,  ut  in 
prioribus  disticha  sunt,  ubi  duobus  versibus  cantant.  Disticha,  id  est  duorum  versuum.  — 
Nymphae  Libethrides,  a  monte  Boeotiae  Libethro,  qui  est  Musis  sacer,  vel  Libethrus  fluvius 
in  Thracia,  ubi  Orpheus  laniatus  est,  ubi  se  Musae  lavabant. J1)  Alii  fontem  in  Boeotia  dicunt. 
iumlius  dicit. 

Vs.  22.  Quale  meo  Codro  et  reliqua.  Allegorice  per  Codrum  vult  Theocritum  intel- 
leoi,  quem  in  bucolicis  secutus  est.  Aliter:  per  Codrum  vult  intellegi  Elidum  Cinnam  l2) 
poetam,  de  quo  melius  sentit.  Codrum  dicit  Cinnam  13)  et  vult  utique  tanquam  lividum 
aestimatorem  futurum  operis  sui  invidia  rumpi.  Aliter:  Virgilius  de  Maevio,  inimico  invido; 
sicut  Codrus  pro  invidia  periit,  sic  et  iste  invidus  moriatur.  Aliter:  sic  facite  Caesari,  quo- 
modo  Phoebo.  gaudektius  dicit.  —  Codrus  aut  nobilis  poeta,  aut  pastor,  quem  laudat  'Vir4- 
o-ilius.  Quale  meo  Codro,  de  alio  poeta,  ll)  vel  de  Caesare  dicit,  et  pctit  Musas,  ut  et  ipse 
fta  possit.  Proxima,  similia  Phoebi,  qui  bene  cantavit.  Allegorice  Homerum  significat;  yel 
proxima  Phoebi  versibus  ille  faeit,  id  est  Caesar  paene  sic[utj  Apollo  facit. 

Vs.  23.  Versibus  ille  facit,  per  versus  canit.  Aut,  si  non  posstimus  similia  facere, 
aut  si  non  donatis  15)  mihi,  aut  si  non  similia  canere  potero,  desistam  esse  poeta.  Nunc 
quas  alius  respondit. 


6)  Cod.:  scdm.  lithl.  7)  Cod.:  muellis.  8)  Cod.:  depolsos.  9)  Legendum  esse  videtur:  sub 
persona  Corydonis  Caesarem  defendit.  10)  Cod. :  illius  et  illum.  11)  Cod.:  levabant.  12)  In  epistolis 
ad  me  scriptis  Carol.  Rothius,  Basileensis,  vir  clarissimus  mihique  amicissimus ,  coniecturahi  proponit 
certissimam:  Helvium  Cinnam.     13)  Cod. :  unnam.     14)  Cod.:  poetabo.     15)  Cod.:  donantis. 
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Vs.  24.    Arguta,  stridula,  mobilis.     Pinu,  forsan  de  pinu,  vel  tropice. 

Vs.  25.  Pastores,  poetae  vel  Nymphae,  id  est  Musae.  Hedera  circa  poetam,  laurus 
circa  militem  ponitur.  —  Crescentem,  dicere  incipientem  ornate  poetam.     De  se  ipso  Tbyrsis. 

Vs.  26.  Arcades,  de  Arcadia.  Invidia,  ex  invidia.  —  Rumpantur  ut  ilia  Codro. 
Loquitur  hoc  Thyrsis,  id  est  Aemilius  Macer,  poeta,  de  Virgilio,  vel  rumpantur,  id  est  Cor- 
nificio,  vel  Maevio.  Codro ,  hoc  nomine  aut  pastorem,  aut  poetam  commemorat.  Codro, 
Allegorice  Thyrsis  mortem  Augusti  vel  Virgilii  optat. 

Vs.  27.  Aut  si  ultra  placitum  laudarit,  baccare  frontem  cingite.  Quia  putabant 
Iaudibus  aliquem  fascinari,  convenienter,  16)  ne  laus  futuro  vati  officiat,  baccare  cingi  iubetur, 
quae  herba  fascino  resistere  posse  putabatur.  —  Aut  si  tdtra  placitum  laudarit,  si  plus 
laudaverit,  quam  mihi  placuerit,  vel  Thyrsis  de  se  dicit.  Baccare,  herba,  quae  ob  fascinum 
in  frontem  Iigatur;  ex  baccare  coronam  moliatur,  si  quis  est  nociturus  ingenio. 17)  Quidam 
putant  Cornificium  lividum  dici,  quia  Cinnam  supra  laudavit. 

Vs.  28.  Cingite ,  ne  fascinet  vati,  id  est  mihi,  vel  Antonio  allegorice.  Mala  lingua, 
fascinosa.  —  FuUiro,  quia  canam.     Tibi  deest  18) 

Vs.  29.  Sptosi,  pilosi.  Vota  facit  convenientia  venatoribus  et  pastoribus  Dianae,  si 
impetraverit,  uti  restituatur  sibi  ager.  Delia,  Apollo,  vel  Diana,  de  Dclo  insula.  —  Parvus, 
vocativus  casus  est.  Parvus  Micon,  puer  eius,  vel  Diana,  velut  junilius  dicit.  Pauper 
dominus  10)  in  oratione  parvi  properemus,  et  e  contrario  ampli  divites  dicuntur. 

Vs.  30.     Vivacis.     Centum  annos  vivere  dicitur.     Cornua  cervi,  id  est  erunt. 

Vs.  31.  Si  proprium  hoc  fuerit,  hoc  poema;  si  autem  perpetuum,  aut  acceptum,  vel 
aptum,  ut  accipias,  levi  de  marmore  forsan  pro  colore,  vel  forma. 

Vs.  32.     Puniceo,   rubeo.  —  Cothurno  ,   calciamento  venalricio,   quo   crura  teguntur. 

Vs.  33.  Sinum,  genus  vasis  rustici,  vimine  factum.  20)  Et  haec  te  sufficit  vel  debet. 
Priape  custos  horti,  quia  Priapus  hortis  praeesse  dieitur,  unde  et  mense  Martio  Priapeia 
sacra  celebrabantur.  Sub  persona  Thyrsidis  Macer  vota  facit  pro  Virgilio,  quodsi  agros  rece- 
perit,  21)  etiam  maiora  promittit.  —  Priapus;  iurgiis  gaudet.  Fascinum  eum  deum  dicit,  ergo 
Aemilius  Macer  timet,  ne  fascinet  ei  et  ideo  veneratur  eum;  vel  Priapus  custos  bovuin. 
Allegorice:  Priape,  Antoni. 

Vs.  34.  Expectare,  sustinere,  tollere.  Sat  est,  debet  vel  sufficit.  —  Custos  es  pau- 
peris  horti,  allegorice  quasi  sub  eo  exule  esset  Cornificius  ab  Antonio  susceptus. 

Vs.  35.     Marmoreum,  formosum.  —  Pro  tempore,  prout  tempus  tulit. 

Vs.  36.  Si  fetura  et  cetera,  si  responderit  22)  carmen  spei  meae,  qui  nunc  marmoreus 
deus,  aureus  eris,  si  fetus  gregis  ampliatus  fuerit.  Aureus  esto,  formosior,  id  est  maioribus 
laudibus  prosequar.  Haec  ad  Antonium  dicit ,  vel  ad  deum  cui  2S)  sacrificat.  —  Si  fetura, 
si  abunde  carmen,  dicam  gregem,  suppleverit,  id  est,  per  multitudinem  agnorum. 

Vs.  37.  Nerine  Galatea,  amicam  advocat.  Allegorice  Virgilius  Galateam,  id  est  Gal- 
liam,  his  verbis  laudat  et  hortatur,  ut,  sicut  ipse  erat  cum  Caesare,  et  ipsa  adesset.  Hybtae. 
Hybla  civitas  Hispaniae,  ubi  thymum  nascitur.  iumlius  dicit,  tamen  gaudentius  dicit  mons 
in  Sicilia  vel  locus  in  Attica,  ubi  mel  optimum.  —  Nerine,  Nerei  filia.  Galatea,  concubina. 
Thymo,  melle  vel  flore.  Nerine  Galatea  et  reliqua.  Laudat  Nymphas,  ut  ad  se  veniant  et 
adiuvcnt  carmcn.  Aliter:  allegorice  de  Gallia  dicit,  quae  dulcior  est  milii  substantiis  nostris, 
vel  dulcior  melle  Siculo.     gaudkntius  dicit. 

Vs.  38.     Candidior,  formosa.  —  Hedera  alba,  alba  dicit,  quia  cst  et  nigra. 

Ys.  39.  Cum  primum,  id  est  tunc  veni,  cum  primum  possessores  novi  coeperint  ad- 
signatos  possidere  agros.  —  Rcpetcnt  pracsepia  tauri,  ubi  iain  24)  hora  esset  gregum,  vel 
sero  fuerit. 


16)  Cod.:  cumvenientcr.  17)  Cod.:  lnpenfum.  18)  Cod.:  deest  erft.  19)  Cod  :  dns.  2o)Cod.: 
fastnm.  21)  Cod.:  quolai  ct  rcciperit.  22)  Cod.:  responderi.  23)  Cod.:  cuiu.  24)  Cod.:  iam 
cum  hora. 
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Vs.  40.  Si  qna\  si  me  diligis,  si  modo  non  habes  Virgilium  invisum,  restituatur  mihi 
hoc,  quod  possedi.  Tui  Corydonis ,  concubinam  alloquitur.  —  Si  habet  te  cura  venito, 
id  est:  si  tenet  te  amor  mei,  25)  veni.  Cura,  amor,  ut:  at 26)  regina  gravi  iamdudum  saucia 
cura.     icnilius  dicit. 

Vs.  41.  lmmo  tibi,  id  est  Priapo.  Immo,  coniuratio  est  et  execratio  est;  coniuratio 
est,  quando  dicimus:  sic  vivas,  execratio,  ut  si  dicas:  sic  non  moriaris.  —  Immo  ego  et 
reliqua,  allegorice:  non  diligis  me,  Antoni.  —  Sardoniis,  Sardinensibus.  Sardonia  herba 
similis  apio  iuxta  rivos  nascitur  in  Sardinia  insula,  quam  si  quis  nianducaverit,  risu  moritur. 

Vs.  42.  Rusco;  ruscus  genus  fruticis  spinosi  amaro  27)  cortice.  —  Proiecta,  pro 
nihilo  habita.     Alga,  herba  maritima,  vel  herba,  quae  in  littore  maris  invenitur  proiecta. 

Vs.  43.  Si  mihi  non  haec  lux,  id  est  dies  peregrinationis ,  vel  exilii  dies  pro  anno 
accipi  potest.  —  Si  mihi  non  haec  lux  et  reliqua.  Sub  persona  Thirsidis  MaT  loquitur  et 
dicit,  se  Priapo,  cui  vota  fecerat,  odiosum  videri,  si  non  28)  odio  afficiatur  de  exilio  Virgilii; 
sive  ad  amicam  loquitur  absentem,  quam  sibi  reliquerat,  et  expectando  vesperam,  annum  sibi 
dicit  diem  videri, 29)  et  hortatur  pecus  suum  domum  reverti,  dum  dicit :  ite  domum  pasti,  si 
quis  pudor,  ite  iuvenci. 

Vs.  45.  Muscosi  fontes  et  reliqua.  Uterque  adolatorium  carmen  subiecit  pertinens  ad 
Caesaris  venerationem.  Muscus,  herba,  quae  nascitur  in  aquis.  iunilius  dicit.  —  Muscosi 
fontes,  quae  muscum  habent,  quod  est  genus  lanuginis  et  in  arborum  corticibus  et  in  fontibus 
nascentis. 30)  Muscosi  fontes,  allegorice  deum  aquarum,  vel  Nympham  31)  fonlium  invocat. 
—  Et  somno  mollior  herba,  allegorice  deus  herbarum.     Herba,  pro  herbarum  dea. 

Vs.  46.  Et  quae  vos ,  o  loca  arborum  super  fontes-  Arbutus ,  genus  arboris  rubea 
mora  gerens.  —  Arbutus,  frondes,  deus  frondium. 

Vs.  47.  Solstitium,  aestas.  Solestitium,  quia  circa  horam  sextam  stat  et  iterum  ad 
ima  currit;  allegorice:  ardorem  tempestatis  dii  defendite,  ut  non  sic  pereamus,  ut  prius. 
Iam  venit  aestas,  i.  e.  ira  Caesaris.  —  Sofstitium  defendite,  ab  ardore  tempestatis,  id  est 
ab  ira  Caesaris,  ut  non  sic  pereamus,  ut  prius.  Hoc  allegorice,  ad  litteram  vero  hoc  vult 
dicere,  solstitium  pecori  defendite,  id  est  pascua  defendite,  ne  siccentur  solis  ardore.  lam 
venit  aestas.     Hic  aestus,  3i)  ille  frigus  laudat. 

Vs.  48.  Torrida,  ignea,  sicca.  lam,  id  est  nunc  incipiamus  laetificari.  —  Gemmae; 
flagella  vitium  gemmas  vocat. 

Vs.  49.  Hic  focus,  subauditur  est.  Et  taedae  pingues,  ligna  luminaribus  apta,  quae 
in  nuptiis  fiunt.  —  Hic  focus  et  reliqua  usque  ripas.  Allegorice  hic  sensus  est:  licet  hic 
aliquid  congregare  possimus,  semper  timemus  frigora,  id  est  tempestatem.  Hic  plurimus 
ignis,  id  est  consuetus. 

Vs.  50.     Fuligine,  quicquid  fumus  de  taedis  33)  fuscum  facit,  fuligo  dicitur. 

Vs.  51.  Hic  tantum  Boreae  et  reliqua.  Superius  sub  persona  Corydonis  Virgilius 
cavet,  ne,  ut  prius,  tristia  patiatur,  et  post  sibi  laeta  promittit:  nunc  Cornificius,  qui  cum 
Antonio  erat,  dicit,  se  tristia  non  timere,  et  munitum  fervore  armorum  frigus,  id  est  iram34) 
Caesaris,  non  formidare.  Ponit  autem  rusticas  similitudines 35)  lupi  et  torrentis,  quae  bene 
congruunt  rusticitati 3e)  pastorali. 

Vs.  52.  Aut  numerum  lupus,  ut  de  numero  37)  pecorum  tollat  numerum,38)  allegorice 
civium  multitudinem.  —  Lupus  et  flumina.  Ut  lupus  vel  flumina  suam  servant  naturam, 
sic  curamus.     Ripas,  lapillos. 

Vs.  53.  Sta?it,  habundant.  Iuniperi.  Iuniperus  genus  ligni  duri.  -Stant  et  reliqua 
usque  sicca.  Allegorice  hic  sensus  est:  dicit  se  omnibus  bonis  habundantem,  sed  si  Alexis 
desit,  id  est  Caesar,   putat  [se]   esse  frustratum.   —    Stant  et  iuniperi  et  cetera.     Sensus 


25)  Cod.:  amorem  ei.  26)  Cod.:  ad.  27)  Cod.:  amarus.  28)  Cod.:  non  te  odio.  Voluitne 
scribere:  taedio?  29)  Cod. :  uidere.  30)  Cod. :  frontibus  nascens.  31)  Cod.:  nympha  si  fon- 
tium.  Prof.  Klussmann,  vir  doct. ,  coniicit:  Nympham  scilicet  fontium.  32)  Cod. :  aestum.  33)  Cod.:  dct 
hedis.  In  textum  recepi  Klussmanm  coniecturam.  34)  Cod.:  ira.  35)  Cod.:  rustica  similitudines. 
36)  Cod.:  rusticitate.     37)  Cod.:  numerum.    38)  Sic  in  codice;  voluitne  unum  scribere? 
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huiusmodi  est:  Dicit  se  Virgilius  omnibus  bonis  habundare,  at  si  Caesar  ab  illo  avertatur, 
omnia  in  contrarium  verti,  vel  Corydon  hoc  dicit  de  suo  dilecto  Alexi.  Hirsutae,  capillosae 
vel  spinosae. 39) 

Vs.  54.     Strata  iacent,  non  vento,  sed  maturitate. 

Vs.  55.     Omnia  nunc  rident,  hilara  et  festiva  sunt.  —  Alexis,  puer  pastoralis. 

Vs.  56.     Abeat,  discedat.   —  Flumina  sicca,  aqua  viduata. 

Vs.  57.  Aret  ager  et  cetera.  Si  de  pastore  accipit,  sensus  est:  omnia  nunc  sicca 
sunt,  sed  adventu  amicae  Phyllidis  reviviscent;  sin  Cornificii  vox  est,  hoc  est,  quod  dicit: 
universa  nunc  metu  arida  sunt,  si  vero  Roma  nobis  propitia  sit,  omnia  prospera  erunt.  — 
Vitio,  siccitate;  vitio  aeris,  caelum  vitiatum  dicit.  Aret  ayer.  Nunc  Thyrsis,  id  est  Cor- 
nificius,  de  saevitia  persecutionis  vel  exilii  ait,  quod  nec  aer,  nec  terra  fructum  det,  sed  et 
deos  iratos  dicit  pro  ira  Caesaris,  quia  Mantuani  cultores  agros  amiserant,  quos  si 40)  Caesar 
restituerit,  rediturum  eis  fecunditatem  ait. 

Vs.  58.     Pampineas,  vitium.  —  Invidit,  vites  natae  non  sunt. 

Vs.  59.     Phyllidis.     Phyllis  de  Mantuanis  vel  Caesare  41)  allegorice. 

Vs.  60.  Iuppiter,  aer,  imber.  —  luppiter  et  laeta  descendit  plurimus  imbri,  id  est, 
mixti42)  cum  pluvia  fulgurum  ignes  cadent,  quos  putabant  interdum  significare,  nani  luppiter 
pro  igne  solet  poni. 

Vs.  61.  Popidus,  genus  arboris.  Alcidae,  Herculi.  Popidus  Alcidac,  quia  Hercules 
populo  coronatus  descendit  ad  inferos.  —  laccho,  id  est  Baccho,  Libero  patri,  qui  putabatur 
vitem  invenisse.  Popidus  Alcidae  et  reliqua  usque  laurea  Phoebi.  Si  pastor  loquitur,  iste 
sengus  est:  licet  singula  quaeque  suis  inventoribus  cara  sint,  tamen  duin  mea  amica  Phyllis 
corylos  amabit,  carius  aliquid  illis  esse  non  poterit;  si  sub  persona  pastoris  Virgilius  loquitur, 
sensus  iste  est:  licet  singuli  populi  a  suis  diis  amentur,  nos  coryli,  id  est  Mantuani,  a  Roma 
diligimur,  43)  quae  quamdiu  nos  dilexerit,  aliquis  nobis  praeferri  non  poterit, 

Vs.  62.  Myrtus,  arbor  Veneri  consecrata.  Laurea,  id  est  laurus  arbor.  Plwebus, 
id  est  Apollo.  % 

Vs.  63.  PhylUs,  id  est  Caesar  allegorice.  Corylos  Mantuanos,  hoc  est:  licet  hi44)  dii 
suos  diligant,  nos  tamen  Caesar  diligit. 

Vs.  64.  Myrtus,  quae  in  tutela  Veneris  est.  Corylos,  tam  steriles.  IScc  myrtus 
vincet  et  reliqua.  Allegorice:  licet  nihil  tam  sterile,  quam  ager  Mantuanorum,  favente  tamen 
Caesare  nulli  fecundiorcs  nobis,  quia  nullus  potentior  Caesare.  —  Laurea  Phoebi,  quia 
laurum  dilexit  Apollo. 

Vs.  65.  Fraxinus  in  silvis  et  reliqua.  Refert  arbores,  quae  sunt  speciosae,  id  est 
fortes  et  bonae, 45)  sed  si  Lycidae,  i.  e.  Cornelii  Galli  praesenlia  contingat  sibi,  ait  infirmiores 
fore.  —  Fraxinus  in  silvis  et  cetera.  Vox  est  pastoris  ad  Lycidam  puerum  dicentis :  quam- 
vis  singula  congruentibus  locis  pulchra  sint,  si  me,  Lycida,  visitaberis,  omnibus  tu  pulchrior 
eris.  Allegorice  vel  Cornificius  hoc  dicit  de  Antonio,  vel  Virgilius  de  Caesare,  sive  de  Cor- 
nelio  Gallo. 

Vs.  67.     Lycida,  concubina,  vel  amicus  suus. 

Vs.  68.     Cedet,  vilior  erit. 

Vs.  69.  Haec  memini,  poeta  dicit.  Haec  memini,  haec  omnia  poeta  Viro-ilius,  qui  et 
Corydon,  licet  sub  duali  persona,  quasi  de  alio  narrans,  canit.  Frustra  contendere,  fruslra 
petit  amicitiam  Cacsaris.  Haec  omnia  de  se  dicit  poeta,  quamvis  de  alio  narrans.  —  Ilaec 
memini.  Virgilius  loquitur  sub  persona  Meliboei;  victum  Thyrsim  aut  Macrum  poetam  dicit, 
ut  praedictum  est,  aut  Cornificium  a  se  superatum. 

Vs.  70.  Ex  illo  Corydon  Corydon  est  tempore  nobis,  id  est,  extunc  nobis  Corydon 
amabilior  factus  est,  quam  Thyrsis. 


39)  Cod.:  spinosicae.  40)  Cod.:  quosi.  41)  Cod. :  de  mantua  n  oru  m  vcl  caesar.  42)  Cod.  : 
mixtimus  cum.  4;i)  Cod. :  dilimur.  44)  Codex  hic  ct  fere  ubicunque  hic  casua  pronominis  dcmonstrativi 
recurrit,  habet  hii.     45)  Cod. :  boifos. 
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Sed  mihi  iani  ipsi  illud  Virgilianum :  Claudite  iam  pueri  rivos,  sat  prata  biberunt,  alle- 
gorica  grammaticorum  significatione  in  animum  revocandum  et  ad  id  transeundum  est ,  quod 
ad  haec  excerpta  publicanda  ansam  praebebat.  Examina  enim  anniversaria  Gymnasii  Frideri- 
ciani  die  XXIII  et  XXIV  mensis  Martii  habebuntur,  et  quattuor  iuvenes,  qui  in  Academiam 
abituri  sunt,  orationes  a  se  scriptas  pronuntiabunt.  Quem  actum  solemnem  ut  VIRI  EXCEL- 
LENTISSIMI,  PERILLUSTRES,  GENEROSISSIMI,  SUMMORUM  COLLEGIORUM  PROCERES, 
PATRONI  GY3INASII  MAXIME  SPECTABILES  et  OMNES  FAUTORES  praesentia  SUA  ho- 
norare  velint  oramus  rogamusque. 

Scriptum  Rudolphipoli 

die    XVI   mensis    Martii 

anni  MDCCCXLVII 


£d)nlnad)vid)  ten. 


I.  Gtyronif  bcS  (StymnaftumS. 

3»  cem  ©dnifjadre  1846  — 1847  famett  tricfe  itttb  mamtigfatttge  33crdnbertmgctt  tn  bett  Unterrtd)tsfdd)erit 
unb  bem  i?ef)rcrf)crfona(e  bor,  «nb  eS  tft  tn  biefcr  9tucfftd)t  ctneS  ber  eretgnipretd)fren  3af)re.  9tebctt  ben 
Sttrnubuttgett ,  roetdje  untcr  bcr  Seitung  beS  <£offprad)tcf)rcrS  ©aScarb  unb  gum  Sljetf  beS  Dr.  336ttger 
fter)en  unb  einett  erfreuttd)en  ^ortgang  nefymett,  rourben  nad)  eincm  CHefcri^t  beS  (JonftfrorittmS  vom  11. 
Sftdrj  1846  mit  bett  <Sd)iifern  bcr  beiben  obcrften  (Staffen  auct)  nod)  in  jroet  ©ruitben  roocfjeutfid)  SSaffetts 
iibungen  vorgenommctt,  unb  gtvar  in  ber  SBcife,  bap  bct  bcttfc(bcn  ftets  cin  ©tmtnaftatfedrer  als  9fuf; 
fefier  gegentvdrtig  tvar,  um  allcm  SDiifibraudje  gu  tt)c()ren.  §emcr  hntrbe  fcit  £)jrem  befonbcrs  ft"tv  bie 
mit  bem  ©nmttafiuin  verbunbenen  SRealcfaffen  ein  ®artcn  gcVad)tet,  tmb  berfctbe  burd)  t>it  tmverbroffenc 
Xtjdtigfett  beS  Dr.  IBefcrjerer  in  cittett  botantfcfjen  ©arten  umgeroanbeft ,  in  tvefd)cm  ^3f(anseit  getvomtett 
roerben,  roefdje  bci  2>emonfrrationen  afs  SRc^rafcntanten  beS  <Si)ftemS  benii(3t  tvcrbett  fonucit. 

SSott  bcn  befonbcrn  SGerorbmmgen  beS  «£>oc()f)reiStidien  (SoitftfrorittmS  ftnb  gtvci  311  ertvd()tictt : 

1 )  SStttbe  bcm  ger)rercoUegium  cin  fritdereS  9tefcrif)t  in  baS  ©cbad)tnip  jitriitfgcrufen ,  nad)  roefd)em 
nur  btejettigen  ©tnnnnftaften  ©r(aubnip  §11  m  «Stubtttm  ber  Sdeofogie  er()a(ten  foUcn,  roefctje  aud)  tvirffid) 
burd)  if)re  geifrigett  5(nfagen ,  bttrd)  idre  ftttfidje  <£>afhtng  unb  for&erfidje  ©efctjaffcttbett  311  bicfcm  ©tttbitim 
geeignet  ftnb. 

2)  SBurbe  am  25.  ^ebruar  1847  bcm  gegcnrodrttgen  SMrector  eroffttet,  bafj  bas  (Sonftfrorium 
nacf)  5lnf)6rung  eitteS  33crid)teS  itber  ben  3uftanb  beS  ©Bmnafutms  befd)(offen  fjabe ,  medrere  SScrdnberttitgctt 
in  bemfefben  eitttreteit  gu  laffen,  unb  jroar  a)  foKen  fimftigljtn  bic  @urfe  cin  %<x\yc  battcrit  imb  fo  ein; 
gertdjtet  tverben,  baf?  fte  p  £5ftern  begitmcn,  ttnb  tit  neueintretenbcn  ©djiifcr  bcnfc(bcn  fog(cid)  fotgcit 
fottncn.  b)  SKurbe  eitt  auSfuf)rfid)er  ^3(an  fitr  ben  Unterrid)t  in  ber  beutfdjen  <S|)rad)e  mitgett)ei(t,  iu 
bem  afS  ©rttnbfak  aufgefteUt  ift,  bafj  bcr  Unterrict)t  nacf)  bett  9uiftd)ten  von  R.$.  S3ecfer  cvtl)ei.(t  tverben 
fott.  3ugteid)  tft  fcftgcfe^t ,  roaS  in  tt)coretifd)er  unb  braftifdjer  9tucfftd)t  gctricbcti  roerbcn  folt.  c)  SSflfi* 
tenb  biS  jcfct  in  ^Jrima  fed)S,  in  ©ecttnbe  fitttf  aftc  ©dnriftfreUer  neben  eittanber  gc(cfen  tvorbeit  ftitb, 
fturbe  oerorbttet,  bap  fitnftig  in  ber  gfcid)cn  '9Injar)t  etunben,  nrie  6i8t)ct,  pvti  ©ricd)en  unb  jtvci  9tomcv, 
\t  cin  3>icc)ter  unb  ^rofatfer,  erflcirt  rocrben  folfen,  ftu-tf  tnatt  bie  Ucbcrgcugung  t)egt,  bafji  ftjlbiw^  eitte 
regere  Xr)eitnat)me  an  bicfem  Untcrridttc  crscttgt  tucrbcn  roirb.  3ur  ^affenbctt  3cit  fo((  bann  mit  bctt 
@d)riftftcltcrn  abgcroed)fett  roerbett.  d)  JBcfonberS  in  bcn  obern  ©faffen  foltett  bie  fct)rift(id)cn  Ucbuitgctt 
in  bcn  t)crfct)iebenen  ©f)rad)en  immer  fcon  bemjcnigen  ficf)rer  getcitct  roerben,  roefd)em  iit  bcr  ©faffe  bic 
©rffarung  ber  <Sd)riftftctter  obfiegt,  t>a  beibeS,  fct)rift(id)e  Ucbtmgcn  tmb  2ecture,  itt  jtt •  innigcm  Bufatm 
ment)ange  ftet)t,  a(S  baf  cS  ofme  <Sd)abcn  gctrennt  rocrbctt  fantt  e)  3u  bctu  |)f)l)ftfafifd)cn  Untcvvidit 
in  ber  erften  (Sfaffe  fott  ttod)  cinc  ®fetnfce  binsttgcfugt  rocrbcn.  , 

3>ie  ^3rufungen  fanben  bcn  31.  Wxx%  unb  1.  Stpril  \tatt,  unb  eS  tr»ttrbeit  bci  ^.cnfctbcn  inbcu 
©duifer  bcr  erfren  ©faffc  atif  Unioerfttdtcn  cntfaffcn,  t>ou  roc(dtCB  sroei,  ^utft -Osfar  9t aufd)  attS  ^ratilm 
unb  ^ricbrid)  ^6rd)er  ani  S3arigau,  S:(ieo(ogic,  unb  fiinf,  ndtn(id)  ^ot).  5(b.  Sitficfm  ^aris  aiio 
^onigfee,  .ftart  ©uftat)  ©ommer  au8  fRubolftabt ,  «£>cvmann  Jlart  Sanbgraf  au$  5-ranfcit()aufctt, 
?(ug.  ^omantt  auS  {Rubofftabt  unb  .ftart  6rnft  SliruS  attS  §ranfenr)attfcn  SuriSfJrubeti^  ftubircn  trcrben. 

2»cn  burd)  bie  Don  ^ctcfdobffdic  ©tiftmtg  attSgcfcfcten  ^JrciS  fitr  bic  ht\tt  bci  bcm  ©.ramcit  oti* 
bem  (Sregreif  tiadigcfd)riebenc  Ucbrvfcfjtmg  mtS  bem  3>cutfcr)cn  in  baS.  Satcinifdje  crl)tc(tcit  bie  ^rimaner 
Sriebr.  2Bi(t).  ©teiger  aus  (gd)fotlicim  unb  SKitf).  «£>ermaim  9tubefamett  attS  ^ranfcndaufcn.  —  35ci 
bcm  ©ittcnfeft  crt)ic(tctt  in  SBitdicrn  bcftedcnbe  ^retfe  itt  ^3rima  «^einridi  2)iot)r   auS   iCbcnvcifibad) ,  in 
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<secunba  Staxi  Serbinanb  «£autf)af  auS  $ranfcuf)aufeit  unb  Sfog.  £«far  $3erntnger  au«  <£d)(ot' 
beim,  in  £ertia  Skxi  «^ermamt  @trctb  barbt  auS  9tuboffrabt ,  ©riift  ®rdf  ebcnbabcr,  unb  9tubolf 
23r6me(  au8  Steudjet,  in  £marta  %x.  5fug.  ®.  £)tto  von  93  afotb  auS  ^robifc,  in  £luinra  ©iintbcr 
9teifUanb,  tfar(  gfabig-unb  gxiebridj  SDtarfdjaK  auS  9tubo(frabt  unb  in  bcr  9tea(c(affe  %.  @f). 
g.  .ftirft  auS  ©ropbettftdbt. 

5(upcr  bcn  obcngenanntcn  fteben  auf  Unroerfttdten  ent(a)fcncn  gingen  nod)  11  <Sdui(cn.  auS  ben 
9tca(c(affett  ab,  bagcgett  tvurben  17  neue  <Sd)ii(er  aufgeitommen  unb  jivar  15  in  bie  ®rjmnafta(*  unb 
2  in  bie  9tea(c(af[en/  35cr  SBeftanb  beS  ©cfammtgtmmafiumS  roar  bemnad)  6>im  £3eghm  bcS  <Sd)tt(- 
jafjreS:  in  ^Jrima  25  <2d)i'tfer,  in  (gecunba  24,  in  Scrtia  27,  m  £Utarta  27,  in  £Httnta  12,  in 
ber  erften  9tca(rtaffe  10 ,  in  ber  groeitcit  17 ,  ober  .gufammen  142  <Sd)ii(cr.  3m  Saufe  beS  ©ommers 
tratcn  nod)  2  @d)ii(er  aitS ,  unb  im  «£>erbfr  murben  4  neue  <Sd)u(er  aufgenommcn ,  fo  bap  bie  ®c; 
fammtjabt  bcr  <sd)u(cr  in  bem  3a()re  144  bctrttg. 

3m  «£erbft  nutrbe  «£err  Dr.  5?(u{lmann,  tvc(d)er  im  3af)re  1846  beftnitU)  an  bcnt  ©tunnafuim 
angcfreUt  nutfNri  tft,  burd)  ftotent  r-ont  28.  9tovcmbcr  1846  jum  vierten  ^rofeffor  beS  ©umnaftuinS 
ernannt. 

Stfeft  erfreu(id)cn  9Tad)rid)tett  ftnb  r-oratiSgefanbt  roorbett ,  um  ben  23erid)t  iibcr  baS  ®rjinnaftum 
nid)t  mit  ©rjdbfung  etncS  betriibenbcn  @retgniffcS ,  cineS  fdimer^tidicn  SBerfufteS ,  btS  SStfceS  cincS  ()od); 
verbientcn  ScbrerS  311  bcginneu.  3>cr  ^roftfoi  ttitb  Gonftfroriafaffeffor  Dr.  Sorenj  ©ommer  fef)rte  ant 
18.  3uli  franf  0011  eincr  ®cfd)dft«reife  jorucl  unb  ivurbe  fdion  am  20.  %uii  burd)  bett  Sob  bem  ®t)tu; 
naftunt  entri|fcn.  <£cin  Sob  txutrbe  aUgemein  mit  ticfer  Srauer  emfefunben,  unb  bie  aUgenteine  $l)et(s 
nabnte  ^cigtc  ftd)  bcfonbcrS  bci  fcincnt  SSegrdbnifj  ant  23.  Sult,  ju  ivefcbem  t-ie(e  entfcrnt  roof)nenbe 
ebcmafige  <£dutfer  beS  SBerftorbenen  bcrbeigeeUt  tvaren ,  um  ben  r)od)gecbrfcn  Seljrer  bic  tcfcte  @bre  511 
crtvcifen.  9Tad)  ben  «Sommcrfcrtcn  hnirben  bie  <Sd)it(cn  mit  einer  Sobtenfcicr  bcS  SBcrftorbenen  begonnen, 
ivobei  ^rofeffor  3Bdd)ter  tn  ciner  9tcbe  bctt  5Cbgefd)icbciien  a(8  ®e(er)rten ,  gebrcr  unb  S)Tcnfd)en  rbiirbigte. 
@§  fei  cr(aubt  nitr  einige  2Borte  au8  ber  gefungenen  @()arafteriftif  ju  iDtcberboteit :  „<Sein  (<Bommer8) 
SSBijfen  \x>ax  ebcnfo  umfangreid) ,  aU  tief  ttnb  grunblicb,^  er  fannte  aUfeitig  ba^  gricd)ifd)c  ttnb  rotnifdje 
5(ltertbunt ;  er  t)atte  cd  ntd)t ,  ivie  <£d)eingetef)rte  tfntn ,  au^  abgetcitcten  .ClucUcn ,  fonbern  bitrd)  unab* 
(dfftge  33cfd)dftigung  mit  ben  reid)cn  <£d)d|en  beffetben  fenneit  gcfernt.  3n  tm  bttben  ^c(bcngebid)tcn, 
bie  ber  ©eif^  be«  unfterb(id)en  «^omer  a(8  bie  r)err(id)ftett  poetifd)en  erjeugniffe  be§  5((tertt)itm8  gefrbaffcn 
nat ,  roar  er  ein()eimifcf) ,  tvie  feiten  eina*.  3)er  berr(icbe  ^)(ato ,  ben  ba^  5C(tertfuim  bcn  33einamcn  beS 
gottiicfjen  gab ,  tvar  fein  SSertrattter.  2)en  5(efd)t)(it« ,  <So^f)of(e« ,  ©uri^ibcS  fannte  er  nadi  ibrer  gan^en 
befonomte,  nad)  ben  einjedtcn  ©baraftcren ,  nacf)  §orm  ttttb  3nf)a(t  auf  baS  ©riinblidifrc.  Unb  tvic 
ticf  tvar  er  eingetveit)t  in  ben  ®eif"t  ber  atten  Bpxachtu,  bcfonberS  bcr  ©^racbc  ®ried)en(aub« ! "  Stts 
^ebrcr  ivirb  an  ibm  ()crt»orgef)oben  feine  unerfcr)iittcrfid)e  9tttbe,  feine  voeife  93efonncnbeit ,  feiue  ffare 
Uebcrlegung ,  fein  immer  rourbeooUeS  33enc()tueit ,  uiib  tvic  ber  ®etft  ber  2icbe  ibn  ganj  befonberS  befcetre. 
3)ie  ©ct)u(c  tvar  tl)m  5tUe8,  bie  «Stdttc,  itt  tvctdnr  cr  mit  roabrer  ^erjcnStuft  rtcrtveitte,  ifjr  roibmete 
er  feine  ganje  ^raft.  S>arttm  tvirb  aud)  feitt  Sfnbenfen  m  ©breit  bci  fcinen  gabfreid)en  ©djiitcrn  unb 
aUcn,  bie  ifm  ndber  fannten,  forttebcn.  @r  rtibe  nad)  be«  £eben«  ©tiirmen  unb  $tl\u)en  tn  ^ricben! 
35ie  bitrd)  fein  Qtbteben  in  bem  ®t)mnaftum  entftanbenc  bebeutcnbe  Siicfe  fttcbten  bie  2ef)rer  mit  groper 
93ereitroiUigfeit  auSmfiiUen.  2)en  3>i«f.uttiract ,  ivefd)er  am  22.  <sef)tcmbcr  ftattfanb,  teitete  «profeffor 
Dr.  £>bbarht«,  roetd)cr  bci  bcr  (Jroffnung  beffefbcn  in  eincr  fateinifd)en  9tebe  ben  vcrfrorbenen  ©oUegctt 
fd)i(berte  unb  bic  (Scbuter  aufforberte ,  ba«  5tnbcnfcn  be8  tbeuern  2ef)ra-«  baburd)  p  ebreu,  ■  bafi  ftc  bie 
3;ugenben,  bitrd)  tve(d)e  er  ftd)  au«3eid)uetc ,  nacbabmten.  33ei  biefem  3)i«bubiract  traten  atS  9tef})onbenteit 
auf:  SStff).  «^ermann  9tubefamen  au«  §ranfenbaufen ,  ©f).  ®ottf.  3:bcobor  «^ermann  8u«  ®cr* 
baunen,  ^riebr.  Sffiitf).  ©tetger  auS  <Sd)totbcim ,  STug.  §erbtn.  SitMv.  SBeinberg  auS  £ranfcnf)auf?n, 
«^eittrid)  2)Tof)r  au«  JDbcrtveipbad) ,  ^ranj  «^crm.  <St)rbiu«  aui  9tubo(ftabt,  aii  VWontnten  aber: 
^riebr.  SSi(f).  93ud)mann  au«  9tubtitf1tabt,  2)Tagnu«  <Sorgc(  attS  j?6nigfee,  ^riebr.  3u(.  «5el(ariu8 
att«  Unterroetf bact) ,  5(ug.  £co  au«  ^onife,  3tt(.  ^erbin.  <Sperfd>nciber  au«  S3romberg,  Suttott 
Si(f).  ^(ibfd)  au«  .^onigfee  unb  Xaxi  ^(ingf)ammer  au«  9tubo(ftabt. 

9(m  (?nbe  be«  3abrc8  tt^urbe  «^err  ^Jrofeffor  «^ercber,  tve(cf)er  abroecbfefnb  mit  bem  toerftorbenett 
sProfcffor  «Sommer  bas  Tirccrcrutm  bcS  ®»mnafium«  beforgt  battc,  mit  bem  £ttet  eine«  #ofratf)S 
penfionirt. 


23crcit§  am  29.  Sioucmber  ivar  id)  Dr.  jvarl  2Btl()e(m  SWuHer  bttrd)  «Serenifftmum ,  uitfcvn 
S5urdi(audittgftett  ^urften  unb  «£>errn,  gum  aUeimgen  35irector  be§  ©immaftumS  erttaitnt  tvorben,  tveld)c 
©ttabc  id)  ntit  um  fo  groperem  35anfe  atmalim,  a(S  mir  bie  |?o(itifd)cn  23er()d(tni)fe  bes  ©antonS  85era 
nid)t  gejteten  unb  td)  23erfo(gungcn  auSgcfefct  tvar.  ^d)  ftamme  an$  eitter  «^anbiverfcrfamtiie  bcr  ^abvif; 
frabt  2fpotba  im  ©rop^erjogtfjum  2Beimar ,  erbiett  meine  erjle  23ilbung  itt  bcit  bortigett  <Stabtfdiu(en  unb 
burd)  ^rivatmtterricbt ,  battn  auf  bem  ©tmtnafium  iit  SBeimar.  35arauf  bcjog  idi  bte  Univcrfitdt  3ena, 
tvo  id)  3  Sadrc  ^U)ilo(ogie ,  ^.Mtifofopltie  unb  ®cfd)id)te  ftitbirtc  ttnb  orbentlidieS  ©ctrglieb  be$  ^tulolc^tfctjcn 
<2eminarS  tvar.  jDjlern  1824  ging  id)  nad)  23cr(in,  hbrte  bovt  befonberS  23bdb'S  SSorlcfutigcn  uttb 
ivttrbe  im  «!ocrbft  afa  <£>ulf5(cbrer  an  bas  ©tmtnaftnm  tn  2Bcimar  bcvnfcn.  25ort  lcbvtc  idi  tn  bctt 
mitttcrn  unb  obcrit  ©tajfcn  £ateinifdi  ttnb  35eittfd> ,  fiibvte  bie  Samiubungen  citt  ttnb  kttctc  ftc  feiS  ju 
mcittcm  2Beggange  mit  gtcmtictt  gtttcm  ©rfolg,  unb  fctjrieb  1829  ntcinc  erfte  «Sdirift :  De  cyclo  Grae- 
corum  epico  et  poetis  fcyclicis.  Lipsiae,  im.  %  1831  ein  *})rogramm:  Nonnulla  ad  interpre- 
tandum  carmen  Simonidis  Amorgini  de  mulieribus  cett.  Jenae,  bann  1832:  ©btde  in  feitter 
lefcten  Sddtigfctt  unb  feincm  i£d)eiben.  Sena.  UeberbieS  verfajUe  id)  ciniije  9tecctt)lotien  unb  fdjrieb 
mclircre  23ettrdge  jtt  bcr  jtveiteu  2fbtbciumg  bcr  grojicit  GmcDctopdbie  Wn  @rfd)  unb  ©ruber.     Sm  3af)r 

1833  fo(gte  id)  cinetn  fRufe  a(8  £edrer  ber  bcittfd)en  (sbrad)e  an  ka$  itcuerridttcte  ©mnnaftum  in  3urid) 
unb  trat  an  bcr  bovttgcn  Uniocvfitdr  a(S  ^rtoatbocent  tfer  ^dtiologie  aitf.  3>ic  mtr  bort  iibertragene 
<2tc((e  eineS  2fuffefjerfl  bcr  3Uirn*,  «Sdnvimnt*  itnb  2Baffctittbuttgcn  bcr  ©Dmnaftaftcn  itat)tn  id)  au3  be« 
fonbertt  ©riiitbeit  nid)t  an.  9cod)  ini  «^crbfte  bejfetbcit  3;abvcS  ging  id)  a(8  35trector  beS  obcrtt  ©t)nts 
naftumS  itnb  ^rmatbocent  ber  ^iiilo(ogie  an  ber  2(cabemie  nad)  23em.  35 a  mvtn  bamafS  in  23ern 
batuit  umging ,  ba3  ganjc  Ch^tedting^oivefcn  bes  (SantonS  ju  reorganiftren ,  fo  ivurbe  mir  ber  Crnttvurf 
be$  Utttcrvidits).Uane§  be«   tibherit  ©tmtnafiumS   itberrragcn,   roetdjcn   id)  aud)   auSarbcitete.     3m   «£>erbft 

1834  tvurbe  td)  jtitn  aufuTorbentlidicii  ^vofeffor  ber  ^3t)ito(ogie  ait  ber  neuerrid)teten  ^od)fd)u(e  ttnb  jum 
i?et)rcr  bcr  gricd)ifd)cn  Spradie  unb  Sitcratur  am  neu  organiftvtcn  bbbevn  ©i)mna)uim  erttannt,  unb 
baS  3utratten  mcincr  SoUcgcn  crmd(i(te  mid)  311111  erfren  35ircctor  bicfcr  5tnjta(t.  %n  bett  (e^tcn  2  ^atiren 
lutbe  id)  im  bbbcrit  ©omnafuim  aud)  bett  Unterrtd)t  in  ber  bcutfd)cn  ©jjr^dBe  ttnb  ^itterattir  crttteitt. 
^d)  tvar  im  35tcnfte  ber  Otcptibticf  23cvn  U$  gitm  12.  35ecembcv  1846,  unb  crttieft  mcine  nad)gefud)tc 
@ntta|Tuiig  „in  allen  ©ttren  mit  SScrbattfung  bcr  geteilletett  35ienfte".  9Bat)rcnb  meinc5  5ritfentt)a(te§ 
in  23em  baU  idj  3al)(reidie  ).U)i(o(ogifdie  unb  ^dbagogifcde  9teccnftonen  befonbcr^  fttr  be§  Dr.  3)lager 
^abagogifdie  Ster-uc ,  nieic  3frtife(  fitr  ^3au(ti'S  9tea(enct)c(o)>dbie  ber  c(nf)lfdiett  2((tertt)um^tV)iffenfdiaft  unb 
4  «^cfte  „Analecta  Bernensia"  gcfdjrieben  ,  in  benen  td)  mand)e3  Unbefannte  au§  ben  bortigett  gricd)ifd)en, 
tateinifd)en  unb  attfranjbftfd^cn  2Jianufcri)?ten  an  H$  Sid)t  gejogen  hakt.  SDieine  ©infittirung  in  taZ 
tiieftgc  ©Dmuaftmu  fattb  atn  11.  Sanuar  1847  ftatt.  Sftit  mir  zuattid)  rottrbe  «^.  Dr.  9tubotf  «^erd)er 
ctuS  9?ubctftatt  a(S  Soltaborator  uub  i?e(trcr  bcr  fuitften  ©taffe  eingefudrt ,  tve(d)er  itber  feincn  23iibting§j 
gang  fotgenbe  9?adtridit-gibt:  ,,3n  mcinem  18.  ^abre  bin  id)  ttom  t)ie11geit  ©mnnafum  jtir  Uni^crfttdt 
2ew>jig  abgcgangcit.  Scadibcm  icb  brci  ^abrc  bort  ftttbirt,  ging  id)  auf  cin  3a(tr  nad)  23cr(in.  35ort 
mitvbe  mir  eine  ©tcl(e  a(§  ^au$(c()rcr  bei  bcm  cinjigcn  ©o()ne  bc§  ©cfanbten  am  23unbeStage,  <£>errn 
uon  23  0 1  () ,  iit  ^ranffurt  a.  2)t  ati(}etrag.en,  Sd)  trat ,  nad)bcm  id)  vorber  nod)  in  3'cua  35octor  ber 
sp()i(ofo))(iic  geroorbctt,  bie  ©tel(c  oor  3  ^adren  an  unb  blieb  bort  tiber  eitt  3a()r,  ging  batm  cin  (ia(bc§ 
^abr  nad)  ©ng(anb  311  23crwanbtcn  nadt  Sftandicftcr  ttnb  Jonbon  unb  fe(irte  fitr  ein  paar  2)loitate  nad) 
9tubotftabt  5uriicf.  Sm  SOfdrj  vorigett  SahrcS  gittg  id)  nad)  %vlanb ,  utn  bci  einer  Srtdnbifdten  §ami(ie 
Sedrer  ju  tvcrbctt,  dictt  mict)  abtvcdifcdtb  in  35ubliit  unb  im  2Bcften  von  ^rtanb  attf  uub  fd)ieb  von  t>a 
itn  Dctobcr  vorigen  ^adreS ,  tvcit  tuir  bie  bci  ®c(cgcndeit  bcS  3:obcS  bc§  5profc)for$  ©ommer  crtebigte 
©otlaboratur  atn  dicftgcn  ©timnafiuin  angctragcn  tvorbctt  tvar.  3d)  l)ie(t  midi  nodi  einigc  SKonatc  in 
Crngtanb  auf  uttb  rci)le  iibcr  <£>ol(anb  nacd  ber  <$timatf)." 

35er  Scdra)>^arat  unb  bie  23ib(iotdef  fiub  bttrdi  ©efdienfe  von  ©onnern  unb  Srettubcn  be8 
©pmnajtumd  Vcrmedvt  tvovbett ,  nament(id)  vcrbanft  ba5  ©tmtitaftum  ^ernt  ©ed,cintcn  StegieruttgSrat^ 
vou  9tober:  ^ricbrtd)  von  Otaumcr^  hijrorifctjrfi  3:afd)cnbudi  (1847),  «^crrtt  ©cd.  ^ccrctdr  ^bnttiger 
bat  ^acjlmiic  cincS  23ricfc§  von  2tttt)er  unb  bie  (Stra^bttrgcr  5tuSgabe  be§  Dictionnaire  de  I'  Academie, 
^crrn  <Steucrratt)  23atnberg  23o(fen«  Ucberfc^ung  bcS^oraj,  ^crrtt  ^Pfarrer  3icgen)>ecf  Dr.  «£eiii3e« 
Sdjrift:  2Ba§  get)brt  in  unfrer  3cit  bajtt ,  tvenn  Stubirenbe  r;-  g(ucf(id)ent  ©rfo(ge  bie  Uiiiwerfttdt 
be3ie()en  tvoKen ,  «^erm  23ud)()dnb(cr  <Sd)tvetfd)f e  in-^ade:  1.  liiraseologia  latina  von  Dr.  «Sdunibt 
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2.,  2eritbudt  bcr  f)tcligionSgcfd)td)tc  ttnb  SJttytfiotogte  ba.  ooritcfymftcn  536(fer  beS  5tttat(jumS  oon  Dr. 
ecfcvntann.  1.  utib  2.  Sftnbi  1845.  3. ,  Jturgcr  5fbrif  bcr  ©efdndjte  beS  ©dnuftentfiums  bcr  ©ricd)en 
tmfe  SRomcr  oon  $-iid)S.  1845.  4)  ©rttnbrifi  ber  ®efd)id)tc  beS  <Sd)riftentfmmS  bcr  ©riedten  uttb 
■Stomer  ttnb  ber  romanifd)cn  ttnb  germatt.  936tfcr,  Vott  bemf.  1846.  —  9(uS  bcr  (Saffe  ber  <Sd)u(; 
bib(tot(icf  tvitrben  angcfauft :  3ettfd)rift  fur  bic  Qtttertf)itntStviffetifd)aft  vom  3af)r  1846  unb  bie  @nftjfc 
mcntneftc  V.  1845.  —  *pauft)'S  Steatencpcfofcdbic.  —  ©tfr.  2JtiiKer'S  £>rd)omenoS  tmb  bie  35oricr.  3 
*J5anbe.  —  3>rotifen'S  ©cfdtidtte  $fferanber'S  beS  ©rojien,  ttnb  betTefben  ©cfdtid)te  bcr  9?ad)fotger 
9t(e.raitberS  beS  ©ropcn.  —  ^anbbud)  ber  d)rift(idien  EKcUgtott  unb  ^ird)cnaefd)id)te  von  ^uftrman.  3 
^ai,pe.  —  8tcttiliarbt'S  Eftorat.  5  33bc.  —  Gtcao'S  23riefe ,  iiberfetjt  oon  SBietanb.  5  £3bc.  —  tfojtyettS 
crffdrenbe  Sfnmcrfitngcn  511  £omcr'S  3(i^S ,  bcrid)tigt  unb  Ocrmcfjrt  von  ©btfcner.  6  £3be.  —  SBotf S 
Uefcerfetjung  bcr  9iebett  ©iceroS.  4  33be.  Luciani  opera  edid.  Schmieder.  —  ©iebeit  <£>efte  oon 
<3d)(offer3  3B3cttgefd)td)te ,  bcarbettct  von  tfriegf.  — 

%ut  ben  j)f)t)ftfofifd)cn  3(pf>arat  ivurbe  cin  $|)ofarifationSapparat  unb  eiu  netter  SJtaguet  angefdjafft, 
unb  bie  Sflitncrafienfammfung  rourbe  nid)t  nttr  burd)  ©cfcbcnfe  mef)rcrer  ^rivatperfonen  ttnb  beS  Dr. 
3->cfd)crer  ocrmcfirt,  fottbevn  buvd)  bie  SRuniftccnj  bcS  <£od)preiSltd)en  {SonftjToriuntS  ivurbe  oud)  bie 
3R6gfid)feit  gerodnrt  b6()inifd)c  uub  anbere  SJtincralten  anjufaufen  ,  unb  boburd)  bie  ©ammtitng  fo  ertveitcrt, 
baff  bie  roidnigfren  ^ormen  bcS  3Jtinera(reid)S  $ur  9fnfd)aitutig  gcbrad)t  iverben  fonnen. 

Crnb(id)  erfiicttcn  ©tipenbicn  im  crften  ©emejtcr:  3of).  5Tb.  SBiff).  ^oris  oitS  J?6nigfce,  ^riebr. 
£6rd)er  ouS  33arigau,  ©rnft  2Jtagnu8  (Sorget  auS  ^onigfec,  3utiuS  ^erb.  <Sberfd)neiber  auS 
33romberg  in  ^Jreufjen,  SCuguft  «^offmonn  ouS  CRubofftabt,  ^riebr.  Jtarf  3Cug.  2Jtitte(()dufer  auS 
Stuboifcabt,  6(ir.  ^riebr.  ©onftatit.  ©orger  oitS  SScifbad);  im  jtvcitcn  (Scmejrer  bie  gcnonnten  <£6rgel, 
eperfdjneiber,  ^offmonn,  3)titte(()dufer,  ©orger  unb  bonn  nod)  ^arf  Sriebrid)  Sdtguft 
SSoftlfafirt  uttb  Qfttgttft  ©rttft  £>tto  ©d)6nf)eit  fcoit  @t.  %atob. 

II.  Uefcrftcft  be§  im  t>erftof[enen  ©c&ulja&re  ertfjeiften  UnterricfjtS-*) 

I.  ^ttma. 

A.  Stefigton:  1)  ©efd)id)te  ber  d)riftf.  Stetigion  unb  .ftird)e  Oott  ^ort  bem  ©r.  biS  ouf  tmfre 
^ogc;  2)  ©(aubenSfefire ,  nod)  3uetnel)erS  geferhtd),  2<St.,  ^3rof.  DbborittS. 

B.  ^cbroifd):  @eit  bcnt  £obe  bcS  ^3rof.  ^ommer  ivitrbett  a)  18  ^Jfofmen  iiberfe^t  iutb  erldutat, 
b)  aitS  bcr  ©cneftS  bic  ©apitet  1—3,  6  —  8,  37,  39,  40  —  45  citrforifd)  getefen  unb  c)  ©dfcc  otme 
SBocate  punctirt  nad)  SdtrobcrS  UebungSbud)e  152  —  158.,  2  <2t.,  ^Jrof.  2Bdd)ter. 

C.  ©riediifd):  <£eit  bcm  9tcujaf)r  1)  erffdrung  a)  oon  £omer  3f.  XV,  592—746.  b)  ooit 
<Sopf)offeS  Debip.  St)r.  211  —  835.  c)  von  Sftucljbib.  I,  128  —  146.  3ufammen  6.  <St,  3>ircct. 
SJtiiffer.  2)  ©rommatif.  Crrfidrttng  fd)tviaiger  2trten  bcr  ©ofee  unb  fd)rifttid)e  unb  munbfid)e  Ucbcr; 
fefeungen  attS  bem  3>eutfd)cn,  1.  <St.,  2>erfetbc. 

D.  Catcinifd):  1)  Grffdrung  von  a)  ^oraj  Od.  I.  1.—  11,  10.,  2@r.,  ^rof.  CbboriitS; 
b)  Cicero  Offic.  I,  13  biS  jttm  ^nbc  bcS£3ud)S,  bontt  Tuscul.  disput.  I,  1  —  16.,  2<St,  3>er« 
fcfbe.  c)  Liv.  XXII,  58  —  61.  bonn  Tacit.  annal.  I,  1.  —  II.  26.,  2  <Bt. ,  S>erfc(bc  2)  Uebung 
int  3>ie^utiren  bon  ben  «^unbStagcn  on  bis  1847,  unb  frcie  (otein.  StuSarbeititngen  bcr  3>iSbutircnbcn, 
3  @t. ,  2>erfe(be.  23otn  Steujadr  1847  ott  a)  Ucbungcn  int  Sotcittfdjreiben  nod)2Bcber,  2  ©t.,  3>tr. 
S)t  it  f  f  e  r.     b)  3>iSbutiriifcungen ,  2  <2t. ,  3>  c  r  f  e  t  fc  e. 

E.  3>cutfd).  93i«  511  ©nbe  bcS  SoftreS  1846  ^.  «prof.  ^erdter,  bonn  3>ir.  «Dtitffcr:  ®cs 
fd)id)te  ber  bcutfdtcn  Sitteratur  oont  «Scbfup  bcS  17.  biS  giir  SDtitte  beS  18.  3ot)rt)unbertS  unb  fdirift(id)c 
Uebungcn,    2  <£t. 

F.  ^ron^ofid):  1)  ©rffdrcn  0.  a)  Atbalie  oon  Stocinc;  b)  5f(m'S  «^anbb.  bcr  franj.  ©bradjc 
tr.tb  Sittcr.     2)  ©vevciticn  ttnb  fveie  SfuSavbcituttgcn ,  2  @t. ,  ^offbrad)(cf)rcr  ©aScarb. 


*)  9(u3  bcn  in  bcm  9Bcrau#gcbotifccn  ar.gegcbencn  ©runbctt  fann  bicfe  nt(r)t  fo  voflflairttg  fetrt ,  tok  e3  eljne 
tcu  beVeutenrctt  3£!ec()fel  bcr  JMu-er  nioglirt)  geroefen  ware. 
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G.  ©efd)id)te:  S3is  @nbe  b.  %  1846  vorgetragen  v.  «£.  ^Jrof.  £erd)er,  bann  bie  Sabre 
525  —  632  nad)  ©Uenbfs  2et)rb.,  2<Bt.,  <Prof.  tflufcmann. 

H.  SRattjematif:  1)  9fritt)mettf.  ^Potenjen,  Burjefn,  ber  binomifd)e  <Safc  nebjt  feinen  rotcrjs 
rigftcn  Sunvenbungen ,  einfacbe  unb  fioljere  sprogrcfftonen ,  Sogaritfjmen ,  einige  ividjtige  <Sdfce  auS  ber 
gebre  t>on  ben  ^unctionen  ttnb  unenbftcfjen  Steiben.  2)  5Tnatt)tifc^e  Srtgonomerrie.  (Srinfadje  unb  jus 
fammcngefe^te  trigonometrifdje  unb  £ou)gonometrifd)e  5utfgaben  mit  23erit<fjtd)ti<utttg  einiger  Stjeife  ber  an« 
gewanbten  SKatbematif.    ©orrectur  fcbrifrfidjer  Uebungcn.   5fUe8  nad)  ©6|'§  £ctjrb. ,  4  Bt,  Dr.  S36ttg«r. 

I.  $pt)i)ftf:  @(eftricirdt  unb  ©afoaniSmuS ,  SDlagncttSmuS. — 9fngeroanbte  Sptnjfif:  ntattjemarifdje 
ttttb   jmt)ftfatifd)e   ©eograbljie,  Sttmofyfjdrofogte,  nad)  2fttmcfe'8  2ebrbud)e,  1  Bt,    3)erfefbe. 

K.  3eid)nen:  iprima  unb  «Secunba  vereint,  Hs  p  @nbe  be$  3at)reS  1846,  1.  Bt,  Dr. 
236ttger,    bann  Dr.  «£>erd)er. 

11.   ^eeunba. 

A.  JRetigion:  ©rffdrung  ber  roid)tigjren  Sfbfdjnitte  im  @»attg.  Sftatrij.,  nad)  Sut6erS  Ueberfcfc., 
banebcn  ©tnteitung  in   bie  <sd)rtftett  be$  9?.  $.  ncbjr  fteUenivetfer  Sefung ,   2  ©t. ,  ^)rof.  £)  b  b  a  r  i  u  8. 

B.  «£ebrdifcb:  1)  ©rammarif  nad)  ©efeniuS,  befonberS  bie  Sebre  vom  33erbum.  2)  Ueberfetjt 
unb  erftdrt:  3ubic.  15,  16.  1  ©ant.  17,  19 ,  20.  ©encf.  1,  2,  3,  6„  7,  8,  37,  39,  41,  2  Bt, 
feit  bent  £obe  bcS  ^Jrof.  <2ommer  Sprof.  2Bdd)ter. 

C.  ©riecbifd):  ©eit  9teujat)r  1847,  1)  ©rantmatif,  bie  £et)re  von  ben  GTafuS  nad)  $3ittrntann, 
munbtid)e  unb  fd)rifttid)e  Uebungett  unb  Sorrecturen ,  ^fuSrvenbigfernen  v.  SBortcrn  aitS  3>itfiirt.,  2  <St., 
2>ir.  SDlutter.  2)  ©rffdrang  von  a)  «£omer'S  Od.  XXII,  1—310  unb  fteUenrocifcS  Sutetvenbtgs 
ternen.  2.  <St.  Serfefbe.    b)  3t*enobbon's  ©nrop.  III,  3.,  2.  <2t.,  35erfetbe. 

D.  Satenifcb:  1)  ©rammatif,  1  Bt ,  Cprof.  Dbbartud;  metrtfd)e  Uebungen ,  1.  <2t.,  35erf. 
Govvcctuv  bcr  tSvevciticn  nadi  <£ih;ffe,  2  <St. ,  3)evfefbe.  2)  ©rffdrung  von  a)  SaUitfVs  ©atiiina 
1  —  23.  bt$  p  gnbe  beS  3-  1846,  3>crfc(be.  3>attn  vom  9?eujat)r  an  @a£.  23  —  48  in  2  Bt, 
sprof.  SBdd)ter.  (Sicero  pro  Murena  1  —  14.,  2  <St. ,  ^rof.  £)bbariu$.  b)  93trgit  @c(og.  1—6. 
fcit  ben  «£>unb5ragcn  in  2  <2r. ,  3>  erf  c(be. 

E.  3>eutfd):  53i3  ©nbc  1846  £.  ^rof.  «^erdter,  bann:  bit  <&aupti  unb  5Tebcnfd^e  nadt> 
53ccfcr,  unb  fd)rifrlid)e  Ucbungcn,  ^Jrof.  .ftfiifjmann. 

F.  Sranjofifd):  1)  ©rammattf.  ^ir^cfs  ©rammvtrif  (Sab.  18  —  24  crffdrt  ttnb  <£a}>.  1  —  13 
tvicberbott.  SfBocttcntlidi  cin  ©.rercitium ,  5fu5tvcnbtg(ernen  bon  SBortern  unb  ©cbid)tcn.  2)  ©e(efcn 
Vourbe  5ft)n'§  2cfcbud)  3.  «5ur8,  1'Abbe  de  1'Epee.  *jon  Bouilli,  la  Berline  de  l'e'raigre  t^ott 
Melesville  itttfc  Hestienne.  J8i5  itt  bctt  %\iti  2  <Bt. ,  bann  biS  Seitjnac^ten  4  <&t. ,  barattf  3  <Bt. 
^offpvadUcbrcr  <3  a  §  c  a  r b. 

G.  ©efd)id)te,  friUter  ^).  ^rof.  ^erd)er;  v>om  STeujabr  att:  bie  ©efcbidjte  toon  30  v>.  6t;r. 
HS  180  md)  Sfir.  nad)  ^6ttiger'8  aUgem.  @efd)id)te,  2  <St. ,  ^irof  ^fitfmann. 

H.  ©eogra))liie,  afte  unb  nctte,  Qfften  ttnb  5ffrica  nad)  93ofger,  2  <Bt. ,  ^Jrof.  £5bbaritt§. 

I.  2>iat()ematif:  1)  ©eometrie.  Stcpctition  unb  iveitcre  33egrimbung  b.  (Sttrfefi  ber  Serria, 
befonbcrS  ber  5f ef)iitid)feit8fdric ,  baun  bie  Sclire  Dotn  ^reife,  (®6^'S  Sebvb.  93b.  H.  biS  §.  222.)  unb 
©onftritction^ubungen.  2)  3frit()metif.  SrUgem.  Sbcovie  ber  6  ^crationen,  ^ettcubvuritc,  (®6&,  93b.  I. 
bi§  $aj>.  19.)  Govrcctur  ber  fdjrifri.  ge(6(rcn  Qfttfgabcn ,    3  <2t. ,  Dr.  S3  6trger. 

K.  <pbt)fif:  SDiagneti§mtt§  unb  tStccrricttdt,  bamt  bie  ©igcnfdiafren  bcr  fefren,  tropfbar  unt 
attSbcfmbar  flufftgen  .^or^cr.  1  <Bt.  Ucbcrbico  ttt  cinigen  au^cvorbcnttictien  (Sttuibcn  bie  tllcincnrc  bcv 
matbcmat.  ©cogvapbie.     Dr.  936ttger. 

L.  3cid)nen  ftc()e  untcr  ^Jrinta, 

111.  Zettia. 

A.  9tc(igion.  ©cfdiid)tc  bcr  cbvifri.  Stcligion  ttnb  .(\ivdic  t>;  b.  ^rcu^iigcn  bi§  yat  Stcfovntarion  in 
bev  Sdnr-cij.  1  Bt.  @rf(dvung  bcv  friwyn  d)vift(.  ^flidirenlcbre ,  2  Bt. ,  nad)  Sbicrbacb.  SBtifig^.  ©itnfdic. 

B.  ©vicdiifd).  1)  ©vantmatif:  9icbcrition  ttt  rcgcdn.  3cittvort§,  Verba  anoraola,  $Rv 
movivcu  w  9>ocabefn  auJ  3>irfuvt,  2  Bt. ,  ^vo\.  SBdcbrer.  dvcvciria  lntinMid)  unb  fcbriftfid)  nacb 
JHoft  unb  SEBuftcmann ,  1  Bt. ,  2)crfc(bc.     2)  ©clcfen  tvurtc:   ^acob*.  gricdi.    (Jhmcntarb.    2.  «3uv$. 
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A,  l— VI.   C,  a.  b.  c,  3  <St.     93on  Setfmaditen  bi§  jDftern:  Xenophon  Anab.  I,  i  — 3.,  2  <2t., 
uni  #omrrt  /DbnjTcc  I.  1  —  144.,    1  <3t.,  «pvof.  SBddjter. 

C.  £ateinifd).  1)  ©rammatif  nact)  3uiiipr'$  arbfrer  ©r.  @ap.  G9  — 84.  erftdrt  uitb  eitta,etibt 
btird)  miinb(id)e  Ueberfetjuna,  ooit  S3eifptc(cn  ati§  9uia,uft'$  Qfntcttuug, ,  2  <2t.  2Bbrtcr  au8  SBiggert 
a,etcrnt.  ^3rof.  SBaditer.  2)  ©efcfcit:  Cornelius  Nep.  r>.  Sfttfana,  bis  S(jrafi)bu(u3  inclus.  unb 
cinsctnc  Gapitcf  aitSroenbia,  gefernt,  3  <2t.  (23is  311  SBeitmadjteii)  Sprof.  2Bdd)tcr.  33om  Steujafjr  an: 
Caesar  de  bell.  Gall.  I,  1—40.,  3  @t.,  ^rof.  tffuthnaitn.  iDbibe  SJteramorpl).  II,  833.  — 
Il[,  473.  tttir :  9Tu*waW,  2  <2t.,  bis  3Beifmad)tcn  $)rof.  ©bbarius.  3>arauf  Ovid.  met.  III, 
472  —  57G.  |    1  (St. ,  ^Jrof.  £  t  tt  p  m  a  n  n. 

D.  3>cutfd)  bis  3unt  9ieuja()r,  spvof.  2Bdd)tcv.  1)  ©vammatif,  bcfonbcrS  ^eviobofoitie  nadi 
©bfctmjcr,  itnb  (Sovvectuv  fdjriftf.  Sfrbciten.  2)  ficfen  in  jDttroggeS  Sefebud)  2  S3b.  unb  23ortraa,  uon 
©ebid)ten,  2  St.  3>antt  bom  3?cujatir  au :  CHc+u-tition  bcr  ^ormenfefire,  3>ec(amation3 ;  unb  Sefciibungen, 
2  <St. ,  ^3rof.  JUufhuann. 

E.  ^ranjofifd)..  3fim'$  .  ©rammatif  btS  ©ap.  12.  Gr.rcrctticn  unb  5ui3ir>enbia,ternen  berfetben, 
3f(m'3  Scfebud)  1.  itnb  2.  (Xurfu«.,  2  ©t. ,  £offpradi(etirer.©a$rarb. 

F.  ©cfd)id)te.  S3is  311  @nbe  b.  %  1846  £.  «prof.  £erdier,  baratif  sprof.  fllufmartn: 
ooit  bev  ©vpebiiiou  nad)  2tcg,i)pren  bt8  jur  2Bieitcr  33unbe$acre  itad)  33bttigcr'S  bcittfd)er  ®cfd)id)te ,  2  <St. 

G.  ©cograpf)ie:  Stcpcttrton  uott  ©ttropa, .  batm  bi«  311  ben  «£hinb§tagcn  eincn  Sftctt  SfftcnS, 
2  <2t. ,  ^rof.  £)bbariu§..  23on  bcn  «£>unb§fageu  bis  9teuial)r:  £>)t«,  (sitbs  tinb  3Jtitte(aftcn,  2  <&t, 
Dr.  23bttger.  23om  9uutjal)r  an:  9ffrifa,  3fmevifa  itn  5fl(gem.  ttnb  befonbevs  9tovbamevtfa ,  oer* 
biinbeit  tnit  ^artenscidmcn ,  2  <2f. ,   Dr.  £erd)er. 

H.  Sftatfiematif.  1 )  2frtttimctif :  3ue  ©fentcnte  ber  23itd)ftabeiiredmuitg ,  3atitfi)freme ,  ©njrcm* 
bviidjc  k.  ttebft  Ucbuttgabeifpietcn ,  nad)  ©b't>  I,  Gap.  1  — 13.  2)  bie  atlgcm.  ©vbjknfeke.  unb  bie 
Sfnvocnbuiig  bevfctbcn  auf  bie  gerobtmt.  9tcd)eiifnnfr.  (Sorrectur  fd)vifr(id)  gefbfter  QCufaabcn ,  2  <&t.,  Dr. 
33ottger.  3)  ©eometvie:  (jtntcititng ,  ©ongvucnj ,  ^arailefttdt ,  (figctifct)afrcti  bet  3>rei s  amb  23ie(ecfe, 
©lcidi(}cir,  Subatt^bcjrimmung,  sproporrionaiirdr  u.  Sfctmlidifeit,  ttad)  ©bfe  II,  dap.  1—9.,  2  <5t.,  3)erf. 

I.    3cidincn,  1  <Sr.,  Dr.  45crd)er. 

K.    <0  d)  b  11  f  d)  r  c  i  b  e  n ,  1  St. ,   ©anjfift  S3oa,f cr. 

L.   ©efattj},  l<3r.,  SJtuftftetjrer  S.ungfjattS. 

A.  fHefiiiion.  fberbunbcn  tnir  £liiiiita )  Scfctt  uttb  ©rftdren  bcr  fufror.  ^itdicr  bc§  9f.  S.,  2  <2t. 
5>aS  9Bid)tii#e  au§  bcr  $pfliditeitte(ire ,  itad)  2:()icrbad),  1  St. ,   ®ii(i^rcbu]cr  ©tinfdie. 

B.  ©ricdiifd).  1)  ©rammatil  ootu  Sfnfam]  bi§  311  bcn  93evbi5  iit  m  exclus.  ^ftiSioenbigfcvitctt 
bcv  in  bev  ©vamntatif  ana,ea.cbcncn  SBbvrcv  ttitb  2Bbvtcv  au5  3>itfuvt ,  3  <Sr. ,  ^vof.  SBddirer.  2)  (Jvcvj 
citien  immb(id)c  unb  fd)vift(id)c  tfieifs  nad)  Woft ,  ft)eit§  nad)  SMcraten,  1  <St. ,  3>evfef  be.  3)  Scfcn 
U.  3acob$  ecfcbttd)  I  — VIII  unb  mit  ben  ©citbrcvit  IX  unb  XII.,  2<Sr.,  S^cvfefbe. 

C.  Sateinifdi. ,  ©wunmatif  nad)  3umpt'S  Qftt^u^,  9tepetition  bev  5"0vmeii(c(ive  §.  1  —  170. 
3}aim  unvcijetmdp.  %>tvba ,  SBovtbilbitnct ,  Goitjttncrioncn ,  9fbocvbicn ,  SScvbinbuitii  »on  ©ttbjcct  ttnb 
«Pvdbicat  §.  171  —  378.,  2  @t.  2)  Scfen  unb  (5vf(dvcit  bcr  in  (3Uciib'§  £c|cbtidie  ron  <S.  115  bi6 
©ltbe  mit  a,ftttben  3af)ten  be3cid)ttctcn  ©dbe. ,  2  ©t.  2)  3acob$  etcmcnrarb.  @.  92  biS  ©nbe,  2  <&t. 
3)  SrtiriftUdjc  Ucbunacn  in  9finmft'§  33ovubun^cn  311111  Ucbcrfefecn  attS  bem  3>eutfdi.  in  t&$>  Sateinifd)e. 
@.  73  bis  Gtibc,   2  @t.  ^tof  jRtuf  mantt. 

D.  3)eurfdi,  bfa  311  @nbc  bc§  ^safircS  1846  ^)rof.  8t  ttf  mann :  Sefire  «otn  cinfad)en,  bom 
3ufammengc3oacneti  <3at^e,  bom  <£>aupt;  unb  STcbcnfat^e  nad)  ^elife;  2)ecfamation8 f ,  Sefe*  unb  <2f?red)« 
iibungen,  2  @t.  33om  9teujat)r  1847  ait  Dr.  «£>evd)ev:  SBiebcvfjotun^  be*  53cbctttenbften  auS  ber 
^ormentetire  unb  aufi  ber  <Si)iitar  Ui  bcr  gorrectur  ber  ^fuSarbcitun^en ,  beren  atte  14  ^a^e  cine  gemacfjt 
lourbe.     UcbcrbieS  nuirbe  jebe  ©ttinbe  recirirt,  bfterS  erjdtjtt,  ^etefeit  ttnb  bictirt,  4  ©t. ,  Dr.  ^crd)er. 

E.  ^ranjbfifd).  ©vammatif  nad)  3f(nt  bis  fju»  Verbe  reflechi ,  ©rercitieit  unb  9fit§tr>cttbia,* 
terneit  bcrfcfben ,  Sefeiibungen ,  2  <St. ,   ^of)>radi(ef)rer  ©  a  *  c  a  r  b. 

F.  ®efd)id;te  bis  Cnibe  184G  «^.  *prof.  ^erd)er ,  bann  diarta  unb  £luinta  ocvbuiibeii :  nact) 
53vcboiv8  2eitfaben  oon  1400  — 1530. ,  2  <St. ,  «prof.  ^  ( u  £  m  a  11  n. 
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G.  ®  eograj>f)te  (nut  JCUtittta),  in  SBofijfVS  Seitfabett  ben  alfgem.  £t)ci(  §.1  —  46.,  2  <St., 
tyrof.  .JUujnnann. 

H.  SJtatljemattr1.  1)  9ted)iten.  2)ie  4  ©Jxriefi  itt  gangcn  ttitb  qcbrodjciien ,  einfad)  nnb  mcljvfad) 
benatmten  3af)(eit,  3)ecimatorud)c,  Otcrs  unb  mcljr^ticbri^e  9ted)mutg$aufgabcn ,  3itt§*,  3cits  unb  (§c; 
fcUfd)aftSred)tutng  k.  ©orrectur  fdt)rift(id>cr  9ted)nungcn  nad)  ber  ffeincit  Sfufgabenfammfung  oon  ®o&., 
2@t     2)  ©comerrtfdje  ^ormenfetjre  mtt  Uefcunjjen  int  2ngure!t,$etd)nen ,  l  <St ,  Dr.  Seitger. 

I.  9taturbefd)retbuitg,  oerbuitben  mit  .Clutnta ,  nad)  9tebau'§  flctner  9iaturgefd)id)tc ,  bie  tfehre 
r>ott  ben  ^pflanjen,  biS  jUtm  9?eujaf)r  1847,  2  <Sr,  $}Jrof.  SSad)  ter.  25on  H  an  SDtincrafogie,  Dr. 
53cfd)crer. 

K.  3eid)nett,  berbunben  mtt  Duittta,  1  <&t,  Dr.  «£>crd)er. 

L.  <Sd)oitfd)reiben,  1  <St. ,  (Sanjtiit  35 o ej t c r. 

M.  ©efaitg,  nne  in  Sertta. 

V.  Qutnta. 

A.  9tcttgion,    v-crbunben  mit  -Guarra. 

B.  Satcinifd).  1)  ©rammartf  nad)  3ttmf>t!s  2fu5$ttg,  bis  jttnt  regefindfngcn  Sertum  inclus. 
§.  1  —  170.,  2  @t.  2)  2efett  unb  ©rflaren  Wn  <£Uenb'8  SefetMid)  ©.  1  —  28.,  2  et. ,  v-on  $ace6s 
(frfcmentarb.  <©.  1—48.,  2  <&t  3)  @d)rift(idic  llcbun.qcn  nad)  9fugitft'3  25ovubitui]cu  @.  1  —  48., 
2  <St. ,  ^rof.  ^tttpmann  bt8  @ube  be§  3al)rcS  1846,  bann  Dr.  «£erd)er,  ivefdjev  in  bcr  ©ratnmar. 
nod)  MS  3)epotten8  bttrd)ging,  uitb  baS  SJorgctraqcite  fdjrifttid)  ttnb  miiitblid)  cinubte. 

C.  3>eutfd),  bi3  3Bei(tttad)teti  1846  ^Jrof.  .ftdtjt  mann  in  4  <St. :  Scfirc  oott  bcn  9tcbetf)eilen, 
)Drrf)ogra|>t)ie*,  £cfe*,  (Bdjrcib^,  Spred)/  uttb  ©ebddjtnifHtbungcit.  SSom  9?eujaf)r  att  evftdrtc  Dr. 
.£>erd)er  «£>ettfe's  Scttfabett  bi$  jum  15.  5fbfd)nitt,  itbte  Hi  2>urr%egftngene  cin,  nafnn  llcbuu.qcn  im 
9tccittren,  ©-rjabfcn ,  Scfcn  v>or  uttb  corrigirte  n>6d)eiitfid)  einc  5(u§arbcitung.   4  <St. 

D.  ^ranjofifd).  9tad)  ?(f)n'6  i.u'^ftifd)em  Sef)rqange  biz  100  ©rcvcitiett  qcmad)t ;  tfcfcubuugcn, 
KwW»enbigtcnten  bcr  SBocabeftt  tmb  ©rcrcittett. 

E.  ©efd)id)tc       ) 

F.  ©eograj>()ie  [  v>evbuuben  tnit  £uiarta. 
-   G.  9t"atiirgefd).    ) 

H.  9ted)iteit.  Jto>pfrcd)tiett ,  2  <&t.  3iffrt*rcd)neit ,  bit  bier  ©J>ecic3  mit  uubcitaunten  3af)(en, 
2  ©t. ,  ^Jrof.  2Bdd)tcr,  bi$  3Bei()nqd)tcu.  ©eit  bcm  9?cnjaf)r  1847  Dr.  $6ttgcr:  2Bicber(to(ung, 
@frgan§uttg  unb  erjre  ©(cmente  be$  33ntd)rcd)ttcn3. 

I.    <£d)oitfd)reibcn,    1  ©r. ,  ©att^Uft  93og(er. 

K.  3eid).icii   j   ^    kint      mit  ^uartftt 

L.    ©efanq      ) 

^tc  ^tealclrtffctt 

erf)ie(tcn  ben  Uitterrid)t  nad)  bem  in  friifiern  ^Jroqrammcn  mitqctbcifrcu  ^Jfane,  unb  bie  ©d)iifer  f)abett 
ba$  t)orqefd)riebene  3iet  errcid)t.  3>cn  ®efd)id)t§ttnterrid)t  in  bcr  jweiten  ©faffe,  tr-c(d)cn  Ui  2Bci()itad)ten 
^Jrof.  ^(upmattn  beforgt  f)atte,  ubemafmt   Dr.  «g>erd)er. 


A- 

3«  fcec 


offetttlicpett  ^tufttttg 

fdmmtlic^er  (Slaffen 

ks  fnrftl  ipnaftnms  tnd  ter  kmtt  Dcrlmnkncn  Healfdjnlf 


aiu  5.  mtb  O.  Styttl  1§34, 

fon>te  ju  ber. 

tUtofmrUd)hcit 

<tm  §.  Sttpttl 

fabet  ctgebenft  ein 

Dr.  Ratl  mUbcUn  S^nUev. 
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1)  Commentaria  Iunilii  Flagrii,  T.  Galli  et  Gaudentii  in  Virgilii  georgicorum  libros  nunc 
primum  ex  codice  Bernensi  edidit  Carolus  Guilielmus  MtiTler,  Thuringus,  phil.  Dr.,  AA. 
LL.  M. ,  Professor  et  Gymnasii  Fridericiani  Director;  particuia  quarta. 

2)  ©tymnaftatapronrt  tjon  bemfelben. 


Stubotjrabt,  1854. 

SeJtucf  t    mit    ^  r  8  b  e  r  f  *  c  tt    ®d)ttftett. 


- 


V/um  mihi  inopinato  occasio  vel  potius  necessitas  oblata  sit  annalibus  gymnasii  nostri 
nonnulla  praemittere ,  quae  ad  litterariam  rem  pertineant,  nihil  aliud  mihi  facere  licet,  quam 
scholia  Yirgiliana,  quorum  editionem  ante  hos  septem  annos  incepi,  nunc  usque  ad  finem 
publicare.  Concessum  mihi  non  est,  cum  temporis  angustiis  premar,  de  genere  dicendi, 
quod  in  illis  scholiis  animadvertitur,  nunc  accurate  et  diligenter  exponere,  quamquam  multa 
in  iis  inveniuntur,  quae  notata  digna  sunt  et  ad  tempus  referenda  esse  videntur,  quo  Latina 
lingua  interiit.  Nonnulla  tamen,  quae  prorsus  a  Latino  dicendi  genere  recedunt,  non  tam 
scholiaslis  ipsis,  quam  ei  adscribenda  esse  videntur,  qui  utilia  et  memorabilia  ex  scholiis 
excerpsit,  quo  in  numero  inter  alia  vocabulum  frenus  pro  frenum  pono.  De  his  rebus  fortasse 
tunc  demum,  cum  collatus  cum  Bernensi  et  editus  scholiastes  Vossianus  fuerit,  cuius  m 
bibliotheca  Leidensi  asservati  partem  V.  D.  Suringar  in  kistoria  critica  scholiastarum  La- 
tinorum  (P.  II.  p.  209—349.)  edidit,  certum  et  firmum  iudicium  erit. 


Vs..  93.  Coniugis  Philyrae1)  vel  Opis,  Saturnus  cum  premeret  Philyram2)  nympham, 
uxor  eius  Opis  adveniens  in3)  figuras  equorum  eos  convertit,  quo  coitu  Philyra4)  gravis 
facta  petit  Pelion  montem  et  illic  Chirona5)  centaurum  procreavit.  —  Pernix,  velox;  et 
altum,  montem  Thessaliae6). 

Vs.  94.     Acuto,  large. 

Vs.  96.  Abde  domo,  sed  aliter  intellegendum  ut  puto  abde  domo  pro  in  domo,  nam 
si  adverbialiter  vellet,  donii  diceret.  —  Abde  domo ,  id  est  de  domo,  altera  enim  praepo- 
sitio  hic  nihil  est.  Nec  turpi  ignosce  senectae ,  est  sensus,  ignosce  nec  turpi  senectae, 
ideo  quia  equi  semper  fonnosi  sunt. 

Vs.  97.     Frustra,  cum  iam  non  possit  bene  uti  conventu. 

Vs.  99.     Ut  quondam,  significat  aliquando,  id  est  comparatio ')  est. 

Vs.  100.  Ergo  animos  et  reliqua ,  arte  omnia  vult  aetatem  et  magnanimitatem  equo- 
rum  requirere,  postea  parentes  et  studium  probare,  ut  sciat,  qui*)  adquirunt  vel  amittunt') 
victoriam.  — Aevumque  notabis ,  considera  aetatis  tempora. 

Vs.  101.     Artes,  virtutes. 

Vs.  104.  Carcere,  usurpative  pro  carceribus,  qui10)  ab  arcendo  dicti  sunt,  nam  et 
carcer  est  custodia  nexiorum.  —  Carcere,  ianuis  circi;  currus  pro  curruum. 

Vs.  105.  Iuvenum,  aurigarum  vel  spectantium  ut  Gaudentius  dicit  —  luvenum, 
populi,  Iumlius  dicit.     Exultantia,  palpitantia;  haurit ,  ferit. 

Vs.  106.  Verbere,  nominativum  non  habet.  —  Verbere  torto,  frequenti  scilicet 
iteratione. n) 

Vs.  109.     [Ad  voc.  adsurgere  ab  eadem  manu  adsriptum:  adsurgere  vel  insurgere.) 

Vs.  111.  Humescant11)  spumis  flatuque  sequentum,  cum  odorem  spumeum  ad- 
mittunt. 13) 

Vs.  113.  Evichthonius ,  rex  Atheniensiuin ,  et  Vulcano  et  Terra  genitus;  primus  ad 
currum  equos  iunxisse  dicitur.  Iumlius  dicit.  Currus  et  quattuor  equos,  quadrigas  fecit. 
—  Erichthonius  ut  Gaudentius  dicit  de  Vulcano  et  Minerva  reluctante  et  libidinem  proi- 
ciente  in  terram  puer  draconteis  pedibus  quasi  de  Terra  et  Lite  procreatur;  hinc  ad  tegen- 
dam  pedum  foeditatem  iunctis  equis  usus  est  curru,  quo  tegerat 15)  sui  corporis  turpitudinem. 

Vs.  114.     Rapidus,  velox;  victor,  propositi  sui  effector. 

Vs.  115.  Pelethronii,  Pelethronion  locus  est  Thessaliae16)  in  quo  Chiron  centaurus17) 
habitavit  medicinae  antistes  appellatus.  —  Lapithae1*)  dicti  a  Lapithe19)  filio  Apollinis,  et 
eorum  domicilia  circa  Pelion  in  Thessalia  ferunt20)  fuisse,  ideoque  inter  ipsos  et  centauros 
de  locis  bellum  commissum  est. 

Vs.  116.     Atque  equitem,  equum. 

Ys.  117.  lnsultare,  frequenter  salire.  —  Gtomerare,  alternare,  ut  cum  disciplina 
incedat. 

Vs.  118.     Aequus,  iunctus  ad  singulos  regendi.  —  luvenem,  equum. 

Vs.  120.  Quamvis  saepe  fuga,  ordo  est,  quamvis  fuga  sit  saepe  victor.  —  Egerit, 
persecutus  est  aut  revocavit  fugientes. 

Vs.  121.  Et  patriam  Epirum,  Epirus21)  positacirca  Ionium  sinuin  propter  campestrem 
tractum  opportunissima  loca  equino  generi.  —  Referat  id  est  repraesentat,  claras,  fortes.22) 

Vs.  122.  Neptuni,  nobili  genere  ab  equo  Neptuni,  qui  tridentis  natus  est  percus- 
sione,  cui  nomen  erat  [Arion]*)  vel  ut  alii  Pegasus.  —  Ipsa  deducat  origine  gentem, 
deest  hic  aliquid28) 


1)  coniugi  Nbilarae.  2)  philiram.  3)  In  cod.  deest  in.  4)  filura.  5)  cirona.  6)  the- 
saliae,  sic  fere  semper  unica  s  littera.  7)  comparacio.  8)  quos.  9)  admittunt.  10)quia. 
U)  iteracione.  12)  umescant.  13)  amittunt.  14)  genitos.  15)  fortasse  voluit :  tegeret.  16)  the- 
saliae.  17)  ciron  centauros.  18)  Laphitae.  19)  Lapliis.  20)  tesalia  fer.  21)  ephirum 
epirus.  22)  In  versu  scriptum  fortes,  in  marg.  ab  eadem  manu  ad  scriptum  pro  var.  lectione:  claras. 
*)  Arion,  ex  coniectura.    23)  In  textu  ipsa,  in  marg.  ab  cadem  manu  ipsara. 


Vs.  123.  His  animadversis,  moribus  et  aetate  deprehensis.  sub  tempus  coeundi24) 
scilicet  et  quo  eis  cura  maior  adhibetur. 

Vs.  124.    Denso,  non  laxo,  quia  quibusdam  potationibus  ")  per  fraudem..29) 

Vs.  125.     Maritum,  admissarium. 27) 

Vs.  126.     Florentes,  adultas,  maturas,  quibus  robur  adquiritar. 

Vs.  127.     Blando  labori,  id  est  periphrasis  coitus. 

Vs.  128.  Referant,  repraesentant ,  ut  ubi  te  tamen  ore  referret.2*~)  —  Jeiunia,  in- 
firmitatem  ex  inedia. 

Vs.  131.  Sollicitant,  commovent.29)  —  Frondesque  negant  et  fontibus  arcent, 
per  transitum  frondes  negant  post  primum  partum,  contra  illud30) :  Florentesquesecant  her- 
bas  et  flumina  ministrant. 

Vs.  133.  Cum  graviter  et  rel.  hoc  est  die  medio,  id  est  ad  exprimendam  diei  tem- 
pus  non  quod  equae31)  aestatis  tempore  coeant. 

Vs  135.  Nimio,  pingui,  luxu,  id  est  a  luxuria32)  segetum.  —  Nimio  ne  luxu, 
et  rel.  turpem  rem  vitavit  a  translationibus33),  quas  omnes  ab  agri  cultura  traxit. 

Vs.  136.  Genitali,  muliebri;  oblimet,  claudat  meatus,  et  hoc  translative,  nam  legi- 
mus  et  obducto  latet  enim  et  omnia  limo3*])  —  Arvo .  folliculo,  quern  vulvam  vocant. 

Vs.  139.     Exactis,  vicinis  partui,  tunc  diligentius  tractanda  sunt,  ne  abigant35) 

Vs.  141.     Non  saltu  supcrare   viam,   quia  solet  fieri  cum  pascunt  pedibus  impeditis. 

—  Et  acri  carpere  prata  fuga,  hoc  in  Pania36)  fit;  fluviosque  in  mare  rapaces,  ne  abor- 
tivum  faciat. 

Vs.  143.  Saltibus  in  vacuis,  in  spinis  spatiosis  magis;  et  plena,  ne  inclinentur  ad 
potum.  —  Secundum,  id  est  iuxta. 

Vs.  145.     Spcluncaeque  tegant  et  rel.,  ut  si  fuerit37)  aestas,   habeant  receptaculum. 

—  Procubet,  inminet. 

Vs.  146.  Est  lucus  Silari  circa;  ordo  est  talis,  est  circa  lucos  Silari  fluminis  Lu- 
caniae.  Silarus38)  fluvius  in  Lucania,  id  est  regio  vel  lacus  in  Italia.  —  Silarus,  amnis 
in  Lucania,  ilicibus  propria  fhiiiiina39)  vel  arbores. 

Vs.  147.  Alburnus  mons  Lucaniae;  volitans,  nomen  non  participium,  acsi  diceret  muita 
musca  volitans.  —  Alburnus  mons  qui  a  Silaro  distat  III  passuum.  Circa"  haec  loca  vulgo 
aestivo  tempore  pecora  demorantur.  Asilo,  muscam  variam  Nigidius  dici!  inesse,  et  eum 
tabanum  bobus  maxime  nocentem. 

Vs.  148.  Oestrum,  Graece,  Latinum40)  asilus,  vulgo  tabanus.  Cui  nomen  asilo,  ut 
cui  Rcmulo  cognomen  erat.  Circa  haec  loca  pecora  aestivis  temporibus  demcrantur.  — 
Verlere,  vocatur. 

Vs.  151.  Tanagri,  est  locus  in  Graecia  aut  palus  Boeotiae;  torrens  est  ante  civitatem 
Graeciae  Tanagrum,  quae  sita  est  septimo  miliario  [aj  Chalcidonensium  civitate.41)  -  Tanagri, 
torrens  fluvius  Lucaniae. 

Vs.  153.  Iinichiae,  Io,  Inachi  filia,  quae  a  Iove  conpressa  est.  —  Meditata,  in- 
ferens.  exerccns  exeogitata. 

Vs.  154.  Hunc  quoque  et  reliq.  etiam  hoc  malum  remove42)  fervoribus  meridiei.48)  — 
Uunc  quoque  et  reliq.  ostendit,  quemadmodum  possit  vitari. 

Ys.  155.     Gravido ,  ignavo.44) 

Vs.  156.  Sole  recens  orto ,  statim.  —  Aut  noctem  dicentibus  astris ,  aut  circa 
noctem  advcrlimus. 

Vs.  158.     Notas ,  characteras.  —  Inurunt,  significant. 

Vs.  159.     Submiltere  admissarios,  vel  ad  foetum.  —  Habendo ,  servando. 


24)  coequandi.  25)  quib;  dic  p  otaci  onibus.  26)  Ex  Servio  addenduni :  agasones  facere 
cons  uever  unt.  27)  ad  mi  s  arium.  28)  Virg.  Aen.  IV,  329.  29)  In  textu  sollicitat,  in  marg.  ab 
eadem  manu  soliicitant.  30)  illut.  31)  non  quo  dequae.  32)  luxoria.  33)  translaci  oni  bu  t.. 
3<)  Leg:  late  tenet.  35)  abigcant.  36)  Voluitne:  in  1'anico  i.  e.  terrore.  37)  fuerint.  38)  Sila- 
rius.  39)  fluminam.  40)  g  ra  ecel  at  inum.  41)  roiliario  calcidonensium  civitatem.  42)  re- 
novae.     43)  meridiae.     44)  ignova. 

1* 


Vs.  160.  Aut  aris,  de  omnibus  dicit  generaliter.  —  Sacros,  dedicatos  ad  sacrifi- 
cium. 

Vs.  161.  Et  campum  horrentem  et  reliq.  poetice45)  dicit,  sufficit  scindere  campum. 
—  Invertere,  abscindere. 

Vs.  162.  Cetera,  excipit  illa  animalia,  quae  dicit  domi  servanda.  —  Per  agros,  per 
herbas.46) 

Vs.  163.     Tu  quos,  de  bobus  domandis47)  dicit. 

Vs.  164.     Hortare,  blandire48);  viam,  artem.  —  Insiste ,  inpone,  institue. 

Vs.  165.     Dum  mobilis  aetas,  ideo  in  teneros.  —  Mobilis  pro  flexibilis. 

Vs.  166.  Circlos*9)  id  est  circulos,  circus  principale,  unde  circulus,  sicut  periclum 
et  periculum  et  seclum  seculumque. 

Vs.  168.     Servitio,  servituti,  torquibus  circaeis.  —  Adsuerint,  inoleverint. 

Vs.  169.     Gradum  conferre,  accedere,  ambulare,  incedere. 

Vs.  170.     Inanes,  sine  pondere. 

Vs.  173.  Instrepat,  stridet;  aereus  pro  aeratus,  ut50):  aerea  quem  obliquum  rota 
transit.  —  Aereus ,  validus  orbis;  orbes,  rotas. 

Vs.  174.     Pubi  indomitae,  iuvencis. 

Vs.  175.     Vescas,  siccas  vel  teneras. 51)' 

Vs.  176.  Etiam  ferraginem  salis  satiro  alieno  ut  reo  viridi  nimphis  aptos,  a  tyro  au- 
tem  largo  abundantia  drimoque  exanthoque.  Hae  sunt,  ut  mulli  volunt,  de  quibus  aitluno: 
sunt  mihi  bis  septem,  sed  magis  poetice  conficta  nomina  accipimus ;  pinetis  intinctis  pellibus, 
ut  hebridas  habentem  dabis. 

Vs.  179.     Studium,  deest  sit. 

Vs.  180.  Praelabi  flumina,  quia  supra  dixit  circa  ripas  fluminam  agitabatur  curule 
certamen.  —  Pisae,  Pisa  oppidum  Graeciae,  ubi  Olympia  celebrabantur,  et  Alpheus  fluvius 
illius  regionis  est. 52) 

Vs.  181.     Et  lovis  in  luco ,  quia  ibi  quinquennalia  Iovi  celebrantur. 

Vs.  182.  Primus  equi  labor  est ,  laborandum  est,  ut  haec  omnia  equi  non  asper- 
nentur. 

Vs.  183.     Lituos,  tubas  maiores;  gementem,  sonantem,  stridulam. 

Vs.  184.     Ferre,  pati. 

Vs.  185.     Blandis,  laudibus,  blandimentis. 

Vs.  186.     Plausae,  manu  percussae;  amare,  diligere. 

Vs.  187.     Depulsus ,  excerptus. 

Vs.  188.  Inque  vicem  det,  non  semper,  sed  modo  det,  modo  non  det.  Capistris, 
ne  adhuc  tenera  ora  laedantur.  —  Mollibus,  primo  enim  pulli  capistro  subiciantur,  ut  in- 
eitati,  postremo  flectentur  et  cervicem  habeant  molliorem,  unde  ipsa  capistra  ait  mollia. 

Vs.  189.  Invalidus,  adhuc  infirmus.  —  Et  iam  inscius  aevi,  ignarus  adhuc  pullus. 
nondum  habens  ab  annis  fiduciam. 

Vs.  190.     Tribus,  annis;  accesserit ,  acceperit. 53) 
Vs.  191.     Carpere,  ambulando  facere. 
Vs.  192.     Conpositis,  sinuosis. 

Vs.  193.  Sitque  laboranti  similis,  quasi  laborans,  nain  non  laborat.  —  Sitqae  la- 
boranti  similis,  ad  futurum  laborem  praebaratur. 

Vs.  194.  Tum  vocet,  provocet,  commovet  id  est  maiorem  impetum.  —  Per  aperta 
id  est  per  campestria;  ceu  liber  habenis,  sine  freno,  extra  frena*)  constilutus, 


45)  poetae.  46)  In  textu  per  herbas,  in  inargine  ab  eadem,  ut  videtur ,  manu  adscriptum  pro 
var.  lat.  per  agros.  47)  de  duobus  domandis.  48)ortareplandire.  49)circos.  50)  Aen.  V., 
274.  51)  amaras.  52)  In  textu  Virgilii  scriptum  est:  Alphea,  in  uiargine,  ut  varians  lectio,  adscri- 
ptum:  Alpheta.  54)  In  Virgilii  versu  accesserit  scriptum  est,  in  margine  addita  variaiu  lectio: 
acceperit.     *)  frenoi. 


Vs.  195.     Aequora,  campos,  ut  videatur  ultra  arenis  ambulare. 

Vs.  196.  Qualis  Hyperboreis,  Hyperborei  montes  in  Scythia,  inter5*)  quos  aquilo 
inflat. 

Vs.  197.  Hiemes,  tempestatem.  His  locis  signiflcat,  quomodo  dixit  magnam  incubuisse 
tempestatem,  et  quomodo  item  lenibus  flabris  solvitur,  sic  quia  quanta  materies,  tantum 
saevit,  serenum  facit.  —  Atque  arida  differt5'3'),  sine  pluvia  spargit,  dissipat. 

Vs.  199.     Horrescunt ,  contremiscunt. 56)  —  Flabris,  flatibus. 

Vs.  201.     llle,  ventus.  —    Verrens  ,  trahens. 

Vs.  202.  Hic,  equus.  Ad  Elei,  Elis  circilis57)  civitas  Arcadiae,  in  qua  agitur  cur- 
rule58)  certamen.  Species  pro  genere  dicitur.  —  Ad  Elei  mctas,  agon  apud  Eleam59)  civi- 
tatem.  Maxima  spatia,  hic  Olympiacutn  maximum  est  stadium60),  quod  Hercules  metitus61) 
est,  ideo  maius  ceteris,  quod  Hercnles  maiores  passus  quam  ceteri  homines  habuerit.62) 

Vs.  203.  Et  spumas  aget ,  quod  signum  equi  fortis.  —  Cruentas,  velut  robustas 
egerit  spumas. 

Vs.  204.  Belgica^)  esseda ,  genus  vehiculi  Gallici,  nam  Belgi6*)  civitas  Galliae, 
quam  appellant  essedam65)  quamque  Lucanus  memorat.  —  Molli,  tenero  vel  domito,  ut 
molli  collo  flectant.66) 

Vs.  205.     Farragine,  esca  farris. 

Vs.  206.     Ante  domandum ,  antequam  domentur. 

Vs.  208.  Duris,  asperis.  Lupatis ,  lupata  a  lupinis  [dentibus]  fortiora67)  frena,  id 
est  cami,  quibus  equi  facilius  flectuntur.  —  Parere,  discere  ambulare. 

Vs.  209.      Vires  industria  firmat,  solidum  facit  coitum. 

Vs.  210.     Caeci,  latentis;  amoris ,  cupidinis. 

Ys.  211.     Cui  gratior  usus-  equorum,  si  quis  est,  qui  non  amat  boves  sed  equos. 

Vs.  212.     Procul  atque  in  sola  relegant ,  id  est  secreta  a  feminis  removent. 

Vs.  213.  Pascua,  ut  manducent;  post  montem,  ne  videant  et  ne  possint  accedere. 
—  Oppositum,  absconditum;  et  trans  flumina  lata,  ne  natatus-  sit  facilis. 

Vs.  214.      Videndo,  dum  videtur.  —   Urit,  incendit.68) 

Vs.  218.     Cornibus  inter  se  subigit ,  utrumque  proelium;  decernere,  certare. 

Vs.  219.  Formosa  iuvenca,  ut  magis  illa  laudetur  quam  silva;  laudaturus  locum 
pascui  etiam  pecus  laudat. 

Vs.  221.  Lavit,  qui  alium69)  lavat,  Iavatur  qui  se.  Lavo,  lavas,  lavor,  lavaris, 
lavo,  lavis. 

Vs.  222.     Versa,  contraria,  infesta. 

Vs.  223.  Reboant,  reclamant,  remugiant,  faciunt  sonum.  Reboo  verbum  Graecum, 
nam  apud  Latinos  nullum  verbum  quod  ante  o  finitum  o  habeat,  nisi  inchoo  quod  adspira- 
tione  in  medio  posita70)  aliter  scribitur  incoho;  tria  tantum71)  nomina,  in  quibus  c  littera 
scquitur  h,  id*  est  sepulchrum ,  orchus,  pulcher,  e  quibus  hodie  pulcher  tantum  recipit 
[adspirationem].' —  Olympus  mons  Macedoniae  et  alter  in  Moesia;  praeterea  a  poetis  Olym- 
pum  caelum  vocari  notum  est. 

•Vs.  224.     Slabulare ,  stabula  proprie  magnarum  ferarum  reccptacula. 

Vs.  225.     Eandat,  cxtra  solum  suum  habitat.  —  Oris ,  ablativus  casus. 

Vs.  226.  Multa  pro  multum,  subauditur  dolens;  multa  gemcns  nlulatibus.  —  Igno- 
miniarn,  infamiam. 

Vs.  227.     Inuftus,  gcmens,  contusus. 


54)  sicia  int.  55)  defert.  56)  cuntremescunt.  57)  equos  adelei  heleus  circilis. 
58)  cereale.  59)  eliam.  60)  studium.  61)  ercoles  meci  tu  s.  62)  In  Virgilii  versu  est  Hinc  scri- 
ptum,  in  margine  vero  hic.  63)  Belgicam.  64)  veiculi  gallicinam  gelgi.  65)  issida.  66)  Cf. 
Aen.  XI,  622.  67)  lnpinis  forciores  freni.  68)  In  versu  216  Virgilii  nec  herbae  scriptum  est, 
in  margine  ab  ead.  man.  nequc  additum.  69)  quia  aliura.  70)  inchoo  adspi  ra  tioiiem  in  medio 
iita  quodaliter.     71)  in  tantum. 


Vs.  228.     Avitis,  a  patre  relictis. 

Vs.  229.     Ergo  omni  cura  vires  exercet ,  ab  incultu  robur  adquirit. 

Vs.  230.    Pernix,  perseverans. 

Vs.  231.     Carice,  herba  durissima.     De  carice  et  iunco  teourimn  construxit. 

Vs.  235.  Oblitus ,  securus  ex  ante  acta  victoria ;  fertur ,  venit.  —  Ferlur  in  hostem, 
contra  adversarium,  metaphora  a  militibus. 

Vs.  237.  Fluctus  ut  primum.  —  In  medio  coepit  cum  albescere  ponto,  sic  taurus 
paulatim  ad  proelium. 

Vs.  239.     Inmane,  adverbium.  —  Sonat,  fragorem  facit. 

Vs.  241.     Subvectat")  sublevat. 

Vs.  244.  ln  furias ,  id  est  amoris.  —  Amor  onmibus  idem ,  similis  pro  natura  uni- 
uscuiusque  generis. 

Vs.  245.  Leaena,  Graecum  sicut  dracaena,  nam  nos  hic  et  haec  leo  dicimus,  quia 
in  o  exeuntia  nomina  feminina  ex  se  non  faciunt,  ut  fullo,  latro,  leo;  lea  non  autem13) 
usurpatum  est. 

Vs.  247.  Informes  ursi ,  bene  informes,  quia  informis  nascitur,  sed  mater  lambendo 
ad  formam  suam  deducit.  —  Informes  vel  magni. 

Vs.  249.     Libyae,  regio.  —   Solis  erratur  in  agris.  serpentibus  plenis. 

Vs.   250.     ISonne  vides,  signatis  utitur  sermonibus  ad  vim  amoris  exaggerandam. 

Vs.  251.     Notas  odor   attulit  auras,   hypailage'4)   pro  si   aurae  odorem  adportave- 

rint  notum. 

Vs.  252.     Virum,  virorum  fortium. 

Vs.  253.  Kon  scopidi  et  reiiqua,  ut  supra  dixit  post  monlem  oppositum  et  trans 
flumina  lata. 

Vs.  254.     Vnda,  per  undam.     Montes,  saxa  ingentia  montes  vocati,  quae15)  flumina 

volvunt. 

Vs.  255.  Ipse  ruit,  et  reliqua.  Dicit  enim  domesticum  ?ive  quem  cicurem  vocant, 
nam  de  apris  dicit  supra:  tum  sacvus  aper .  vtilt  enim  non  sohun  fera16)  probare  sed  et 
mansueta   animalia.1*)  —  SabeUicvs,  Ilmliu.s  dicit  Samniiicum  *3  vel  Sabinum. 

Vs.  256.     Prosubigit,  fodit,  inpellit;  fricat  arbore  costas ,  alternis  pugnaturi  sues. 

Vs.  257.     Humeros''9')   hic  pro  armis  posuif0)  atl  vulnera  venatorum. 

Vs.  258.  Quid  iuvenis  et  reliqua.  Ilic  Leandrum  tangit.  Hic81)  tpiidam  putant 
Vircnlium  tristissimam  et  ab  omnibus  poetis  pene  celebratam  historiam  Leandri  atque  Hero- 
nis82)  retulisse,  sed  falluntur;  nam  generaliter  cum  ferorum*3)  tum  etiam  adolescentum 
amorem  gravem  et  omnem  conditionis84)  expertem  vult  indicare,  et  sicut  ille  ardens  inter- 
iectum  transierit  pelaarus,  ita  etiam  accipiamus  in  cupitlitvite  nimia  nullos  timores  refugisse 
mortis,  ut  Leander  ab  amore  Heronis85),  uxoris  eius,  natavit  et  pcriit,  qui  Hellespontum 
inter  Asiam  et  Europam  nociu  natans,  a  puella  lumen  in  turre  accendebatur.  Hoc  saepius 
facto  tempestale  lumen  exstinctum  [est  et]  Leander  periit  in  tenebris,  .cuius  corpus  naufra- 
gio  appulsum  est,  pueila  se  a  turre  praecipitavit  et  in  amplexibus  dilecti86)  cadaveris  ani- 
mam  amisit  et  a  parentibus  hi87)  sepulti  sunt.  —  Quid  iuvenis,  Leandrum  dicit  generaliter 
pro  omnibus  amantibus88);  cui  versat  in  ossibus  ignem,  post  illa  animalia  homines  gra- 
vitis  in  amorem89)  convcrtit. 

Vs.  261.     Porta  tonat  caeii,  aer  nubibus  plenus,  per  quem  iter  in  caelum90)  est. 


72)  In  Versu  Vinrilii  scriptum  subieotat.  73)  latra  leo  leo  hoc  autem.  74)  a  d  or  a  :  attollit 
auras  ypallaue.  75)  Cod:  vocati  que;  malo:  vocata  q  u  a  e.  76)  feras.  77)  Adiiciendum  esse 
videtur:  ainoie  in  1'urorem  agi  vel  ad  furorem  moveri.  78)  sainiticum.  79)  Vineros.  60)  armis 
t;posuit.  81)  hoc.  82)  eaurea.  83)  ferarum.  84)  condicionis.  Voluitne  omnis  rationis? 
85)  ydoneris.  86)  dilicati.  87)  hii.  88)  animantibus.  89)  amore  movertit.  90)  In  textu 
reclamant    scriptuin.    in  margine  r e s  u 1 1 a  t. 


Vs.  262.  Nec  miseri  possunt  revocare  parentis,  hoc  est  parentum ;  hoc  genus  dicendi 
aliud  vult  intellegi,  id  est  sine91)  respectu  sollicitudinis  iparentum  suorum  in  discrimina 
se  dare. 

Vs.  263.  Super ,  alii  supra;  virgo ,  pro  puella.  Involutus  est  sensus:  quae  sine 
respectu  pudicitae  parentumque  pudoris92)  damna  neglexerit. 

Vs.  264.  Quid  lynces  Bacchi93),  lynces,  fere  consimiles  pantheris,  Libero  patri 
adsignatae  propter  varietatem  macularum,  quibus  indicatur  vini94)  usum  varias  et  lubricas 
hominum  mentes  efficere.     Iunilius  dicit. 

Vs.  265.     Inbelles ,  fugaces. 

Vs.  266.     Insiguis,  praecipuus ,  natabilis. 95) 

Vs.  267.  Et  mentem,  furorem  vel  voluntatem.  —  Mentem}  ardorem  concubitus  mi- 
nui  visis  equis  dicunt. 

Vs.  268.  Potniades,  Potnia96)  urbs  in  Boeotia,  vel  vicus  qui  habet  multas  fabulas, 
et  haec  est  civitas  Deucalionis ,  de  qua  Glaucus  fuit,  qui  cum  sacra  Veneris  sperneret,  illa 
irata  equabus  eius  inmisit  furorem,  quibus  utebatur  ad  currum  et  eum  morsibus  dilacera- 
verunt.  Est  ordo :  quo  tempore  Glauci  membra  Potniades  quadrigae  absumpserunt.97)  Glau- 
cus  equas  cognomine  Potniadas  habuit,  quae  prius  Diomedis98)  erant.  —  Malis,  maxillis; 
quadrigae,  equae. 

Vs.  269.  Trans  Gargara , .  pro  quibuslibet  montibus ;  Gargara  mons  vel  civitas  Mysiae 
regionis,  ubi  est  amnis  Ascanius. 

Vs.  270.     Ascanium,  pro  quibuslibet  fiuminibus. 

Vs.  273.  Ore  omnes  et  reliqua.  Varro  dicit  in  Hispania  ulteriore  verno  tempore 
equas  nimio  ardore  contra  frigidiores  ventos  ora  patefacere99)  ad  sedandum  calorem  et  ex- 
inde  concipere  pullos  veloces. 

Vs.  274.     Exceptant ,  frequenter  excipiunt. 

Vs.  275.  Vento  gravidae.  Iunilius  dicit:  saepe  in  Hispania  circa  Iberum1)  amnem 
equae  sine  ulla  admissura  Favonio  vento  concipiunt,  quod  a  quibusdam  sacrum  pecus  voca- 
tur,  quod  Solis  esse  autumant.2) 

Vs.  277.    Eure,  o,  ventus. 

Vs.  278.  In  Boream  Chaurumque,  nomina  ventorum  hic  dicuntur,  pro  quibus  equae 
concipiunt.  —  Chauram,  Favonius  ventus  nimium  frigidus  est,  inde  inpudens  habetur. 

Vs.  279.     Sidere,  frigore.3) 

Vs.  280.  Hic  demum  Hippomanes ,  per  insaniam  equarum  virus  quod  colligitur  ex 
corpore  destillans  a  pastoribus  ad  mulierum  devotiones  aptum  dicunt,  sed  Theocritus  in 
bucolicis  in  Arcadia  herbam  quandam  esse  significat,  quod  simul  qui  gustaveril  nimia  rabie 
efferatur,  deucoli  sudor  ab  inguine  destillat  ad  concitandos  amores  efficax.  Iunilius  dicit. 
—  Hippomanes  herbae  genus;  vero  quod  nomine  dicunty  excitatio  veritatis.  Hippoma- 
nes,  si  eam  equae  comedant  furore  quatiuntur. 

Vs.  281.     Lentum,  virus  roscidum. 

Vs.  283  Innoxia,  venena.  —  Et  non  innoxia  verba,  exprimit  augmenta*)  mali- 
tiae,  quod  novercae  verbis5)  armant  venena. 

Vs.  284.     Irreparabile ,  inrevocabile. 

Vs.  285.  Sivgtda  dum  capti  et  reliqua.  Singula  capti  amore  vectamur9),  id  est  dum 
speciatim  cuncta  describimus. 

Vs.  287.     Hirtas ,  hirsutas,  pilosas,  setosas  ut:  kirsutum  supercilium. 


91)  fine.  92)  paren  pudoris.  93)  bacchiae.  94)  indicat  uni.  95)  motabilis.  96)  pot- 
nidisurbsurbsinboetia.  BT)adfumpserunt.  98)domedis.  99)  ora  pature.  1)  hiberum. 
f)  \n  textu  Virgilii  scribitur  Coniugiis,  in  margine  varians  lectio  adscripta:  connubiis-  3)Frigore 
in  Virgilii  textu  scribitur ;  in  raargiue  ab  eadem  mauu  antiqua  sider.e  adscriptmfl.  4)  augmento.  5)  her- 
bis.     6)  nectamur. 


8^ 

Vs.  288.    Hinc  labor,  ad  tuenda  inbecilliora  animalia. 

Vs.  289.     Magnum,  difficile. 

Vs.  290.  Et  angustis  addere  rebus  honorem ,  humilem  materiem  alto  sermone  deco- 
rare;  sic  in  quarto7):  in  tenui  labor   at   tenuis  non  gloria.  —   Angustis,  subtilibus. 

Vs.  291.  Sed  tne.  Vult  poeta  se  ostendere  primum  Romanorum  carmen  de  agricul- 
tura  conposuisse,  cum  apud  Graecos  Nicandrus  et  Hesiodus  georgicon  libros  scripserint. 
Iunilius  dicit.  —  Deserta  per   ardua,  Helicon  et  Cilhaeron8)  Musis  montes  dedicati. 

Vs.  292.  Raptat»)  amor,  id  est  amor  scribendi  rapit  me  opus  ad  arduum  et  anullo 
ante  descriptum.10)  —  lugis,  per  iuga. 

Vs.  293.  Castaliam,  mons,  alii  dicunt  fontem;  vel  Castalia  mons  Parnaso  vicinus 
dictus  a  Castali,  Delphi  filia,  Neptuni  nepote.  —  Molli,  facili,  clivo,  itinere;  ordo  est: 
qua  nulla  priorum  orbita  Castaliam  devertitur.  —  Orbita,  rotae  vestigium. 

Vs.  294.     Pales,  dea  pabuli  invocanda. 

Vs.  295.  Stabulis  in  mollibus ,  clementibus  aeris  temperantia  sive  propter  plagam 
australem,  sive  propter  herbas  subpositas  animalibus.  —  Jn  mollibus,  molliter  stratis. 

Vs.  296.     Dum  mox,  donec  vernum  tempus  adveniat. 

Vs.  297.     Maniplis ,  fascibus. 

Vs.  299.  Molle  pecus,  respexit  ad  curam,  quae  sine  pannis  et  medicaminibus  non 
sit.  Ferat,  procreat,  ut  ibi:  quidque  ferat  regio.  —  Turpesque11)  podagras,  turpissima 
vulnera. 

Vs.  300.     Posthinc,  cum  hoc  feceris. 

Vs.  301.  Arbuta,  speciem  pro  genere  posuit.  —  Fluvios,  aquas  statim  haustas  12), 
nam  si  pigram  potaverint,  statim  morbum  contrahunt.  —  Recenses ,  iuges. 

Vs.  302.  A  ventis,  figurate  dicit  ventos  perferentes  hibernos.  —  Hiberno  soli,  ad 
meridiem;  hiberno,  quia  contra  plagam  meridianam  sol  currit  per  hiemem,  quod  explanat 
dicens:  ad  medium  conversa  diem. 

Vs.  304.  lam  cadit,  cum  transitum  fecerit  ab  aquario  ad  piscem :  cadit,  occidit; 
eoctremo  anno,  februario  1S),  qui  est  ultimus,  quia  martio  annus  incipit.  —  Extremo,  non 
extremo  anno,  sed  extremo14)  anni  tempore,  id  est  mense  februario13);  constat  enim  pro 
numero  signorum  etiam  menses  ordinem  suum  habere.  Aquarius  idem  et  Ganymedes,  qui 
imbres  facit. 

Vs.  306.  Milesia,  Miletus  civitas  Asiae,  ubi  lanae  pretiosissimae  et  mollissimae  sunt 
tinctaeque  migrant  in  purpuram.  —  Magno,  id  est  pretio. 

Vs.  307.  Incocta,  valde  cocta.  —  Tyrios,  figurate,  quia  coquendo  Tyrium  traxit 
colorem.     Tyrios,  in  Phoenice  urbs. 

Vs.  308.    Densior  hinc  soboles,  binos  pariunt  capellae. 

Vs.  309.     Quam  magis,  quo  magis. 

Vs.  310.     Pressis,  mulctris. 

Vs.  311.  Incana,  valde  vel  nimium.  —  Barbas  nunc  de  quadrupedibus,  nam  barbam 
hominum,  barbas  pecudum  dicimus,  ita  dicit;  tamen  hoc  Cominianus  vincit  dicens:  errant 
qui  in  hominibus  barbam ,  in  hircis  M)  barbas  dici  putant ,  sed  recte  barbam  in  uno  homine 
singulariter  et  pluraliter  in  pluribus  dicas. 

Vs.  312.  Cinyphii,  Libyci  a  fluvio  Cinyphe.  Cinyphius16)  fluvius  Gaetuliae 17)  in 
Africa  prope  Garamantas,  circa  quem  hirci  nascuntur  admodum  pilosi.  —  Tondent,  deest 
paslores,  ut  sit  genitivus  casus  Cinyphii18)  hirci.     Tondent  pro  tondeant. 

Vs.  313.  Vsum  in  castrorum,  tentoria.  —  Et  miseris  nautis,  qui  frequenter  patiun- 
tur  pericula. 


7)  Georg.  IV,  6.  8)  licon  et  citheron.  9)  reptat.  10)  describtum.  11)  torpesque. 
i2)  austas.  13)  febroariu.  14)  extremi.  15)  hirtis.  16)  cinuphe  cinuphius.  17)  ztthaliae. 
18)  cinuphii. 


Vs.  314.  Pascuntur,  qtiia  incerti  generis  pasco,  pascor.  Summa  Lycei,  synecdoche, 
id  est  species  pro  genere.  —  Lycei,  montis  Arcadiae.  Hic  notandum  est,  quasi  in  solo 
Lyceo  pecora  adsuerint  pascere. 

Vs.  316.     Atque  ipsae,  capellae. 

Vs.  317.  Ducunt,  educunt,  id  est  fetus  proprios  nutriunt,  ut  educatos  dicimus.  — 
Superant ,  gradiuntur. 19) 

Vs.  319.     Egestas,  si  cum  cura  fiat,  erit  pecorum  minor  egestas.  — 

Vs.  320.     Avertes  glaciem  et  ventos  ab  eis. 

Vs.  321.  Nec  tota  claudes  fenilia  bruma,  quia  fenum  pecoribus  per  hiemem  submini- 
strat,  qui  prudens  est. 

Vs.  322.  Zephyris,  ver  dicit,  quo  flant  zephyri,  ut20) :  zephyro  putris  se  gleba  re- 
solcit.  —  Cum  laeta  aestas ,  subauditur  adveniet. 21) 

Vs.  323.     Utrumque  gregem,  caprarum  et  ovium. 

Vs.  325.  Carpamus,  ambulando  carpamus,  carpere  cogamus  greges.  Dum  gramina 
canent,  albicant  nocturnis  et  malutinis  roribus  lucentes  herbae.  —  Mane  novum ,  id  est 
secundum  morem  provinciae  suae;_  novum,  recens;  notandum  quod  mane  nomen  posuit22) 
pro  adverbio. 

Vs.  328.  Querulae,  quia  queruntur  semper.  —  Rnmpent ,  personant  clamore;  cica- 
dae ,  id  est  vermes,  qui  in  lignis  cantant. 2S) 

Vs.  330.  Ilignu2*)  canalibus,  factis  ex  ilice;  sane  canalis  feminini  generis  melius 
quam  masculini.  —   Undam ,  aquam. 

Vs.  332.  Sicubi,  si  alicubi.  —  lovis  quercus,  quia  omnis  quercus  Iovi  consecrata25) 
ut  omnis  lucus  Dianae. 

Vs.  333.     Nigrum,  densum  vel  opacum. 

Vs.  335.     Tenues,  puras,  epilheton  est  aquarum.  —   Rursus,  post  meridiem. 

Vs.  337.  Temperat,  refrigerat;  temperat  vel  aestu  calefactus 26) ,  vel  a  pecoribus 
pastus.  —  Reficit,  recreat  id  est  rore;  roscida,  humida;  roscida  luna,  nox,  quia 
roreui  dat. 

Ts.  338.  Alcyonen2'7'),  alcyonae  aves  marinae,  de  quibus  in  primo2s)  diximus.  Aca- 
fanthida,  acalanthides29)  a  Graecis  dictae,  sive  quia-  pinnas  acutas  habent,  an  acalanthidesso) 
spineta  dicuntur,  e  quibus  hoc  nomen  acceperint31),  Iunilius  dicit.  —  Acalanlhida,  Aca- 
lanthis  mons  in  Arcadia  vel  spineta,  Gaudentius  dicit.     Dumi,  ruris. 

Vs.  339.  Quid  tibi,  pro  qualitate  provinciarum  diversa  esse  genera  pastionum.  Gau- 
dentius  dicit.  —  Libyae,  Africae. 

Vs.  340.  Mapaiia,  casae  pastorales.  Salustuis  dicit  mapulia  aedificia  Numidarum 
oblonga  incurvis  lateribus,  tecta  quasi  navium  carinae. 

Vs.  342.     Sine  idlis  stabulis. 

Vs.  343.     Tantum  campi  iacet,  pascui  extensum  est. 

Vs.  344.  Armentarius,  pastor.  Consuetudinem 32)  vult  esse  pastorum  ostendere  id 
est  omnia  bona  habere.  Tectum,  tentorium  militum  more  acsi  dicat  casam.  —  Larem, 
ignem. 

Vs.  345.  Cressam ,  Crcticam 33) ,  alii  crassam.  —  Amyclaeum,  species  pro  genere. 
Amyclae  civitas  Laconicae  regionis,  in  qua  nascuntur  abominati  canes  et  magni.  Vult  per 
haec  metonymicos  ostendere  et  canes  et  tela  pulcherrima,  quibus  solent  iHi  pastores  ferarum 
praedonumque  causa. 

Vs.  347.  luiusto  sub  fasce,  civili  bello,  vel  sub  acerrima  potestate.  —  Fasce. 
onere31),  ut  ego  hoc  te  fascc  levabo.     Iimlus  dicit. 


19)  graduntur.  20)  Georg.  I,  44.  21)  advenent.  22)  posui.  23)  Vs.  329.  in  textn  scriptum 
iubeto,  in  margine:  iubebo  alii  iubeto.  24)  lignis.  23)  cumsecrata.  26)  calefactas.  27)  Al- 
cyonem.  28)  Georg.  I,  399.  29)  acalantbes.  30)  an  anacalanthides.  31)  acciperint.  32)  con- 
suetudine.     33)  cretiam.     34)  Cod.  honore. 
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Vs.  348.  Ante  exspectatum ,  dicto  citius ,  antequam  exspectatus  adventus.  Stat  pro 
obstat,  nam  aphaeresis 35)  est. 

Vs.  349.  At,  subauditur,  qualis  est  paslio  Pontica  Scythicaque.  Maeotica,  palus 
Scythiae  frigore  congelascens.36)  Gaudentius  dicit.  —  Scythiae  genles  sub  septentrionis 
partibus  iacent  Asiae,  Europae.  Maeotica,  Maeotis  Scythiae  palus,  in  quam  fluit  Tanais, 
dicta  a  nympha  huius  nominis.     Iunilius  dicit. 

Vs.  350.  Flaventes,  spirantes.  —  Hister,  fluvius  Scythiae,  qui  et  Danubius  nomi- 
natur;  alii  dicunt  seperatim  Hister. 

Vs.  351,  Rhodope,  mons  Thraciae  et  flectitur  in  septentrionem,  nam  axis  est  sep- 
tentrio,  quae  a  Graecis  hamaxa37)  nominatur,  sed  et  nympham  signifieat,  a  qua  nomen 
accepit 3g) 

Vs.  354.  lnformis,  carens  varietate  formarum,  nullisque  agnoscendo  limitibus.  — 
Aggeribus  niveis,  superfusione  nivis. 

Vs.  355.  Adsurgit,  crescit.  —  ln  ulnas ,  ulna  utriusque  manus  extensio,  vel  verius 
cubitus,  quod  Graece  dttsvn39)  dicitur. 

Vs.  356.     Chauri,  venti  id  est  chori. 

Vs.  357.     Umbras,  ex  nubibus  non  nocte  factae. 

Vs.  360.  Crusta  cum  genere  feminino  dicimus  lapidis  aut  ligni  aut  gelu,  cum  ma- 
sculino  panis.  —   Crustae,  aquae  congelatae. 

Vs.  361.     Tergo,  dorso. 

Vs.  362.  Puppibus  et  reliq.  paludem  in  Scythia  dicit,  quae  per  -hiemem  plaustris 
transiri  potest,  per  aestatem  navigari;  nunc  hieme.  —  Prius,  aestate;  patulis,  patula  plau- 
stra  pro  altitudine  rotarum  dicuntur.  Hospita,  facilis ,  apta,  unde  et  hospitalis  homo  dici- 
tur  apte  serviens. 

Vs.  363.  Dissiliunt,  franguntur.  —  Vulgo ,  passim  crepant  nimio  frigore  aera 
putant. 

Vs.  364.  Caeduntque  secoribus  humida40)  vina,  cum  in  doleis  glaciata  fuerint. 
Vinum  naturaliter  calidum  illic  gelatur  et  intellegimus  peregrinum. 

Vs.  365.     Vertere,  sese  vertere. 

Vs.  366.  Stiria,  humor  de  naribus  fluens;  stiriam  humorem  esse  dicunt  in  glaciem 
versum,  quod  etiam  per  hiemem  solet  tectis  dependere41),  appellatum  a  duntia,  a  quo  etiam 
mulier  sterilis  dicitur,  quae  non  molliatur  partu.  —  Stiria*2)  gutta  tectis  vel  arboribus, 
stiria4*)  gutta  deminutive  stilla,  inde  stirs.     Barbis,  in  modum  barbarum. 

Vs.  367.     Non  secius,  non  segnius  quam  inchoaverat. 

Vs.  368.     Pruinis ,  abusive  pro  nubibus,  nam  pruina  matutini  temporis  frigus. 

Vs.  370.     Mole  nova,  nimia  in  magnitudine.  —  Exstant,  apparent. 

Vs.  371.  Cassibus ,  retibus,  hinc  est  quod  incassum  id  est  sine  causa,  quasi  sine 
cassibus,  in  quibus43)  venatio  est  inane. 

Vs.  373.  Puniceae,  rubiae,  puniceae,  rubicundae;  ita  enim  hic  color  ab  Afris  appel- 
latur;  intellegendum  autem  non  pinnas  puniceas,  sed  pinnis  puniceis  id  est  maculis  roseis. 
—  Agitant   coloni. 

Vs.  374.     Montem,  nivium  multitudinem. 

Vs.  375.     Rudentes,  more44)  suo  corripuit. 

Vs.  377.     Specubus,  IIII  declinationis. 

Vs.  379.  Hic  noctem,  quasi  perpetuitatem  noctis.  quippe  sub  terris  locati  ludos 
celebrant. 

Vs.  380.  Acidis ,  herbis.  Sorbis,  sorbae  quaedam  pira  sunt,  quae  cum  fermento 
saporem  vini   mentiuntur.    Iunilius   et  Gaudentius  dicit.     Genus   potionis  est  quod  dicitur 


35)  afercsis.  36)  conva  lescens.  3?)  araaxo.  38)  accipit.  39)  ulna.  40)  umida  et  pautlo 
post  vs.  366.  umor  ct  umorem.  41)  deprehendere.  42)  styria.  43)  Voluitne  scribere:  einequibu». 
44)  r  o  r  e. 
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cervisa,  et  consequens  est  quod  dicit,  ut  vinum  per  naturam  calidum  in  provincia  frigida 
non  possit  creari. 

Vs.  381.  Hyperboreo,  monte  Scythico;  Hyperboreo,  Septentrioni  subiecta  Hyperbo- 
rea  regio  est,  quae  posita  sub  huius  sideris  parte.  —  Septentrioni ,  Septentrionem  quidam 
vinctis  bobus  dictam  putaverunt;  triones  autem  ab  eundo  vel  arando  boves  vocarunt  mstici 
a  terendo  terram,  neque  alia  causa  idem  sidus  Graeci  d)ia^avi5)  dixerunt,  nos  plaustrum, 
denique  bootes  quasi  consentaneo  nomine. 

Vs.  382.  Rhipaeo**)  Scythico.  Rhipaei  montes  in  Scythia  appellati  sunt  dno  %ov 
^imsiv*1).  Perperam  autem  Rhipao  euro  dixit,  cum  aquilo  flatu  suo  ipsa  loca  conturbet, 
non  eurus,  qui  ab  ortu  venit.     Iunilius  dicit.  —  Euro ,  vento. 

Vs.  383.  Fulvis,  vestes  de  pellibus,  quae  vocantur  senones,  ut  Salustius  dicit,  quia 
pecudum  de  pellibus  faciunt  gunnas,  quibus  vestiuntur  omnes  barbari,  id  est  ovium  et  capra- 
rum  luporumque  pellibus  utuntur. 

Vs.  384.     Lanitium,  haec  lana,  hoc  lanitium,  ut  fuga,  fugium. 

Vs.  385.  Lappaeqne  tribullque*s)  absint ,  Lappae  et  tribuli  species  herbarum  sunt, 
quae  nativam  asperitatem  habent  et  ita  haerent  lanae,  ut  sine  dispendio  develli  non  possint, 
quare  qui  curam  lanitii  habet,  ea  loca  vitet.  —  Lappaeque  tribuliquei%)  absint,  quibus  re- 
bus  lana  decerpitur.19)  Fuge  pabula  laeta,  pabula  laeta  fuge  non  ne  conlrarium  vitet, 
sed  quoniam  laeta  grassiorem  lanam50)  faciunt,  bene  dixit,  si  tibi  lanitium  curae,  tunc  laeta 
fuge  pabula. 

Vs.  386.     Albos,  lana  enim  alba  pretiosior,  quia  quemlibet  suscipit  colorem. 

Vs.  387.  Quamvis  aries  sit  candidus  ipse,  quod  hic  per  transitum  tangit,  in  aliis 
plenius  est.  Arics  sit  candidus  ipse  bene  addit,  quamvis  ut  dominus  gregis  est,  quae  in 
Regsum  Legibus  dicuntur. 

Vs.  388.     LWo,  semper  humido.51) 

Vs.  389.  Minus  enim  generari  idonei  sunt.  Hic  pastoribus  diiigentia  operis  impendi- 
tur.  —  JSe  infuscet,  ne  varios  agnos  faciat. 

Vs.  390.     Pleno,  copia. . 

Vs.  391.  Muncre  sic  niveo  et  reliq.  Luna  cum  adamasset  lanam  eamque  a  Pane 
postularet,  eo  quod  lanificii  inventor  sit,  unde  et  paniculae  dicuntur,  ut  acceperit")  et 
interpellata  de  stupro  intellexit  ut  in  adulterio  fraudem  pertulit,  quod  non  cum  voluntate 
peccavit.     Iusjilius  dicit.  —  Si  credere  dignum  est,   tantum  de  Luna  sacrilegium. 

Vs.  392.  Pan,  mutabat53)  fabulam,  nam  non  Pan  sed  Endymion  amasse  dicitur5*) 
Lunarn ,  qui  spretus  pavit  pecora  candidissima  et  sic  etiam  in  suos  inflexit  amplexus ;  quan- 
dam  sccretam  et  rationem.55)  Gaudentius  dicit.  —  Pan,  deus  Arcadiae.  Pan  Lunae  amore 
captus  hoc  ingenio  usus  est,  ut  Lunam  eam  provocaret  ad  voluntatem,  et  Endymion  hoc 
fecit.  —  Iunilius  dicit. 

Vs.  394.     Lotus,  genus  herbae. 

Vs.  395.  llle  manus  salsas  et  reliq.  quandam  secretam  esse  rationem,  ut  et  multum 
potantes  reddant56)  plurima  lactis  et  ipsud57)  lac  non  sit  fatuum.    ( 

Vs.  396.     Tendunt,  lacte  implent. 

Vs.  397.  Et  salis  occultum,  vix  intellegibilem ,  non  statini  apparentem  saporem.  — 
(Jccultum  saporem,  suaviorem  colligunt  saporem. 

Vs.  398.     Excretos,  auctos,  validiores,  velut  Iunilius  dicit  a  lacte  separatos. 

Vs.  399.  Primaque  et  reliq.  ab  his  scilicet,  quibus  lactis  usus  est  necessarius.  — 
Ferratis,  duris. 

Ys.  401.     Premunt,  cogunt,  caseum  faciunt. 


45)  amaxin.  46)  Piphaeo  et  paullo  post  ripbaei.  47)  ctno  x co  pm  /|n  e ax.  48)  triboli- 
que.  49)  decepitur.  50)  grassiores  lana.  51)  umido,  52)  acciperint.  53)  mutabunt.  54)  di- 
cuntur.  55)  Secundum  Servium  facile  haec  vcrba  emendantur:  cuius  rei  qnandum  secretam  esse 
ration  em  volunt.     56)  redeant.     57)  Sic  in  cod. 
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Vs.  402.     Sub,  ante.  —  Calathis,  vasis  aereis.     Adit  oppida  pastor,  portans  ca- 
seum  viride. 

Vs.  403.    Parvo,   alii  parco,   id  est  modico   vel  servatore,  nam  homo  frugi  parcus 
dicitur.58) 

Vs.  404.    Nec  tibi  cura  canum ,  pro  magna  sit  tibi  cura  canum. 
Vs.  405.     Spartae,  venaticae,  Sparta  civitas  Laconiae  est.  —  Molossum™'),  Molossus 
est  canis  rusticus;  Molossus  pars  Epiri  appellata  a  Molosso  Persei  filio,   ubi  optimi  venatici 
canes  sunt;  in  illis  velocitas  landatur,  in  his  fortitudo. 

Vs.  406.     Sero,  serum  aqua  lactis;  pingui,  quod  pingues  facit. 
Vs.  407.     JSocturmim  furem,   captantem  noctis   opportunitatem;   fur  autem   a  furvo 
dictus,  id  est  nigro,  nam  noctis  utitur  tempore. 

Vs.  408.     Inpacatos  fliberos,  abactores  fuere  enim  Hispani.  —  A  tergo,  id  est  Ioci. 
fliberos,  Hiberus  amnis  in  Hispania,  a  quo   gens  Hibera;   vult  autem  ostendere  barbaros 
regionis  huius  adsuelos  praedari.     Il.mlius  dicit. 
Vs.  409.     Onagros,  agrestes  asinos. 
Vs.  410.     Damas,  sicut  caprae  sed  humilioris  staturae. 
Vs.  412.     Agens**),  indagans,  persequens. 

Vs.  413.     Premes,  proprie  dixit,  ut  ibi  spumantis  apri  cursum   clamore  prementem. 
Vs.  414.     Odoratam  cedrum,  odore  plenam. 
Vs.  415.     Graves,  perniciosas;  chelydros,  serpentes. 

Vs.  418.    Aut  tecto  assuetus   coluber,  gaudent  tectis  serpentes,   quos  Latini  genios 
vocant. 

Vs.  419.     Adspergere,  iactare. 
Vs.  420.     Facit,  amplectitur,  in  qua  potest  latere. 
Vs.  422.     Deice^  occide.  —  Timidum  caput,  cui  timet. 
Vs.  423.     Agmina,  volumina,  motus. 

Vs.  425.     Calabris   in   saltibus;   Calabria  a  Salentino  promontorio  Italiae  incipit,   Iu- 
NiLius  dicit.  —  Calabris  in  saltibus.     Calabria  in  Apulia,  et  ideo  Apulia,  quia  effert  odo- 
rem  sepentium  ventus  et  homines  morbificat. 
Vs.  427.     Maculosus,  squamis. 

Vs.  427.     Rumpuntur  fontibus ,   exeunt  de  fontibus  vel  pleni  sunt,   ut  ibi,  rumpunt 
horrea  messes. 

Vs.  429.     Madent,  rorant. 

Vs.  431.     Inprobus,  insatiabilis,  quem  nemo  potest  prohibere.   —   Loquacibus ,   quia 
ex  hominibus  factae  sunt,   ut  Ovidius  dicit.   —  Ingluviem ,    gulam;  ingluvies  est  spatium 
gulae,  unde  et  glutum  et  glutine  dicimus,  per  ingluviem  aliquid  dimittere,  nam  et  glutinatus 
quasi  gulae  ictus.     Explet,  haec  enim  facit,  quoniam  pleni  sunt  fontes. 
Vs.  432.     Exusta,  siccata. 

Vs.  434.  Asperque  siti;  quod  genus  siti  magis  quam  alia  re  accenditur ,  ut  Sa- 
lustius  dicit.  —  Exterritus,  exacerbatus. 

Vs.  435.     JSe  miki,  moris  ei  in  periculis  suam  personam  interponere. 
Vs.  438.     Catulos }  qui61)  proprie  canum  sunt,  hic  abusive  dicit. 
Vs.  439.     Trisulcis,  serpens  triplicem  linguam  habere,  dicitur,  sed  a  vibratione  linguae, 
nisi  fallor;  sic  et  Cerberus  trifauci  dicitur  ore. 

Ys  440  Morborum  et  reliq.  quattuor  dicit  signa  morborum;  non  servat  legitimum 
ordinem,  nam  post  remedia  signa  commemorat,  id  est  turpitudo,  scabies  sectio  per  vepres 
podagrae. 

•  Vs.  442.     Altius  ad  vivum  persedit,  medullas  et  ossa  penetrat.  —  Ad  vivum,  locum 
sensibilem,  ad  corpus.     Canoy  candido. 


mo 


58)  In  textu  parco,  in  marg.   ab  eadem  manu   parvo  adscriptum.     59)  molosus  et  sic  paullo  post 
losus  et  moloso.     60)  Agnes.     61)  quae. 
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Vs.  443.     hdotus*1^,  sordidus. 

Vs.  444.     Hirsuti,  spinosi. 

Vs.  445.     Magistri,  paslores. 

Vs.  446.  Aries,  ducem  dicit  gregis,  huic  enim  solent  pastores  partem  lanae  dimittere, 
nain  oves  semper  tonsae  lavantur.  Villis ,  hic  villus.  —  Simonem63)  dicit  ducem  gregis, 
quem  ita  et   Varro  commemorat. 

Vs.  448.  Ad  tonsum  et  reliq.  lioc  remedium  scabiei  et  laeso  corpori  vepribus 
ponitur. 61) 

Vs.  449.     Et  spumas  miscent  argenti  vivaque  sulphura ,  dactylicus  versus. 

Vs.  450.  hlaeas,  olcra  ad  sanilatem  pertinentia,  quae  in  monte  Phrygiae  Ida65) 
nascuntur. 

Vs.  451.  Scyllamque  elleborosque ,  genere  herbarum  sanabilium.  —  ISigrumque  bi- 
tumen,  duo  genera66)  sunt,  albuni  ac  nigrum. 

Vs.  452.  Praesens,  efficax,  utilis,  profutura,  malorum  est,  ut  alii  laborum67)  pro 
malorum.68) 

Vs.  453.  Quam  si  quis  ferro  et  reliq.  Sensus  est,  si  medicaminibus  emoliiri  non 
poterit,  incidendum  est  vulnus.  —    Summum,  tunc  enim  summum  est,   cum  os69)  habuerit. 

Vs.  454.     Tegendo,  dum   tegitur. 

Vs.  456.  Salustius:  non  votis  neque  suppliciis  muliebribus  deorum  auxilia  com- 
parantur. 70) 

Vs.  458.     Arida  febris,  arida  corpora  hominum  efficit  febris,  a  fervore  dicta. 

Vs.  460.  Salientem,  id  est  mobilem.  —  Venam,  dicit  illam  venam  esse  feriendam, 
quae  super  unguem  est  animalis,  tam  latam  quam  mobilem. 

Vs.  461.  Bisaltae,  Geloni  iidem71)  sunt  qui  et  Getae  Graeciae  iuncti,  quorum  pasto- 
res72),  quos  nomadas73)  vocant,  usum  curandi  pecoris  habere  dicuntur,  quem  supra  me- 
moravit.  Iunilius  dicit.  —  Bisaltae,  populi  Scytharum  qui  fugientes  equorum  sanguine74) 
aluntur  cum  lacte  permixto.     Gaudkntius  dicit. 

Vs   462.     Cum  fugit,  pergit  celeriter.  —  In  Rhodopen ,  Rhodope  mons. 74) 

Vs.  463.     Concretum,  nunc  commixtum  sanguine  et  discretum. 

Vs.  464.  Quam,  id  est  ovem.  —  Molli,  bene  mollem  umbram  dieit.  quam  diligunt, 
petunt. 

Vs.  465.     Ignavius,  sine  aviditate. 

Vs.  466.     Procumbere,  accumbere,  iacere. 

Vs.  467.     Pascentem,  saepe  pascentem. 

Vs.  468.  Continuo  culpam  ferro  compesce,  id  est  eam76)  occide  ovem.  —  Prius- 
quam  contagio  omnem  gregeni  inpleat. 

Vs.  469.     Vulgus ,  gregem, 

Vs    470.     Aequore,  de  aequore. 

Vs.  471.     Singula,  singulatim. 

Vs.  472.     Aestira:  aestiva  loca  umbrosa,  quibus  per  aestatein77)  pecora  vitant  caloren 

Vs.  473.     Spem,  fetuin      Sj?emque  gregemquc   simul ,    simul    agnos  cum  malribus. 

Vs   474.     Sciat  aerias  Alpes  et  reliqua.     Hic  sensus  est:  qui  sciat  ista  loca,  qua 
fuerint,  cum  pecoribus  erant  quondam  [referta,  nunc  quuime  eaj  morbo  [vacautia  videat]. 
Descripsit  pestilentiam  Venetiae,  Galiiae,  Illyrici;  nam  quodam  tempore  cum  Nilus  plus  ae< 
[crevisset]  et79)  diu  pcrmansisset  in  campis,  ex  aqua  fluminis  et  calore  provinciae  diversae 
prima  in  limo  animalia  sunt  creata.  —  Gaudextius  dicit.  —  Aerias  Alpes,  Alpes  sunt  m< 


62)  Inlutus.     6:i)  Haec   a  manu    reccntiore   adscripta  sunt.     64)  Contingunt   legitur   in  textu  y   ; 
gilii,  perfundunt  in  margine  a  manu  antiqua  adscriptum.  65)  frigiae  idi.  66)  duegene.  «7)lal>. 
68)   Var.    lectio    hic    latere    videtur.     •*!)    hos.     70)    Haec   a  manu    recentiore    adscripta    sunt.     71)    i<l 
72)   q  u  a  r  u  m    p  a  s  t  o  r  i  s.      73)    n  u  m  m  a  d  a  s.      74)   s  a  n  g  u  i  n  e  m.      75)    hrodopcn,   h  r  o  d  o  p  e   m  o 
76)   cuin.     77)   statem.     78)    Quae  in    parcnthesi  apposita   suot,    ea   necessarie   ex  Scrvii   com.    adsu  . 
7»)  nilus  pulsa  aequore  et  diu. 
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les,  qui  Gallium  ab  Italia  dividunt.  Aeriae  ex  Graeca  consuetudine  dictae;  Graeci  enim 
quicquid  celsum  aerium80)  vocant.  Iunilius  dicit.  JSorica,  Norica  castella  dixit  a  Borea. 
Noreia  quae81)  est  in  Gallia  ut  Asellio  historiarum  non  ignarus  docet. 

Vs.  475.  ln  tumidis ,  locis.  Iapygis,  Iapygia  pars  est  Istriae  et  Dalmatiae  adfinis. 
Iunilius  dicit.  —  Iapygis ,  lapygia82)  pars  est  Venetiae  regionis  dicta  ab  oppido  Iapygo.8S) 
Gaudentius  dicit.     Arva  Timavi,  in  Istro  sunt. 

Vs.  476.     Post  tanto  tempore. 

Vs.  478.  Miseranda,  pessima,  inferens  rem  dignam  miseratione.  ■ —  Coorta**)  est, 
nata  est. 

Vs.  479.  Tempestas ,  quae  semper  pestiientiam  facit.  —  Autumni  incanduit  aestu, 
exarsit  prima  parte  autumni. 

Vs.  481.  Corrupitque  lacus  et  reliq.  ordinem  non  secutus  est,  quia  aqua  post  pa- 
bula  esset  corrupta  Tabo,  pestilentia.  —  Infecit  pabula,  non  quasi  corruptis  patmlis  usa 
pecora  inlellegere  debemus,  sed  eorum  morbus  pabula  ipsa  corrumpit. 

Vs.  482.  ISec  via  mortis  erat  simplex,  nec  moriebatur  ex  usu,  id  est  per  natura- 
lem  ordinem,  non  tanlum  fuga  animae,  sed  etiam  corporis  resolutione;  ab  eo  quod  prae- 
cedit  id  quod  sequitur  ostendit.  —  Ignea,  fevidus  calor. 

Vs.  483.    Acta,  peracta. 

Vs.  484.     F/uvichis  liquor ,  humor86)  aquae.     In  se ,  contra  se. 

Vs.  485.  Ossa,  quorum  humor  sordidus  hyperbolice85)  totum  hominem  vel  pecus 
significat. 

Vs.  486.  ln  konore,  ad  sacrificium,  ut  haud  equidem  tali  de  dignor  honore.  — 
Hostia,  victima,  ovis. 

Vs.  487.     Lanea  vitta.87) 

Vs.  489.     Aut  si  quam  ferro  et  reliq.  eius  scilicet  mortem  praeveniens. 

Vs.  490.  Inde  neque**)  et  reliq.  quia  valetudine  partis  et  contagione  tenebatur  atque 
indiona  sacrificiis  erat.  —  Inde  neque")  et  reliq.  Plimus  Secundus  ait  morbida  caro  non 
coquitur. 90) 

Vs.  491.     JSec  responsa  et  reliq.   colligi  enim   nonnisi  ex  sana  victima  futura  non 

possunt. 

Vs.  492.  Sangtdne,  quidam  sanguis  gelidus  erat.  —  Suppositi  cultri,  quia  in  VIo.91) 
suppo7iu?it92)  alii  cultros  id  est  iugulanl  hostias.  Dicendo03)  suppositi  feriendi  genus 
ostendit. 

Vs.  493.  Summaque  iehma  et  reliq.  fsignatis]  usus  est  verbis  nimisque  libratis.9*)  — 
levuna  sanie,  sterili  et  vitioso  sanguine. 

Vs.  494.     Laetis  in  herbis,  ne  eos  fame  periisse  putaremus. 

Vs.  496.  Hinc  ca7iib7is  blandis,  etiam  blandis  accidit.  —  Et  quatit  proprie  dicit, 
nam  tussis  corpus  commovet. 

Vs.  497.  Tussis  corripit,  stringit,  angit  bene  ait,  nain  angina  dicitur  porcorum  mor- 
bus,  qui  occupat  fauces.  Plautus  dicit95) :  Velle  me  in  anginam  verti,  ut  huic  aniculaew~) 
praeoccuparem  fauces.  Gaudendius  dicil.  —  Angit  ab  angendo  hoc  est  stringendo,  ut 
ibi  corripit  in  nodum  complexus  et  angit  inhaerens;  unde  et  angina  vitium  vocatur,  quod 
strangulat,  unde  et  anguis  dicitur     Iumlius  dicit.     Obesis,  pressis,  clausis. 

Vs.  498.     Studiorum,  certaminum. 

Vs.  499.     Victor  equus,  aut  nobilis  aut  multarum  palmarum. 

Vs.  500.  Crebra ,  noinen  pro  adverbio.  Crebra  ferit  et  omina  figura  utitur.  hicer- 
tus,  inrationalis,  sine  labore,  cuius  [causa]97)  non  apparet. 


80)  aereum.  81)  ab  orea  norea  q  est.  82)  iapagia,  ita  et  paullo  ante  scriptum.  83)gapago. 
4)  cohorlii.  85)  umor.  8K)  hyperboliae.  87)  victima.  88)  Indeque.  89)  lndeque.  90)  quo- 
quitur.  91)  Cod.  in  111;  intelligendus  est  v.  248  libri  VI.  Aeneidis.  92)  supposunt.  93)dicendus.  94)libe- 
ratur.     93)  Mostell.  I,  3,  61.     96)  caniculae.     97)  Causa  deest  in  cod. 
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Vs.  501.     Ille,  sudor 

Vs.  502.     Tractanti,  curanti,  tangenti.     Dura,  rigida,  inetaphoricos. 

Vs.  504.     Sin  in  processu98)  et  reliq.  scilicet  in  deteriorem  procedat.  —  Crudescere, 
validior,  ut  crudescit  pugna   Camilla.99) 
,  Vs.  507.     Tendunt  pro  tenduntur. 

Vs.  508.     Aspera,  nimia  siccitate.  —   Obsessas ,  clausas. 

Vs.  509.  Profuit,  quomodo  profuit,  sic  et  ipsum  obest,  sed  asperitati1)  morbi  hanc 
solam  dicit  prodesse  medicinam  erroremque  furorem.  Iunilius  dicit.  —  Profuit,  non  sem- 
per,  sed  aliquando,  nam  hoc  solum  est,  quod  aut  morbo2)  liberat,  aut  commovet  furorem. 

Vs.  511.  Mox  erat  hoc  ipsum  exitio,  quod  salutis  esse  putabatur,  ut  paullo  post: 
quaesitaeque  nocenl  artes.  —  Furiisque  refecti ,  quia  languentia  corpora  in  vires  quo- 
dammodo  excitat  furor  et  facit  ea  in  exitium  convalescere. 

Vs.  513.  DU  et  reliq  ,  parenthesis,  in  exsecrationem  hostium  hanc  retorquet  insa- 
niem.  —  Hostibus ,  ut  illi  similiter  se  dentibus  lacerent. 

Vs.  515.  Fumans  sub  vomere,  per  hoc  ostendit  etiam  repente  [fortes  tauros]4)  morbo 
concidere;  nemo  enim  pestilentem  ad  aratra  reducit  iuvencum. 

Vs.  516-     Mutavit  genus,  ut  exsecratiorem  faceret  novitatem. 

Vs.  517.     Ciet,  dat. 

Vs.  518.  Fraterna  morte  iuvencum5) ,  constat  quia  armcnta,  vel  ex  affectu  rustici 
dictum  est.  Gaudentius  dieit.  —  Fraterna  morte,  mire,  ut  par  labor  parem  etiam  con- 
sanguinitatein  faceret  et  caritatem.     Iumlius  dicit. 

Vs.  519.  Atque  opere  in  medio  et  reliq.  duplex  damnum,  amissi  pecoris  et  inler- 
niissi  laboris. 

Vs.  521.     Prata  movere  animum,  inlicere  in  suum  desiderium. 

Vs.  522.  Purior  electro,  nam  sicut  electrum  defaecatius  •)  est  omnibus  metallis, 
ita  concurrens  aqua  purior  ceteris. 

Vs.  523.     Iam  occumbentem 7)  ventura  mortis  imago  sollicitat. 

Vs.  524     Fluit,  languente  anima  deficit  corpus.  —  Devexo ,  inclinato. 

Vs.  525.  Quid  labor,  et  reliq.  Si  neutrum  mortem  nec  corporis  exercitium  nec 
mentis  religio  [pellit]8),  et  hoc  dicit:  quid9)  ei  prodest  labore  suo  aluisse10)  mortales. 

Vs.  526.  Mussica,  Massicus  et  Massica,  ut  hoc  porrum  et  hi11)  porri,  et  hic  intu- 
bus  et  haec  intuba.  Iumlius  dicit.  —  Massica  a  Massico  monte  Campaniae;  per  transitum 
tangit  Galliam.     Gaudentius  dicit. 

Vs.  527.    Epulae  aut  abundantes  aut  variae  herbae.     Repostae  pro  repositae. 

Vs.  530.     JSec  somnos  abrumpit  cura,  ex  cura  enim  nimia  vigiliae  fiunt. 

Vs.  532  Quaesitas  ad  sacra  et  reliq.  sacerdotes  Iunonis  id  est  Cleobis12)  ut  iam1H) 
currus  sollemnibus  sacris  deducere  solebant,  verum  deficientibus  bobus  etiam  collo  sacra 
portare  dicuntur.  Iunonis  sacris  animalia  defecerant  aut  Romanorum  expleta  sunt  funera, 
quos  illa  prosecuta  est  aut  restituta  sunt  facta,  quae  infecta  Iunone  defecerant.  —  Uris, 
bobus,  vel  uri  boves  agrestes  cornibus  insignes,  aut  quorum  mentionem  ideo  facit  poeta, 
utostendat,  pestilentiam  etiam  fuisse  tantain,  ut  ipsorum  penuria  fuerit.  Haec  Iunilius  Fla- 
gbius  dicit. 

Vs.  533.     Alta  ad  donaria,  templa. 

Vs.  534.     Rimantur,  fodiunt,  in  rimas  agunt,  aperiunt. 

Vs.  535      Et  ipsis  unguibus,  hyperbole  pro  manibus.  —   Fruges ,  plantas. 

Vs.  538.     JSocturmis,  custos,   pulchre  pro  noctis  tempore.  —  Obumbulat,  circumit. 


98)  processus.  99)  Aen.  XI,  833.  1)  asperitatera.  2)  morbuin.  5)  que  sit  que  nocent; 
vid.  v.  559.  4)  fortes  tauros  deest  in  cod.  5)iuventum.  6)  dclectrum  desicatius.  7)Ianoccben- 
tem.     8)  pellit  deest  in  cod.    9)  quod.    10)  avolasse.     11)  bii.     12)  leo  bois.    13)  iancurrus. 
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Vs.  539.  Cura  domat ,  timor  pestilentiae.  —  Timidi  damae,  genus  mutavit,  ut  vi- 
taret  homoeoteleuton14),  dicit  autem  damas  et  cervos  errare  cum  canibus.  Duo  hic  osten- 
dit,  hos  timoris  illos  ferocitatis  oblitos.15) 

Ys.  543.  Insolitae  fugiunt  in  flumina,  quasi  timentes  marinam  pestilentiam.  — 
Phocae,  vituli16)  marini. 

Vs.  544.     Interit  et  curvis  et  reliq.  exemplum  dirissimae  pestilentiae. 

Vs.  545.     Hydri,  serpentes. 

Vs.  546.  Ipsis  est  aer  aribus  et  reliq.  quodammodo  quae  alarum  velocitate  super- 
gredi  aerem  poterant  pestilentem. 

Vs.  548.     Refcrt,  melius  est. 

Vs.  549.     Magistri,  medici,  studiosi  huins  rei.17) 

Vs.  550.  Philyrides  Chiron.  Chiron  centaurus,  Philyrae  filius  et  Saturni,  inventor 
medioinae.  —  Amythaonius,  Amythaonis  filius,  id  est  eiusdem  matris  Melampus  purgator18), 
nam  Proetidas  purgavit 19)  lustratis  vel  tribus  quae  invenerat,  tamen  hoc  invalescente  morbo 
neo  medicinam  prodesse  nec  religionem. 

Vs.  551.     Stygiis,  Styx  apud  inferos  dicta. 

Vs.  552.     Tisiphone,  aurora. 

Vs.  555.  Arentesque  sonant  ripae ,  vult  elementa  etiam  pestilentiam  sentire;  are- 
bant  herbae  et  victmn  se  esse  negabant.20')  —  Supini,  inaequales. 

Vs.  556.     Dat,  pestilentia. 

Vs.  558.    Foveis,  fossis. 

Vs.  559.    Nam,  quippe  neque  erat  coriis  usus  morbo  putrefactis. 

Vs.  560.  Aut  undis  et  reliq.  neque  lavari  nec  coqui  poterant.  Caro  enim  corrupta 
morbo  quendam  habet  odorem,  qui  non  potest  ablui,  quoniam  omne  possidet  corpus.  — 
Abolere,   lavari.     Aut   vincere  flamma,    superposita  igni   aut   putretit,    aut   durescit,   non 

coquitur. 

Vs.  564.     Ardentes  pabulae ,  carnes  id  est  carbunculi,  morbus  pedicularis. 21) 

Vs.  566.     Sacer  ignis,  genus  morbi  est  et  geniis  ae^ritudinis,  quod  sacer  ignis  voca- 

tur  fervore  aerio22)  inflammatus,  quodque  Graeci  isodv  voaov'13)  vocant. 


Liber  IIII.  georglc. 

Vs.  1.  Protinus,  nunc  ordinis.  Protinus  semper  initio  positum  ostendit  iam  aliquid 
sujiradictum,  nam  est  adverbium  ordinis  vel  temporis.  Protinus,  deinceps,  exinde;  nunc 
iloreum1)  agrum  exsequar  ut  exsecutus  sum  superiora.  Caelestia  dona,  deorum  inunus; 
eaclestia  dona,  ex  caelo  enim  aer  cadit,  ex  aere  dona  praeslantur.  —  Aerii,  puri;  aerii 
mellis,  caelum  rustici  melliginem2)  dicunt.  Nolens  Virgilius  caeieste  mel  dicere  aerium 
dixit.  Caelestia  dona,  ex  rore  colligitur  mel,  quod3)  ex  aere  defluit,  ante  enim  mel  in- 
veniebatur  in  foliis,  ut4)  mellaque  decussit  foliis ,  unde  dicit  caelestia  dona,  id  est  deo- 
ruin  linmus. 

Vs.  2.     Maecenas 5) ,  cui  scribitur  hoc. 

Vs.  3.  Admiranda  tibi,  audies,  ex  rebus  levibus  digna  stupore  esse  in  apibus,  pro- 
ceres  et  tanta  certamina. 

14)  omotelecton.  15)  oblitus.  16)  vitili.  17)  regi.  l8)pugnator.  19)pugnavit.  20)cf. 
Aen.  m,  142.  21)  peduclares.  22)  aeriore.  2»)  pannocon.  1)  de.flereuin.  2)  melligenem. 
3)  qni.     4)  Georg.  I,  131.     o)  mecienas. 


17 

Vs.  4.     Magnanhnos ,  partitores. 

Vs.  5.  Mores  et  reliq.  mores  castitatem,  ut  tantus  amor  faudum  et  generandi 
[gloria]  mellis.  Popufos,  ut  binae  regum  facies  ita  corpora  plcbis.  Proefia6')  erumpunt 
porlis,  concurritur")  aethere  in  alto. 

Vs.  6.  ln  tenui  et  reliq.  magnis8)  comparationis  verbis  augens  dedit  carmina,  Iuni- 
lius  dicit.  —  In  tenui9)  et  reliq.  tenuis  est  conipensatio  laboris,  qnia  magnam  dat10) 
gloriam.    si  fnerit")  materia  exilis  ornata,  Gaude:ntius  dicit. 

Vs.  7.  Laeva,  prospera,  secundum  haruspicinam  dixit  sinistrum  prosperum,  ut  in 
secundo12):  intonuit  laecum,  quia  sinistra  nostra  dextera  sunt  ei  et  dextera  nostra  sinistra 
sunt  ei,  ut  in  mus  ait  ab  laeva  rite13)  probatum.  Vocatus  Apollo,  quoniam  dominus 
morborum  est.  —  Auditque  vocatus  Apollo,  aut  quia  pastoralem  nominat,  aut  quia  mor- 
borum  deus  est. 

Vs.  8.  Principio  sedes  et  reliq.  ubi  alvearia  sunt  ponenda,  in  qua  re  satis  perite 
et  ea  quae14)  abesse  debent,  ne  noceant,  quibus  nosse,  et  ea  quae  adesse  prodesse 'pos- 
sunt,  et  ideo  commemorat,  quia  supra  dixit  magnanimos™)  duces,  ideoque  modo  intulit 
sedes  statioque.  —  Sedes  statioque,  translationem  diligenter  reservat,  statioque  petenda 
nemo  cui  a  fiunt  apibus.  Statio,  producta  o  littera  legere  debemus  statio,  ut  arma  virum- 
que  cano. 

Vs.  10.  Petulci,  Graece  dixit  id  est  saltatores16)  et  petulantes  exsultatione.  Iuniliub 
dicit.  —  Petulci  a  petendo  dicti,  unde  et  meretrices  petulcas  dicimus,  Gaudentius  dicit. 

Vs.  13.     Squalentia  terga,  habentes.  —  Lacerti,  canes  iunci. 

Vs.  14.  Pinguibus,  plenis;  a  stabidis,  alveariis.  Meropes,  galbeoli  ut  putat  Tran- 
quillus.  Hae  genitores  suos  recondunt  iam  senes  et  alere  dicuntur  in  similitudinem  ripa- 
riae  avis,  quae17)  in  specu  ripae  nidificat,  ut  in  libro  X.  ostenditur.  —  Meropes,  haec  me- 
rops;  Merops  rex,  qui  ob  scelera  ira  deorum  in  avem  sui  nominis  conversus  est;  meropes 
virides  et  vocantur  apislri™),  quia  comedunt  apes.     Gaudentius  dicit. 

Vs.  15.  Procne,  hirundo.  Virgilius  non  erravit  dicendo,  Procnen  cruentam,  quoniam 
Procne  iam  filiorum  sanguine  fuerat  maculata;  haec  in  lusciniam  est  conversa,  Philomela  in 
hirundinem,  et  Procnen  pro  hirundine  more  suo  posuit,  id  est  sororem  pro  sorore.  Iusi- 
lius  dicit. 

Vs.  16.     Ipsas,  apes. 

Vs.  17.     Nidis  inmitibus,  crudelibus  pullis,  qui  apium  morte  nutriuntur. 

Vs.  18.     Musco ,  genus  herbae  mollissimae. 

Vs.  19.     Fugiens,  currens. 

Vs.  22.  Vere  suo ,  quasi  suo  tempore,  quo  natae  sunt;  hoc  ex  posterioribus  intellegi 
potest,  cum  dicit:  ludetque  favis  emissa  iuventas.  —  Vere  suo ,  quo  operantur  et  apto 
favis. 19) 

Vs.  23.  Rijni,  ripam  umbram  arboris  dixit.  —  Calori,  ut  aestus  aquarum  vicini- 
tate  vitaret. 

Vs.  25.  In  medium  et  reliq.  tropus  hyperbaton  est,  nam  salicis  mos  sed  purgatur 
per  sinlimpsin  in  medium  de  nominativo  accusativus.  —  In  medium  et  reliqua.  Ordo  est: 
in  medium  transversas  salices  et  grandia  saxa  pontibus. 

Vs.  2().     Conice,  inebrii  coice. 

Vs.  27.     Pontibus,  pontes  lapides  dixit,  qui  sunt  in  aqua. 

Vs.  28.     Pandere ,  deest  vel.  —  Morantes,  apes  tarde  remeantes  de  pascuis. 

Vs.  29.     JSeptuno  pro  aquis  posuit.     Eurus,  ventus. 

Vs.  30.     Casiae,  herbae;  casia,  herba,  quae  unguentibus  miscelur. 


6)  proeliant.  7)  concorritur.  8)  magni.  9)  intenuii.  10)  qui  amat  nam  dat.  11)  fue- 
rint.  12)  Aen.  II.  G93.  13)  ablevari  te.  14)  eaque.  15)  magnam  mos.  16)  salitores.  17)  qui. 
18)  Apud  Servium  apiastrae  vocantur.     19)  favis  hec  favis. 
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Vs.  31.  Serpilla,  herbae,  graviter  bene  et  multum  significat;  copia,  abundantia. — 
Thymbrae,  genus  herbae  in  Phrygia  abundans. 

Vs.  32.  Floreat,  vigeat.  —  Inriguum,  perpetuum  qui  currit  et  rigat.  Violaria,  loca 
herbosa;  violaria  id  est  foliorum  copiam,  vel  violaria,  ubi  violae  nascuntur,  ut  rosaria. 

Vs.  33.     Ipsa,  examina;  suta,  conposita. 

Vs.  34.     Texta,  textilia. 

Vs.  36.     Cogit,  cohibet  vel  aperit.  —  Remittit,  resolvit. 

Vs.  37.  Vtraque  vis,  coloris  et  frigoris,  utraque  iniuria  apibus  metuenda  frigoris 
scilicet  et  caloris. 

Vs.  38.     JSequicquam"10^ ,  frustra. 

Vs.  39.  Spiramenta,  exitus,  foramina.  —  Fuco,  herba  unde  vestes  tinguntur21), 
vel  fucus  genus  cerae,  quo  pro  glutine  utuntur,  quae  nigra  est  ut  fucus,  qui  mel  perse- 
quitur.     Oras ,  spiramina. 

Vs.  41.  Visco,  pice.  Et  visco  servant  et  reliq.  Ordo  est:  servant  gluten,  quod 
est  lentius  visco  et  Phrygiae  pice.  —  Servant  mire  ait,  nam  pilas  quasdam  in  alvearibus 
faciunt,  de  quibus  postea  creata  conponunt  tecta.     Lentius,  pinguius  vel  mollius. 

Vs.  42.     Si  vera  est  fama,  apes  terram  fodere  posse. 

Vs.  43.  Larem,  domum. 

Vs.  44.  Pumicibusque  cauis,  saxis,  quae  forainina  habent.  —  Exesaeque  arboris 
antro,  quod  nimio  labore  perficiunt. 

Vs.  45.     Rimosa,  perforata. 

Vs.  46.  Vngue22),  ne  vel  humus  crescat,  vel  cavernae  a  sole  penetrentur  vel 
frigore. i3) 

Vs.  47.  Neu  propius  textis  taxum  sine,  taxus  venenata  arbor,  ut  in  bucolicis 24) : 
Sic  tua  cyrneasi5~)  fugiant  examina  taxos ,  mel  enim  ex  ea  pessimum  gignitur.  Sine, 
imperativus  modus.  —  Tectis,  tecta  nunc  apium  alvearia  vocat.  Rubentes,  rubentes  can- 
cros,  odore  enim  ipso  pereunt.  Rubentes,  cum  uruntur,  non  <juod  per  naturam  sunt  huius 
coloris. 

Vs.  48.     Neu  crede  paludi,  ne  facile  mergantur. 

Vs.  50.  Offensa  resultat,  resonat  echo  percussa.  —  Imago ,  quam  Graeci  echon 
vocant,  et  quam  apes  vehementer  horrere  manifestum  est. 

Vs.  51.  Quod  superest,  antique  dixit,  id  est  quod  sequitur.  —  Pulsam  hiemem, 
nunc  secundnm  physicos  dicit,  qui  dicunt,  quo  tempore  hiems26)  hic,  aestatem  sub  terris 
et  vice  versa,  ut  Lucretius  ostendit,  putealem  aquam  aestate  frigidissimam ,  hieme  vero 
tepediorem,  hoc  sentit  et  Iunilius  dicit. 

Vs.  52.     Sub  terras,  mire  dixit.  —  Reclusit ,  aperuit. 

Vs.  54.  Metunt'1''') ,  secant,  carpunt.  Metunt  flores ,  unde  et  messores  dicti  sunt. 
Flores,  ex  quibus  primo  mel,  mox  pullos  efficiunt.  —  Libant ,  leviter  tangunt. 

Vs.  55.     Leves,  volantes.     Hinc,  dehinc.     Qua,  arcana  ratione  naturae. 

Vs.  56.     Progeniem  nidosque  fovent,  audenter  dixit. 

Vs.  57.     Mella  tenacia™),  quia  cum  ad  inferiora  dependant  favi,  mel  tamen  inde  non 
infunditur 29) ,  unde  ait  tenacia,  quae  in  resupinatis 30)  favis  cohaerent.31) 
Vs.  58.     Caveis,  alveariis. 

Vs.  59.    JSare  trans  mare,  in  altum  volare.  —  Liquidam,  serenam,  puram. 
Vs.  60.     Mirabere,  miraberis. 32) 

Vs.  61.  Contemplator,  futuri  imperativus,  id  est  observato,  adspicito.33)  —  Aquas, 
quia  petunt34)  aquas  dulces,  ideo  praedixit  tenuis  fugiens  per  gramina  rivus. 


20)  Nequiquam,  ut  fere  semper.  21)  vesti  fungujitur.  22)  unge.  23)  In  textu  Virgilii  fron- 
des,  in  margine  adscriptum  fores.  24)  Eclog.  VIIII,  30.  25)  gryneas.  26)  hiemps.  27)  Metuunt. 
28)  tenatia.  29)  Voluitne  effunditur?  30)  resopinatis.  31)  In  textu  excudunt,  in  margine  exclu- 
dunt.    32)  mirabiris.    33)  aspicito.    34)  quia  quas  petunt. 


Vs.  63.  Phylla,  quae  Graecis  melisphyllon 35),  quia  melli  amica  est.  Varro36)  hanc 
herbam  apistrum  dicit,  quia  haec  herba  apibus  cara.  —  Cerinthae  haec  herba  melli  ainica  et 
apibus  cara  Cerintha3')  appellata  ab  urbe  Cerintho  Euboeae.38)  Jgnobile39),  vile,  ubique  nascens. 

Vs.  64.  Quate,  sona.  —  Matris,  pro  matris  magnae,  huic  simile  est  sorti  pater 
aequos.  Matris  cymbala,  quia  in  eius  tutela40)  sunt,  id  est  eo,  quod  similia  sunt  hemi- 
cycliis,  quibus  cingitur41)  terra,  quae  est  mater  deorum.  More  suo,  naturali  ratione,  cuius 
causa  non  redditur. 

Vs.  68.     Incessit,  ingruit,  invasit,  ut  alibi42):  incessi  muros. 

Vs.  69.     Trepidantia,  alacritate  pugnandi  non  timore. 

Vs.  70.     Morantes,  tarde  incedentes. 

Vs.  72.  Inde  Ennius  in  VIII  ait:  tibia  Musarum  pangit  melos.  —  Fractos,  con- 
sonos. 

Vs.  73.  Trepidae,  festinantes  inter  se  in  alvearibus.  Pinnisque  coruscant,  quemad- 
modum  milites  scuta  commovent.  —  Coeunt,  feslinant. 

Vs.  74.     Aptantque  lacertos ,  venuste  et  ludens  dixit. 

V*.  76.     Vocant,  provocant. 

Vs.  77.  JSactae,  inebrii  nanctae  non  nactae.  —  Sudum,  liquidum,  non  proprie  epi- 
theton,  nam  alibi  ait  umbriferum;  serenum  tamen  post  pluvias,  quod  neque  sudum  est, 
neque  siccum,  ut  in  VIII43):  per  sudum  rutilare**)  vident. 

Vs.  78.     Aethere  in  alto,  puro,  non  nubibus  concluso. 

Vs.  79.  Fit  sonitus ,  more  bellantium.  —  In  ofbem,  ad  peritiam  retulit  non  ad  mul- 
titudinem,  ut  in  orbem  milites  pugnare  dicunt. 

Vs.  80.  Praecipitesque  cadunt,  in  aliis  enim  bellis  victi  pereunt,  in  certamine  vero 
apium  etiam  victores  pereunt,  nam  dicturus  est:  animas  in  vulnere  ponunt. 

Vs.  81.     Glandis,  nominativus  hic  est. 

Vs.  82.    Ipsi,  apjum  reges. 

Vs.  83.  lngentes  animos  et  reliq.  Statius45)  :  maior  in  exiguo  regnabat  corpore 
virtus. 

Vs.  84.     TJsque  adeo,  pro  usque  eo. 

Vs.  87.  Pulveris  et  reliq.  quia  cum  viderint  pulverem ,  sperant  tempestatem 49),  quae 
eis  plurimum  nocet.47)  —  In  Corniliani 48)  quiescent,  non  quiescunt. 

Vs.  88.    Ambos,  ambo  iuxta  ebrium. 

Vs.  89.  Deterior  qui  visus,  non  dicit,  quem  putabis,  aut  qui  videbitur,  sed  quem 
yideris  id  est  quem  adspicies  deteriorem,  ex  visu  enim  intellegitur.  Iunilius  dicit.  Prodigus, 
qui  sua  consumit,  prodigi49)  enim  dicuntur,  qui  sua  consumunt50)  quasi  porro  agunt.  Iu- 
nilius  dicit.  —  Deterior.  Deterior  meliore,  quia  pecora  mala  deteriora  dicuntur.  Gau- 
dentius  dicit.  —  Prodigus ,  non  mella  conficiens  sed  consumens.     Gaudeixtius  dicit. 

Vs.  90.  Dede,  da  neci.  Ideo  autem  regem  solum  praecipit  occidendum,  quia  eo 
omisso  suus  dissipatur  exercitus,  nam  ut  binae  regum  facies  ita  corpora  plebis.  —  Vacua 
id  est  ceteris,  vel  vacua  ab  altero  non  tacta;  quid  enim  proderat  si  solus  sine  ceteris  api- 
bus  esset,  vel  certe  tale  est,  quale  illud:  sola  in  domo  moeret  vacua,  nain  unam  refert. 

Vs.  91.  Alter  erit  generosus  macidis  auro  sqtialentibus  ardens.  Quotienscunque 
Virgilius  rem  pulchram  vult  ostendere,  ardentem  dicit,  ut51)  Tyrioque  ardebat  murice 
laena,  horribilem  vero  squalentem,  ut52)  gerens  squalentem  barbam.  —  Squalentibus, 
notabilibus,  asperis,  splendentibus. 

Vs.  92.     JSam  duo  sunt  generay  regum  dicit  differentiam. 

Vs.  93.     Horridus,  teterrimus. 


35)  melliphilon.  36)  de  re  rust.  III,  16.  37)  cerinthas.  38)  euboiae.  39)  ignobolie. 
40)  tutella.  41)  emycycli  qui  ingingitur.  42)  Aen.  XII,  596.  43)  Aen.  VIII,  529.  44)  rutulare. 
45)  In  cod.  satius.  cf.  Theb.  I,  417.  46)  sperantem  pestem.  47)  q;  eis  p  uident.  48)  cf.  V.  120. 
49)  prodigui.    50)  consument.   51)  Aen.  IV,  262.    52)  Aen.  II,  277. 
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Vs.  94.     Inglorius,  otiosus. 

Vs.  95.     Binae,  diiae. 

Vs.  96.     Turpes,  qualis  viator,  talis  et  apis. 

Vs.  97.     Terram  pro  pulverem. 

Vs.  98.     Et  fulgore  coruscant,  similia  corpora  indistincta  habentes. 

Vs.  99.     Lita,  oblita,  inlita  id  est  intincta.  —  Guttis,  notis. 

Vs.  100.  Haec  polior  soboles  ad  mella  procreanda.  Tempore  certo,  cum  oriuntur 
Pliades  et  cum  occidunt,  id  est  verno  et  autumno.  Gacdextius  dicit-  —  Caeli  tem- 
pore  certo,  sicut  horas53)  et  menses,  ita-tempora  dixit  certa.     Iuxilius  dicit. 

Vs.  101.  Dulcia  mella,  non  est  superfluum  epitheton,  quia  sunt  amara,  ut  Corsicana, 
sicut  in  Bucolicis  dicimus.54) 

\*s.  102.  Liquida,  defaecata,  sine  sordibus.  —  Domitura,  quia  maiores  asperrima 
vina  mellis  dulcedine  temperabant.55) 

Vs.  103.     Caelo  pro  aere. 

Vs.  104.  Frigida  tecta  et  reliq.  quae  non  foveant,  e  contrario :  fervct  opus:  Sa- 
lustius:  fritjida  nocte  id  est  pro  tempore.  Tkrextius56):  sine  Cerere  et  Libero  friget 
Venus.     Iumlics  dicit.  —  Frigida,  vacua  melle,  inoperata.     Gaudextius  dicit. 

Vs.  105.     lnslabiles ,  incertos.     lnstabiles ,  suadentes  inanem  vagandi  licentiam. 

Vs.  107.  Quisquam  id  est  miiitum  subaudis  vel  de  exercitu.  Altum  volare,  in  bella 
procedere. 

Ys.  108.  Vellere  signa,  ut  ibi:  cum  primum  vellere  signa  adnuerint  superi;  mos 
enim  fuerat  bellantum  signa  figerent51)  ea  quae  moverint  profectum  si  facile  veilentium  ma- 
nus  sequerentur5-);  prospera  pugna  ostendebatur,  si  cum  conaturis  tum  exitium  significa- 
bant,  ut  in  historia.  Sertorius  effodit  signa,  pugnavit  et  victus  est,  vix  ipse  ut  evaderet, 
Rhudanuin  transnatavit. 

Vs.  109.     Croceis,  hic  crocus  et  hoc  crocum  fit  odoris  et  coloris  optimi. 

Vs.   110.     Saligna,  de  salice  facta,  quasi  simulacro  ligneo. 

Vs.  111.  Hellespontiaci  Priapi,  quia  in  Hellesponto  maxime  colitur,  nam  civitas 
Priapus  vocatur  similiter  et  Lampsaci59);  colitur  enim  omnibus  magicis  artibus  officere  in- 
rio-et  imbres.  Ilxilils  dieit.  —  Tutela  Priapi ,  non  dicit  Priapum  illic  esse  debere,  sed 
praecipit  tales  esse  hortos60),  quales  qui  habuere  deum  custodem.  Priapus  deus  est,  qui 
apud  civitates  Hellesponti  colitur,  de  qua  pulsus  est  propter  virilis  membri  magnitudinem, 
postea  in  numerum  deorum  receptus  est.     Gaudextius  dicit. 

Vs.  112.     Ipse  thgmum,  diligens  rusticus  et  cultor  hortorum. 

Vs.  113.     Cui  talia  curae ,  ad  quem  hominem  pertinet  huiusmodi  necessitas. 

Vs.  114.  Ipse,  cultor  hortorum.  —  Tenaces,  iuvenales,  tenues;  alii  feraces  id  est 
fertiles.61) 

Vs.  115.     Amicos  hortis;  imbres ,  aquas.  —  Inriget  in  iuveniles  plantas. 

Vs.  117.  Vela  traham,  utrum  navem,  an  aliquid  significat,  Icxilius  dicit.  —  Vela 
traham,  nunc  allegorice  dicit,  qua  in  primo62)  usus  est,  ut:  ades  et  primi  lege  litoris 
oram,  et:  pelagoque  volans  da  vela  patenti.     Gaudextius  dicit. 

Vs.  118.     Pingues,  feraces,  fecundos. 

Vs.  119.  Ornaret,  inlustret;  biferi,  bis  ferentis.  —  Biferi  Pesti,  Pestum  oppidum 
Lueaniae,  ubi  rosa  in  anno  bis  nascitur. 

Vs.  120.  Potis  gauderent,  si  hauriant  aquam,  gandent.  Alii  rivis,  alii  fibris.  — 
Iiit>/ba.  inebrii,  intuba   in  Corniliani. 63)     Intuba  quod  intus  cava  sinl,  quasi  tuba. 

Vs.   121.     Tortus,  per  flexuosos61)  anfractus. 


53)  oras.  54)  Eclog.  VIIH,  30.  55)  teraperabam.  56)  lerrentius,  ut  fere  semper. 
57)  Voluitne  figere?  58)  uellenentium  manus  sequeretur.  59)  lansaci.  60)  ortns.  fil)  In 
versu  Virgilii  legitur  feracis,  in  margine  ut  in  hoc  scholio  tenaces.  62)  Georg.  II,  44.  63)  Cf.  infra  v. 
175.     64)  per flexuosus. 
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Vs.  122.  In  ventrem ,  utrum  in  suiirn,  an  in  hominis,  vel  in  ventrem,  in  curvaturam. 
In  ventrem ,  quod  aut  tumidum  facit  eucumis,  ut  ratio  «dcmonstrat,  aut  quod  in  medio  la- 
tuit. 65)  —  Cucumis ,  haec  cucumis  nonrinativus,  huius  cucuminis,  sed  hoc  maluit  poeta, 
quod  euphoniam  sequilur.  Iuniliuh  dicit;  et  lmius  cucumeris  dicitur  ut  Gaudkxtius  dicit. 
Scra  aut  tarde  aut  in-  serum.  Sero  comantem,  tarde  venientem  et  divine  permanentem, 
sero  flores  habentrm. 

Vs.  124.  Pallentes  hederas  dictum  a  poeta,  quia  pallida  ora66)  solent  soribere.  — Et 
amantis  litora  myrtos ,  subaudis  tacuissem. 

Vs.  125.  Oebaliae ,  Laeoaicae,  Tarentinae,  Terentius*r)  ait,  quas  condiderunt  hi68), 
qui  de  Oebalia  vcnerunt,   unde  de  Castore  et  Polluce  ait  Statius69):   Oebaliac  fratres. 

Vs.  126.  IluTnectnt1") ,  inrigat.  —  Flaventia,  viridantia.  Gafaesus  fluvius  Tarenti- 
nus,  vel  fluvius  Calabriae,  qui  est  iuxta  Tarentum,  in  qua  iiortos  optimos  vidisse  se  coni- 
memorat. 

Vs.  127.  Corijcium.  Corycos  civitas  Ciliciae,  in  qua  antrum  illud  famosum  pene  ab 
omnibus  celebratum,  quod")  stadia  XX  circiter  non  longe  a  mari  et  mirabili  riatura,  ferti- 
lissimum  est  rupibus  circumdatuni  altissimis  inriguisque  fontibus  abundans,  et  per  transitum 
tangit  historiam  a  SuktoiMo72)  memoratam.  Pompeius  enim  victis  partim  in  Cilicia ,  partim 
in  "Ijfraecia ,  partim  in  Calabria  agros  dedit.  Corycium  alii  patrem  Virgilii,  alii  Ciliciae  mon- 
tem,  ubi  cros  nascilur.  —  Memiui  me  vidisse,  dicimus  aulem  memini  me  videre  auctori- 
tate  Terentii1*)  et  reliquorum  grammaticorum.  Relicti,  dimissi  a  patre,  vel  dcserti  atque 
contemti,  id  est  quem  nemo  coiere  voluerit.  Quis  enim  agrum  non  spcrneret  nulli  rei  ap- 
tum,  non  vitibus  vel  frumentis  vel  pascuis?  Sed  tamen  illius  beneficio  factus  est  fertilis. 

Vs.   128.     JSec  fertilis  illa  iuvencis ,  non  erant  apta  bobus. 

Vs.  129.  Nec  pecori  opportuna,  non  potuerunt u)  ibi  pecora  pasci.  —  Seges  pro 
terra  vel  parte  posuit.     JSec  commoda  Baccho,  non  erant  vinaria. 

Vs.  130.     Ilic,  senex.  —    In,  dumis ,  ubi  quondam  dumi  fuerant. 

Vs.  131.  Lilia  verbenasque ,  propria  nomina  olerum. 15)  Premens  terram.  Vescum, 
inebrii  seram.  —  Vescum  minutum  vel  vescum  papaver  id  est  vescendo  saturum,  hoc  est 
quo  vescimur  alii  id  est  enim  lelhaeum,  quo  non  utimur.  Vescum  dicitur  quicquid  sine 
coctura  manducatur;  alii  ve  et  esca,  quia  ve  multa  significat,  id  est  valde.  Gaudentils  et 
Iunilius  dicit. 

Vs.  132.  Regum  aequabat  opes ,  quia  regum  more  cibis  non  comparatis  utebatur; 
animis,  putabat  se  regem  esse. ,6)  —  Revertens ,  rediens. ") 

Ars.  133.  Inemptis  aut  non  visis78)  aut  certe  non  emptis,  id  est  non  emptas  sed  quas 
fecit  de  olcribus.79) 

Vs.  134.  Carpere ,  carpebat;  infmitivo80)  enim  inperfecta  tempora  significat  more  vete- 
rum,  ut  Probus  ait. 

Vs.  136.  Et  glacie  cursus  frenaret  aqnarum,  mira  varietas,  nam  supra8')  ait:  con- 
crescunt  subilae  currenti  in  flumine  crustae.  —  Frenaret ,  adstringeret. 

Vs.  138.  Aestatem  increpiians  seram ,  tarde  venientem ,  cum  iani  eius  carperet 
fructus.  —  Zephyrosque  morantes,  ut  ostenderet  primi  temporis  initium,  Zephyrum  dicit. 

Vs.  139.  Ergo  apibus ,  ne  hortos  sine  causa  scripsisse  videatur. 

Vs.  140.     Primus,  praecipue;  abundare  pro  abundabat.  —   Cogere,  coiligere. 

Vs.  141.  Illic  vel  illi  id  est  Corycio.  Tiliae ,  arbores.  —  Vberrima  pinus,  pinus 
nullum  fructum  feit,  sed  multa  semina  habet,  hic  ergo  pro  multa  et  copiosa  accipicnda  est- 

Vs.  143.  Totidem  autumno  matura  tenebal ,  non  perdebat  poma,  quia  bene  cole- 
bantur. 


65)  Num  patuit?  6«)  pallidora.  67)  terrentius.  68)  hii.  69)  satiuo.  Cf.  Statii  Silv.  111,2.  10. 
70)  Umectat.  71)  quae  statia  XX.  72)  stanio.  7.1)  terrentii  et  relicorum.  74)  poterunt. 
75)  holerum.  76)  In  marginc  var.  lectio  multaque  pro  seraque  adsripta.  77)  repediens.  78)  Vo- 
luitne:  iussis?     79)  h  oleribus.     80)  infi  niti  ua.     81)  Georg.  III,  360. 


%% 

Vs.  144.  Seras,  serotinas;  distidit  pro  transtulit.  —  In  versum,  in  ordinem;  versus 
a  versura  dictus ,  quae  arando  et  vertendo  terram  fit ;  binos  enim  sulcos  rustici  vocant  ver- 
sus  vel  bisulcios. 

Vs.  145.  Edurarn*2),  valde  duram  id  est  validam.  —  Spi?ws,  hic  spinus  prunorum 
arbor  dicitur. 

Vs.  146.    Platanum,  platanus  umbra  sua  terram  mitius83)  facit. 
Vs.  147.     Spatiis,  temporibus.  —  lniquis,  angustis,   ut   ibi:   arripuitque   locum   et 
silvis  sedit  iniquis. 

Vs.  148.    Aliis  Gargilium  Martilem  significat. 

Vs.  149.  JSunc  age,  Maecenas;  naturas  pro'  mores;  apibus,  ordo  est:  expediam 
naturas  apium.  —  JSunc  age,  cum  Iovem  Saturno  persequente,  apes  educasse  videantur, 
quoniam  naturas  Iuppiter  instituit8*),  verum  Yirgilius  modeste85)  dicit  non  totum,  sed  aliter 
adiunxerit.  t 

Vs.  150.  Addidit,  necesse  est  ante  habuisse  mores  proprios,  dum  dixit  addidit,  aut 
addidit  pro  dedit,  compositum  pro  simplici.  —  Pro  qua>  id  est  gratia. 

Vs.  151.  Curetum,  nutrices  dicit  illas  apes.  Corybantia ,  Corybantas  ex  Timo  na- 
tos  et  Ope  in  insulam86)  Cretam  ad  educendum  Iovem  missos  dicunt,  quorum  nomina  Hy- 
pero,  Perochenceladon,  Crantora,  Patrocona,  et  horum  sorores,  Cybilen,  Dianam,  Asiam, 
Europam,  Fenniri,  Neuderchen,  et  ob  hoc  Corybantas  vocatos,  quod  galeros87)  primi  sicut 
canos  habuerint  militares,  quae  adhuc  curbcs  vocentur.  Secutae ,  imitate.  —  Alii  opinantur 
Corybantes  Apollinis  filios  fuisse  IIII  numero  et  horum  nomina  Carmanara,  Anaxanara,  Eleu- 
theron. 88)  Alii  II  dicunt  Corybantas  fuisse  et  horum  nomina  Montho,  Calum,  hosque  ex 
lacrimis  Iovis  procreatos  et  ideo  Corybantas  dictos,  quas89)  nos  pupillas  in  oculis  dicimus 
%6qav™~)  Graeci  appellant.  Alii  Corytas91)  dictos  eo  quod  armis92)  fuerint  tecti;  alii  Cory- 
bantas  et  Corytas  dictos  putant,  quod  fuerint  xoqoi93)  id  est  primae  aetatis,  quos  alii 
nutritores,  alii  ministros  Iovis  appellant.    In  Glossematibus94)  haec  invenimus. 

Vs.  152.  Dictaeo,  Cretico.  Dicta  mons  in  Ida  Cretae  est;  Opis  enim  uxor  Saturni 
Iovem  Curetibus  et  Idaeis  Dactylis  custodiendum  dedit  in  monte  Cretae  Dictaeo,  ne  eum 
Saturnus  consumeret. 

Vs.  154.  Urbis,  loci.  —  Magnis,  aeternis.  Agitant  sub  legibus  aevum,  quia  et 
duces  habent,  nec  enim  saepe  eos  ut  homines  mutant. 

Vs.  155.  Et  certos  penates,  quo  debeant.  —  Novere,  carissima  habere,  ut95):  hic 
mter  flumina  nota,  id  est  cara. 

Vs.  157.     In  medium,  in  commune,  ut  ibi96):  in  medium  quaerebat. 

Vs.  158.     Victu  pro  victui.     Invigilant ,  figurate. 

Vs.  160.  JSarcissi  lacrimas,  adlusit  ad  fabulam  de  puero,  ut  diximus,  qui  in  florem 
Narcissi  conversus  est. 

Vs.  161.  Ponunt  id  est  locant  duriorem  ceram,  quae  ferro  vix  potest  frangi,  quam 
de  summis  arbormn  ramis  colligunt.     Tenacis  mella  retinentes.97) 

Vs.  163.     Educunt  adultos  fetus ,  educendo  adultos  faciunt. 

Vs.  164.     Liquido  nectare ,  melle.     Dulti.98) 

Vs.  165.     Sunt  quibus  ad  portas  et  reliq.  nietaphora  a  tutamine  civitatis. 

Vs.  168.  Fucos ,  genus  apiuin  sine  aculeis,  quod  post  fetus  procreari99)  dicitur  in 
favis  ad  coquendum  mel  et  ad  fetus  procreandos;  niultitudine1)  enim  sua  et  maiore  corpore 
praebent  calorem ,  quo  maior  eorum  numeros  fuerit,  multo  hoc  maior  examinum  adventus 
et  mellis   copia  erit,   quos   fucos   cum   mella   coeperint  maturescere  primo  vere  abigunt  et 


82)  Et  duram.  83)  Non  mutandam  putavi  codicis  lectionem  mitius.  83)  institui.  84)  mode- 
rae.  86)  ex  timonata  s  et  ope  in  insola  m.  H7)  galeos.  88)  eleutheran»  89)  corybanta 
di  c  to  s  qu  os  no  s.  90)  choruin  greci.  91)  coritas.  92)  amis.  91)  cor  ei.  94)  glos  omatibus. 
05)  Edog.  I,  52.  96)  Georg  I,  127.  97)  mellare  tinestes.  98)  Aut  varians  lectio  pro  liquido  est, 
aut  interpretatio  voc.  nectare.     99)  foetus  procreare.     1)  multitudine. 


JS. 

trucidant.  —  Ignavum  pecus,  quod  hic  neque  adiuvat  et  alienum2)  consumit  Iaborem. 
Varro  ait  pecus  a  pascendo,  veteres  omne  animal  dixerunt. 

Vs.  169.     Fervet,  inebrii  fervit. 

Vs.  170.  Ac  veluti  Cyclopes  et  reliq.  Cyclopum  comparatio  ad  festinationem  perti- 
nens  solam. 

Vs.  171.     Cum  properant ,  nondum  completo  opere. 

Vs.  172.  Stridentia  tingunt ,  anceps  sensus,  id  est  stidere  faciunt,  ut  scuta  latentia 
condunt3),  id  est  condunt  et  latentia  faciunt. 

Vs.  173.     Lacu,  aqua;  gemit,  sonat.  —  Aetna*) ,  mons. 

Vs.  174.     111  i  pro  alii.  —  Tollunt,  alii  iactant. 

Vs.  175.  In  numerum,  ordine  vel  quasi  in  sonum  consonum.  —  Forcipe ,  inebrii  et 
forfice,  in  Cornitiani5)  forceps  dictus  a  forno  id  est  calido,  quod  calori  proximus  ferrum 
versat. 

Vs.  177.  Cecropias,  sive  quod  Athenis  apes  ortae  sint,  sive  quod  ibi  sit  mel  nobile. 
—  Innatus ,  insitus;  urget,  premit. 

Vs.  178.  Quamque  apem.  —  Grandaevis  oppida  curae,  apibus  maioribus  id  esl 
senioribus,  sicut  senes  muros  tuentur6)  et  non  in  bella  prorumpunt. 

Vs.  179.     Daedala,  ingeniosa  id  est  varia,  ut7)  Daedala  Circe. 

Vs.  180.     Minores ,  iuniores. 

Vs.  181.     Passim,  ad  circum. 

Vs.  182.  Crocumque  rubentem;  Salustius  neutro  genere  crocum  dLxit,  ut:  in  qu< 
crocum  gignitur. 

Vs.  183.     Ferrugineos,  ferrugo  nigri  coloris.  —  Hyacinthos,  subaudis  pascuntur. 

Vs.  184.     Omnibus  una  quies  et  reliq.  aequaliter  laborant,  aequaliter  feriantur. 

Vs.  185.     Mane,  matutino. 

Vs.  186.     Decedere,  aceptui. 8) 

Vs.  187.  Tum  corpora  curant ,  cibo  reficiunt.  Si  de  hominibus  ad  cibum  lavacrum- 
que9)  pertinet,  sed  de  apibus  ad  cibum10)  tantum. 

Vs.  188.  Mussant,  hic  proprie  mussant  pro  murmurant11),  murmur  enim  solum  quoc 
apes  refundunt.  —  Limina,  alii  litora. 

Vs.  189.     Thalamis,  audaciter  thalamis  dixit. 

Vs.  190.     Sopor  suus,  quasi  propria  quies. 

Vs.  193.     Aquantur,  aquam  bibunt. 

Vs.  195.  Cymbae,  naviculae.  —  Suburram,  arenam.  Suburra  dicitur,  qua  naves 
onerantur  ad  aequum  pondus,  quo  fortius  ferant  tempestatem. 

Vs.  197.     Mirabere,  miraberis. 

Vs.  198.     Concubitu  pro  concubitui. 12) 

Vs.  199.    JSixibtis  pro  partubus,  nixus  id  est  partus,  quos  Graeci  codlvag13)  vocant. 

Vs.  201.     Quirites,  rectores.  u) 

Vs.  202.  Aidas,  [in]  metaphora  perseveravit,  ut  quomodo  regem  dixit  ita  et  aulam. 
—  Refigunt  id  est  ligunt.  , 

Vs.  203.     ln  colibus ,  onera  vocat  cotes. 

Vs.  204.  Vltroque  animam  sub  fasce  dedere,  portant  tantum,  ut  morerentur,  dum- 
modo  mella  faciunt.  —  Fasce,  pondere. 

Vs.  206.     Angusti  terminus  aevi,  non  excedunt15)  septennio. 

Vs.  208.     At  genus  inmortale  manet ,  id  est  per  successionem. 

Vs.  209.     Domus ,  familiae. 

V 

2)  adiuvet  et  alienam.  3)  condant.  4)  aethna.  5)  vide  supra  ad  v.  120.  6)  tueantur 
T)  Aen.  VII,  282.  8)  Voluitne:  a  coeptu?  9)  Iaciacruraq;  10)  sede  apibus  cibo.  II)  muriniu- 
rant.  12)  concubitu.  13)  greci  odinas.  14)  Versu  200  legitur:  ipse  foliis,  i.  e.  ipsae  fol.;  in 
margine  adsriptum:  ipsae  e  foliis  natos  et  suavibus.     15)  excedant. 


24: 

Vs.  211.  Medus,  de  Mediae  gentibus  Salustius  dicit:  adeo  illis  ingenita  est  san- 
ctitas16)  regii  nominis ,  quas  tamen  apes  dicit  [superare]  quae17)  et  circa  rcgem  amant 
m0ri.  —  Hydaspes,  fluvius  Indiae,  Orosius  tamen  dicit  de  Media18):  in  medio  sui  Hydaspen 
et  Arben  habet. 

Vs.  212.     Observant,  colunt,  honorificant. 

•  Vs.  217.     Et  saepe  attollunt  humeris1**)  ,  scilicet  aetate  fessum.  —  Et  corpora  bello 
obieciant ,  pro  imperatore. 

Vs.  .218.     Pulchram  mortem,  gloriosam,  quae  pro  rege  suscipitur. 
Vs    219.     Haec  exempla,   iuxta    opinionem  Stoicorum  dicit,    qui  divinum  spiritum  in 
oir.nia  diffusum  esse  dicunt. 

Vs.  220.  Partem  divinae  mentis ,  traxit  hoc  de  Celtiberorum  [doctrina] ,  quod20) 
partem  divinae  mentis  habeant,  nam  ex  IIII  elementis  et  divino  spiritu  constant21),  a  terra 
carnem-2),  ab  aqua  humorem,  ab  aere  halitum23),  ab  igni  calorem,  a  divino  spiritu  inge- 
nium,  quod  est  et  in  hominibus  et  apibus,  namque  metuunt,  cupiunt24),  dolent,  gaudent; 
haec  probantur  ex  his,  quae  faciunt,  dimicant  enim,  colligunt  llores,  praevident  pluviam. 
Haustus,  spiritus. 

Vs.  221.  Aetherios ,  divinos.  Deum,  utrum  deum  divinum  spiritum,  an  naturam 
rerum  id  est  prirnam  mundi  potestatem.  Deum ,  animam  exdo.  —  Deum  namque  ire  per 
omnes ,  Lucanus  ait25):  Iuppiter  est  quodcunque  vides,  quodcunque  moveris. 

Vs.  222.  Terrasque  et  reliq. ,  sive  latitudinem  sive  longitudinein  dicit  terrae  et  maris. 
Haec  plenius  in  VI26)  prosequitur. 

Vs.  224.     Arcessere,  ducere;  vitas,  animam. 
Vs.  225.     Huc  rcddi  rursus  in  originem  suam. 

Vs.  226.     Morti,  perditioni.     Sed  viva  volare,  quia  ad  sidera  migrat  anima. 
Vs.  227.     Sideris  pro  siderum. 

Vs.  228.  Augustam  id  est  sanctam,  proprie  cum  augurio  consecratam  vel  explora- 
tam,  abusive  nobile. 

Vs.  229.  Refines,  aperies,  quia  prius  limo  propter  hiemem  ac  glutine  clauduntur.  — 
Sparsus,  participium  praeteriti  temporis. 

Vs.  230.  Ore  fave  ipsos  haustus27)  vel  ore  fave  id  est  cum  silentio  accede28)  et 
omnia  bona  tecum  habe,  ut  in  pontificalibus :  favete  linguis.  —  Sequaces,  volatiles,  quia 
omnia  penetrant. 

Vs.  231.  Bis,  gemina  est  fecunditas  mellis.  Duo  tempora  apium.  —  Messis,  fru- 
clus.     Iuvenalis  vere  messes  dicil.,29) 

Vs.  232.  Taygete  in  Graecia.  Taygete,  mira  varietas,  nunc  una  sorore  omnes  so- 
rores  vult  intellegi  noininatas  a  Pliade  matre.  Atlanlis  enim  et  Pliadis  filiae  numero  VII, 
quas  scripsit  Aratus.  Harum  nomina :  Merope,  Asterope,  Alcyone,  Electra,  Maia,  Celaeno, 
Taygete.     ln  Glossematiuus30)  haec  nomina  inveni.   —   Ostendit  id  est  oritur. 

Vs.  233.     Plias,  sidus  quod  deciino  mense  oritur.  --  Retulit,  oritur,  alii  reppulit.31) 
Vs.  234.     Eadem,  stella.  —  Fugiens,  alii  surgens32}.     Vbi  piscis  aquosi,  Novembri 
mense,  quo  tempore  Pliades  occidunt,  tunc  piscis  oritur. 

Vs.  235.  Tristior  propter  occasum  vel  propinquante  hiemis  asperitate.  —  Hibernas 
cae/o  descendit  in  u/idas,  hiemis  tempore  occidit.  ' 

Vs.  23(J.     Illis,  apibus;  ira  modum  supra  est,  ira  supra  modum  est. 
Vs.  237.     Morsibus  inspirant,  tacta  enim  est  illis  animositas.  — Caeca,  brevia,  quae 
possunl  latere. 


Ifi)  est.  scithas.  17)  dicit  qui.  18)  demidia.  19)  nnieris.  20)  celtiberorum  quod. 
ai)  constat.  22)  canem.  2:1)  alitum.  24)  copiunt.  25)  VJIIl ,  580.  26)  Aen.  VI.  724—738.  27)hustus. 
28)  aciitle.  29)  messes  dr.  3»)  glosomatihus.  31)  reppulit  in  versu  Virgilii  scriptum,  in  margine 
rettulit  pro  var.  lect.  adscriptum.     32)  aliis  urgens. 


£0 

Vs.  238.  Adfixae,  apes.  In  vulnere  non  suo,  sed  a  se  inlato.  —  In  vulnere  po- 
nunt,  Asper  dicit:  in  carcerem  mitto,  sed  quoniam  bonae  partis  in  ablativo  ponitur,  ponit, 
posuit,  positurus  est  nullum  modum  habent,  nam  legimus:  animasque  in  vulnere  ponunt, 
non  dixit  in  vulnus  aut  in  vulnera;  quamlibet  de  morte  dixit,  bene  tamen  usus  est. 

Vs.  239.     Parces,  consulis.  —  Futuro ,  utrum33)  tempori  an  rnelli? 

Vs.  240.     Et  res  mlserabere,  ne  pereant  tibi34)  inopia;  fractas,  adflictas. 

Vs.  241.     Suffire,  fumigare,  ut  inimica  animalia  fugiant.  —  lnanes,  sine  melle. 

Vs.  242.     Ignotus,  ignobilis,  alii  ignotos  id  est  oculis.  —  Adedit,  consumit. 

Vs.  243.     Stellio3b~),  avis.  —  Blaltis ,  vermibus  per  noctem  vagantibus. 

Vs.  244.     Inmunis ,  expers  laboris. 

Vs.  245.  Crabro,  qui  possit  illas  vi  non  animositate  superare.  —  Inparibus  armis, 
inaequali  consilio;  armis,  consiliis,  ut:  quaere  conscius  arma,  id  est  consilia. 

Vs.  247.  Aranea  casses.  Aranea  puella  lanificii  perita  nimia  exsultatione  inproba 
opus  suum  Minervae  praetulit.  Hanc  dea  in  araneam  vertit  deditque  ei,  ut  opere  quo 
gaudebat  non  desineret  fatigari.  Haec  laqueo  vitam  fmivit,  inde  casses  in  alto  suspendit; 
et  notandum  aranearum  texta  casses  dicta,  cum  casses  proprie  dicantur  quidam  sinus36) 
ex  modico  reti  facti,  qui  in  vicem  laqueorum  feras  decipiunt,  ut  ibi  non  cassibus  ullis. 

Vs.  250.     Foros  alvearia  dicit,  cum  proprie  fori  navium  sint 

Vs.  254.  Alius  color ,  pallidus.  Vidtum,  alii  vultu,  id  est  pro  corpore,  hoc  est 
habitudine. 

Vs.  255.     Luce,  vita;  luce  carentum,  mortuorum. 

Vs.  256.  Exportant ,  efferunt.  —  Et  tristia  funera  cum  exsequiali  pompa.  Ducunt, 
ducere  proprie  funerum  est. 

Vs.  257.     Pedibus  connexae,  pedibus  invicem  se  tenent. 

Vs.  260.     Tractim,  per  ordinem,  id  est  sine  intermissione,  iugiter. 

Vs.  261.  Frigidus  ut  quondum  et  reliq.  usque  ignis  tres  cornparationes  in  singulis 
completae  versibus  de  Homero  translatae  sunt,  quas  ille  binis  versibus  posuit. 

Vs.  262.     Sollicitum,  turbatum,  iactatum  a  loco.     Stridit31^  proprie  matres  dicimus. 

Vs.  263.     Ignis ,  deest  sic  coeperit  languere. 

Vs.  264.     Galbaneos,  Galba  civitas  est.  —  Odores,  quibus  delectantur  apes. 

Vs.  266.      Vocantem,  invitantem. 

Vs.  267.  Proderit,  mellis  infusio.  Tu?isam3*^,  manui.  —  Gallae,  genus  herbae. 
Saporem ,  cuius  dulcedine  apes  delectantur. 

Vs.  268.     Arentes,  siccas. 

Vs.  269.  Psgthiae  passos3r),  passum  facere  de  vite.  Psythia  pro  quolibet40)  passo 
dixit,  usus  specie  pro  genere.  —  Passos,  siccos. 

Vs.  270.     Cecropium ,  Graecum;  grave,  graviter. 

Vs.  271.  Flos,  quem  Graeci  mellisphilon  vocant.  Amello ,  herba  sive  silva,  quae 
iuxta  Mincium  nascitur. 

Vs.  272.     Facilis ,  cito  invenitur.  —  Quaerentibus ,  herbariis. 

Vs.  273.  Ingentem,  ingentem  silvam  huius  herbae,  quam  atnellum  vocat.  Haec  ex 
gentili  notitia  novit.  plura  enim  iuxta  Mincium  nascuntur.  —  De  cespite,  de  stirpe. 

Vs.  275.  Violae  sublucet  purpura,  ostendit  purpurei  coloris  folia  quodam  nitore 
esse41)   perfusa.  —  Sublncet ,  idein  aliis.    Nigrae,  sunt  enim  nigrae  et  candidae  violae. 

Vs.  276.     Torquibus,  de  coronis  flexuosis. 

Vs.  277.     Tonsis,  depastis,  vel  tpnsis  messis,  compositis,  directis  non  silvosis. 

Vs.  278.  Amellae ,  civitas  vel  fluvius  Campaniae,  vel  Amellae  flumen  vicinum  Brixiae. 
Iilmlius  dicit.  —  Amellae,  Amella  ut  alii  fluvius  Galliae,  unde  et  Amella  et  melli  ut  in 
anni  dem  anno.     Gaudentius   dicit. 


;«)  utriii.     34)  cilti.     J5)    Stelo.     36)    finus.     37)   stridi.     38)   tonsam.     39)  p  s  ithiae  pos 
sos.     40)  qua  I  ibet.     11)  in  rore  esset. 
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Vs.  279.    Baccho,  vetustissimo  vino,  non  quod  alii  oleri.42) 

Vs.  280.     Pabula,  alimenta. 

Vs.  281.     Sed  si  quem  id  est  proderit. 

Vs.  282.     Nec  enim  potes  implere.43) 

Vs.  283.  Arcadii,  Aristaei  Apollinis  et  Cyrenes41)  filii;  hic  enim  iuxtafabulam,~quam 
Fronto  poeta  descripsit45),  originem*  gignendarum  apium  primus  invenit.  Iunilius  dicit.  — 
Arcadii  magistri,  Aristaei.  Aristaeus  filius  Apollinis  et  Cyrenes  nymphae,  maritus  Autonoes, 
pater  Actaeonis.46)     Gaudentius  dicit. 

Vs.  284.     Pandere ,  ostendere.     Caesis,  caedi,  occidi,  verberari. 

Vs.  285.  lnsincerus,  inmundus ,  corruptus,  vitiatus,  vel  insincerus  valde  sincerus.  — 
Tulerit ,  creaverit. 

Vs.  287.  Pellaei  Canopi.  Canopus  civitas  in  Aegypto  iuxta  Alexandriam  dicta  quasi 
Canobus  t7)  a  Menelai  gubernatore  ibi  sepulto,  ac  locus  ex  eo  cognominatur  Pellaei  Cano- 
pus.47)  —  Canopi,  urbs  in  Aegypto,  vel  Canopus48)  civitas  Boeotiae49),  patria  Philippi, 
patris  Alexandri. 

Vs.  288.  Nilum,  Nilus  quasi  Uvg50),  id  est  limus,  hoc  est  Nilus  trahendo  limum 
dicitur,  qui  ante  Indus,  Latine  Melo  dicebatur. 

Vs.  289.  Phaselis,  genus  navium  picturatarum51)  sicut  Phaselus51)  ille,  quem  aiunt52), 
auctorem  esse  navium  celatarum,  quem  habuit  hospes  Serenus.  Iunilius  dicit.  —  Phase- 
lis,  brevibus  naviculis,  quibus  utuntur  circa  Nili  stagna.     Gaudentius  dicit. 

Vs.  290.     Persidis ,  regio  est  Persarum.  —  TJrget,  id  est  urgeL  Persis. 

Vs.  291.     Et  viridem  Aegyptum  nigra  fecundat  are?ia53),  qui  fecundat54)  terram. 

Vs.  293.  Usque  ab  lndis;  illi  ablativo  casu  iungebant,  quod55)  nos  tantum  accusa- 
tivo  iungimus.  —  Coloratis,  nigris.  Devexus  pro  deorsum  currens;  Nilum  enim  ex  Aethiopia 
oriri  dicunt. 

Vs.  294.  Omnis  in  hac  certam  et  reliq.  Sciendum  est  ut  Plinius56)  dicit,  quod  ex 
iuvencis  apes,  ex  equis  crabrones,  a  mulis  fuci,  de  asinis  vespae  procreari  ab  hominibus 
possunt.  —  Salutem  apium  reparandarum. 

Vs.  295.     Exifjuus   ad  sustinendum  cadaver  bovis. 

Vs.  296.  Imbrice ,  fenestra.  Angusti  imbrice.  Licet  hic  imbrex  dicamus,  tamen 
quidam57)  ait:  fregisti  imbrices  meas.  Imbrices  fenestrae,  quae  ex  obliquo  lumen  effun- 
dunt,  ut  in  horreis  fiunt. 

Vs.  297.     Premunt  coloni.     Artis,  angustis. 

Vs.  299.     Bima,  duorum  annorum,  vel  tropice  dicit. 

Vs.  301.  Multa,  nomen  pro  adverbio.  —  Obsuitur,  circumcluditur,  truditur;  alii  ob- 
struitur,  id  est  spargitur. 

Vs.  302.    Figurate  loquitur. 

Vs.  303.    ln  clauso ,  loco  clauso.  —  Ramea,  fracta  de  ramis. 

Vs.  304.     Recentes ,  statim  carptas. 

Vs.  305.     Zephyris  primum  et  reliq.  veris  tempore. 

Vs.  307.     Tigjiis,  trabibus. 

Vs.  309.  Modis  animalia  miris ,  miris  modis,  quod  ex  cadavere  animalia  nascuntur 
et  quod  apes  ex  vermibus  procreantur. 

Vs.  310.     Trunca  pedum,  sine  pedibus.     Primo,  bene  dicit  primo. 

Vs   313.     Sagittae.    Parthi58)  prae  omnibus  armis  sagittas  habent. 

Vs.  314.  Leves,  veloces.  Leves  id  est  leves  ac  mature.59)  Sagittarii  enim  sunt 
Parthi. 


42)  holcri.  43)  ln  textu  revocetur.  in  margine  pro  var.  lect.  renovetur.  41)  Cyrcnis,  et 
sic  semper.  45)  dcscribsit.  46)  aeteonis.  47)  canobos.  48)  canopos.  49)  boetie.  50)  NEAAT. 
51)  pictura  sicus  phasillus  agiunt.  52)  agiunt.  53)  harena.  54)  fecunda  terram.  55)  quos. 
56)  plenius.     57)  Plauti  Mil.  glor.  II,  6,  24.     58)  parcbi.     59)  as  maturae. 
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Vs.  315.     Extudit,  extulit,  studiose  reperit.     Alii  exUtndit. 

Vs.  316.  XJnde  nova  ingressus ,  hos  ingressiis,  id  est  exordium  experientiae  nullo 
docente.  —  Experientia,  id  est  industria  et  vera60)  ratio. 

Vs.  317.  Pastor  Aristaeus^  et  reliq.  Aristaeus61)  filius  Apollinis  et  Cyrenes  nym- 
phae,  filiae  Penei  fluminis  Thessaliae62),  qui  cum  Eurydicen63)  nympham  violaret64)  et 
uxorem  habere  vellet  illa65)  fugiens  a  serpente  percussa  est,  inde  iratis  nymphis  auxilium 
matris  exquisivit.  —  Peneia,  Thessaliae62)  montes.     Tempe**),  loca  voluptuaria. 

Vs.  319.  Extrcmi,  summi.  Sacrum,  sacrum  amnem67)  religi,  sed  se  dixit,  cuius 
filiam  deus  amavit. 

Vs.  320.     Parentem,  matrem.68) 

Vs.  321.     Gurgitis,  Penei  fluminis. 

Vs.  322.     lma,  fundamenta.     Tenes,  possides. 

Vs.  323.     Si  modo  id  est  tantum.  —  Pater  est  mihi. 

Vs.  324.  Invisum  fatis,  inimicissimum  °9) ,  cuius  exitum  fata  peragunt.  —  Aut  quo 
tibi  nostri  et  reliq.  invidiam  facit,  ut  misericordiam  consequi  mereatur. 

Vs.  327.  Quem  mihi  vix  frugum™)  et  reliq.  bene  arare  et  bene  pascere  pecora, 
nam  ingenti  honore  fuit  ruslicatus. ")  —  Pecorum. 

Vs.  328.  Te  matre,  invidiose  propter  te  perdidi.  Reliquo ,  cumulat  questus,  ut72) 
magis  flectat. 

Vs.  329.     Felices,  fertiles. 

Vs.  330.  Fer,  infer.  Interfice,  nove  dixit  interfice ,  quod  significat  interire  messes 
[fac];  non73)  proprie  dixit.  Iumlius  dicit.  —  Interfice  rnesses,  quasi  messi74)  anima  sit 
hominum,  vel  animam  habere  secundum  Pythagoram75),  qui  omnia  crescentia  animam  habere 
dicit.     Gaudentius  dicit. 

Vs.  331.  Taedia,  taedium  est  augurium76)  mortis  et  animi  non  corporis  valetudo.77) 
—  Laudis,  dictionis. 

Vs.  334.     Nilesia,  pretiosa,  quasi  Milesia  lana  mollior  sit. 

Vs.  335.  Ilyali  satura,  hyali  vitreo,  albo,  rubenti;  duo  purpurae  genera,  una  cae- 
rulea,  quae  et  ferruginea  dicitur,  altera  rubra,  quae  pretiosa  est,  ergo  hyali  vitro  albo.  — 
Saturo ,  rubeo,  saturo  largo,  abundante  vel  certe  a  Satureo78)  oppido,  quod  est  iuxta 
Tarenlum. 

Vs.  336.  Drymoque  Xanthoque  et  reliq.  nomina  nympharum  haec79)  sunt,  de  quibus 
Iuno  ait:  sunt  mihi  bis  septem  praestanti  corpore  nymphae ,  vel  magis  conficta  nomina 
poetice  de  officiis,  in  aliis  virginitas,  in  aliis  pulchritudo  formae  et  reliqua  varie  commemo- 
ranlur.  —  Drymoque  Xanthoque  et  reliq.  non  ut  alii  nomina  herbarum,  quibus  lana  fu- 
scatur,  vel  conficta  nomina  poetice,  ne  procrearet  fastidium  hominum  in  eis.  Haec  acci- 
piemus. 

Vs.  339.     Cydippe,  nympha.  —  Lycorias  y  mympha.80) 

Vs.  340.     Lucinae  id  est  Minerva. 

Vs.  341.     Clio ,  nympha.  —  Beroe ,  nympha. 

Vs.  342.     Incinctae  pellibus ,  venatricum  habitum. 

Vs.  343.     Opis ,  nympha.     Asia  Deiopea*1),  nympha. 

Vs.  344.  Arelhusa,  una  de  nymphis,  comes  Dianae,  sagittarum  perita  et  venationis, 
ideo  velox  dicitur;  at  ubi  Alphei  fluvii  amore82)  vitiata  est,  reiecta  a  Diana  ad  elementum83), 
unde  nala  est,  rediit. 

Vs.  345.  Inter  quas  curam ,  definitio  amoris.  —  Clymene,  nympha.  Curam  narra- 
bat  inanem ,  quidam  dislingunt  Vulcani  curam  inanem;  maiorcm  zelotypiam 84)  intellegamus. 

60)  vere.  61)  aris  t  he  u  s.  62)  thesaliae.  63)  earidicen.  64)  volare».  G5)  uxorem  ho- 
lare  nolens  illa.  66)  Temper  ptur  tempe  loca.  67)  aemnem.  68)  In  textu  Virgilii  adfatis,  iu 
marcine  adfatus  adscriptum.  69)  ani  micissi  m  u  m.  70)  frigum.  71)  rusticatas.  7'2)  quaestus  in. 
73)  messes  non.  74)  messis.  75)  phitagoram.  76)  augur.  77)  ualitudo.  78)  aslar  s  o.  79)hae. 
80)  nymen.    81)  deipea.     82)  et  ubi  albei  fluvia  more.    83)  elimentum.    84)  zelotipi. 
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Vs.  346.  Vidcani  Martisque  dolos  et  dulcia  furta,  dolos  ad  Vulcanum,  furta  dul- 
cia  ad  Martem  referenda,  quod  Sole  indicente  Mars  per  Venerem  et  artem  Vulcani  religatus 
est  catenis.  —  Didcia  furta,  quia  amor  dulcedinem  maiorem  adulteri  quam  mariti  habet. 

Vs.  347.  Vel  Chao ,  ab  initio.  —  Chao,  quae85)  amabat  Apollinem,  ex  quo  susce- 
pit  filium  Aristaeum;  et  deorum  amores  narrabat. 

.    Vs.  348.     Carmine,  amatorio,  captae,  nymphae,  fusis,  fucatis.  —  Pensa,  opera. 

Vs.  349.     Devolvunt,  rotant,  nent. 

Vs.  351.     Sed  ante  alias ,  quasi  velox.     Arethusa  de  Lydia. 86) 

Vs.  353.  Et  procul  ait.  Procul  duo  significat,  id  est  prope  et  longe,  frustra,  ne- 
quicquam  87) 

Vs.  354.     Cyrene,   de  Thessalia88);   soror  honorifice  dicit   propter  similem  potentiam. 

—  Tua  maxima  cura,  quem  plurimum  diligis. 

Vs.  355.  Tristis  Aristaeus ,  bene  dixit  tristem,  ut  magis  matrem  sollicitam  reddat. 
Genitoris,  Iunilius  dicit  non  sui  genitoris  sed  matris89)  Cyrenes.  —  Penei,  proprie  pro 
appellativo  utitur  dicens  Penei. 

Vs.  356.  Et  te  crudelem,  tardum  misericordiae  genus  est,  eo  tempore  subvenire, 
quo  crudelis  coeperit  audiri.     JSomine  dicit,  appellat. 

Vs.  357.  Huic,  Aristaeo  vel  Arethusae.  —  JSova,  magna,  ut90):  Pollio  et  ipse  fa- 
cit  nova  carmina. 

Vs.  358.    Divum,  id  est  eorum,  unde  natus  est. 

Vs.  360.  Flumina,  quae  illi  non  paterent91),  nisi  illa  voluisset.  —  At  ve\adillum, 
Aristaeum. 

Vs.  361.     Hunc  versum  ex  Hesiodi  yvvaixwv  xaxcdoycp*1')  transtulit. 

Vs.  364.     Lacus ,  lacus  sunt  fontium  et  fluviorum  receptacula. 

Vs.  366.  Omnia  ct  reliq.  intulit  poeta,  quae  naturalia  sunt  miracula,  ut  ostendat  in 
inferioribus  omnia  structiora  esse.  Haec  non  licentia93)  poetica  sunt,  sed  -ex  Aegyptiis  tracta. 

—  Terra,  ripa. 

Vs.  367.  Phasim,  flumen  Scythiae  id  est  Colchidis.  —  Lycum,  fluvius  Arcadiae 
vel  Asiae. 

Vs.  368.  Evumpit,  tollit.  —  Enipeus ,  fluvius  Thessaliae. 94) 

Vs.  369.  Tiberinus,  fluvius  Italiae.     Aniena  fluenta,  Anio  Italiae  fluvius. 

Vs.  370.  Hypanis,  fluvius ,  forsan  Italiae.     Mysus,  fluvius  Moesiae. 

Vs.  371.  Et  gemina,  deest  unde. 

Vs.  372.  Eridanus  et  reliq.  Eridanus,  qui  et  Padus,  ideo  sic  laudatur  seu  quod  flu- 

viorum  Italiae  sit  maximus,  seu  quod  receptus  sit  in  caelo. 

Vs.  373.  ln  mare,  in  Adriaticum  mare  iuxta  Ravennam  fluit.  —  Purpureum  epithe- 
ton  Graecum  est;  purpureum,  nigrum,  quia  purpureum  nigrum  est. 

Vs.  374.  Pumice,  lapide. 

Vs.  375.  Nali,  Aristaei.     Jnanes  nunc  leves  et  qui  matri  imputari  non  possunt. 

Vs.  376.  Manibus  et  reliq.  rite  secundum  morem  epularum. 

Vs.  377.  Germanae,  sorores. 

Vs.  378.  Reponunt,  saepe  offerunt  vel  proponunt.  Reponere,  iterum  ponere  aut  re- 
condere,  sicut  in  consuetudine  dicimus. 

Vs.  379.  Panchaeis,  Arabicis,  ture  conatis,  ut  ibi:  totaque  turiferis  Panchaia  pin- 
guis  arenis. 


85)  que.  86)  In  textu  Virgitii:  opstipuere,  in  margine  pro  var.  Iect.  adscriptum :  exsiluere 
87)  ncquiquam.  88)  thesalia.  89)  genitoris  matris  sed  cyrenis.  90)  Eclog.  III,  86.  91)  pa- 
terentur.  92)  In  cod.  hesiodi  gynecon  vst  gyneon  transtulit.  Quod  si  recte  cmendavi,  hoc  fra- 
gmentum  adiiciendum  est  fragraentis  140,  quae  huius  catalogi  Marckscheffel  collegit.  93)  lireune. 
94)  thesaliae. 
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Vs.  380.  Carchesia,  genus  poculorum,  vel  Carchesus95)  regio,  in  qua  vinura  opti- 
mum  fit.  —  Maeonii  Graeci  id  est  Lydii.96)  Bacchi,  Iunilius  dicit:  [antej  Bacchi97)  potest 
distingui. 

Vs.  381.     Libemus  i.  e.  diis  sacrificemus. 

Vs.  382.  Oceunumque  patrem  rerum ,  nam  ipse  pater  omnium,  ufmulti  philosophi 
dicunt  ex  aqua  existere,  alii  ex  igni. 

Vs.  383.     Centum,  iinitum  pro  infinito  dixit.  —  Servant  pro  colunt. 

Vs.  384.     Liquido,  puro;  ncctare,  vino.  —    Vestum,  ignem. 

Vs.  385.  Ter  flamma,  magis  flainma  convaluit,  quod  bonum  erat  omen.  Hoc  et 
Ciceroni  dicitur  factum. 

Vs.  386.     Firmans ,  stabilitans. 

Vs.  387.  In  Carpatkio9**),  Carpathus  insula  iuxta  Aegyptum,  ad  quam  vicinuin  pe- 
Iagus  Carpathium  dicitur.  Hic  aliquando  regnavit  Proteus99)  relicta  Pallene,  civitate  Thessa- 
liae1),  ad  quam  reversus  est  postea. 

Vs.  388.     Proteus ,  Callietis  puer. 

Vs.  390.  Hic,  prolis.  —  Emathiae  portus,  Thessalicos,  id  est  Macedoniae.  Patrium- 
que  revisit,  bene  propriorem  deum  extentiorem  facit. 

Vs.  391.     Pallcncn,  insula  iuxta  Athon,  vel  locus  in  Macedonia. 

Vs.  392.     Nereus,  deus  maris.     Novit,  id  est  Proteus. 

Vs.  393.      Ventura ,  futura. 

Vs.  394.  Neptuno ,  Homerice  dixit,  qui  Neptuno  beneficia  caelestia  distribuit. 2)  Ne- 
ptunus,  deus  maris.     Visum,  placitmn;  visum  est  de  magnis  potestatibus  dicimus. 

Vs.  395.  Turpes,  grandes.  —  Phocas*),  delphines,  vel  quaedam  animalia  marina, 
quae  dicuntur  vituli  maris,  vel  boves  maris. 

Vs.  396.     Hic;  Proteus;  hoc  totum  Homerice  dixit. 

Vs.  397.  Expediut  morbi  causam  et  reliq.  duo  in  morbis  requirenda,  causa  et 
remedism. 

Vs.  399.     Vim  duram,  dum  non  flectes  orando. 

Vs.  400.  Doli  inanes  id  est  formarum  varietas.  —  Demum  frangentur  id  est  novis- 
sime  desinent  doli. 

Vs.  401.  Cum  sol ,  fere  enim  tunc  nuniina  videntur.  Lucanus4)  ait:  medio  cum 
Phoebus  in  axe  est,  sacerdos  accessum  dominumque  timet  deprendere. 

Vs.  403.  Senis,  fere  omnes  dii  maris  senes  sunt,  albent  enim  eorum  capita5) 
spumis. 

Vs.  404.  Adgrediare,  adgrediaris.  —  Vt  somno,  bene  deum  capere  volens  tempus 
elegit. 

Vs.  406.     Species,  facies. 

Vs.  407.     Tigris,  bestia  saeva. 

Vs.  408.     Flummae  sonitum,  flagor  incendium,  fragor  sonitus. 

Vs.  412.  Tantum,  alii  dicunt  tantum,  alii  tanto  magis.6)  Iunilius  dicit:  quanto 
legitur  et  tanto. 

Vs.  414.     Mutato ,  eo  scilicet,  in  quod  se  transfiguraverat. 

Ys.  415.  Haec  ait,  Cyrene. 7)  —  Ambrosiae,  ambrosia  cibus  est  deorum;  odorem, 
divinum  odorcm. 

Vs.  416.  Perduxit,  perunxit,  ut  possit  olivetum8)  odorem  perferre  et  quo  possit 
videndi  numinis  capax  esse. 

Vs.  418.     Specus ,  hic  specus  et  hoc  specus  dicitur. 

Vs.  420.     Scidit9'),  effundit;  reductos,  longos. 

95)  carthesus.  96)  ludi.  97)  dicit  bachi.  98)  In  textu  Virgilii:  cuphaeio.  in  margine:  alii 
incarpathio.  99)  protheus.  1)  thesaliae.  2)  Voluitne:  attribuit?  3)  In  textu  Virgilii:  lurpis 
focas.  4)  Luc.  III,  423.  5)  caprea.  6)  In  textu  Virgilii  tanto,  in  margine  tantum.  7)  cincre. 
e)  Voluitne  olentem.    9)  Sic  in  cod.  scribitur. 
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Vs.  421.     Deprensls,  periclitantibus.  —  Olim  pro  aliquando;  olim  tria  tempora  continet. 

Vs.  422.     Obice,  obiectione. 

Vs.  423.  luvenem,  Aristaeum.  Hic  iuvenem  in  latebris  et  reliq.  quomodo  Proteus 
aliis  praedicit  futura,  cum  sua  praesentia  ignoret10)?  Stoici  dicunt,  quod  non  licet  diis  sua 
ante  scire.  —  Aversum  lumine ,  paullum  obliquum  a  lumine. 

Vs.  425.  Torrens,  conburens.  Indos ,  populos  subsolanos.  —  Sirius,  stella  una  est, 
quia  si  plures  sidus  dicitur.  Saturnus  stclla,  quia  una  est,  Iuppiter  stella,.quia  una  est, 
Hyades  sidus,  quia  multae  sunt.  Sirius  stella  est  in  ore  canis,  per  quam  nimios  aestus 
accipimus. 

Vs.  426.  Hauserat,  tenuerat,  acceperat11),  ut  ille  impiger  hausit  spumantem  pate- 
ram.12~)  —   Cava,  alta ,  ut  Lucanus  1S)  :  Deseruere  cava  tentoria. 

Vs.  429.  Consueta,  hic  a  passivo,  ut  Salustius:  in  Gargitha  anima  consueta  libi- 
dinem  continuit. 

Vs.  431.     Rorem,  aspergine  maris. 

Vs.  433.     Olim,  vel  praeteriti,  vel  medii  temporis  est. 

Vs.  439.  Cuni  clamore  ruit  magno  et  reliq.  hic  inpatientes  hominum  mentes  poeta 
docet.  '*) 

Vs.  440.     Suae  artis,  suaruin.  praesligiarum. 

Vs.  443.     Pellacia,  astutia.15) 

Vs.  444.     Hominis  ore  locutus ,  humana  voce. 

Vs.  445.     Nam  quis  pro  quisnam  admiratione  dixit. 

Vs.  446.     At  ille  dicit. 

Vs.  447.  Scis,  tu  scis  et  adventus  mei  causam.  —  Proteu,  vocativus  Graecus; 
alii  quicquam  legunt.16) 

Vs.  448.  Deum  praecepta  secuti,  matris  scilicet;  bene  ad  preces  redit,  nec  auctori- 
tatem  violentiae  suae  fecit. 

Vs.  449.     Venimns  pro  matre.  —  Quaesitum,  gerendi  verbum. 17) 

Vs.  450.     Vi,  necessitate. 

Vs.  451.  Ardentes,  ardet  plura  significat,  ut:  ardet  ape.x  capiti,  festinat,  ut:  ardet 
adirc  fugam,  hic  tamen  ira  et  indignatione  accensos  oculos  vult  significare. 

Vs.  452.     Ora  resolvit,  licet  rogatus,  invitus  tamen  loqui  coepit. 

Vs.  453.  Nullius,  alicuius.  Numinis  irae,  non  alicuius  numinis  irae,  sed  pecca- 
ium  tuum. 

Vs.  454.  Magna  lues ,  non  lues  conmissa,  sed  crimen,  quod  necesse  sit  maxima  lue 
expiari.  —  Miserabilis,  qui  miseratione  dignus  sit. 

Vs.  455.  Haud  nec  haud  quaquam,  non  sine  causa.  —  Haud  quaquam  ob  meritum, 
id  est  non  lales  quales  mereris,  nam  eius  uxori  causa  mortis  fuisti.  Ni  fata  resistant,  in- 
ferret  digna  supplicia,  nisi  fata  prohiberent. 

Ys.  456.     Rapta,  quantum  ad  tuum  conatum  rapta. 

Vs.  458.  Moritura  post  morsuin.  —  Hydrum,  fluvium  Thraciae18)  vel  verius  serpen- 
tem.     Puella,  tenera,  delicata,  misera. 

Vs.  459.     Servantem,  custodientem ,  tencntem. 

Vs.  460.  At  choms  aequalis,  chorus  aequalium.  —  Dryadum,  nympharum;  supre- 
mos,  excelsos. 

Vs.  461.     Rhodopeiae  arces,  montes  duo.19) 

Vs.  462.  Pangaea,  loca  Thraciae18);  Mavorlia  tellus ,  loca  in  Thracia.20)  —  Et 
Rhesi.  prolepsis21)  ex  persona  poctae,  quo  enim  tenipore  Orpheus  fuit,  nondum  Rhesus 
regnabat  in  Thracia.20) 


10)  ig:norat.  11)  acciperat.  12)  patertem.  13)  I.  396.  14)  In  textu  Virtjilii  vinclis,  in 
margine:  alii  nianicis.  15)  In  textu  Virgilii  pellacia,  sed  supra  scriptum:  t.  f . ,  id  est:  vel  fallacia. 
16)  Id  est  pro  dalivo  cuiquam.  17)  quaesitum  in  textu  Vir^ilii;  in  marg.  at,  i.  e.  alii,  quesitum. 
18)  trachi  a  e.  19)mons  tra  du  ae.  Fortasse  scribere  voluit:  mo  ns  Thr  aciae.  20)  tr  achia.  21)  proleuipsis. 
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Vs.  463.  Getae ,  Thraces.  Hebrus ,  pater  Orphei,  vel  Hebrus  fluvius  Thraciae22)  gelidissimus.  — 
Actias  Orithyia,  Atheniensis ,  quam  Boreas  in  suum  matrimonium  rapuit. 

Vs.  464.  Ipse,  Orpheus;  cava  testudine ,  periphrasis23)  citharae,  cuius  usus  repertus  est  hoc 
modo.  Regrediens  Nilus  in  suos  meatus  animalia  multa  reliquit,  quae  cum  putrefacta  fuissent  et  nervi  in 
eis  remansissent,  percussi  a  Mercurio  sonum  dabant  et  ad  eius  imUationem  cithara  est  conposita.  —  Aegrum 
amorem,  moestum  atque  deceptum.     Testudine,  lyra  scilicet. 

Vs.  465.     Solo ,  deserto. 

Vs.  466.     Veniente  die ,  mane.  —  Decedente,  sero.     Canebat ,  Orpheus. 

Vs.  467.  Taenareas ,  iufernas,  vel  promontorium  Laconiae  est;  est  iusula,  unde  animae  dicuntur 
ad  inferos  descendere.  —  Ditis ,  inferni. 

Vs.  468.  Caligantem ,  obscurum.  —  Lucum  propter  Gallum  Luciscum  24) ,  poeta ,  qui  novis  studere 
volens  ab  Augusta  occisus  est. 

Vs.  469.     Ingressus  et rel.  Haec  omnia  ad  laudem  citharae  pertinent. —  Tremendum,  timendum,  horrendum. 

Vs.  470.     Nescia  et  reliq.  ad  exitum  futurae  rei  respicit. 

Vs.  471.     Erebi ,  inferni.     Imis ,  de  interioribus  tenebris  inferni. 

Vs.  472.  IJmbrae  ibant  et  reliq.  non  animalia  sed  animae  senserunt  dulcedinem  cantus.  Luce, 
vita.  —  Philosophi  dicunt,  omnium  rerum  imagines  esse  apud  inferos.25) 

Vs.  473.     Quam  multa,  simulacra,  quia  multa  folia.  —  In  foliis ,  alii  in  fluviis. 

Vs.  474.     Agit,  cogit. 

Vs.  476.     Mugnanimum ,  magnanimorum. 

Vs.  478.     Arundo  26),  palus. 

Vs.  479.     Cocyti,  inferni;  tarda,  pigra.  —  Cocytus  interpretatur  luctus ,  styx  tristitia.27) 

Vs.  480.     Novies ,  adverbium  numeri.     Styx ,  palus28)  seu  infernus;  coercet ,  separat. 

Vs.  481.     Leti,  mortis.29) 

Vs.  482.     Caeruleos ,  nigros.    Inpexae ,  ornatae.30) 

Vs.  483.     Eumenides ,  nymphae  seu  coiugales.  —  Cerberus ,  canis  Orci  regis  Molossus. 

Vs.  484.  Ixionii ,  profundi.  Ixion,  rex  Lapitharum31)  ,  socerum  suum  interficit  et  ab  Iove  in  cae- 
Ium  receptus  Iunonem  stuprare  coepit  et  conpellare,  et  ob  hoc  inter  eiectus  reliolere  coevit  ideoque  ad  rotam 
lgatus  in  inferno  volvitur.  —  Constitit  orbis ,  causa  volubilitatis  quievit.  32) 

Vs.  488.     Incauttim ,  non  cogitantem  rei  eventum.    Dementia  cepit  amantem,  epitheton  est  amantis. 

Vs.  489.  Ignoscenda,  indulgenda,  quia  amoris  causa  hoc  fecit;  ignoscenda,  participium  sine  verbi 
origine.  —  Manes ,  dii. 

Vs.  490.     Luce  sub  ipsa,  prope  lucem. 

Vs.  491.  Victusque  animi,  praestans  animi,  id  est  amore,  respexit,  Orpheus.  —  Victus,  amore; 
respexit,  commisit  legem. 

Vs.  492.     Effusus  labor ,  id  est  tacendi. 

Vs.  493.  Foedera,  pactio  vel  praeceptum;  dicta  enim  fuerat  lex,  ne  post  se  respiceret.  Fabula 
talis.  Aristaeus,  cupidus  pastor,  filius  Apollinis  et  Cyrenes  persecutus  Eurydicen  in  prato  flores  legentem  in- 
termixtamque  nymphis ,  volens  eam  stuprare,  illaque  fugiens  concubitum  serpentem  non  devitavit,  et  ei  causa 
mortis  fuit.  Deinde  Orpheus,  coactus  desiderio  coniugis,  descendit  in  infernum  lenire  Ditem  et  Proserpinam, 
ut  possit  Eurydicen  ad  superos  reducere,  et  hoc  accepta  lege  impetravit,  si  non  ante  respexisset ,  quam  ad 
superos  pervenisset,  et  inritum  fecit  suum  Iaborem.  Hoc  per  somnium  tantum  visum  est,  ut  puto,  sed  ridi- 
culosa  gentilitas  fingit  falsa.     GAUDENTIUS  dicit.33) 

Vs.  494.     Illa,  quis  et  reliq.  dolor  enim  non  potest  contineri. 

Vs.  496.     Natantia ,  morientia. 

Vs.  497.     Ingenti ,  perpetua. 

Vs.  498.    Non  tua ,  praedixit  enim:  Eurydicenque  suam. 

Vs.  500.     Diversa,  in  diversa  loca.  —  Diversa,  quae  teneri  34)  non  poterat  rupto  foedere  leges  vicerat. 

Vs.  502.     Portitor  Orci,  Cerberus. 

Vs.  503.     Obiectam ,  obpositam. 

Vs.  504.     Quid  faceret ,  subaudis  ignorabat.  —  Ferret ,  Orpheus. 

Vs.  506.     Stygia ,  inferna ;  cymba ,  navicula. 

Vs.  508.     Strymonis ,  fluvius. 

Vs.  510.     Agentem ,  vocantem.  35) 

Vs.  511.  Philomela ,  cuius  fabulam  saepe  scripsimus 36)  et  hic  afis,  et  speciem  pro  genere  posuit. 
—  Moerens ,  lugens;  Philomela,  proprium  nomen  avis  vel  mulieris. 

22)  trachiae.  23)  perifrasis.  24)  lucis  cum.  Cornelius  Gallus  intelligendus  est.  25)  Philo- 
sophi  —  in  feros,  a  manu  rec.  adscripta  esse  videntur  26)  harundo.  27)  Cocytus  —  tristitia, 
a  manu  sunt  adscripta  recentiore.  28)  plausseu.  29)  loeti,  mortes.  30)  In  textu  Virg.  amplexae 
crinibus,  in  margine  pro  var.  Iect.  innexae.  31)  laphitarum.  32)  qui  euic.  33)  In  texlu  Virgilii 
auditus  auerni,  in  marg.  var.  lect.  auditur  auernis  adscriptum.  34)  tenere.  35)  Vs.  509.  in  textu 
Virg.  sub  autris  in  marg.  at.  as  tris,  id  est:  alii  astr  i  s.    36)  scribsimus. 
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Vs.  512.    Durus ,  inmiserabilis ,  ut:  durus   Ulixes. 
Vs.  514.     Flet  noctem,  iugi37)  nocte,  continuo  fletu. 
Vs.  515.     lntegvat ,  renovat.38) 
Vs.  516.     Animum,  Orphei. 

Vs.  517.  Hyperboreos ,  loca  frigida,  quia39)  ventus  iste  solet  frigidior  esse  omnibus.  Tanaim, 
tluvius  Scythiae. 

Vs.  518.     Rhipaeis  pruinis ,  ut  ibi :  Rhipaeo  tunclitur  Euro. 
Vs.  519.     Inrita,  minus  rata40)  vel  turbata.    Ditis,  inferni. 

Vs.  520.  Dona  querens  et  reliq.  Haeret  nutta  Venus,  non  ulli  animum  flexere  hymenaei, 
qiiam  ob  causam  veluti  superbum.  Ciconum,  Cicones  autem  Thraces  mulieres,  id  est  matres  nuptiales,  quae 
ab  Orpheo  spretae  carpsere41)  per  Liberi  sacra  simulata,  et  propter  sui  contemtum  Threissae  interfectum  lania- 
verunt.  Gaudentius  dicit.  —  Ciconum  feminae  discerpserunt  Orpheum,  dum  nullam  ex  his  vellet  uxorem. 
Iunilius  dicit.  42) 

Vs.  521.     Deum,  deorum;  nocturni  Bacchi ,  Liberi  patris. 
Vs.  523.     Marmorea  .  pulchra. 

Vs.  524.     Oeaqrixis  Hebrus ,  Thracius  ,  pater  Orphei.  —  Hebrus  fluvius  Thraciae  gelidissimus.  43) 
Vs.  525.     Eurydicen  anima  fuyiente  vocabat  ,   Eurydicen  toto  et  reliq.  saepius  repetendo  no- 
meu  exaggerat  dolorem.  —  Vox  ipsa ,  bene  vox  ipsa ,  id  est  sine  homine. 
Vs.  527.     Referebant ,  resonabant. 

Haec  Proteus ,  deest  dixit.     Proteus ,  vates. 
Sub  v'ertice ,  sub  vertigine.     Torsit ,  findit. 

At  non  Cyrene ,   deest  territa,  quod  ex  sequentibus  intellegi  datur. 
Haec  omnis  morbi  causa,  pro  ex  hac  causa.  —  Miserubile ,  dignum  miseratione. 
Hla ,  Eurydice.  44) 
Exitium,  miserabile. 

Tende  pro  offer.  —  Pacem ,  veniam;   faciles ,   exorabiles,   mutabiles,  laetas,   biiares  et 
ad  ignoscendum  paratae.     Napaeas  45) ,  nymphas,  quae  et  dryades. 
Vs.  539.     Lycaei,  mons  vel  campus. 

Vs.  540.  Detige ,  separa.  Hic  sacrificium  animale  faciendum  praecipit,  in  quo  tantum  occiduntur  ho- 
stiae.  —  Intactas  4e)  ,  indomilas.  * 

Vs.  545.  Orphei,  inebrii  Orphi ,  alii  genitivo,  alii  dativo,  sed  Graeco,  dicunt.  —  Lethaeapapa- 
vera  mittes ,  ut  iras  vel  furores  obliviscatur. 

Vs.  547.     Placatam  Eurydicen  venerabere,  hypallage  est  pro  veneratam  placabis. 
Vs.  548.     Matris ,  Cyrenes;  capessit ,  Aristaeus ;  alii  legunt  facessit  frequentati  uti  pro  perfecta.47) 
Vs.  552.     Nona  Aurora,  novemdialis  dicitur,  qui  pertinet  ad  inferos.  —  Induxerit ,  ostenderit. 
Vs.  554.     Monstrum ,  res  enim  ex  inproviso  venit,  id  est  apes  de  bobus. 
Vs.  556.     Stridere ,  volare. 

Vs.  558.     Uvam  demittere ,  in  morem  uvae  confluere. 

Vs.  559.  Haec  super  arvorum  et  reliq.  timet,  ne  quis  illi48)  involet  opus  suum  et  insignet.  Arvo- 
rum ,  per  hoc  significat  primum  librum,  per  pecora  autem  tertium  et  quartum,  quia  et  apes  pecora  sunt, 
per  arbores  secundum  librum  significat. 

Vs.  560.     Caesar  dum  et  reliq.  constat  georgica  eo  tempore  scripta,  quo  Caesar  Augustus  gessit  bella  civilia. 
Vs.  561.     Victorque  volentes,  nomen  virtutis  et  iustitiae  hic,  nam  vincere  virtutis  est,  voluntas  vero 
iustitiae  est.  —  Fulminat ,  fortiter  pugnat;  Euphraten ,  fluvius  orientis. 

Vs.  562.  Per  populos  dat  iura,  hortari  populos  dicit,  ut  ostenderet  et  illius  felicitatem;  vult  Parthos 
djcere   —   Viam,  viam  ad  se  facit  vel  adscendere  cupit  ad  caelum. 

Vs.  564.  Parthenope ,  inebrii49);  Parthenope,  quae  nunc  Neapolis50),  in  qua  scripsit  Virgilius. 
Suetonius  Tranquillus51)  dirit  Parthenopen  Sirenen52)  sepultam  in  Campaniae  litore,  a  cuius  nomine  Neapolis 
Parthenope  vocitata  aestimatur.  —  lynobilis,  ingloriae  quietis,  vel  iynobilis  otii  non  convenientis,  vel  artis 
poeticae  otium  ignobile  appellavit,  ne  qnid  de  se  videretur  arrogans  dicere. 

Vs.  565.     Carmina,  bucolica;    lusi,   poetae  dicuntur  Iudere,    quando  scribunt.     Auxi,   alii  scribunt 
audax;  auicique  iuventa,  Iuxilius  dicit:  vult  se  iuvenem53)  intellegi  bucolica  scripsisse.54) —  Carmina 
et  reliq.  hene  et  breviter  hunc  titulum  de  scriptis  suis  conficit.    Auxi ,  prima  aetate  ferox,  nam  XXVHI  anno 
scripsit  buoolica.     Gaudentius  dicit. 
Vs.  566.     Cecini ,  lusi. 

37)  iuni.  38)  In  textu  Virg.  implet,  in  marg.  pro  var.  lect.  opplet.  39)  In  cod.  q.  40)  reta.  41)  capsere. 
42)  In  textu  Virg.  munerematres,  in  niarg.  n  u  min  e ,  alii  munere.  43)  Thraciae  gelid.  a  manu  re- 
cent.  addita.  44)  In  textu:  lucis,  in  marg.  pto  var.  lect.  iugis.  45)  napeios.  4«)  In  textu  Virg.  legitur: 
intacta.  47)  Voluitne  .sciibere:  fr  equenta  ti  vo  usi  pro  perfecto?  48)  ili.  49)  Quid  hi  Inebrii,  quo- 
rutn  saepe  fit  mentio,  scribere  \olneriiit,  omissum  est.  50)  necapolis.  51)  Cod.:  Sitonius  craneillus; 
emendavit  locum  Dr.  M.  Hertz  in  libro  patrio  seiinone  scripto:  Ein  philologisch  clinischer  Streifzug,  p.  22. 
52)  sirinen.     53)  seiuone  intellegr.     54)  scribsisse. 


Zchniitacbrtdjtem 

A.  CI)ronik  oee  (ftnmnaftums. 

$n  bem  (5cfc>ufja{)re  1853/54  erfitt  ber  Unterricf)t  in  bem  ©mnnaftum  unb  ber  mit  bemfefben 
toerbunbenen  Sftealfa)u(e  burcf)  ,$\ranfl)eitcn  ber  Se^rer  unb  ©cbiHer  nur  ju  tr-enigen  3frten  ©torun* 
cjen,  unb  bie  ©ct)u(ftunben ,  ti)e(d)e  am  4.  Sfpril  mit  fcem  ©ittenfeffe  becjannen,  nutrben  fonfi 
regetmdjjia,  abcjet)alten. 

Wtit  bem  neuen  <3ct)u(jaf)re  trat  eine  rec^t  erfreuficf)e  Umdnberung  ein;  e$  wurben  ndm(id) 
©inaftunben  fiir  atfe  @d)ti(er  beS  ©umnaftums  unb  ber  5Rea(fri)u(e  einawictjtet  unb  bie  fieituncj 
berfetben  bem  ,<poforijanifteii  3una.f)an$  ubenjeben.  Gnne  ©tunbe  ift  fur  bie  3una,eren  unb 
Ungeiibtcn  beftimmt,  3  fitr  bie  ©eiibtern,  Ne(d)'c  muftfa(ifd)e  SSorfenntniffe  beftfjen.  3)iefe  3  <Stun= 
ben  tt)crben  fo  benv-enbet,  bafj  in  einer  bie  (gopraniften  unb  9t(tiften  aeitbt  unb  in  ber  tfjeoretifcben 
^enntnig  ber  9)Tuftf  cjeforbert  tverben,  in  ber  jtreiten  Stunbe  cjefcbiebj:  cben  biefe«  mit  ben  £cno* 
riften  unb  93afftffcn,  unb  in  bcr  brittcn  ©tunbe  werben  lucrftimmtae  6tiicfe  gefuncjen.  3)urd)  biefe 
©ingftunben  ift  ettr>a£  tvieber  eingcfu()rt  tnorben,  tvaS  6iS  ^um  3i\t)'re  'J836  gum  £>Tuften  ber  ©cf)iU 
ler  unb  jur  ??reube  beg  $)ub(ihun$  beftanb.  SBir  fc-offen  burcb  bicfe  (5inrid)tung  unfern  (3d)u(crn 
bie  geiftigen  §8ortl)ei(e  nncber  311  tterfdjaffen ,  tt)e(d)e  bie  ^enntnifj  ber  Sftufif  gemdtjrt,  aber  ber 
bebeutenbe  duftere  ©eitnnnft,  U)efd)en  fonft  bie  geiibten  8d)u(er  bon  bcm  «Singen  f)atten,  fd)eint 
tbuen  entjogen  $u  bfcibcn;  bocb  ftoffen  li)ir  bie  «^offnung  in  biefer  $Hiicfftd)t  nicfct  aufgeben.  — 
Senen,  nnicbe  ein  8tipenbium  geniefjen,  tr-ar  e£  bi6t)er'jur  spfticbt  gemacbj,  bie  ^ircbenmuftfen 
ju  unterftutjen,  unb  fte  .mujjten  ju  biefem  23ef;ufe  tr>d()renb  ber  ^erien  cnttocber  in  9Tubo(ftabt  b(ci- 
ben,  ober,  tr-enn  fie  berreiftcn,  nneber  bjerber  juriicf f e()ren ,  ja  in  ber  raufjen  ^^resjeit,  n)ie  in 
ben  SBeibnacbtSferien ,  bie  Sftetfe  tvot)t  jmeimat  macb^en  ob^ne  irgenb  eine  ©ntfcimbigung  $u  ertpalten. 
3>iefer  $erpflicbtung  finb  jetjt  bie  ©tipenbiaten  entbunben. 

2ue  berfcbiebenen  ^eftlicbjeiten,  mefcbe  in  biefcm  Safyvt  itn  ©t)tnnaftum  bcganaen  mur* 
ben,  fjatten  n>ir  Ik  6()re,  bon  einem  jat)(reict)en  SPublifum  befuct;t  ju  fet)enf  unb  aucfj  mcbrere 
^rauen  erfreutcn  un^  mit  it)rcr  ©cgcnmart.  Sfm  19.  SOidrj,  $um  ©cb!(uf3  be?  ©ct)U(jaf)re^, 
nw  eine  ^lebefeicriicbfcit,  bei  tvetcber  ^JrofefJor  SBdctpter  uber  ben  5He(iijion^unterrict)t  tm  ®t)m= 
nafium  fpracb,,  ber  5fbiturient  Gsrnft  S)To()r  au^  Obertueipact)  eine  2ate'inifcbe  9tebe  de  interitu 
libertatis  Romanae,  ber  5(bituricnt  2Bi(()e(m  ©igi^munb  eine  ©riec()ifd)e  iibcr  ben  ^ocb^enufj, 
n)efcf)en  bie  ^enntni^  ber  ©riecf)ifcben  iiiteratur  cjen)d()rt,  b^iett,  ber  Sfbiturient  ,£>ermann  ^penfef 
au^  2JTeufe(bari)  in  einer  beutfri)cn  ^cbe  bie  ^rage,  wcS&alb  bie  ©riccbifcf)e  ©cfcl)ict)te  fur  2)eut= 
fctje  befonbery  (cbrrcirb  \ft,  beanttvortete,  unb  ber'9tbiturient  ^aimunb  23ambercj  au^  $flubo(ftabt 
in  einer  Sateinifcfjen  ©fcijic  feine  ©efubfe  bei  bem  Sfbcjan^e  bon  bem  ©mnnaftum  au^fpracb. 

93ci  bem  ©ittenfeffe  am  4.  9fpri(  fbracb  ber  3)irector  iiber  bie  $)ictdt  a(d  ein  @rfor= 
bernift  unfrer  93i(bun^anffa(tcn,  bcr  Sfbituricnt  Sfupft  ©utt)ei(  au§  «Hubolffabt  t)ic(t  eine  3>euN 
fcbe  5Hebe  uber  ben  Ciinflufj  ^uringen^  auf  bie  SBifbunij  3)eutfcbfanb$,  unb  ber  Sfbituricnt  Slein- 
bofb  ©igi^munb  au»  ©cbwarjburcj  trucj  bon  it;m  gebicbtcte  ©tanjen  jum  L*obe  ^anibaf^  bor. 
Sciber  fonnte  3Bi(()e(m  ©iiy^munb  fcinc  niit  bietem  $(eifjc  au^gearbeitete  ^eutfcfje  5Webe,  in  tvefcfper 
er  ben  dbarafter  ber  3(i'ibe  unb  be^  9Tibe(unijen(iebe^  bercjficf)',  megen  ^ranfbeit  nid)t  |aften. 

Da^  ^erbfteramen  be^  ©t)mnaftumg  imb  ber  SHealfcbufe ,  tuefcfje^  nur  vor  bem  fiefjrer* 
coffecjium  abgefjalten  n)irb,  fanb  bom  27.  bi^  30.  ©eptember  ffatt.  9fn  bcm  SKartin^fcfte 
fpraij  ^rofeffor  2Bdd)ter  iiber  ben  boljen  2Bertf;  ber  fiuttperifff^en  Sibefuberfetjung  in  (iterarifcbjr 
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unb  rcligiofer  SRutffuit,  unb  ber  ^Jrimaner  C6far  SRbtfer  m$  Dberbain  t)erfud)te  in  einer 
Tcutffbcn  iftebe  cine  (Ebaraftcriftif  SutyerS  $u  geben.  S3ier  Sc^uler  trugen  auf  £ut&et  bejtiglicbc 
©ebicbte  oor. 

3u  ber  @ommcrfd)en  9t  ebefeier(id)feit,  tt)e(d)e  am  9.  3>ecember  ftattfanb,  lub  ber 

'^ircctor  bur4)  ein  befonbereg  Sprogramm  ein ,  in  mefcbem  er  Soemerfungen  uber  eine  (SteQe  tn 

fiomerS  Dboffee  (VII,   126),  bie  SBeinbdltbe  betreffenb,    mittpeifte.     S)er  ©ijmnaftatt&or  trug 

bei  biefer  ©e(egenbcit  jum  erften  SDtal  incrffimmige  ©ingfiiicfe  bffentlicl)  bor  ndmlid)  eine  SXotette 

t-on  31.  3)tct()fcjfel  unb  Sfcore  t>oa  9Jie&ul  unb  £aobn. 

3)ie  fleine  Stcife,  roetc&e  oon  ben  ©cpittern  regetmagtg  ju  ;_ofcanni3tag  gemacbt  mirb,  rourbe 
aucp  biefeS  3>a|jr  in  p»ei  ^artietn  borgenommen.  35te  crnvicbfenen  ©cbiUer  gingcn  itber  ^3au(in- 
jefla  nacfc  Ocbivarjburg ,  bie  fteincren  burd)  U&  ©cb>arjatba(  nacb  ©c&roarjburg  unb  ttuebet 
jutticf. 

3)a8  Surnen  fam  in  biefem  S.a^re  nicbt  red)t  in  ©ang  unb  eigcntUcb  regetmafetfler  Unter* 
ricbt  ttuirbe  oom  Sprofeffor  ©aScarb  megen  bcr  Ungunft  ber  SBittcrimg  nur  furje  gcit  ertbeitt, 
bod)  rourben  bie  fbrver(id)en  Uebungcn  a(£  notfotoenbigeS  ©egeniJfWttfct  gegen  bie  geiftigen  Slnftren* 
ijuncjen  nicbt  cjanj  berfaumt  SBd&renb  be$  SBinterS  fcatten  bte  altercn  ©cbitler  genitgenbe  ©etegen* 
beit,  ficb  fttr  ba$  gefeffige  Seben  auf  offcnttic&en  unb  ^cioatbdffen*)  auSjubitben. 

B.     pas  JVfjrercoilegtttm. 

$a3  &e&rcrcoffegium  h\t  feine  IBeranberungen  erfabren,  inbem  e£  nocb  att»  benfefben  Seb,* 
rern,  toie  im  borigen  %\W  b(\kU.  Skofeffor  ©aScarb,  ber  bi*  jtt  9fnfang  beg  ©c&ulja&rcS 
einen  ifeeil  beS  ©ibulgelbeS  au$  &uinta  ai£  SSefolbung  bejog,  rourbe  gdnjUcb  firirt;  unb  ba* 
Sinjic&en  be3  ©cbutgcIbeS,  roetcbcS  bte  babin  burcb  etnen  Sebrer  beforgt  roorben  roar,  rourbe 
ebenfo,  n)ie  im  borigen  3a|r«  bie  Skrroaftung  be£  ©S^mndftateermogenS,  einem  SftecbnungSbeamten 
ubcrtragen.  3n  ben"  Jiectionen  ging  nur  bie  -'SUeranberung  oor,  bafj  Dr.  c^igi^munb  bcn  bi«» 
ber  in'ben  91ca(c(affen  f-om  KoKaborator  fttegen^burger  beforgten  geograpbifc&en  Unterricbt 
itbernabm  unb  bafiir  ben  aritb^metifcben  Unterria)t  tn  bec  etften  0tea(c(affe  an  ben  (^offabotatot 
fftegenaburgcr  abtrat. 

C.   ^tatifttfdjes. 

9Tad)bem  bie  notbigen  fcbrift(id)en  ?Borarbciten  gemacbt  nntren ,  fanb  am  12.  SRarj  bie  tyxfc 
fung  berjenigen  ftatt,  tve(cbe  ficb  jutn  Sfbgange  auf  bie  Uniberfttdt  gemetbct  batten.  GsS  nntrcn 
bie«:  Sfugttft  ©tttbeil  au$  9tubo(ftabt  ttnb  SBitbetm  ©igi^munb  aut^  ©cbtnarjburg,  me(cbe 
S()eo(ogie  ftubiren,  «Jtaimunb  SBamberg  au^  SRubotflabt  unb  5Heinbo(b  ©igi^munb  au^ 
Scbmarjburg,  tvetcbe  ftcb  bem  (Stttbittm  bcr  0tecbt^tt)iffenfcbaft  nnbmen,  ttnb  @rnfl  2)tob.r 
au^  Obertt)ci|bacb  unb  |)ermann  ^penfet  au«  2)teufe(bacb,  bie  ftcb  ber  SOlebicin  befleifjigen  tooffen. 
3f((e  biefe  erbieiten  toegen  ibreS  fittlicben  ajcroattena  bie  (Senfur  (oben^toertb  (1.)  3n  Un 
tt)iffcnfcbaft(id)en  ^dcbern  erOietten  fftaimunb  ^amberg  unb  SSi(be(m  ©tgt^munb  bie  ©efammt* 
cenfur  gut  eorbereitet  (lb),  (Sutbeit,  ^einbotb  ©igi^munb ' unb  Stobr  bie  ©efammtccnftir 
jiemtid)  gut  vorbereitet  (2a)  unb  ^enfel  bie  ©cfammtcenfur  mittelmdfjig  oorbe- 
reitet  (2'»). 


*)  3$  1'eljc  niict)  gcnotfjtgt ,  baSjemje.  VH&  tu  bicfct  Olucfftcf>t  fcct  imfcrm  <S»jttiitafi«m_©c6raudE>  uttb  ©cfc^ 
ijt,  Wcv  niit^uthcitcu:  bie  cr»act)fcncn  @d)iifer  (^rintancr  unb  ©ecunbancr)  bftrfen  bie  orfcntficfien  6oncert5aIIe 
Uttb  Mc  tion  gcfdjlDffcncn  ©cfcflfdjaftcu  «eranjraftetcn  ober  attf  ©ubfcriptiLntcu  bcruficnbcn  ^8'dUt  befud)cu,  jebod) 
nur  mit  Krlautntif^  bc^  ©irector*.  3unt  Scfttcf)  lunt  ^antiiicubaflcu  ift  fcinc  grfaittuti§  bc§  SDtrectort  uoi&ia., 
iitbcnt  bie  ©djiifer  anf  bcnfcfbcn  imtcr  bcr  5tttfftd)t  ifirer  (Sfrern  itnb  uad)ftcn  JScnvanbtcn  ftclien;  bvd)  tvtrb  mit 
■8cftiiitmtt;cit  envartet,  bafj  ficl;  bie  ©djufcr  auf  bcnfefbcn  iu  fcincr  fflcifc  uturucbmcu  nnb  nidjt  in  JJ-ofge  baccn 
cinen  ober  mcl;rcre  lagc  ju  ciiieiu  frud)tf)rtngenbcn  SJcfud)  bcr  ltutcrrid)t!o|'tnubcu  uittaugtidj  wcrberu 
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3n  baS  ©omnajtum  fraten  ju  Oftern  28  ednitcr  ein.  23ei  bem  SBeejinn  ber  ©cbufen  beffanb 
^Jrima  aud  13,  ©ecunba  aii6  13,  Sertia  auS' 16>  £iuarta  auS-20,  £juinta  attS  28,  bie  erfte 
SReatctaffe  auS  13,  bie  jtteite  auS  22,  alfo  §ufammen  au$  125  ertittern.  §Bon  biefen  gincj  $u 
(5nbe  ber  $erMfericn  ab  ber  £luartaner  spinno,  um  ficb  auf  ba^  ©mnnaftum  in  ©^tenfinaen  ju 
fcegeben,  ber  Scbuter  ber  Jtoeiten  dteatcCaffe  Stcc&ert,  um  ficfc  bem  ^orftmcfen  ju  nnbmen,  ber  ©ciiiter 
ber  jmeiren  Oleafcfaffe  «^ol^aufen,  um  ^cjrtftfeget  511  toeroeh,  unb  bcr  (Sc&uter  berfefben  Sfieafctaffe 
$ar(  23cnofer  betfteg  in  ^ofge  einer  ipm  begcn  ocrtetjenbcn  SBene&mcnS  ertpeilfen  Strafe  am 
20.  gfbruar  bie  SKeatfcbute,  opne  Sfbfcbieb  ju  nefjmeir.  ^m  £erbft  ttfat  einer  in  bie  &uinta  ein, 
unb  511  SBeibnacbten  4  8d)ii(er  tn  biefelbe  @(affe,  fo  ba§  bie  ©cfammtjabl  bcr  <3(&utee  jeftt  126 
tft,  ober  4  mel)r  a(S  im  oorigen  3a&re. 


D.   Wflenfdjofuidjer  Knterrid)*- 

I.   tyxima. 

■Omtytleljrcr.  bcr   3)  i  r  c  c  t  0  t. 

a)  5He(icjion:  1)  @briff(.  ©(aubenStepre  nacp  STiemeocr,  16t.,  2)  bie  33riefe  an  bie  (£pb> 
fer  unb  ©atater  im  llrtert  gefefen,  1  ©t.,  $rof.  SBdcbter.      ' 

b)  spb/ifofoyfHfcpe  tyropabcutif,  1  ©t.',  ber  3)irector. 

c)  i>ebrdifcp:  ©etefen,  erftart  unb  jum  3$eit  auSmenbig  geternt  ©enef.  1—25,  sjjfafm 
120—150,  S^faiaS  5.  2)  Ucberfeflungen  au$  bem  ^ebraifdjen  in  ba&  3)eutfcpe  nacb  Srucfner, 
jufammen  2  ©t.,  $Jrof.  SBdcbter. 

d)  ©riecpifdj:  1)  33acb8  ©riecb.  Sfntbofocjie  in  9fu#ivapt  mit  einer  ©infeifumj  iiber  bie 
©riecp.  Sttrif  bi3  jur  3eit  be$  ^Jctoponnef.  JlrieaS ,  2)  guripibeS  £efabe ,  3)  3)emoffpene3  SRebe 
fiir  tftefipbon,  4)  ©ricd).  ©ijntar  nad)  S3uttmann  <&.  366—402,  unb  fcpriftficpe  unb  miinbticbe 
Uebuncjen  im  Ueberfc(jen  entfprccbenber  ©d^e  auS  bem  ©ried).  in  ba$  3)eiitfcbe  unb  au$  bem 
3)eutfcpen  unb  Batein.  in  ba&  ©ricd).,  jufammen  7  @t. ,  ber  3)irector. 

e)  Sateinifcb:  1)  <£>oraj  &at.  I.  unb  II.  mit  3(u£n)ap(  unb  23riefe  II.,  1  2,  wobon  SinU 
ge»  au^wenbig  cjefcrnt  tourbe,  3  @t.,  2)  6icero'«  Su^cut.  Unterfucbuncjen ,  23u$  5;  Slacitud 
©ermania  unb  Sfgricola  biS  21  Sap. ,  3  ©t.,  3)  @rtemporatien  unb  mitnblicpe  unb  fcpriftticipe 
Ueberfetjuinjen  nad)  3Beber;  etnige  freie  Sftt^arbeitunijen  ber  dftern  <2d;iiler,  2  ©t.;  ^3rof.  £)bba* 
riu^,  4)  3)i$putiriibuna,en,  1  ©t.,  ber  3>irector. 

f)  3)eutfa):  1)  Sefen  unb  G?rf(dren  bon  ©cbitter^  3)on  SartoS  mit  'Stucfftcbt  auf  bie  -oer* 
fcpiebenen  SSearbeitungen ,  ©cpi((er^  33rieffi  iiber  2>on  Kartod,  ©otpe^  Sorquato  Saffo,  2)  ©e* 
fcbicbte  ber  3>eutfd)cn  Siteratur  t^on-Dpifi  bid  ju  Seffinge  Sobe,  3)  3)ec(amiren  unb  freie  §8or* 
triae  iiber  fetbffc\etudl)(te  6toffe,  4)  fcbriftticpe  profaifcye  unb  einigcmat  aucp  poctifcpe  Sfrbeiten  unb 
Ueberfe&uncjen ,  jufammen  4  ©fc,  ber  Sirector. 

g)  ^ranjofifcp:  1)  Extrait  de  l'histoire  des  Girondins  par  de  Lamartine  bi$  (Sap.  10, 
2)  bie  3  (e^ten  wlfjucje  bon  ©cbitfer^  ^Jaraftt,  tpeiis  mitnbticb,  tbei(^  fcbriftticb  iiberfegt  unb 
(Srtemporatien  cjefcprieben ,  2  <Bt. ,  ^Jrof.  ©a^carb: 

h)  ©efcbtdbte  bon  ber  Seit  ^Hubotf^  0.  «gnibsbura,  bi«  jum  3eita(ter  SttbwigS  14,  2  ©t, 
^Jrof.  .^(u^mann. 

i)  SJiatpematif:  1)  5fritpmetpif :  3)io|)bantifcbe,  quabratifcbe  unb  cubifcbe  ©(eicpuncjen, 
Sarbeniftbe  ^onnet,  _<2>ummiruna,  unenbtitbcr  ^eipen,  2  <2t. ,  2)  ©eometrie:  ©tcreometrie,  aug 
ber  Sebre  oon  ben  .Kecje(fcpnitten  bie  ^Jarabet  unb  ©(lipfe,  2  ©t.,  ^otlaborator  ^egen^* 
burcjer. 

k)  s|)bi)fif:  Umpdcjbare  ^Jotcnjen:  SEBarme,  Sicbt,  (Steftricitdt,  ©a(bani3mu3,  nacb  SJiunfe'^ 
Seb,rb.  §.  80—174,  2  ©t.,  Maborator  0f  egensburger. 
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II.    s£ecunt>ct. 

^auptleljrer  5Profeffor  Dr.  D  b  i  a  r  t  u  «. 

a)  9te(igion:  1)  (Sinkitung  in  bie  bibt.  ©cbriften  nacp  SRiemepet  t>on  §.  117—212,  wo- 
bei  Siebet  unb  grojjere  23ibe(ffeflen  auSftenbig  gelernt  nmrben,  1  ©t.,  2)  Sptiftticpe  SMigionsge» 
fdjicbte  t)om  9(nfang  beg  18.  3>Wun©ett$  bi*  auf  unfete  3eit  nacp  STiemeper  unb  ©acfteutet, 
1  ©t.,  sprof.  SBdc^ter. 

b)  ^ebtaifcp:  1)  ©etefen,  etf(dtt  unb  jum  St>ei(  auSwcnbig  gefetnt,  SKautetS  ptaftifcpet 
@utfua  iibet  bie  gotmentepre  ber  |>ebr.  ©pracpe,  bann  ©enefte  1—3,  6,  7,  22,  @rob/2,  3, 
2)  Ueberfetjungen  au£  bem  £ebrdifcben  in  ba§  Seutfcpe  nacb  23riicfner,  2  ©t.,  ^prof.  SBadjtet. 

c)  ©riecpifcp:  1)  £omer$  Dbuffee  33ucb  14—16;  ba$  ganje  14.  23ucb  wurbe  auStocnbig 
gelernt,  2  @t.(  2)  £erobot  23ucb  1,  1—53;  7,  41—198  mit  SfoSwapt,  2  <5t.,  3)  ©rammatif 
nacb  23uttmann  <B.  329—411 ,  erfldrt  unb  burd>  fcbtiftUcbe  unb  miinbUcbe  Ueberfefjungen  au» 
bem  3)cutf(pen  in  ba$  ©ried).  unb  umgefebrt,  eingeubt.  5(uSn)enbig(ernen  Pon  2>itfutt$  ©riecp. 
93ocabu(arium  6.  1—108,  2  ©t.,  ber  2>irector. 

d)  Sateinifcb:  1)  Sifgilt  STenei*  S3ud)  1—3,  3  @t.,  2)  SiDiuS  23ucp  21,  42—22,  57. 
©inje(ne  ©apitet  nntrben  auSwenbig  gefernt,  3  @t.,  3)  ©rammatif  nacb  3umPt  §•  671—765, 

1  @t.,  4)  proSobifcpe  unb  metrifcfee  Uebungen,  1  ©t. ,  fJtpf.  DbbatiuS. 

e)  3>eutfcp:  1)  ©rammatif  nad)  25ecfet  §.  116—190,  1  <St.,  2)  Sectamation,  (Srffdrung 
Don  ©ebicbten  unb  fteie  SBotttdcje,  1  <3t.,  3)  3)urcpgeben  bet  fcpriftticben  9frbeiten,  1  <&L,  sprof. 
JUufjmann. 

f)  $"ranjofifd):  1)  bet  (eftte  9fct  Pon  Avant,  pendant  et  apres  Pon  (Scribe  unb  9tou* 
gemont,  bann  20  ausertt)db(te  ©turfe  au$  5(bn$  Sefcbud),  2.  St)ei( ,  2)  ^itjcte  ©rammatif  biS 
jut  SBottfoIge  burcpgegangen  unb  abn)ed)fe(nb  burcp  GsrtemporaUen  unb  ©rercitien  eingeiibt,  2  ©t., 
^rof.  ©aScatb. 

g)  SRatpematif:  1)  Sftitpmetpif :  Sucbftabenrecpnung,  jpotenjen  unb  SBurjetgrofjen,  1  <2t., 
2)  ©eomctrie:  Sfepnficpfeit  ber  Srianget  unb  3lrei$(ebre,  2  ©t.,  (Sollabot.  SKcgen  ^butget. 

h)  ^Jppfif:  Sfflgemeine  ©igenfcpaften  bet  ^otper,  ©tatif,  SRecbanif,  £obtaulif  nacp  SKun* 
!e'S  Sebrb.  int  §.  50,  1  <5t.,  bctfetbe. 

i)  ©efcbicbte:  DtientaUfcpe  unb  ©riecpifcpe  ©efcpicpte  bU  auf  5T(etanber,  2  6t,  ^Jrof. 
^(ugmann. 

k)  »8erg(eicpenbe  ©eogtapbie  nacb  SSofgct,  etnen  3$eil  6utopa'g,  5(ften,  unb  Ifftifa, 
bann  Ueberfupt  iibet  STmetifa,  ^Jtof.  DbbattuS. 

m.     Xcrtia. 

^au^tle^rer  ^rofejfor  Dr.  .tflujjmann. 

a)  01eligion  (tetbunbcn  mit  ben  beiben  0lea(c(afTen) :  1)  (SpttfiUcpe  ®(auben§(cbte  nacp 
^ta^botff,  1  <3t.,  2)  bie  £eptfcucper  be^  a(ten  SeflamentS  in  Sfu«tt)ap(  ge(efen;  aufimenbig  mut* 
ben  Siebet  unb  gtbjjete  33ibe(|lc(len  gc(etnt,  1  (St,  3)  ©efdncpte  \^t  Sbtiftticben  §rtc(igion  unb 
^itcfae  Pon  bet  ^efotmation  bw  auf  unfte  3^,  nacp  ©acfteutet,  1  ©t.,  ^3tof.  SBdcbtet. 

b)  ©tiecpifcp:  1)  ©tammatif  nad)  S3uttmann,  SJetba  in  [u>,  untege(mdgigc  33etba,  SBort* 
bi(bung$(epre,  ^Jrapofttionen,  Sonjunctionen;  5Hcpctition  be^  $)cnfum£  bcr  £}uarta,  2  ©t.,  2)  3)urcp* 
geben  ber  tuocbentticben  ©tercitia  nad)  3)ictatcn,  1  <St. ,  3)  3acob$  ©(ementarbucb  jmeiter  6urf. 
e  63-121,  SUtifa  ©.  46—55,  82—95,  2  <5t.  ,  4)  |)omcrg  Dbnifce,  4,  306—355,  jur 
^inubung  be$  |>omcr.  ^iatefW,  1  @t. ,  sprof.  ^(u^mann. 

c)Sateinifcb:  1)  ©rammatif  nacb  3"»"Pr/  §•  362—671,  tbei(g  nur  wieberbo(t,  tbei(5 
frifcb  butcbgcgangen ,  2  @t. ,  2)  2>utcpgcben  t»on  mocbentttcb  jmei  ©tcrcitien  nacb  5ruguftd  praft. 
Stntcitung,  2"©t.,  3)  fteiner  Sioiu^  ooh  «Rotbert,  (Sap.  1—22,  6dfar  p.  ©afl.  £rieg*e,  2  93ucp, 

2  et.,  4)  DDib^  SRetamotppof.  nacb  ©eiDe(«  towapl,  ^ucb  11  unb  12,  1—146,  ^rofeffor 
^  I  u  6  m  a  n  n. 
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d)  3>eutfcb:  1)  ©rammatif  nacb  SBecfcr*  SfuSuig,  STcbenfdtje,  2)  (Sorrectur  r-on  12  9fu§« 
arbeitunaen,  3)  Uebungen  tm  Sefen,  $ec(amiren  uno  'frcien  Stortrage,  babei  rourben  bie  gang- 
barften  3)eutfcben  SBcremagc  eincjaibt,  jufammen  3  ©t. ,  Dr.  ^ercber. 

e)  f¥ranj6fifcb:  1)  ?(bn3  ©rammatif  bi*  £ap.  14,  burcb  (?rtempora(ien  unb  ©rerciticn 
eincjeubt,  2)  au€etttxtyfte  Stucfe  au£  bem  1.  Sbeile  t>on  9Ibn$  Sefebucb,  2  @t.,  ^)rof.1S ascaro. 

f)  SDTatbematif :  1)  Sfritbmctif:  einfacbe  unb  jufammengefefcte  ©cblujjrecbnung,  3^s/ 
SRabatt»,  ©efeflfcbaft^  unb  9t(licjation£recbniincj,  2  ©t.,  2)  ©eometrie:  tSoncjruenjfdtje,  atlijemcine 
"©igenfcpaften  unb  5(uSiueffuncj  ber  ^rianad,  sptjtbagoreifcber  Se&rfatj,  2  <£>t.,  £oftab.  9Tecjen$s 
burger. 

g)  ©efct)ict)te,  a(te  unb  erfte  #alfte  oeS  SDTittefafterS  nacb  256ttic^>er ,  2  ©t.,  ^rofeffor 
^lufmann. 

h)  ©eocjrapfyie:  5(merifa  unb  Sffrifa,  2  <Bt.,  Dr.  ^ercber. 

IV.     Guaita. 

£auptlel)ier  Dr.  «§erd)er. 
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a)  9Te(icjion  (berbunben  tnit  £uinta):  1)  ©efcbicbte  be$  alten  ^cjtament*,  tbeite  erjdblt, 
tbeif*  in  ber  S3ibe(  gefefen,  Sieber  unb  bibiifcbe  (gpriicbe  auSroenbicj  cjelernt,  2  <&t.,  2)  @rfldrung 
t<on  SutberS  ^atecfotemuS,  1—3  ^pauptftucf ,  nacb  M$  Sefcrbucbe,  1  8t.,  sprof.  SBdcbter. 

b)  ©riecbifcb:  1)  ©rammatif  nacb  83uttmann,  bi3  ©.  143,  3  <5t.,  2)  @rercitia  nacb 
SRojt  fcbriftlieb  unb  miinblicb,  §.  1  —  25,  1  ©t.,  3)  3acob$  Sefebucb  <5.  1—38,  2  <&t, 
Dr.  ^ercber. 

c)  Sateinifcb:  1)  ©rammatif  nacb  3umpt  (Sap.  44—75,  2  @t.,  2)  (Srercitia  nacb  9fucjufi$ 
Sorubuncjen  <B.  73—148,  2  ©t.,  Dr.  ^percbcr.  3)  gflenbt*  Sefebucb,  2.  @urf.,  <B.  1—106, 
in  $fu$Wabf,  2  Btl',  4)  ^acobs  Glcmentarbucb,  4.  9(bfcbnitt  unb  r-om  5.  \>a$  4.  unb  5.  85ttcb, 
einjefne  @apite(  rourben  ausrcenbia,  gelernt,  2  <&t,  2JTi(ijprebig,er  ©unfcbe. 

d)  2>eutfct:  1)  ©rammatif  nacb  S3_ctferg  tfuSjug:  einfacber  ©aft,  Wormenfebre,  ba§  SBicb* 
tigfte  tfon  bcn  STebenfdgen,  2)  Sefen  unb  2>ec(amiren,  Uebuncj  im  9Tacberjdb(en,  3)  aUe  14  Sacje 
eine  fcbriftficbe  9frbeit,  jufammen  4  <St.,  Dr.  .ipercber. 

e)  ^ranjof  ifcb:  1)  ©rammatif  nacb  5fbn  bi$  ju  bem  reflertoen  Setnoort,  mit  ©rerciticn, 
2)  Sefeitbuncjcn  unb  Ueberfetjung  bcr  3  fetjten  Unterbaltungen  aus  5ft>n^  UmgangSfpracbe ,  2  <Bt., 
$rof.  ©aScarb. 

f)  SJtatbematif :  1)  Sebre  r-on  ben  cjemeincn  unb  3>ecima(brucben,  ©cbdifjrecbnunrj,  2  (s5t., 
2)  cjeometrifcbe  SfnfcbauuncjSiebre,  1  ©t. ,  (Sodab.  ^te^engburcjer. 

g)  ©efcbtcbte  (mit  «Guinta  bcrbunben):  23iocjrapbiecn  au§  bem  9(Itertr;ume  big  auf  9tea,u(u$, 
nacb  <Scbnntr3,  2  St.,  ^3rof.  JKugmann. 

h)  ©eograpbie  (mit  Suinta  berbunben):  aKc;emeine  ©inteitung,  pb^fif<te  unb  politifc^c 
©eocjrapt)ie  ber  Sdnber  ©uropa'^  mit  5fu^fcb(utj  t^on  2)eutfcb(anb ,  2  <&t,  Dr.  |)6rcber. 

i)  STaturcjcfcbicbte  (mit  £3Utnta  r-erbunben):  im  ©ommer  S(nfd)auuncj  unb  5Pefcbreibuncj 
lebenber  ^flanjen,  3^'^uen  einjefner  ^flanjent()ei(e;  im  SBinter  Sfbrig  ber  §fntt>ropofocjte ,  bie 
SSocjel,  2  ©t ,  Dr.  <5ia.i3munb. 

V.     Gutnta. 

£auptlef>rer   Dr.    ^>  B  r  d>  e  r. 

a)  Stelicjion,  mit  £marta  jufammen. 

b)  Satetnifcb:  1)  ©rammatif  nacb  3umpt*  5Iu«ju^  bi$  unb  mit^ap.  21,  2  <2t.,  2)  munb* 
licbed  Ueberfetjen  aut  @IIenbt«  Sefebucbe,  1.  durf. ,  1—3  Sfbfcbnitt,  2  <&t.,  3)  Uorrectur  t^on 
roocbentlicb  2  fcbriftlicben  Crrercitien  au^  Sfugufts  SSorubun^en  unb  3Iu$n>enbiaUTnen  t»on  SBortern, 
2  et.,  Dr.  £6rc6er,  4)  ^acob^  (g(cmentarbuct)  1.  u.  2.  3(bfcbnitt  bi^  juv  17.  &aM,  2  et, 
SDTilijprebicjer  @unfd;e. 
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c}$eutfd>:  1)  ©rammatif  nacb  83etfer$  Settfaben :  (Srffaruna,  ber  SBcrpaftniffe  be#  ein- 
facben  ©«&$  unb  oer  babei  porfommenben  Spcile  oer  ^formenlebre,  2)  !tlefen  unb  grfldren  Pon 
©ebicpten,  ^ormnjcn  oon  adernten  ©cbicpten  unb  profaifcpcn  (gtutfen,  3)  (Sorrectur  Pon  ftocpent* 
ticb  einem  §luffafce,  jufammcn  4  @t.;,  Dr.  £)6rcper. 

d)  ftranjofifcb:  §lbn$  praftifcper  £cbra,ana,  bis  jttr  122.  Ucbung,  Sefeubuncjen ,  SfuStoen* 
riaternen  oon  SBortern,  <*rercitien,  2  8t. ,  jjjrof.  ©ascarb.  * 

e.  Sfritpmetif:  ©runbrecpnungen  mit  swn  unbenannten  unb  benannten  3o^en,  4  ©t., 
Ofoflabor.  9tea,en£burjier. 

f)  ©efc&icbte,  ) 

g)  ©eograpbie,  [  mit  £ttarta  jufammen. 
h)  SRaturgefcpicpte,    ) 

'  VI.    ©rfrc  9?calclaffc. 

^ftuptleljrcr    Dr.    ©  i  a,  i  S  m  u  n  b. 

a)  sftelicjion,  mit  Sertia  ^ufammen. 

b)  ©Tatpematit:  1)  ©eometrie:  (Scpluft  ber  ^Manimctrie,  (stcrcomctrie,  Sricjonometrie, 
nacb  3  3)Tufler,  2  <8t. ,  Dr.  6ia>otnunb,  2)  Sfritbmctif,  ^ucbfiabcnrecpnuncj,  ©(eicpuncjen  be3 
ertten.  pb  jroeiteti  ©rabeS ,  Sepre  ron  ben  ^otcu^en  unb  SBurjcfo ,  aritpmetifcpe  unb  ejeometrifcpe 
9teiben,  Socjaritbmen ,  4  ©t/,  Soriaftor.  sftegenbutger. 

c)  ^bwfif:  ©(eftricitdt  unb  gicpt,  1  <Et.,  Dr.  ©igUmunb. 

d)  ibemte:  bie  anorcutnifcpe  (Sbemie  unb  bie  nuc&tigfien  orcjanifdjen  S3erbinbuna,en ,  3  St., 
Dr.  (SiaUmunb. 

e)  STaturgefcbicbte:  Sotanif,  Ueberftcpt  bcr  pauptfdcblicbften  ^amilien  unb  ber  nucptujfren 
Cfulturpflanjen ,  »om  innern  23du  unb  Sebcn  ber  ^Jffanjen ,  im  @ommei>;  im  SBinter:  nurbellofe 
gpierc,  Sbrifj  ber  SKincraloaje  unb  ©eoirnojte,  3  ©t.,  Dr.  ©igiSmunb.' 

f)  ©eopapbie:  Sftepctition  unb  lvcitere  SluSfupruna,  ber  ©eocjrapbie  Pon  ©uropa  befon* 
fcerf  iu  pbpfifatifcbcr  unb  politifcber  £inficbt,  bann  bie  aufiercuropdifcben  gdnbcr  in  pbijfifcper  unb 
etpnoa,rapt)ifcber  SSejiepung,  totenjeicbnen ,  2  jgfc,  Dr.  ©icjUmunb. 

g)  ©efd)icbte  (mit  ber  jwciten  Gtaffe  jufammen).i  rom  breigiajdprigen  ^riege  biS  aufSTa* 
poteon,  2  et.',  Dr.  <perd)er. 

h)  3>eutfcb:  1)  Sebre  pom  sufammcngcfe^tcn  «Satje,  pon  ber  Sufammcnjiepuna,  unb  §Ber= 
furjung  ber  (sdtje,  bom  meprfacb  ^ufammetujefet^ten  @a|t  ttnb  Pon  ber  Snterpunction,  2)  Scfen 
unb  ©rfldren  vom  1.  bi£  5.  3(bfd)itttte  ber  3.  Sfbtljeituna,  be^  Men^fpiecjel^  con  ©artoriu^, 
3)  SSortrag  flelernter  ©ebic^te  ttnb  profaifcper  ©titcfe,  affe  14  3:age  eine  fcpriftticbe  Sfrbeit,  JU* 
fammen  4  ©t.,  Dr.  ^orcber- 

i)  gnqUfdr.  §6lftng«  ©rammatif  bi^  jum  20.  (Sap.,  mtinblicbe  Ueberfe^ung  ber  Uebuna> 
ftiicfe  unb  jebe  $8o$t  eine  fcbriftlicbe ,  2  <Bt,  Dr.  Siqi^munb. 

k)  ??ransofifcb:  SU)n^  praft.  8ejrcj«rig  bi§  jur  122.  Ucbung,  tuocbentlicp  eine  fc^riftlicpe 
Uebunfl,  2  @t,  ^Jrof.  ©a^carb. 

I)  Sateinifcp:  ^acob^  (^(ementarbud) :  Sdnber*  unb  SBofferfunbe  ber  alten  SBctt,  2  @t., 
Dr.  ^)6rcber. 

VII.    ^wcitc  ^catclaffc. 

■^  .^auptlcbrcr  fiotlatoratcr  ■  9t  e  3  e  n  e  b  u  r  g  e  r. 

a")  sHclicjion,  mit  ^ertia  jufammen. 

b)  a}Tat'pematif:  1)  ©eometric  bi*  jur  fiepre  von  ber  ?febn(iitfeit,  conftructibe  Sfttfgabcn, 
2  ©t.,  Dr.  ©iqi^munb,  2)  Slritbmetif,  Sbeitbarfeit  ber  3^b(en,  gemeine  unb  ^ecimalbrucbc, 
cinfacpe  unb  pfammenaefetjte  ©cblugrccbnunij,  ^cttcnregd ,  Sin**,  SftabutU,  ©cfettfcbaftS  *  unb 
2)Tifcbun^rccpnuna ,  4"@t-,  ^oUabor.  Stcqen^burqer. 

c)"^t)pfif:  SJiedhtnif,  pom  ©cball,  uon  ber  SBdrme,  3  St.,  Dt.  ©iciiemunb. 
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d)  (Spemie:  Ssorbegriffe ,  einfacpe  c^cmif^je  spcoceffe,  bic  erftcn  6  ©(emente,  1  <5t, 
Dr.  «Sigismunb. 

e)  9taturgefa)i#te:  im  (gommer  spflanjenfunbe,  23efcbreiben  unb3ei(pnen  (ebenber  %>flans 
$n  unb  baburcb  "(Srfernen  ber  !$ecminoIogic;,  <Si)ftematif,  ti)6cpent(icp  cine  ©rcucfton;  im  SBintec 
Sfnt&copologie,  oie  SBicbelt&iere,  3  &i.\  Dr.  ©igUmunb.   - 

f)  ©eogcappie,  9(n(eittuig  jum  SJerfrdnbrtifj  bec  feten  unb  ©(oben,  lleberficbt  bct  tojn- 
fcpen  ©eogiv.pbie  bec  £Dieerc  uui>  Sontinenfe  ivrbunbcn  mit  tatenjcicbncn ,  bann  nabcre  SSefajreis 
tntng  ber  a?obenfocmen  unb  grluffe  bon  (Suropa,  fpeciefle  ©eograpbie  »on  3)etitfcb(anb ,  2  <5t., 
Dr.  ©iarJmunb. 

g).©ef djicbte,  mit  ber  erften  ($in\\e  jttfammen. 

h)  Scutfcb:  1)  einfacber  <2a(j  unb  ^formenletyre,  1  ©t. ,  2)  Sefcn  unb  SScfprecgen  pdffete 
ber  (gtuefc  au§  bent  erften  Sljcifc  oon  SRagerfl  Sefebud),  1  <&t.,  3)  SBortragen  auswenbig  gelern* 
ter  ©ebicbte  unb  profaifcber  ©tffrfe,  1  <3t.,  4)  afle  14  Sagc  (Sucrcctuc  einer  fdmfthcpen  Sfrbeit, 

1  ©t.,  Dr.  £6ce&er. 

i)  gfranjofifcb:  1)  8ff)no*  praftifder  8f&raang  bi3  ju  ben  Grrjdpfungen,  jebe  £Bod)e  ein 
Crrercitium,  2)  bie  llntcrbaltungen  aiis?  tfyna  UmgangeTpraefoe  in  t>a$  3>eutfcbe  uberfetjt,  jufammen 

2  @t,  sprof.  Oaftcarfc 

k)  Satcinifcb:  «Stfe  ©eiibteccn  lafen  gffenbfe  Befebucf),  2.  fef.',  3lbfcbnitt2,  ®a£  1— 89; 
bie  roenigec  ©eubten,  1)  ©cammatif  mit  £totnta  jufammen,  2)  Cslfenbts  SateinifajeS  Sefebud), 
1.  Gucf,  @atj  1—41,  2  &t,  Dr.  £6r(&er. 

E.   1tntcrrtd)t  in  |aitnften  unb  /erthjkciteu. 

£er  febc  erfreuficben  Umgcftaltung,  tuelcbe  ber  ©efangunterricbt  erfa()ren  bat,  ifl  fcgon  oben 
gebacbt  roorbcn.  3d)  fubfe  mid)  gebrtmgen  fur  biefe  Umdhberung  bcm  <£>open  SJiiniffcrium ,  \wU 
cpc8  ben  33itten  beo*  SepceccoflegiumS  ntit  grofjer  Siberafitdt  entgegen  fam,  meincn  unb  bec  ganjen 
$ln\Mt  f)anf  aiiSjufprecben.  pr  bicfen ©ingcpor  tmtcbe  bon  bcm  ^cimanec  Stubolf  SRolIer 
au$  £pd(enbocf  gefcpcnft:  (SecbS  bierftimmige  2iebec  bon  2>ienbe($fobji:$Sart()o(bt) ,  jjroeiteS  £eft. 

3m  Seidmeh  tourbe  im  ©imtnaflum  unb  ber  SRealfcbuIe  bec  Unteccia)t  burcb^  bie  friitjern  2ep- 
cec  ertb^eilt,  ndm(ia)  Dr.  ^ercper  unterria)tcte  in  einer  -©tunbe,  an  metcper  aua)  bic  ©eminari* 
flen  tbcitnabmen,  bie  s^rimanec  unb  Sccunbaner  im  freien  ^anbjeicbnen,  in  einer  ^iueiten  bie 
SVrtianer  unb  in  einer  britten  bie  £uartaner  unb  £niintaner  jufammen.  5)er  2)taler  ©cpbn 
bagegcn  untcrricb^tcto  bie  beiben  9fea(c(affen  jufammcn  jmei  ©ttinben  im  frcien  ^panb.jeicbnen ,  jiuei 
©tuhben  im  arcbiteftonifcpen  3eicbnen  unb  bie  ©cpiifer  bec  ecflen  (S(affe  aOein  jivei  ©titnben  im 
SJiobcflicen.  ^ttc  biefen  Unteccid)t  ift  unS  burcp  bie  ©ute  beg  ^Jrofeffoc  ©a?>cacb  eine 
mectpbofle  (2amm(ung  in  gebcanntem  ^pon,  tpeify  in  ©efdfjen,  tyeitt  in  gonfolen,  tpeiU^  in  Sfra- 
be^fen  unb  Saubmcrf  befte^enb  gefcpenft  luorben ,  unb  aiia)  ber  Sovfermeifter  ^erc  33 1  o  fi  fcpenfte 
un?  eintge  fiic  ben  Unteccicpt  recpt  geeigncte  93(attformen  unb  STrabe^fen  in  gebranntem  %i)on. 

3)eh  Unterricpt  im  ©cbonfcbreiben  ect^eitte  ber  (Sanbibat  Scnj  in  ben  3  untern  ©pmnaftaU 
claffen  fomo|)(,  a(»  in  ben  Sftea(c(affen. 

F.    pelaljnungen  unb  ^tipenbten. 

$a§  ^urfll.  ©i)inna(la(ftipenbium  er^iclten  ju  Dftcrn  ?frie,bric()  Souid^irfi  au^  K(cin(iebrins 
gen,  «Rubotf  SWoIIer  au^  Spdlenbocf,  3-  ^ciebcicb  ^acl  23ocf  au^  ©bflingen,  ^aci  f?abig 
auZ  5)lubo(ftabt,  ^eincicb  ©uftab  Slog.aug  9tuboIflabt  unb  STlbect  Ottomac  SToct^  ebcnbabec. 
3)en  pcfW.  Wreitif*  („©nabentifd)")  geniefjen  geaennnictig :  ??ciebcicb  SouiS  .^irft,  ^acl  Sfeo* 
boc  <5a)Ocd)  i\u$  @tabti(m,  Osfac  2Bi(pe(m  2R'6((ec  au3  Dbccbain,  5((i  O^fac  SKobc  an« 
SlfAau,  ^riebricb  to(  33 o cf ,  tol  Sraugott  ^elfec  ott^  ©oflingen,  S\ax\  9fuguft  Scopofb 
©Aord)  aus  @tabti(m,  SRuboff  Settfucb^  tvt  Aranfcnbaufen,  ffitieoael  Tfricbricb  .s;->eiibe( 
au*  ©cbmarja,  3f(freb  ^abn  m  SBttvxi,  3fmo  ^ttliu»  ^naut()  au^ Ctlauwnba  uub  .freinrico 
feeubti  au^  ©a)n)arja. 
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23ei  t>ev  mit  (Stnjiebung  ber  ©dju(ge(ber  borgegangenen  Umdnberung  ttutrben  14  $reif!effen, 
fur  jebe  C?(affe  jmei,  gegrunbet  unb  134  babon  an  ©cpiifer  Dergeberi,  tt>e(cbe  fcbon  frttfcer  bon 
ben  einjelnen  Sebrern  b'a#  (gcbufgetb  gr6jjtentpeif#  batten  erfaffen  befommcn.  3>a#  Sebrercoflegium 
pat  bie  SBorfcpfdge  fttr  biefe  ^reiftetten  bei  bem  ^urftt.  SKinifterium  §(btt)ei(ung  fur  ^irc^jen*  unb 
(gcbulfacben  ju  macpen. 

3$ri(#  uu#  bem  ©tttnnaftatfi#cu8 ,  tbei(#  att#  ber  ,<p6itnigerfcben  © t i f t u n g  erpielten  am 
(gittenfeftc  beim  93eginn  be#  nctten  @cbu(japre#  tvegen  ibre#  guten  35etragett#  folgenbe  ©cpiifer  in 
S^ucbern  beftebenbe  23e(obnungen :  bie  tlbiturienten  Staimunb  SSambcrg  ati#  SRubotftabt  unb  @rnft 
3)tobr  au#  Dbertneigbad) ;  ber  ©ccunbaner  Sfrno  3utiu#  ^tnautb,  bie  Sertianer  ^einric^ 
.speubel  unb  SBityefm  3)cob,r  au#  £>bcrpain,  ber  £5uartaner  £>einricp  .ftircbner  au#  Sftubot* 
ftabt,  bte  £suintancr  D#far  jtatf&tolrtt  att#  SRubofftabt  ttnb  ^fricbricb  ^art  9fbo(f  ©cbaar 
ebenbaber,  ber  ©cpu(er  bcr  erften  Stealclaffe  «"peinricb  ^riebricb  ©cbuffer  au#  Sobenftein  unb 
bie  @&uler  ber  jwciten  9ica(c(affe  Sopann  ^eobor  fTugttji  %U&  au#  Stubotjtabt,  tot  Sttbert 
Sfuguft  «Scbmerbaucb  ebcnbaber  unb  ©rnft  Submig  «£)dun  ebenbaper. 

i>«#  ben  sprimanern  bei  bem  £>ftereramen  r-om  2>irector  bictirte  Sateinifcpe  ©jcercitium  pattett 
au#  bem  8tegreif  am  beftcn  $arl  Speobor  ©cborcb  unb  Sftubotf  9)io((er  unb  ^tvar  beibe  g(eid) 
gut  nacbgefcprieben  unb  erbieften  bie  in  ber  Don.fteteljfoobtifcpcn  ©tiftung  beftimmtc  S3e(ob* 
nung,  fottue  brei  anbere  spdmaner  att#  bcrfctben  ©tiftung  SllfWe  5um  STnfauf  oon  S3ua)crn 
erpielten. 

G.    ptbliotljeken  unb  attbre  £>ammlmtgen. 

$ie  ©mnnaftatbibfiotbcf  tvurbe  bercit#  im  ^apre  1840  att#  einer  unpaffenben  feucpten  Sftaum* 
licbfeit ,  in  ttu(dper  fte  aufgefcbicbtet  „ibrem  ganshcben  Untergange  entgegcnfautte" ,  berau#,  in  ein 
geeignete#,  t>om  3>irector  t>on  feincr  9(mt#n/obnung  abgetretene#*  ©entacb  gcbracbt,  aber  bie  £eprer 
fonnten  bttrcb  ibre  9fmt#gefcbdfte  geginbert  bie  9(uf|Mung  unb  Drbnung  ber  SMbliotbef  nicbt  be- 
nurfen.  (Snbticp  gtng  Dr.  ."porcber  an  biefe#  mubfame  '©efcbdft ,  fonbcrte  fo  mancbes  unbraucb* 
bare  23ucb  au#,  ffefite  bie  ttbrigcn  in  Orbnung  auf  unb  »erf<t|te  itber  bie  (jegen  2500  23dnbc 
ftarfe  23ib(iotl)ef  einen  cjenauen  ^atatocj.  2)e#it'(eicben  bracbten  bie  beiben  sprimaner  to(  Sfraugott 
.5pe(fer  ttnb  ^lobcrt  BJ  .^ctefbobt  bem  ©^mtiajtum  H^  £>pfer,  la%  fte  bte  2efebib(iotbef 
brbneten,  eincn  .ftatatocj  tuu-fa^ten  unb  biefen  mebrfadb  abfcbrieben. 

©onft  nutrben  beibc  SBibliotbcfen  nicbt  nur  Duvcb  Sfnfdufe,  fonbern  aucp  burcp  ©cfcpenfe  »er< 
mebrt.  @e.  ©rceffen^  «err  ©ebeimeiSlatb  t^on  SWber  fcbenctc  ^riebricp  t>on  0tattmer#  biftori* 
fcbe#  Safcbenbucb  fiir  ba#  Sabr  1854,  |>err  ©etjeimer  ^egierungdratb  bon  23ambcrc)  ©aufe'# 
Sebrc  ron  ber  6ffent(icben  ©rjiebuncj,  S3raubacb#  ©cbrift : '  bie  ©cbttfe  in  ber  toicbticjftcn  ^eform 
ttnb  ^3faff#  SSerfucb  etner  ©efcbicbte'be#  getebrten  Unterricpt^mefen^  in  ££u rtembercj ;  fernerfitrbie 
Sefebibtiotbef  ber  ©cbttter  a)Te(anclUbon#  Sebcn  tum  S^ifcbcr,  6a(tun#  £'eben  (t»on  bemfe(ben)  tinb 
ltlricb#  t^on  Aputten  Seben.  @ben  biefer  93ib(iotbef  fcbenfte  ^err  ^ofbucbpdnbter  ^tenobanj 
•^ubolitnbt  unb  feine  romajitifcbcn"  Umitebuinvn ,  cjefcbitbert  ron  ^rofcffor  £)bbariu#.  ^crner 
fcbenfte  eine  ©cfefffcbaft  ber  (Stunnafiatbibliotbef  bcnSabrcjancj  1850— 53  be#  (iterarifcben  ^entraU 
b(atte#  berau#gegeben  bon  Sarncfe,  in  3  S3dnbe  gebunoen.  S^urcb  Sfnfauf  tourbe  bie  ©pmnaftaU 
bibliotbef  mit  *S'abn#  ^abrbucber ,  ber  Seitfcbrift  'fitr  bic  5f(tert()um#tvi|Tcnfcbaft,  ber  3«tfcbrtft  fttr 
ba#  ©pmnaftalmefen  ttnb  bem  Xcutfcfccn  SJIufeum  unb  vermittetft  Umtattfcb  bttrcb  bic  ©cbutpro» 
grammc  bcr  .Roniareicbc  spreuf^en ,  ^annotHT  unb  ©atbfen ,  be#  ©rogberjogtbum#  SBeimar  u.  f.  ntf 
permebrt.  iperr  ^ammcrprdfibcnt  ©cbetter,  bem  tvir  fcbon  fo  mancbe#  mertboode  ©tucf  be#  pb> 
ftfa(ifc()en  KabinetS  tuubanfen,  fcbenftc  ein  ^aarbogrometer  nacb  ©auffiire  t>om  9)Tecbanifu#  ^or* 
ner  in  3iena  gearbeitct.  $ie  natunviffenf6aft(i6e  ©ammding  oermeprte  ^err  Sietttcnant  Srut  = 
fcbct  mit  ciner  au#gcftopften  5fmfe(  unb  einem  Spcrber,  .^err  &*anbitat  Senj  mit  einem  au#ge* 
Itopften  ^auj  unb  .<perr  ©teuercontroteur  .ipotspaufen  mit  cinem  au#geftopften  2^eicb-  ober 
S5(d#bubn  unb  eincm  groften  graucn  ©nrger.  ©nblicp  fcbenfte  &err  .^aufmann  Eefat  23iancbi 
ein  tuut  ibm  erbaute# 'SOiobed  eine#  .ftatiff'a(uteifcbiffc#  unb  ein  %Hanctarium,  unb  eine  ©efettfcbaft 
gab  eine  f(eine  fur  einen  anbern  Suucf  gefammc(te  «Summe  per ,  bamit  cine  fur^e  ^etegrappcn* 
linie,  toelcbe   CoUaborator  9tegcn#burger  unb  Dr.  ©igi#munb  jum  23ebuf  ber  ^orjeigung  beim 
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Unterricbt  <ttt|ffi$ren,  rotfenbet  tnerben  fonnte.  $iir  biefe  ©efcbenfe,  roetcbe  roie  fo  mand)eS  Sfnbere 
jeigen ,  bafj  tuete  bocbgeftcllte  unb  toacfere  SRanner  einen  (ebenbigen  3fntbei(  an  unfern  Oerbunbenen 
3(nfta(ten  nebmen,  fage  ict>  ben  inniajfen  l^anf. 

9(na.efauft  murben  fiir  bag  ptj"pftfa(iut)e  (Sabinet  tner  ©rooefcbe  ©(emente,  ein  ^fpparat  jutn 
galbanifcben  ©rur.boerfucbe  unb  cin  tbermo*e(eftrifcber  5(r>parat,  alleS  oerfertigt  ron  bem  afabemi* 
fd)cn  2)ted)anifer  gepfer  in  Seipjig. 

H.     Jjeu0rftel;en>c  flrufuuaett. 

S)ie  jDffcrprfifungen  werben  SDtitttvodb  unb  2)onnerfiaa,  ben  5.  unb  6.  Sfpril  ffattfinben,  unb 
3^ar  nurb  SOtitttooct)  son  8—11  Ubr  ^3rima  im  3>cmofn)ene$  oom  Snrector,  im  .jporaj  t?om 
93rof.  CbbariuS  unb  in  ber  SKatbematif  oom  Soflabor.  9tfaengbnrger,  oon  11  — 12  unb  t)on 
2—5  U()r  bie  ©ecunba  im  granjofifcben  ootn  ^Jrofeffor  @a3carb,  im  fiibiuS  oom  sprof.  £>bba* 
riu3 ,  im  ^erobot  oom  3)irector  unb  in  ber  @eftt)ict)te  oom  sprof.  JUufjmann ;  oon  5—6  Ut)r 
bie  Sertia  im  (Sdfar  ootn  ^Jrof.  JUujjmann  gepriift  toerben.  3>onncrftag  fcbreiben  frfib  bon 
7—8  Ut)r  bie  Spritnaner  ein  SateinifcbeS  ©rtenvporale ,  bann  rocrben  oon  8— 10  Ut)r  bie  %tu 
tianer  iiber  bie  9(ttifa  oon  Sacobs  burcb  sprof.  Klufjtnann  unb  fiber  @eogra$ne  bura)  Dr.  £>er* 
d)er,  oon  10—12  unb  oon  2-3  Upr  bie  fiuartaner  uber  S0tatt)emarif  burct)  (Maborator 
StegenSburger ,  fiber  la&  ©riecbifebe  burcp  Dr.  ^ercber  unb  iibcr  bas  ^ranjSfijgje  burd)  ^prof. 
©ascarb,  unb  cnb(id)  oon  3—5  Ubr  bie  £uintaner  iiber  lat  2ateinifct)e  burd)  Dr.  .£>6rd)er 
unb  im  SHecbnen  burct)  (Mabor.  §Regen8burger  geprfift  toerben. 

3>ie  erfte  SRealcIaffe  b«t  ij)re  SPrufungen  SJtitttood)  oon  8—12  Ubr,  unb  jroar  nurb 
Dr.  (gigi^munb  fiber  (Sbemie,  sprof.  ©aSearb  tiber  ba$  ftranjoftfcbe ,  (£ollabor.  SfteaenSbjtrgtt 
iiber  3(rit()tnctif  unb  Dr.  ©igigmunb  iiber  ®eoarabt)fe  unb  STaturgcfcbicbte  eraminirett.  33ic  SPru* 
fung  ber  jtveiteu  SRealcIaffe  finbet  3)onn'erftag  oon  8-12  Ubr  ftatt,  inbem  bie  ©cbiiter 
burci)  (Sotlabor.  SRegenSburget  fiber  Sfritbmettf,  burcb  Dr.  ©igtemunb  iiber  sp&ojif,  burd)  Dr.  «£)6r- 
d)er  im  3)eutfcben  unb  burd)  ^)rof.  ©aScarb  im  granj6ftfrt)en  toerben  gcprfift  toerben. 

I.     Hebefeierlid)keit. 

(Sonnabenb  ben  8.  Sfrrtt  frfif)  9  U()r  mirb  in  bem  ©i)tnnaftum  jum  ©cbfufj  beg  @cbu(iabree> 
cine  sfiebefeierlicbfcit  ftattfinben,  bei  wctcber  ^rofeffor  ^lu^mann  eine  0tebe  itber  bie  S>titte( 
jur  ^irirung  beS  ©eferntcn  im  SSewugtfein,  t)a(ten  toirb.  35cr  S(biturient  griebricb  Souig  Kirft 
roirb  2)eutfcb  u ber  ben  (2atj ,  ba|  geiflige  Sor^uge  obne  fittlicbe  ©runbfage  fomobl  fur  bcn  (5in* 
Vfnen  aU  fflr  ben  ©taat  gefdbr(id)  ftnb,  ber  ■Slbiturient  ^ar(  Sbeobor  ©cbord)  in  Sateinifcber 
(gpracbe  itber  ben  ©eift  ber  ^ebraifcben  ^Joefte  unb  ber  tfbituuent  £)^far  3)t6((er  itber  ben 
^ampf  ^ricbricb?  II.  fic^en  bie  ^ierarcbie  fprctben.  I^er  srjrimaner  5lar(  Sraua,ott  ipetfer  ruirb 
ben  S(b^e()enben  im  STamen  ber  Swrficfbteibenben  ©Iflrf  nuitifcbcn.  %et  0)t)tttnafia(ttor  nurb  bci 
biefer  ©etegen^eit  bortragen:  1)  3)ie  $imtnel  riir;mtn  bie  (5bre  ©ottci?,  ®tofcrte  oon  SBebbooen; 
2)  £ieben  ^reunbe,  e^  a]ab  beffere  geiten  ai»  bie  ttnfcrn,  £ieb  oon  ftriebr.  o.  ©d)i((er,  componirt 
lon  3fiter,  3)  ©ott  ^raet^,  ^>err  ber  STatur  :c. ,  ffbor  i^on  9)tebu(. 

3u  biefer  ^cier(id)feit  la^c-  icb  bie  ^odiftcit  .^crrfd^aftcii ,  ba§  ^odifiirftltd^e 
SOltntftcrtum,  allc  ^cftdrben  fcc^  Sanbc^  unb  ^cr  ^tabt,  btc  C^onncr  unb 
Jvrcttn^e  be§  ©ttntnaftunt^  uno  ^tc  (^ltcrn  unb  ^ormiin^cv  unferer  ©cbiifcr 
cjanj  tteborfam  unb  ercjebenft  ein. 

3)ie  sprtifnnt\cn  berer,  tve(rt)e  in  ba5  ©Dmnajium  unb  bie  SRealfcbuIe  eintreten  ntoflen,  nterbe 
id)  ^reitacj  unb  (Sonnabenb,  ben  21.  unb  22.  Sfyrif  Oorncbmcn,  unb  icb  crfucbe  baber  bie  (fttern 
unb  H3ormunber  it)ve  gobne  uttb  ^Jflegcbefo^Ienen,  toetdie  eintretcn  follcn,  bi£  jum  21.  5fpri(  friib 
8  Ubr  bei  mir  ju  me(ben.  3)en  24.  S(pri(  frtib  9  U()r  fittbet  bann  bad  ©ittenfeft  \tatt  unb  bcn 
25.  beajnnt  ber  neue  Sc^rgang. 

Dr.  flarl  2Btt(;e(m  Mtler,  Strcctor  be^  ©vmnafium«. 


3u  btx 

dffctttri^eit  ^titfttttg 

fammtlidjer  (Slaffett 

te$  fftrflL  fpttafwtttB  mtli  tex  kmit  tierlmtt&ettett  ftealfdittle 

<im  30.  tmfc  31.  SEdtj  1*5« 

tabet  ergefcenff  ein 

Dr.  «arl  SSilfcclm  SJWiaet. 
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liisunt:  Commentaria  Junilii  Flagrii,  T.  Galli  et  Gatidentii  in  Virgilii  eelogas  et  georgieorum  libros,  minc 
primum  ex  codice  Bernensi  edita  a^Carolo  Guilielmo  Miillero ,' Thuringo ,  phil.  Dr. ,  AA*.  LL  31., 
Professore  et  Gymnasii  Fridericiani  Directore;  particula  secunda» 

Annales  Gymnasii  ab  eodem  conscripli. 


Stubolftabt  1852. 
e»e*«ucft  mit  $v  o  ebePfcfjett  ®  c^rif  t  ett. 


Crfcmtttfl  bct  am  30*  tu  31*  Wlav$  ftattftttfccitfrcit  ^rttfttttflctt 


9$rtma. 


8i —  9     ©o^oflee,  ber  SHrector. 

9  _  93  $ac{t.  Qtnnal.,  $rof.  D66artu3. 
10  — 10f  ©efct>tc^te,  ^rof.  Jtlufjmann. 
10|— II4  Sittatt-ematif,  6oUa6.  0tegen36urger. 

(^ccunca. 

11^—12    £e6raifc&,  $rof.  SBacfjter. 
2  —  2|  £omer3  Db^ffee,  ber  SMrector. 
2|—  3£  ^irgilg  ©clogen,  $rof.  D66artuS. 
2>l —  44  9ttatt;ematif,  Soaa6.  0tegen36urger. 
4i —  5    granjoftfcf; ,  ber  £trector. 


D  i  e  n  H  a  g» 

8  — 8i  ©efang  unb  ®e6et  aller  Gtaffen. 

^lcaifcfmle.     ©rfte  Glaffe. 

S\ —  9     (If;emte,  Dr.  (Sigigmunb. 

9  —  9|  @eogra^t;ie,  GoQat.  9tegenl6urger 
10  — 10£  (Snglifd;,  Dr.  (SigiSmunb. 
10^—11     ^eurfcf; ,  Dr.  £ord;er. 
-11  — 11|  ©ecmetrie,  Dr.  vsigigmunb. 

<£rftc  unb  jttmte  GJaffe. 

2  —  2£  @efd;id;te,  Dr.  ^erd;  er. 
3ttJcttc  (Slaffe. 


2|—  3£  8rm)mettf,  6oaa6.  3tegen36urger. 
3£ —  4     9Zaturgefcf)tct;te ,  Dr.  (SigiSmunb. 
4  —  4£  Sateinifcf;,  Dr.  «§orcfyer. 


^rtnta. 

7  —  8    £atein.  (gstentyorale,  ber  $)trector. 

Scrtta. 


8  —  9    Dbib0  33ern?anblungen,  $rof.  ^Iu^ 

ntann. 

9  —  9|  2Watt;cmatif»,  6oaa6.  Otegenlourgcr 
10  — 10|  3aco68  Qtttifa,  $rof.  ^tufmann. 
101 — ni  ©eograptjie,  Dr.  ^erdjer. 
11^—12    granjoftfcf; ,  $rof.  9Sacf;ter. 
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&uarta. 

2  —  2f  ^atetntfdt) ,  Dr.  ^erctjer. 

2|—  3|  9»atf;ematif,  (SoOa6.  OlegenSourger. 

3^ —  4i  ®ricd;ifcf; ,  Dr.  £ercf;er. 

Chtarta  unb  Gutnta. 


4^ —  4|  ®cograt.f;ie ,  Dr.  £brcf;er. 
4|—  5£  ©efd;icf;te,  $rof.  ^lttfmann. 

Outnta. 

5£ —  6     Satemtfd;,  Dr.  4?orct;er. 


3um  ©djtufji  bcr  ^rufungcn  tr>irb  @omta6cnb,  ben  3.  5tr.rtl  frttf;  9  ltf;r  tm  ©pmnaftum  einc  {Rcbe^ 
feierlid;feit  ftattfinben,  6ei  tnelct;er  ber  ^rofeffor  Dr.  D66ariu3  bie  (Sinleitungeirebe  fjaltcn  unb  bie  9I6t 
atricnten  Qtlbcrt  SBiemann,  (Srnft  {R e t u t) a r b  unb  Qtbotf  <3cf;roar&,  bie  6eiben  erftcn  beutfd) 
9tebcn,  ber  tetjte  a6er  beutfd;c  fctfftgebid;tete  33erfe  bortragen  roerben.  Ue6crbice  roerben  jroci  ©ecunbane 
tmb  cin  Sertianer  ©ebictjte  neuerer  beutfcfjcr  £>id;ter  recitircn.  3u  biefem  (y^amen  unb  ber  0tcbefeierlict;fei 
labet  baS  <^ot)e  SEfciniftertum,  bie  fammtitd;en  S3ef;orben  be£  3-urftcntl)um3  unb  ber  ©tabt,  bie  (5Itern,  93or 
mtinber  unb  23crtranbten  unferer  @d;u(er  ttnb  aOe  Jrcun^e  unb  ©onncr  be§  ©»mnaftum0  ganj  ergefenft  ci 

bev  Strector  Dr.  ^.  2S.  9XMev. 


^i  Iunilii  Fiagrii,  T.  Galli  et  Gaudentii  in  Virgilii  eclogas  et  georgicorum  libros  commen- 
tariorum  ineditorum,  quos  e  codice  Bernensi  172.  descripsi,  nunc  secundam  partem  publi- 
candam  curabo,  puto  fore,  ut  plerique  hoc  conatum  et  inceptum  non  vituperent.  Nam  etsi 
negari  non  potest,  multa  iis  contineri  inepta  et  insulsa,  ut  tota  fere  illa  carmina  Virgilii 
allegorice  eo  modo  interpretandi  ratio,  quo  ab  his  grammaticis  factum  est;  tamen  etiam  con- 
cedere  debemus,  specimen  perbonum  hos  commentarios  praebere,  quo  modo  Virgilii  carmina 
medio  aevo  grammatici  interpretati  sint ,  et  nonnulla  lectu  digna  in  iis  inveniri.  Qua  de 
causa  sagaces  harum  rerum  iudices  et  publice  in  ephemeridibus  litterariis  et  epistolis  mihi 
scriptis  eam  mihi  provinciam  dederunt,  ut  quam  primum  hos  commentarios  edam.  Quum 
mihi  igitur  nunc  occasio  oblata  sit  annalibus  gymnasii  Fridericiani  ad  artes  liberales  spectan- 
tia  nonnulla  adiiciendi,  ante  hos  quinque  annos  inceptos  commentarios  edendos  esse  duxi, 
et  iam  ab  allegorica  interpretatione,  quae  legentibus  in  quoque  fere  versu  eclogarum  obtru- 
ditur,  et  raro  tantum  turbatos  ea  ad  veram  poetae  sententiam  adire  patitur,  —  ut  ipsis 
grammaticorum  verbis  ad  eclog.  VIII.  vs.  32.  indicatur:  „difficile  est,  per  singula  allego- 
riam  unam  servari ;  inde  considerandum ,  utrum  per  singida  sit  inquirenda  allegoriaf 
annon,  et  utrum  diversa  allegoria  in  iisdem  personis  per  diversa  loca ," —  ad  meliorem  et 
doctiorem  interpretationem  georgicorum  librorum  me  verto. 


Ad  eclog.  VIII. 

Haec  ecloga  in  honorem  Asinii  Pollionis ,  vel  filii  eius  Salonini  scripta  est,  ut  aiunt J), 
et  alleo-orice  Caesaris.  In  hac  ecloga  personae  duae  veterum  pastorum  historialiter  intimandae 
sunt.  Hoc  genus  carminis  xoivov  vel  (itxiov  dicunt 2).  Haec  ecloga  (faq^axig  3)  appellatur, 
nam  duae  personae  introducuntur  Damonis  et  Aphesiboei,  qui  repudiatorum  amores  narrant. 
Damon  amissam  queritur  4)  uxorem,  Aphesiboeus  eius  mulieris  refert  actus,  quae  viro  alii 
dedita  fuerat;  Damon  queritur,  Alphesiboeus  remedia  agit;  ille  iustum  amorem  contemptum 
et  sordidum  appetitum  canit,  hic  venificia  excurrit  amoris  alterius,  quibus  iustum  amorem 
nititur  disrumpere;  Damon  puellam,  Alphesiboeus  puerum  amat.  Iunilius  dicit.  i-  Haec 
ecloo-a  inpari  numero  epigrammatum  gaudet.  Haec  ecloga  proprie  fiovxohxov  5).  Haec 
ecloga  sive  in  Hispania  sive  in  Gallia  canitur  et  in  agro  canitur,  ut:  inmemor  herbarum 
quos  est  mirata  iuvenca.  Iumlius  dicit.  —  Allegorice  Damon,  id  est  Cornificius,  poeta 
Antonii,  amissam  queritur6)  Mantuam  sub  nomine  Nisae;  Alphesiboeus ,  qui  est7)  Virgilius, 
sub  nomine  Daphnidis  Augustum  insinuat.  — 

Vs.  1.  Musam  Damonis  et  Alphesiboei  dicemus.  —  Damonis,  Cornificii,  Alphesiboei, 
Virgilii;  poeta  autem  Virgilius,  quasi  de  alio  narrans  sic  incipit  dicens:  pastorum  Musam 
et  reliqua.  Musam  pro  carmine.  Musam  Damonis  et  Alphesiboei  id  est  carmen  suum  et 
Cornificii  sub  nominibus  pastorum.  — 

Vs.  2.  Inmemor,  oblita,  herbarwn,  pastus. —  luvenca  pro  armentis  posuit.  Mira  in- 
crementa  varietatis  iuvenca. 

Vs.  3.  Linces,  lupi  cervarioli 8).  Linces  ferae  Liberi  patris  sacris  dedicatae,  pantheris 
similes,  caudas  tamen  graciles  habent.  —  Linces  pro  omnibus  feris. 

Vs.  4.  Et  mutata,  id  est  natura  mutantia9).  —  Flumina  pro  carminum  dulcedine, 
sed  allegorice  pro  auditoribus  accipi  potest.  — 

Vs.  5.     Dicemns,  repetemus. 

Vs.  6.  Tu  mihi  seu  magni  saperas  et  reliqua.  Asinium  Pollionem  petit  Salonitarum 
victorem,  qui  proprie  non  minus  poeticae,  quam  oratoriae,  vel  imperatoriae  laudis  avidus 
fnit;  nam  et  multa  carmina  et  varia  poemata  scripsit,  unde  est  illud:  sola  Sophocleo  et 
reliqua.  Huic  post  victum  Antonium  apud10)  Perusiam  successor  datus  est  Alphenus  Varus, 
qui  iratus  Mantuanis  agros  eorum  parti  Creinonensium11)  iunxit12).  Causa  autem  iracundiae 
haec  fuit.  Octavius  Musa  enim ,  civis13)  Mantuanus  idemque  magistratus ,  cum  tributum  14) 
ab  Augusto  fuisset  indictum,  pecora  Vari  capta  pignori  tamdiu  in  foro  clausa  tenuit,  (nam 
Varus  possessor  Mantuanus  erat,)  donec  inedia35)  morerentur,  unde  molestiam  Mantuanis 
super  amittendis  agris  intulit  Varus;  Virgilio  tamen  pepercit,  quoniam  condiscipulus  eius 
fuerat.  Eiusdem  autem  Yari  est  tragoedia  Thyestes  omnibus  tragicis  praeferenda;  aliud  nihil 
eius  legitur.  Thyestes  nomen  artis.  Iunilius  dicit.  —  Tu  mihi  et  reliqua.  Allegorice  Vir- 
gilius  tangit  Caesarem  Octavianum  navigantem  in  Illyricum  16).  Supcras,  transgrederis.  Ti- 
mavi,  locus,  in  quo  Antenor  condidit  civitatem.  Timavus,  flumen  de  Rhipaeis  montibus 
oriens  17),  inter  Asiam  et  Europam  serpens  Maeotidas  paludes  auget;  vel  Timavus  fluvius 
est  Vcnetiae  magno  fonte  exoriens18). 

Vs.  7.  Oram,  litus;  Illyrici,  Adriatici;  legis,  consideras,  vel  praeteris,  vel  Tegis  per 
Liburnas  navigans;  aequoris,  maris.  En  erit  optantis  vox  est.'  En  erit  unquam  ille  tlies 
mihi  cum  liceat,  id  est:  utinam  mihi  liceat  tua  facta  meis  carminibus  digne  exponi.  Hic 
Pollionem  vel  Caesarem  allegorice  adolatur  19)  et  optat,  ut  praesente  Caesare  vel  Pollione 
posset  eorum  facta  canere.  — 


1)  Cod.:  scripta  sit  aiunt.  2)  Cod. :  cenon  vel  rnicton  dict.  3)  Cod. :  parmacies. 
4)  Cod. :  querit.  5)  Cod.:  propria  bucolicon.  [6)  Cod. :  querit.  7)  Cod. :  qui  et.  8)  A  Plinio 
lupi  cervarii  nominantur.  9)  Sic  in  Cod.  Fortasse  legendum:  naturam  mutantia.  10)  Cod. :  aput. 
11)  Cod.:  crimonensium.  ,12)  Cod.:  iuncxit.  13)  Cod.:  cives.  14)  Cod. :  tritunum.  15)  Cod. : 
media.     16)  Cod.:  yliricum.     17)  Cod.:  horiens.    18)  Cod.:  ezhoriens.     19)  Cod.  addatur. 


Vs.  8.     Tua  dicere  facta,  expugnationes  urbium  et  bella. 

Vs.  9.  En  erit,  optantis  vox.  Vt-  liceat  eadem  repetit.  —  Totum  ferre  per  orbem, 
id  est  divulgare20)  per  orbem. 

Vs.  10.  Sola  Sophocleo,  id  est  sola  tua  carmina  possunt  aequari  carminibus,  quae 
Sophocles  composuit;  is  21)  enim  primus  tragoediam  composuit.  —  Sophocleo.  Sophocles 
poeta  tragicus,  qiri  primus  tragoediam  scripsit,  eximiae  gravitatis  habitus,  et  ideo  Pollionem 
huic  comparat,  quia  scripsit  Pollio  tragoediam  in  22)  illo  tempore,  sed  Cornelius  23)  Gallus 
potest  existimari.  Digna,  similia ;  sola  digna,  hoc  est,  nullus  dignus  honore  Sophoclis,  nisi 
tu.  —  Cothumo.  Est  cothurnus  genus  vestis  praeclari  hominis  id  est  vel  genus  calciamenti 
utrique  pedi  conveniens.  Cothurno, 24)  carmini,  pro  altitudine  carminis  posuit;  est  preprie  ge- 
nus  calciamenti  24),  quo  tragoedi  utuntur. 

Vs.  11.  A  te,  Pollio.  A  te  principium,  hyperbolice  loquitur.  Accipe,  subauditur 
digne.  —  A  te  principium,  tibi  desinet,  id  est:  nemo  ante  te  tragoediam  scripsit,  nec  post 
te  scripturus  erit 2S).  Utrumque  dignitatis  est,  cum  dicit  a  te  26)  initium  et  a  te  finis. 
Accipe  iussis,  patet,  quia  aut  a  Caesare,  aut  a  Pollione  iussus  est  hanc  eclogam  scribere.  — 
Accipe  iussis  carmina  coepta  tuis.  Sic  loquitur,  quasi  a  Pollione  iussus  sit  ista  scribere, 
quod  factum  non  est;  sed  hic  sensus  est:  accipe  iussis  carmina  coepta  tuis,  ut  desit  digne, 
hoc  est,  quis  eris  27)  ab  agris  meis  recede,  et  haec  in  te  ctfrmina  digne  scribam.  — 

Vs.  12.  Atque  hanc  hederam  28),  id  est  hanc  eclogam.  Sine,  verbum,  id  est  ad- 
mitte  29)  inter  tuos  30)  triumphos  aut  tragoedias  et  meum  poema. 

Vs.  13.  Inter  victrices  et  reliqua.  Asinium  Pollionem  significat,  qui  et  poeta  fuit, 
sed  quoniam  Salonas  devicerat,  utraque  corona  dignus  fuit,  lauro  S1)  victor,  hedera  32)  poeta, 
ut  Pollio  et  ipse  facit  nova  carmina.  Iunilius  dicit.  Hederam,  allegorice  hoc  carmen; 
inter  lauros,  triumphos,  quia  sic  33)  ad  Pollionem  et  ad  Caesarem  allegorice  dicit. —  Victri- 
ces  lauros ,  quia  victores  lauro  coronabantur.  Serpere  id  est  humiliter  vel  molliter  proce- 
dere;  est  autem  sensus:  permitte,  o  Auguste,  vel  Pollio,  inter  laudes  triumphorum  tuorum 
meum  carmen  adesse.  Hucusque  praefatio  poetae  de  se;  nunc  incipit  Damonis  texere  car- 
inen,  quem  Cornificium  vult  esse.  Inter  victrices  hederam**)  et  reliqua.  Qiioniam  solent 
poetae  coronas  hederae  habere,  quia  pallida  est,  et  qui  versificantur  pallidi  sunt,  et  victores 
lauro  in  certaminibus  coronantur,  quod  Asinio  Pollioni  convenit,  qui  versificus  fuit  et  inter 
Dalmatas  triumphavit. 

Vs.  14.  Frigida  vix  caelo  et  reliqua.  Quando  nox  finita  3S)  est,  mane  prorumpebat. 
Nunc  poeta  locum  tempusque  designat.  —  Frigida  vix  caelo  et  reliqua.  Poeta  adhuc  lo- 
quitur  tempus  locumque  designans,  ac  si  diceret:  cum  aliorum  opera  quasi  inmissa  luce 
florescerent,  tunc  me  de  amissa  coniuge  tenebrae  invaserunt.  — 

Vs.  15.  Cum  ros  in  tenera  herba,  subaudi  deciderat.  —  Cum  ros  in  tenera  et  re- 
liqua.    Allegorice  latitudinem  triumphi  significat.  — 

Vs.  16.  Incumbens,  quasi  pro  tristitia  per  se  consistere  non  valens.  Teriti,  rotundae. 
Olivae,  arbori  vel  baculo  ex  oliva  ut  pastor.  —  Damon.  Poeta  de  se  dicit.  Sic  coepit 
olivae,  huc  usque  36)  tempus  et  locus.  — 

V.  17.  Nasco  et  nascor.  JSascere,  oriri  diem  desiderat.  Praeque  diem  veniens,  ut 
ante  diem  veniens,  aut  diem  praeveniens,  cito.  —  Nascere  et  reliqua.  Allegorice:  fruere 
iucunditate  tua,  dum  ego  moerore  consumor,  o  Cacsar.  Age  Lucifer.  Loquitur  autem  ad 
Luciferum,  quam  stellam  37)  Veneris  dicunt,  a  qua  putabant  amorem  dari.  —  -Age,  adduc, 
vehe,  metire  38)  diei  tempora.     Almum,  lucidum.  Almus  tria  genera  signilicat,  ut  lux  alma, 


20)  Cod. :  devulgare.  21)  Cod. :  his.  22)  Cod. :  tragoedia.  i  n.  23)  Cod.:  Cornilius.  24)  Cod. : 
calciamenti  utroque  pedi  convenient  quoturno.  25)  Cod. :  erat.  26)  Cod.:  dicit  ante. 
27)  Hoc  loco  nonnulla  excidissc  videntur,  vel  scribendum  est:  quisquis  es.  28)  Cod. :  ederaro.  29)  Cod. : 
dimitte.  30)  Cod. :  duo.  31)  Cod. :  laurum.  32)  Cod. :  hederam.  33)  Cod. :  si.  34)  Cod. :  herba. 
35)  Cod.:  facta.    36)  Cod.:  hic  usque.     37)  Cod.:  stella.     38)  Cod. :  vehemetiri*. 
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id  est  candida,  et  parturit  almus  ager}  id  est  fertilis,  et  alma  parenti,  id  est  sancta. 
Iunilius  dicit. 

Vs.  18.  hieligno,  inpari.  Coniugis  indigno  et  reliqua,  amatoria  vox  est,  craia  a  M) 
sua  uxore  destitutus.  —  Indigno ,  id  est  magno ,  ut  indignas  hiemes  40) ,  id  est  magnas. 
Iunilius  dicit.  Ex  indigno  amore,  id  est  inpari,  possumus  41)  conicere  dignum  amorem,  id 
est  parem.     Deceptus,  ego.  — 

Vs.  19.  Queror,  adloquor ;  dum  queror,  dum  querelas  42)  facio,  ut  Iujvilius  dicit.  — 
Divos,  allegorice  Caesar,  vel  Pollio. 

Vs.  20.    Extrema  vitae  meae,  scilicet  moriens  pro  asperitate  exilii  et  amoris. 

Vs.  21.  Incipe  Maenalios.  Maenalum  43)  eiusque  lucos  laudat  et  frequentiam  pasto- 
rum  canentium  44) ;  versus  Maenalios  vocat.  Iumlius  dicit.  Hi 45)  versus  calares  dicuntur, 
quia  subinde  repetuntur,  et  ornatus  causa  per  schema  hoc  facitur 46).  Gaudentius  dicit. 
Tibia  stipula,  vel  tibia  id  est  calami.  —  Maenalios,  Arcadios,  hoc  est  a  Maenalo,  monte47) 
Arcadiae.  Hic  sensus  est:  ut  sic  possim  amorem  cantare,  quasi  Pan  in  Areadia  Nympham 
cantavit,  ut  praediximus  in  secunda  ecloga,  et  hic  metalepsis  48)  est,  et  ideo  tropice  vult 
Pana  intellegi,  quia  ipse  est  inventor  fistulae  pastoralis.  — 

Vs.  22.    Argutum,  stridulum  49)  ex  iteratione  resonantis  reciproce  vocis,  id  est  echo. 

—  Argutum  nemus,  a  vento  motum.  Pinosque  loquentes  pro  Musis  posuit.  Pinos,  alle- 
gorice  poetas  plurimos  semper  habet.  — 

V.  23.     Pastomm,  id  est  Apollinis  vel  aliorum.     Amores,  querelas  50). 

Vs.  24.  Panaque,  accusativus  est,  id  est  pinosque  loquentes  et  Pana  51)  habet.  Non 
passus,  id  est:  non  passum  calamos  esse  inertes.  —  Inertes  b2") ,  tacentes,  sine  cantu,  vel 
inhabiles,  vel  non  canoros. 

Vs.  2G.  Mopso,  indigno  homini.  Nisa,  uxor.  Hoc  pastor  dicit  de  pastore,  cui  sua 
coniux  nupsit.  Mopso  Nisa  datur.  Nunc  adnotatio  incipit  usque  ad  finem  s3).  Indignatur 
enim  Nisam  Mopso  datam  et  se  spretum.  Iunilius  dicit.  Quid  non  speremus  amantes 
i.  e.  quando  hoc  contigit,  nihil  est,  quod  fieri  non  possit.  Quid  non  speremus  amantes, 
quia  in  amore  est  semper  sperare,  id  est,  quid  est,  quod  54)  non  semper  sperare  debemus. 

—  Mopso  JSisa  datur,  hoc  est  pastor  uxorem  suam  pastori  alii  datam  indignatur.  Mopsus 
Atticus  vates  fuit,  Nisa,  locus  in  Asia,  et  inde  alio  ingenio  per  poetas  intellegendum  est. 
Mopso  allegorice  Theocrito  55)  vel  Ario  centurioni.  JSisa,  ager  Virgilii,  vel  Cornificius  de 
Virgilio  dicit,  cui  Mantua  vel  agri  redduntur.  Quid  non  speremus  et  reliqua.  Allegorice, 
quare  non  habemus  fiduciam,  ut  nobis  reddantur  agri,  cum  eis,  qui  simile  aliud  fecerunt, 
redditi  sint.  — 

V.  27.  Iungentur  iam  gryphes  56)  equis.  Haec  contra  naturam  fiunt  ").  Gryphes 
aves  ferae  5?),  quae  sunt  in  Scythia,  vel  animal,  quod  in  Hyperboreis  locis  nascitur,  semper 
equos  affectans,  sed  ad  nocendum,  quod  rostrum  habet  et  pennas  quattuorque  pedes,  imago 
leonis,  caput  aquilinum  et  ungues;  hoc  est,  sicut  haec  contra  naturam  sunt,  sic  contra  ve- 
ritatem  Mopso  Nisa  datur.  —  Grgphes  59)  animal  est  in  Hyperboreis  montibus  simile  leoni, 
alas  habens  et  rostrum  in  similitudine  aquilae,  equis  inimicissimum. 

Vs.  28.  Cum  canibus  et  reliqua,  quod  est  contra  naturam.  Timieli  pro  timidae; 
mutavit 60)  genus ,  ut  in  georgicis  61) :  capti  talpae.  —  Damae  62) ,  genus  animantium,  id 
cst  caprae.  — 

Vs.  29.  Mopse  novas  incide  faces.  Incide,  scinde;  faces  incidere  iubetur,  quia  scilicet 
nuptae  ad  facem  deducebantur.     Tibi  elucitur**)  uxor,  pro  eo,  quod  est:  a  te  ducitur  63). 


39)  Cod.:  ad.  40)  Vid.  Virgil.  Georg.  II,  373.  41)  Cod.:  possimus.  42)  Cod.:  querellas. 
43)  Cod.:  Maenalium.  44)  Cod. :  canentia.  45)  Cod.:  hii.  46)  Sic  cod.  47)  Cod. :  amando  mon- 
tem.  49)  Cod. :  metalemsis.  49)  Cod.:  stridolum.  50)  Cod.:  querellas.  51)  Cod. :  pan.  52)  Cod.: 
inhertes.  Inhertes.  53)  Ad  Georgic.  II,  70.  haec  adscripta  sunt:  Heu,  heu!  tractatus  deest  ab 
hoc  loco  usque  ad  ingens.  54)  Cod.:  quidem  quod.  55)  Cod.:  tehocrito.  56)  Cod.  fere  semper: 
grifes.  57)  Cod.:  fiant.  58)  Cod.:  avefcrae.  59)  Cod.:  Grippes.  60)  Cod.:  mutabit.  61)  Georg. 
I,  183.    62)  Cod.:  damme.     63)  Cod. :  dicitur. 


Dativus  enim  pro  ablativo  positus  est.  —  Mopse  novas  incide  faces,  allegorice  ad  Virgilium 
respicit.     Tibi  ducitur  63)  uxor,  inlicita,  superstite  eius  viro. 

Vs.  30.  Sparge  marite  nuces.  Ita  enim  primo  factum  est,  quando  Iuno  Iovi  iuncta 
est,  ut  Homerus,  et  abhinc  apud  antiquos  moris  fuit  in  nuptiis  nuces  spargere  propter  vene- 
ficia.  Spurge  marite  nuces,  Virgilio  para  laetitiam.  Tibi  deserit,  in  tuum  honorem  incipit. 
Hesperus,  stella,  id  est  nox  adest.  Oetam,  mons  Thessaliae,  unde  Hesperus  oritur,  id  est 
vesper.  —  Sparge  marite  nuces,  id  est:  desine  iam  nucibus  ludere,  sive  quia  mos  erat  in 
nuptiis  nuces  spargere  64).  Tibi  deserit  Hesperus  Oetam  65)  id  est  dum  occidit 66)  Hesperus 
tibi,  relinquit  Oetam  montem  Thessaliae  tuis  utilitatibus,  nox  supervenit;  vel  tibi  deserit, 
sicut  alii  volunt,  oriendo ;  Hesperus  enim  et  Lucifer  idem  esse  dicitur,  dicitur  autem  Hesperus 
graece,  latine  Vesper.  — 

Vs.  32.  O  digno  coniuncta  viro.  Per  ironiam  dicit  hoc  deridendo  vel  antiquo  voca- 
bulo.  Dum  despicis  ojnnes ;  dum  enim  ipse  despicitur,  omnes  despici  putat.  —  Dilficile 
est  per  singula  67)  allegoriam  unam  servari;  inde  considerandum,  utrum  per  singula  sit  in- 
quirenda  allegoria,  annon,  et  utrum  diversa  allegoria  in  iisdem  6S)  personis  per  diversa  loca.  — 

Vs.  33.  Dumquc  tibi  est  odio  mea  fistula,  id  est  meum  carmen.  —  Fistula,  rusticum 
carmen  sive  studium  liumile,  id  est  patrimonium.  —  Dumque  capellae  sunt;  capellae,  hu- 
mile  patrimonium. 

Vs.  34.     Hirsidum,  pilis  hispidum.     Promissa  barba,  pendens,  vel  inculta. 

Vs.  35.  ISec  curare  deum  credis  mortalia  quemquam.  Deum  pro  deorum  posuit; 
dicit  hoc  minando,  id  est:  non  putas,  quod  dii  talia  considerant.  —  Nec  curare  deum  cre- 
dis  mortalia  quemquam.   Nisi  virum  istum;  sunt  enim  alii,  qui  non  credunt  esse  deos. 

V.  37.  Sepibus  in  nostris.  Non  semper  superba  fuisti.  Parvam,  exprobrat  veteres 
suos  amores  et  incongrue  dicit  se  contemptum.  Maior  iniuria  69)  hic  apparet,  cum  ab  in- 
fantia  secum  fuit.  Iixilius  dicit.  —  Sepibus  in  nostris ,  vel  circa  sepes,  vel  prima  con- 
iunctione  amoris,  vel  in  nostra  vicinia,  quae  est  maior  iniuria,  veteres  etenim  eidem  amores 
exprobrat.     Roscida,  rorem  habentia.  — 

Vs.  38.  Dux  ego  vester  eram,  ego  vobis  ducatum  regebam  vel  praecedebam  ,0)  vos. 
Allegorice  capras  ")  suas  alloquitur.  —  Legentem,  colligentem  vel  deliciosam.  — 

Vs.  39.     Tum  me  iam  acceperat,  quando  convenimus  "). 

Vs.  40.     Fragiles,  flexibiles.     lam  fragiles  poteram,  tunc  ego  iuvenis  eram.  — 

Vs.  41.  Ut  vidi,  mox,  statim.  Ut  perii,  id  est  valde.  Ut  me,  idem,  quemadmodum. 
Malus  abstulit  error,  quia  inpar  amor  et  non  reciprocus. —  Ut  vidi,  tit  pcrii,  id  est:  mox, 
ut  te  vidi,  amore  tuo  elangui.  Malus  eri-or.  Ex  malo  errore  bonum  errorem  conicimus. 
Malus  error,  id  est  malus  amor;  putavi  enim,  quod  mea  esses,  et  non  amasti,  sed  in  de- 
spectum  me  habes. 

Vs.  43.  Nunc  scio.  Hoc  defmitionem  amoris  ponit.  JSunc  scio,  quid  sit  amor, 
quam  durus,  vel  quare  tam  durus.  Duris,  hoc  non  de  nobis,  sed  de  duris ;  dura,  quae  non 
molliuntur,  generantnr.     Cotibus,  saxis.     Cotis  fit  diminutive  coticula.  — 

Vs.  44.  Aut  Tmarus  aut  Rhodope  edit.  Tmarus  et  Rhodope,  montes  Thraciae,  pro 
habitatoribus  dicit.  Aut  eatremi  Garamantes.  Populi  Africae  in  extremo  mundi  constituti. 
Apud  73)  eosdem  autem  Garamantes  coniugia  sine  delectu  74)  haberi  Ethlanius  in  chorogra- 
phia  75)  testatur.  —  Aut  extremi  Garamantes  id  est  populi  Africae,  apud  quos  dicuntur 
coniugia  sine  delectu  haberi.  — 

Vs.  45.  JSec  generis  nostri  nec  sanguinis.  Non  ex  nostris  elementis  generant  id 
est,  non  ex  nostro  sanguine  nascitur.  Nec  generis  nostri,  mire  76)  quasi  ex  homine  natus 
sit  amor;  inhumanum  magis  quam  77)  ut  ex  dea  natum  et  potentem  dixit.    Puerum,  id  est 


63)  Cod.:  dicitur.  64)  Cod. :  aspargere.  65)  Cod. :  oectam.  Praeterea  fere  ubique  in  hac 
adnotatione  scribitur  Oetha.  66)Cod.:  occiditur.  67)Cod.:  singulam.  68)  Cod. :  inisdem.  69)Cod.: 
iniuria.  hic  cett.  70)  Cod.:  praecebam.  71)  Cod.:  capra  suas.  72)  Cod. :  conveniemus.  73)  Cod. : 
aput.    74)  Cod.:  intellectu.    75)  Cod.:  intorograsia.    76)  Cod.:  mirae.    77)  Cod. :  quem. 


s 

Cupidinem,  quem  et  Amorem  vocant.  Nec  generis  nostri  puerum,  id  est,  non  de  nobis, 
sed  de  duris  rebus  et  quae  non  molliuntur  generatur  amor.     Edunt,  generant. 

Vs.  47.  Suevus  amor  docuit  natorum  sanguiue  matrem.  Incertum,  quam  matrem 
dicit,  plures  enim  hoc  vocabulo  78)  dignae  sunt;  nam  et  Procne,  Terei  uxor,  ab  amore  Terei 
filium  suum  interfecit,  et  Medea  suos  filios  propter  Iasonem  interfecit;  sed  magis  hanc  dixisse 
accipiendum,  quae  damno  communis  sobolis  maritum  Iasonem  affecit.  Iunilius  dicit.  — 
Matrem,  Procnen  ,9)  vel  Medeam. 

Vs.  49.  Crudelis  et  reliqua,  interrogative.  Mater,  Medea,  Aeetae  fllia,  regis  Col- 
chorum.  Puer,  amor.  Inprobus,  inoportunus.  —  Crudelis  mater,  Medea,  Aeetae  filia.  — 
Ille,  Iason,  qui  mortem  filiorum  petierat.  Sensus  est:  sic  me  amor  docet  inepta  facere.  — 
llle  puer ,  id  est  Iason,  cuius  illa  amore  compulsa  est  filios  interficere,  vel  puer  inprobus 
Amor,  qui  tale  facinus  advexerit.  — 

Vs.  50.     Crudelis  tu  quoque  mater ,  omnia  haec  ad  amorem  referuntur  crudelem. 

V.  52.  JSunc  et  ovis  et  reliqua.  Contrariis  miscet  adversa,  quibus  iniquam  coniun- 
ctionem  Nisae  ostendat  et  Mopsi  et  se  despectum  80)  esse  convenienter  probat.  Iunilius 
dicit.  —  Fugiat ,  imperative  8l),  vel  interrogative.  Nunc  et  ovis.  Nunc,  inquit82),  fiat, 
quicquid  contra  rerum  est  naturam.     Sensus  est  quicquid.  .  .  .  83). 

Vs.  53.  Mala.  Fit  melum  et  malum,  ut  melum  crebra  decerpere  manu.  —  Nar- 
cisso,  genus  floris.     Floreat,  imperative.  — 

Vs.  54.  Sudent,  imperative.  Electra,  succinum.  Myricae,  genus  arboris  medicae. 
—  Electra,  gemmae  succinae84),  quod  genus  vitis  est,  cui  vis  et 85)  nomen  talenti  est  de 
auro  et  argento  confiati. 

Vs.  55.  Certent,  imperative.  Cicnis,  cicnus  a  canendo.  —  Vlulae,  aves  de  ululatu 
dictae,  cuius  diminutivum  est  idluccus,  sicut  Itali  dicunt,  quam  avem  Galli  cavan  nuncu- 
pant 86).  Ulula  autem  dicta^est  a  sono  propriae  vocis.  Sit  Tityrus  Orpheus.  Talis  poeta, 
qualis  Orpheus,  sit  Tityrus.  Sit  Tityrus  Orpheus  in  silvis,  hic  anadiplosis.  Sit  Tityrus 
Orpheus.  Tityrus  velut  Orpheus  polleat  in  carmine,  Orpheus  enim  dicitur  cithara  silvas  et 
saxa  movisse. 

Vs.  56.  Orpheus  in  silvis,  quasi  inter  pastores  87).  Inter  delphinas  Arion.  Arion 
poeta  summus  et  citharoedus  Methymnaeus  natione  ab  agone  recedens  in  piratas  88)  incidit 
et  inpetravit,  ut  sibi  eodem  habitu,  quo  in  scena  introire  adsuesset 89) ,  canere  liceret,  et 
cantu  cum  delphinas  adlicuisset,  in  mare  se  praecipitavit  exceptusque  ab  eis  in  terram  per- 
latus  est ;  sic  et  Phineus.  Iumlius  dicit.  —  Inter  delphinas  Arion,  quod  tameu  factum  est, 
sed  pro  miraculo.  Tityrus  velut  Arion  polleat  in  carmine;  dicitur  enim  Arion  cantu  90)  ci- 
tharae  delphinas  advocaSse. 

Vs.  58.  Omnia  vel  medium  fiat  mare.  Prius  diluvium  optat ,  deinde  vel  medietatem 
mundi  perire,  et  omnia,  inquit  91),  confundantur;  satius  enim  mihi  mori,  quam  haec  perpeti. 

—  Omnia  etiam  profundum.  Omnia  vel  medium  fiat  mare.  Prius  optavit  omnia,  deinde 
vel  medietatem  perire.  Sunt  enim  insanientis  verba  prae  amore  vel  indignantis.  Vivite,  id 
est  valete.  — 

Vs.  59.  Praeceps  aerii,  id  est  de  specula  alti  montis  praeceps  in  undas  deferar.  — 
Aerii,  excelsi.     Specula  de  montis,  de  scopulo  eminenti.  — 

Vs.  60.  Deferar,  optativo  modo.  Deferar  ad  mortem.  Extremum  hoc  munns,  mor- 
tem  meam ,  ut  ne  moritura  tenet  crudeli  funere  Dido ,  id  est :  si  vis  mori.  —  Morientis 
habeto,  uxor  Nisa,  vel  Mantua. 

Vs.  Gl.     Desine  i.  e.  fit  finis  carminis  et  vitae,  vel  carminis  fac  finem,  sicut  et  vitae. 

—  Desine.    Petit  a  Musis,  ut  desinerent 92),  quia  postulata  non  procedebant.  — 


78)  Cod.:  iucabulo.  T9)Cod.:  prognem.  80)Cod.:  dispectura.  81)  Cod. :  inperativae. 
S2)  Cod. :  inquid.  83)  Nonnulla  h.  1.  desunt.  84)  Cod. :  sucine.  85)  Cod. :  quam  ius.  86)  Cod. :  cauaN 
nu.  87)  Cod.:  quasi  pastorera.  88)  Cod. :  pyrata.  89)  Cod.:  adsuisset.  90)  Cod.:  antu.  9i)Cod.: 
inquid.    92)  Cod. :  desineret. 


Vs.  62.  Haec  Damon.  Poetae  verbum,  quasi  dixissit  haec  in  persona  eius 93).  —  Vos 
quae  responderit  Alphesiboeus,  quae  nunc  dicet.  — 

Vs.  63.  Dicite,  insinuate,  quae  possim  sub  persona  mea  de  eo  cantare.  Pierides. 
Invocat  Musas,  invocatis  namque  Musis  incrementum  carmini  suo  tribuit.  —  Omnia,  similia 
possumus,  nisi  vos  adiuvetis.  JSoti  omnia  possumus  omnes,  sicut  et  Cicero  dixit 9*) :  pauci 
utium  possunt  95),  utrumque  nemo.  — 

.  Vs.  64.  Effer  aquam  et  cetera.  Alphesiboeus  sub  persona  uxoris  Daphni  haec  dixit; 
Effer,  vox  Daphnidis.  Dicit  ad  suam  ministram,  id  est  praesaga  dicit  ad  eam.  Fit  Ama- 
ryllis  96)  et  Amaryllida.  Amaryllidam  97)  ministram  id  est  ancillam  eius.  —  Effer  aquam 
uxor  dicit  ad  suam  ministram,  quae  nititur  Yeneficiis  despicientem  se  maritum  ad  amorem98) 
revocare.     Vitta,  sacerdotum  infula.  — 

Vs.  65.  Verbenas,  genus  herbae  castissimae  vel  ex  loco  sanclo  99)  sumptae,  ut  Te- 
rextius  et  Iunilius  dicunt ,  vel  verbenas,  olivae  ramos,  vel  carnes  pingues,  vel  frondes; 
nam  omnia,  quae  virent,  verbenae  dicuntur.  —  Mascula,  fortia,  pro  masculina.  Mascula 
tura,  tura,  quae  in  modum  testiculorum  sunt. 

Vs.  66.  Coniuffis,  mariti,  id  est  Daphnidis.  Sanos ,  non  amantes,  nam  qui  amant 
aegrotant  quasi  morbo.  Avertere,  ut  ament.  —  Coniugis  et  reliqua.  Forsitan  et  haec  alle- 
gorice  Cleopalrae  Antonio  iunctae  conveniunt,  quae  Caesarem  odibilem  habuit  et J)  magicis 
sacris  nunc  veneficiis  eum  invitat.  — 

Vs.  67.  Nihil  hinc,  post  sacrificium  conlatum  2).  Bene  desperanti 3)  sunt  carmina 
necessaria,  ut  vel  sic  abigat  4)  ad  consensum.  —  Nihil  hic  nisi  carmina  desunt.  Bene 
desperanti  carmina  sunt  necessaria,  ut  vel  sic  ducat  ad  consensum.  Desnnt  figurate  pro 
absunt.  — 

Vs.  68.  Ducite  huc.  Domum,  id  est  ad  domum  meam,  sed  adverbium.  Ducite  et 
reliqua.  Allegorice  Virgilius  hoc  de  Augusti  vocatione  ad  Musam  suam  audiendam  dicit. 
Ab  urbe  i.  e.  Roma.  Domum ,  Musam  vel  carmen.  Daphnim  amore,  vel  Caesarem. 
Dapknim  vel  genitive  5)  legendum,  ut  alii,  quod  sensum  commulat.  Daphnim.  Virgilius 
mutavit  nomen  possessionis  suae  et  eam  appellavit  Daphnim.  —  Ducite  ab  urbe  domum, 
id  est  reducite  ab  urbe  domum.  Daphnim,  hoc  est  amatorem  suum.  Allegorice  Virgilius 
loquitur  ad  sua  carmina,  ut  ab  urbe  Roma  ad  suum  amorem  Caesarem  Augiistum  adtrahant.  — 

Vs.  69.  Carmina  et  reliqua,  id  est,  non  solum  Daphnim,  sed  lunam  ipsam  deducere 
caelo  possunt.  F«f,  saltim;  vel,  etiam.  Possunt  pro  adferunt.  Dcducere  lunam.  Pana 
dicunt  deduxisse  caelo  lunam  carminibus  suis.  —  Carmina  vcl  caelo  possunt  deducere 
lunam,  possunt  pro  adposuerimt.  Deducere  lunam.  Dicitur  Pan  de  caclo  lunam  carmini- 
bus  adduxisse.  — 

Vs.  70.  Carminibus,  veneficiis.  Circe,  Solis  filia,  quae  fertur  venificiis  socios  Ulixis 
in  bestias  vertisse.  —  Socios  mutavit  UlLris.  Comites  eius  in  aves  conversi  sunt.  Apparet 
quod  orum  constituta  Circe  ista  6)  agit  maleficia;  vel  Circe  disputatoria  7)  erat,  et  qui  ad- 
grediebanlur,  illis  illa  adserebat :  Tu  ursus  es,  tu  canis,  quia  nihil  scis,  et  poetae  acceperunt, 
quasi  vere  in  feras  verteret.  — 

Vs.  71.  Friffidus,  nocens,  vel  quia  frigidos  morsu  facit.  Hic  sensus  est:  licet  vene- 
nosus  sit,  tamen  frangitur  carmine.  Haec  incantatores  faciunt.  —  Cantando  rumpitur,  dum 
ei  carminibus  canitur.  — 

Vs.  72.  Daphnim.  Daphnis  laurus  dicitur  latine,  unde  putatur  Virgilius  Daphnim  pro 
sua  possessione  posuisse. 

Vs.  73.  Terna,  hostia,  quae  terna  est.  Tibi,  Daphnis.  Terna  novem  intellegimus. 
Divcrsa  colore  triplici,  tria  alba,  tria  rosea,  tria  nigra.  —  Terna  tibi  haec  primum  triplici 


v 

93)  Cod.:  eius  dixi.     91)  Pro  Mur.  22.     95)  Cod.:  paucira  impossunl.  96)  Cod.:  adama  I it 

amaryllis.    97)  Cod.:  asyllida.   98)  Cod.:  calamorem.   99)  Cod. :  sanctae.  i)  Cod.:  ut.   2)  Cod.: 

confatum.     3)  Cod.:   disperanda.     4)  Cod.:   abieat.     5)   Obscure  dictum,  in  cod.  genetie   legitur. 
Cf.  ad  v.  85.    6)  Cod. :  iste.    i)  Cod. :  desputatoria. 
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diversa  colore,  quae  novem  sunt,  id  est  alba  8),  rosea,  nigra  omnia  trinum  numerum  ha- 
bentia.  —  Triplici  diversa  colore,  allegorice  varietas  carminum. 

Vs.  74.  Licia,  quasi  ligamina  9),  per  quae  ligantur  stamina,  Bene  utitur  liciis,  quae 10) 
mentem  adolescentem  alligant.  Terque  haec  altaria  circum  effigiem  duco.  Haec  faciunt 
malefici  facientes  veneficia,  id  est  effigiem  atnatoris  circumferunt  n),  unam  ex  ligno,  alteram 
ex  luto,  tertiam  ex  cera.  Haec  altaria,  quae  12)  in  honorem  Augusti  consecrata  sunt. 
Circum  effigiem,  circum  imaginem  haec  veneficia  fiunt  13),  quibus  ad  amorem  pervenitur.  — 
Licia,  quibus  iunguntur  stamina. 

Vs.  75.  Deus  pro  omnes  dii.  lnpare  pro  inpari.  Par  numerus  adversis  convenit,  ut, 
quater  ipso  in  limine  portae  substitit  atque  >*)  utero  sonitum  quater  arma  dedere,  quod 
excidio  civitatis  convenit,  et  alibi:  en  quattuor  aras  JSeptioio,  quod  arsuris  navibus  con- 
venit;  inpari  vero  numero  deus  gaudet.     Iunilils  dicit. 

Vs.  77.  Nunc  ad  concubinam  suam  dicit.  Tribus  nodis  15),  in  augurium.  Amarylli, 
vocativus  casus.     Amarylli,  mulier.  —  Ternos  colores,  id  est  laneos  16)  colores. 

Vs.  78-  Amarylli,  vocativus  casus  est.  Veneris ,  Cupidinis,  vel  Amoris.  —  Veneris 
vincula  dic  necto.  Cum  ligare  coeperis,  amorem  te  ligare  dicito.  —  Veneris  dic  vincula 
necto,  metro  anapaestico  in  honorem  Cupidinis  consecrato.  — 

Vs.  80.  Limus  ut  hic  durescit  et  haec  ut  cera  liquescit.  Limus  Daphnis,  nos  vero 
cera.  Limus  terra  mollis  ex  aqua  soluta  igni  coquitur.  Hic  sensus  est:  sicut  haec  durescunt 
et  liquescunr,  sic  Caesar  remoliescat  amando  nos,  et  noster  amor  in  eo  durescat.  —  Limus 
ut  hic  durescit  et  cetera.  Limus  terra  mollis  ex  aqua  soluta  igni  durescit  eodemque  igni 
solis  cera  liquescit.  — 
Vs.  81.     /gni,  sole. 

Vs.  82.  Sparge  rnolam,  inpone  laborem.  Ancillam  vel  concubinam  ailoquitur,  vel 
collegam  17).  Sparge  molam,  fragmentum  molle  ut  mittas  in  ignem,  vel  molere  debes,  cum 
ignis  ardet.  —  Frugiles,  flexibiles,  id  est  quae  18)  possint  eum  fiectere.  Bitumine.  Bitumen 
de  fulgore  nascitur,  quo  naves  iunguntur.  Bitumine,  quod  glutinat 19)  et  ardet,  ut  glutinet 
et  ardeat 20).  Lauros ,  in  quam  Daphnis  conversa  est ,  dum  Apollo  eam  21)  sequeretur.  *— ; 
Vs.  83.  Daphnis  me  malus  urit,  amore.  —  ego  hanc,  adversum,  in  Daphnide  lau- 
rvm,  id  est  uro,  ut  urat  eum  hoc. 

Vs.  85.  Daphnim,  genitivus  in  forma  accusativi.  Qualis  cum  fessa  iuvencum,  ele- 
ganter  amorem  suum  pecoris  amori  comparat.  Ilmlius  dicit.  —  Iuvencum,  taurum.  Ele- 
ganter  amorem  22)  suum  rusticus  23)  amori  pecoris  comparavit.  — 

Vs.  86.  Quaerendo  bucula,  sic  discurrimus  quaerentes  Caesarem,  ut  bucula.  —  Bu- 
cida,  vacca,  vel  vaccula.  — 

Vs.  87.  Propter,  iuxta.  Aquae  rivum,  illum  sperans.  —  Viridi,  herbosa.  In  ulva, 
in  valle,  vel  ulva  herba.     Hic  sunt  parabolice  de  amore.  — 

Vs.  88.     Serae,  tardae.     IWc  meminit  decedere,  sed  manere.  — 
Vs.  89.     Teneat  optativo  modo.     Talis  amor  teneat,   subauditur  nos  vel  te.  —  Nec 
sit,  prosit.     Cura,  ablativus  vel  nominativus-    Mederi,  sanari.  — 

Vs..  91.  Exuvias.  Exuviae  vestes  dictae  ab  exuendo.  Exuvias  et  reliqua.  Pastor 
de  coliega,  de  puero  dicit,  Medea  de  fratre  suo,  Virgilius  de  Octaviano  Caesare,  aut  mulier 
de  amatore  suo  dicit.  —  Eccuvias,  pars  agri,  quae  secum  remansit.  Perfidus,  malae  fidei. 
Perfidus,  id  est  dignus  magicis  carminibus,  dum  perfidus  sit.     Iumlius  dicit. 

Vs.  92.  Pignora  cara  std.  Pignora  rerum,  pignora  filiorum,  relictus  licet  cara  eius 
pignora  confitetur.  —  Limine  in  ipso,  sub  limine  depono,  id  est,  in  loco  sacro  vel  in  templo 
Vestae.  — 


8)  Cod.:  id  est  ab  rosea.  9)  Cod. :  ligna.  10)  Cod. :  qua.  11)  Cod.:  circum  fuer.  12)  Cod.: 
queni.  IS)  Cod.:  fiant.  14)  Cod.:  adque.  15)  Cod.:  modis.  16)  Cod. :  lanes.  17)  Cod.:  colli- 
gara.  18)  Cod.:  q  u  o.  19)  Cod.:  glutinet.  20)  Cod. :  glutinetur  et  ardet.  21)  Cod.:  apolline 
sequeretur.    22)  Cod.:  amatorem.     23)  Cod.:  rustica. 
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Vs.  93.  Terra  tibi  mando,  terra  Vesta*),  dea  terrae.  Hic  sensus  est:  dona,  quae 
dedit  niihi,  tibi  do,  ut  eum  ducas  ad  me.  —  Debent,  i.  e.  reducere  haec  pignora  Daphnim, 
ex  quibus  maiora  speravi.  — 

Vs.  95.     Has  herbas,  id  est  has  2i)  artes  et  haec  auguria. 

Vs.  96.  Moeris  huius  rei  peritissimus.  —  ItJoeris,  magus  peritissimus  in  magica  arte, 
pastor  quoque  et  tutor.     Hic  Virgilius  de  magica  arte  loquitur. 

Vs.  97.  His  eyo  saepe  lupwn  fieri.  His  herbis,  per  has  herbas  Moeris  se  lupum 
faciebat.  —  Lupum  fieri,  inter  feras  ambulantem,  et  se  condere  25)  silvis.  Nam  agnosci 
efficacissima  carmina  exemplis  ostendit,  et  forsitan  per  haec  possim  deducere  te.  — 

Vs.  98.  Saepe  animas  excire,  revocabat  his  berbis  in  vitam  animas.  Excire,  com- 
movere.  —  Imis  sepulcris,  quia  in  sepulcris  conduntur.  — 

Vs.  99.  Satas,  segetes;  seges  interea  et  ipsa  terra  dicitur  et  quod  continetur.  — 
Alio,  adverbium.  Traducere,  decipere,  a  propria  festivitate  removere  messes  iam  in  culmum 
turgentes.  — 

Vs.  101.  Fer,  effer;  fer  ministranti  dicit,  id  est  uxor.  —  Amarylli,  concubina,  vel 
ancilla. 

Vs.  102.  Transcpie  caput26).  Hoc  augurium  est  et  veneficia,  quibus  ad  amorem 
traxit  alios ;  mos  enim  apud  veteres  fuit  auguria  semper  observare  27).  —  JSec  respexeris. 
Ne  forte  respicias  maiestatem.     His,  veneficiis. 

Ys.  103.  Daphnim  adyrediar,  illi  insidiabor;  adyrediar  id  est  carminibus.  Sicut  hoc 
dixit  quasi  adventum  eius  quaedam  carmina  dixerat,  dum  ille  sacrificium  despexit 28).  Hoc 
dicitur  Ciceroni  ab  uxore  sua  contigisse. 

Vs.  105.     Adspice,  forsitan  ancilla  dicit.     Corripuit,  invasit.  — 

Vs.  106.  Sponte  sua,  sine  igni  subito  ex  ipsis  cineribus  flammae  arserint.  —  Dum 
ferre  moror.  Ferre,  eflerre  proicienda.  .Cinis  ipse,  tanlum  modo.  Bonuni  sit,  ut  bonum 
sit,  vel  credo  quod  bonum  erit.  — 

Vs.  107.  Nescio  quid,  nonne  pro  gaudio.  Certe,  verum.  Hylas,  nomen  canis  con- 
venit  hic  fieri  canem.  —  ln  limine  latrat,  latratus  prae  nimio  gaudio  figurat 29)  domini 
adventum.  — 

Vs.  108.  Credimus,  verum  esse  credebam.  —  An  qui  amant  ipsi  sibi  somnia  fin- 
yunt.  Quia  qui  amant,  quae  cupiunt,  ea  vident.  Finyunt,  i.  e.  sibi  soninia  fingunt,  id  est 
milii  ostensum  est  per  hoc  augurium,  vel  in  somnio.  — 

Vs.  109.  Parcite  et  reliqua.  Pastor  de  puero  suo,  vel  Medea  de  fratre,  vel  poeta  de 
collega,  vel  de  Caesare  haec  dicit.  Parcite.  Hic  non  dixit  desine;  qui  enim  desinit,  fincm 
facit,  qui  vero  parcit,  suspendit  quod  agat.  Iumlius  dicit.  —  Parcite,  desinite  augurium 
facerc.     Venit,  quasi  dixisset,  scio  eum  venturum  ad  nos,  cum  sic  ignis  erupit.  — 

Ad  eclog.  IX. 

Virgilius  hanc  eclogam  in  honorem  amicorum  suorum  scripsit.  Hoc  genus  carminis 
dqa\haxiY.6v  vel  ^tix^tixov  ])  dicitur.  Haec  ecloga  in  Gallia  canitur  vel  in  Hispania  et  in 
agro  canitur,  ut  an  quo  via  ducit  in  urbern  "*).  In  hac  ecloga  personae  introducuntur, 
quae  inpari  numero  epigrammatuin  decurrunt.  Haec  eclOga  proprie  fiovxokixov.  In  hac 
ecloga  personae  diioriun  pastorum  in  via  fortuitu  convenientium  et  fugientiuin  miiites  et 
alloquiuin  atque  consiliiun  habentium  historialiter  intiinandae  sunt.  Iunimus  dicit.  —  In  bac 
ecloga  Moeris,  id  est  Virgilius,  fingit,  se  ad  querclas  iturum  2)  Romam,  nam  cum  Claudio, 


*)vestra.    24)  Cod.:  as.     25)  Cod. :  consedere.   26)  Cod. :   capud.   27)  Cod.:  observari.   28)  Cod.: 
dispex.     29)  Cod. :  figura. 

1)  Cod. :  m  e  t  i  c  o  n.     *)  Vid.  Vers.  1 .    2)  Cod. :  i  t  u  n  u. 
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quodam  milite,  communem  agrum  possidebat,  a  quo  pene  fueTat  occisus.  Quidam  autem 
dicunt,  primitus  agros  ab  Pollione  Virgilio  redditos,  postquam  autem  Varus  successit  Pollioni, 
adempti  sunt.  Hinc  Romam  pcrgit,  et  Cornelius  atque  3)  Macer  illi  consilium  dant,  et  sub 
horum  4)  persona  hanc  eclogam  texit.  Allegorice  Lycidas  5)  Cornelius  Gallus,  Moeris  Vir- 
gilius  vel  amicus  eius,  qualis  vel  Aemilius  Macer,  intellegitur. 

Vs.  1.  Noeri,  vocativus  casus.  Quo  te,  Moeri,  pedes,  subauditur  ducunt.  Alii 
dicunt  Emoris  equus  velocissimus  Saracenorum,  quem  interdum  accipi  potest,  quod  Emori 
pedes  id  est  utinam  quattuor  ut  me  in  urbem  cito  veherent  ad  accusandum  Claudium  6); 
hoc  tamen  credendum  non  est.  —  An,  quo  via  ducit ,  interrogative ;  forsitan  hoc  in  Gallia 
dicit.   — 

Vs.  2.  Lycida,  vocativus  casus.  Vivi,  vix  vivi.  —  Pcrvenimus ,  saepe  imus.  Ad- 
vena,  id  est  Claudius  7)i  non  ut  alii  Varum  vel  Arium  centurionem  dicunt.  — 

Vs.  3.  Quod  nunr/uam  veriti  sumus ,  malum  inopinatum,  ut  Dido '""") :  hunc  ego  si 
potid  tantum  sperare  dolorem.  —  Possessor  Claudius  7).  Agelli,  vicus  Virgilii;  ager, 
agellus.  — 

Vs.  4.  Veteres  migrate.  quoniam  repugnare  non  possumus,  cedimus.  Iuxilitjs  dicit. 
Coloni.     Quondam  domini,  nunc  coloni.  — 

Vs.  5.  Quoniam  fors  omnia  versat.  Allegorice  clamor  laetitiae  militaris.  —  Fors, 
forluua.  — 

Vs.  6.  Hos  illi,  Claudio  vel  Varo  s),  ne  ei  bene  proficiat.  —  Quod  nec  rertat,  nec 
veniam  mereatur.     Bene  ynittimus  haedos  pro  portamus  dona.  — 

Vs.  7.  Certe  tuo  9)  ingenio  audieram  agros  restitutos.  —  Qua  se  subducere  colles 
in  proclivium  a  summo  usque  in  imum,  hic  terminat  agrum  Virgilii.  — 

Vs.  8.     Mollique  clivo,  ripa  Mincii.  —  Clivo,  aequa  10)  descensio  VII  cursus.  — 

Vs.  9.     Lsf/ue  ad  aquam  Mincii.  —  Et  veteris  iam  et  reliqua,  i.  e.  a'  lacu  usque  ad 

arborum  fines  possessiones   Virgilii  dicit.     Fracta  cacumina  fagi,    quia  alta  franguntur.  — 

Vs.  10.     Omnia  supra    scripta  loca.      Carminibus ,   ac  si  diceret,   nonne   carminibus 

acfnim    suuni  servavit.  —   Vestrum  servasse  Menalcan.     Hic  sensus  est:   Menalcan,   id  est 

Virgilium,  servasse  agrum  e  monte  usque  ad  aquain  et  ab  aqua  usque  fagum.  — 

Vs.  11.  Audieras  i.  e.  reddi.  Et  fama  fuit ,  id  est  fama  tantum  fuit.  —  Sed  car- 
mina  tavtum  pro  nihilo  habentur.  — 

Vs.  12.  Valent,  solaciani.  Lycida,  vocativus  casus.  —  Tela  inter  Martia  id  est 
inter  vim  militarem,  hoc  est  tumultum  Vari  vel  Claudii  n). 

Vs.  13.  Chaonias  id  est  de  nemoris  nomine,  quod  est  in  Epiro;  vel  Chaonia  regio 
in  Epiro.  —  Dicunt  valere  Chaonias  coluinbas  Dodonenses,  quia  ibi  a  quercu  per  ipsas  re- 
sponsa  dabantur.  — 

Vs.  14.     Quod  nisi  me,  subauditur  dico.   Quod  nisi  me,  id  est  nisi  praescirem  augu- 

rando  ir).     Novas,  inauditas.     Incidere,  devitare.  —  Quacunque,  quoquomodo.     Lites  mi- 

litares,  lites  velitis  13)  Claudii,  vel  Vari  de  agro  communi,  qui  volebat  Virgilium  occidere. — 

Vs.  15.     Sinistra,     Quattuor  genera  augurii,  antica,  postica,  sinistra,  dextra.  —  Cor- 

nix,  avis,  quae  14)  cantare  solet  augurantibus.  — 

Vs.  16.  JSec  tuus,  amicus,  Moeris,  Macer.  —  JSec  viveret  ipse  Menalcas,  quia  paene 
occisus  est  VirgiLius. 

Vs.  Heu,  interiectio  dolentis.  —  Heu  cadit  in  quemquam  tantum  scelus,  ut  occide- 
rit  Virgilium.  — 

Vs.  18.  Solatia,  Macrus  vel  carmina  rapta  essent.  Menalca,  Virgili.  —  Solatia  rapta, 
Solatia  carminum  rapta  a  nobis  essent. — 


t)  Cod. :  corniliusadque.  4)  Cod. :  quorunn  5)  Cod. :  lycida.  6)  Cod.:  ide  quattuor  et 
accusandum  gladium.  Praeterea  ita  omnia  corrupta  sunt,  ut  vix  inveniri  possit,  quid  scriptor  his  verbis 
dixerit.  7)  Cod. :  cladius.  **)  Aen.  IV,  409.  8)  Cod.:  cladio  vel  uario.  9)  Cod. :  tua.  10)  Cod. : 
eque.  11)  Cod.:  cladii.  12)  Cod. :  auguriando.  13)  Cod.:  lites  vellites  cladii.  14)  Cod. :  avesq;. 
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Vs.  19.  Caneret,  cantaret.  Quis  caneret  nymphas,  quis  bucolica  faceret.  Subauditur 
nemo.    Humum,    per  carmina.  —  Quis  humum.     Georgicon   agriculturam   tenentem  15).  — 

Vs.  20.     Aut  viridi  fontes  induceret  umbra,  arbores  fontibus.  — 

Vs.  21.  Sublegi,  subduxi.  Vel  quae  sublegi,  Hoc  Cornelius  ad  Macrum  de  Vir- 
gilio  dicit.     Hic  sertsus  est :  Has  ipsas  odas  tibi  recitavi,  cum  Romam  ires  16).  Iubjilius  dicit. 

Vs.  22.  Curfi  te,  o  Menalca,  id  est  Virgili.  Amaryllidas  metri  causa  excluditur. 
AmaryUida  id  est  concubina  amborum,  id  est  Virgilii  et  Lycidae,  vel  Roma.  —  Ad  delicias 
nostras,  Romanas;  nostrae  deliciae  sunt  successus  Romanorum. 

Vs.  23.  Tityrc,  qui  oves  pascit  Tityrus  est.  Tityre,  ad  aliquem  17)  suorum  dicit; 
hoc  est  hos  tres  versus  imperiuin  18)  Virgilius  mandat  alicui  suorum,  si  cantet  Lycida,  id 
est  Cornelius.  —  Dum  redeo,  brevis  est  via,  pasce  capellas.  Virgilius  loquitur  ad  pasto- 
rem,  non  abfuturus  19)  sum  longe.  — 

Vs.  24.  Et  potum,  ad  potandum.  Et  potum  pastas  age.  Monet,  ne  quid  contra 
Alphenum  Varum,  divisorem  agrorum,  faciat,  ne  asperiorem  reddat,  quia  necdum  per  huius 
Vari  seu  Tuccae  intercessionem  liberatus  est,  cuni  per  carbonarias  20)  fugeret.  Iunilius  dicit. — 
Et  inler  agendum,  quasi  iter  dum  agis. 

Vs.  25.  Capro ,  militi.  —  Comu,  gladio.  Cornu  ferit  ille,  caveto.  Militem  cave, 
gladio  enim  tangit.     Transfigurate  loquitur.  — 

Vs.  26.  Immo.  Quasi  alius,  se  occiso,  hoc  cantaret,  et  hos  tres  versus,  ut  priores 
de  se  ipso  cantavit.  Haec ,  carmina.  —  JSecdum  perfecta,  scripta,  sed  meditata  21).  Ca- 
nebat,  Menalcas.  — 

Vs.  27.     Vare  tuum  nomen.     Commemoratio  Vari.  —  Superet,  imperative;  tuum  no- 
men  superet  modo  Mantua  nobis,  excellentior  nobis  Mantua,   sed  sicut  Mantuae,  sic  tuum 
noinen  et  nobis  claret.  — 
,  Vs.  28.     Mantua  vae,  subauditur  tibi.  — 

Vs.  29.  Cantantes  cicni.  Allegorice  poetas  Mantuanos  dicit,  qui  quasi  cicni  cantan- 
tes.  Mantua  vae  et  reliqua,  qui  acti  sunt  de  paludibus,  id  est  de  agris  suis,  quando  Cre- 
monenses  contra  Augustum  Antonii  copias  susceperunt 22) ,  et  agros  eorum  dividi  iussit 
Caesar,  cuius  mali  partem  inique  perpessi  sunt  Mantuani.  Ius  enim  regni  fecit  indignationem 
poetis,  inde  allegorice  per  pastorum  decem  colloquia  2S)  poeta  lamentatur  hucusque.  Isidobus 
dicit.  —  Sublime  ferent  nomen  Vari,  allegorice  Caesaris.     Cicni,  poetae  Mantuani.  — 

Vs.  30.  Grincas,  Corsicas.  Iuxilius  dicit.  Examina,  apes.  Fugiant  examina  taxos. 
Hic  ostendit,  habitatores  Mantuae  fugisse  ab  ea,  sicut  apes  effugiant  taxos.  —  Taxos,  arbor 
apibus  venenata,  amaros  flores  habens  et  mel  amarum,  vel  animalia  suilia,  quae  offendunt  apes. — 

Vs.  31.     Cytiso,  genus  herbae  vaccis  odiosae.  —  Distendant,  devitant.  — 

Vs.  32.     Et  me  fecere,  id  est,  cum  erraret  in  monte,  ut  alii  poetam  propter  ingenium.  — 

Vs.  33.     Pierides,  musae.  — - 

Vs.  35.  Nam  neque  adhuc ,  id  est  nec  talis  sum,  qualem  24)  promiserunt.  —  Varo 
et  Cinna  ablativi  casus.  Cinna  optimus  poeta  Antonii,  qui  et  Anser  nominatus  est,  vel  qui 
avis  25)  nomine  dicitur.  — 

Vs.  36.  Argutosy  canoros.  —  Argidos  inter[strepere]  anser  olores,  inter  olores  ca- 
noros  anser.  — 

Vs.  37.     Voluto,  cogito.  — 

Vs.  38.     Meminisse,  cantare.  —  Carmen,  Lycidae. 

Vs.  39.  Huc  ades.  Hic  allocutio  est:  huc  ades  a  Galatea.  Hos  quinque  versus 
Macer  ex  persona  Virgilii  dicit,  vel  Tucca  nympham  ad  se  vocat.     Galatea,  filia,  quam  Cy- 


15)  Sic  in  cod.  16)  Cod.  inies.  17)  Cod. :  aliquam.  18)  Cod. :  imperi  huius.  19)  Cod. :  af- 
faturus.  30)  Cod.:  c  ardin  arias.  Cf.  Ser.  1.  ad  v.  1.  f  ugi  t  in  tabernam  carbonariam.  21)  Cod.: 
mediata.    22)  Cod.:   suscipeT.     23)  Cod. :  colloquio.     24)  Cod. :  qualis.     25)  Cod.:  quia  uis. 
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clops  Polyphemus  adamavit,  quae  allegorice  Mantuam  significat,  vel  Polyphemus  eam  vocat 
historialiter.  —  Quis  est  nam  ludus  in  imdis  26)  diversa.   Et  hoc  in  honorem  Mantuae  dicit. 

Vs.  40.  Hic  ver  et  reliqua.  Ingentia  munera  promittit.  —  Purpureum,  florens.  Hic 
flumina  circum.    Hic  hyperbaton  anastrophae  est.  — 

Vs.  41.     Hinc  candida  popidus  aniro,  adiuncta  Mincio,  ut  populus.  — 

Vs.  42.     Lentae,  flexibiles. 

Vs.  43.  Huc  ades ,  o  Galatea.  Insani,  rapidi,  magni.  —  Sine,  imperative,  id  est 
sine  locum  tuum,  vel  sine  hic  esse.  — 

Vs.  44.  Quid,  id  est  et  cetera  carmina,  hoc  est  sive  ob  interitum  Salonini,  sive  ob 
iacturam  27)  civium  tuorum.  —  Pura,  splendida,  candida  28). 

Vs.  46.  Daphni,  vocativus,  o  Caesar.  Hos  quoque  quinque  versus  Gallus  ex  persona 
Virgilii  canit,  sicut  alios  priores.  —  Daphni,  quid  antiquos  et  reliqua.  Hic  sensus  est: 
0  Caesar,  quid  antiqua  regna 29)  consideras,  quia  nullus  tibi  comparabitur.  Suspicis,  con- 
sideras,  id  est  sursum  adspicis  30).  — 

Vs.  47.  Dionaei,  a  Dione,  Veneris  filia,  ex  qua  Caesar  originem  ducere  gloriaba- 
tur  3I)-  —  Processit,  imperare  coepit.  Astrum  processit.  Hic  astrologiam  tangit,  quia 
quaedam  astra  cum  regni  principio  oriuntur,  ut  dicunt  astrologi.  Astrum,  regnum,  im- 
perium.  — 

Vs.  48.  Caesaris  astrum ,  astrum,  quo  segetes.  Hic  anadiplosis  est.  Astrum  Gai 
Caesaris,  qui  instituerat  heredem  imperii.  Segetes,  arva.  Gauderent  frugibus ,  turgent, 
maturae  fiunt.  —  Quo  segetes  gauderent  frugibus  et  reliqua.  Regnum  Caesaris  laudat,  in 
quo  omnia  bona  futura  sint. 

Vs.  49.     Duceret,  acciperet.  —  Apricis,  calidis.  — 

Vs.  50.  Daphni,  o  Caesar.  lnsere  piros  et  reliqua.  Nunc  Caesarem  monet  de  statu 
regni,  indicans,  quod  nepotibus  proficiet,  vel  longaevus  eris,  ut  videas  ncpotes  tuos.  — 

Vs.  51.  Omnia  fert.  Haeret  verbo  Lycidae:  incipe  si  quid  habes ,  et  nunc  dicit, 
se  non  posse  cantare  propter  inminens  32)  periculum.  —  Hic  aetas  iuventus.  Animum 
fortem.  — 

Vs.  52.  Cantando  carmina.  Puerum,  Daphnim,  id  est  Caesarem.  —  Memini  me 
condere  soles,     tota  die  canebam.     Longos  condere  soles,  dies  finire  magnos  *). 

Vs.  53.  ISunc  oblita  mihi  tot  carmina,  inpossibilia  sunt  pro  gravi  periculo  inmi- 
nenti 33).  —  Vox  quoque  et  reliqua.  Hic  rusticam  fabulam  tangit,  quia  vox  pastoris  ob- 
ruitur,  si  prius  eum  lupus  viderit,  quam  ille  lupum;  ac  si  dicat3*),  non  possum  cantare, 
quia  me  tempestates  obruunt.  — 

Vs.  55.  Sed  tamen  ista  satis.  Refert  allegorice  haec  pericula,  vel  quae  possim  can- 
tare.  —  Tibi,  Lycida.     Menalcas,  sive  Virgilius,  sive  amicus  eius.  — 

Vs.  56.  Causando,  causas  diversas  nectendo.  —  In  longum,  per  longum.  Ducis 
amores,  recusas  cantare  3S). 

Vs.  57.  Et  nunc  omne  tibi  et  reliqua.  Nunc  obicit  suavitates  plurimas,  pro  quibus 
cantare  debeat,  et  dicit  omnia  velle  audire.  —  Stratum  36),  quietum.  — 

Vs.  59.     Media  ad  urbem.  — 

Vs.  60.  Bianoris.  Bianor  filius  Tusci37),  qui  et  ipse  Mantuam  condidit,  animo  et 
corpore  fortissimus  agricolaj  inde  Bianor  dictus  est,  sed  postea  deus  erat;  hoc  est  forsitan  : 
adiuvet  cantantem. 


26)  Cod.:  nam  magnus.  Ludus  cantauris  diversa.  27)  Cod.:  iecturam.  28)Cod.:  canda. 
29)  Num  signa  scribere  voluk?  30)  Cod. :  Susum  aspicis.  31)  Cod. :  gloriebatur.  32)  Cod.:  emi- 
nens.  *)  Cod.:  magnus.  33)  Cod. :  eminenti.  34)  Cod. :  hac  si  dici.  35)Cod.:  amore  recusas 
cantaret.    36)  Cod.:  stractum.    37)  Cod.:  tuovi  vel  tucci. 


Vs.  61.  Agricolae  stringunt  frondcs,  hic,  sacrificant  vel  adiuvantur  38),  vel  tecta 
sibi  faciunt.  —  Hic,  flloeri,  canamus ,  invicem  nos  delereinus  39).  Canamus ,  subauditur, 
ut  adiuveinur. 

Vs.  '62.  Tamen  veniemus  in  tirbem ;  licet  bonum  sit  hic,  tamen  eamus  in  urbem. — 
Hic  haedos  depone,  allegorice  versus  canta.  — 

Vs.  63.  Pluviam  ne  coliigat  ante,  veremur,  inminente  pluvia 40).  Pluviam  40),  tem- 
pestatem,  allegorice  periculum.  — 

Vs.  64.     Licet  usque,  iugiter.  —  Minus,  non.  — 

Vs.  65.  Hoc  te  fasce  levabo.  Hic  sensus  est:  non  debes  laborare  in  cantando.  — 
Fasce,  onere.     Lcvabo,  exultabo,  relevabo,  leviorem  reddam.  — 

Vs.  66.     Ptter,  Lycida.  —  Aganius,  ambulemus.  — 

Vs.  67.  Ipse ,  Daphnis  est  Caesar.  —  Canemus ,  futuro  tempore  canemus,  quia  non 
nunc  possum  cantare  pro  gravitate  periculi,  sed  praesente  illo  melius  cantabo  41). 

Ad  eclqg.  X. 

Haec  ecloga  in  honorem  G.  Cornelii  Galli,  amici  Virgilii,  scripta  est,  de  quo  Eus  *) 
dicit:  G  Asinius  Gallus ,.  orator ,  Asinii  Pollionis  filius ,  de  quo  Virgilius  meminit.  — 
Haec  ecloga  quibusdam  in  Arcadia  posita  videtur  ideo,  quia  dicit:  pinnifer  illum  etium  sola 
sub  rupe  iacentem  3Jaenalus  et  gelidi  fleverunt  saaca  Lycuei.  —  In  hac  ecloga  solus 
poeta  loquitur.  Haec  ecloga  non  proprie  fiovxolixov.  Hoc  genus  carminis  i^rjyijTixov  di- 
citur,  vel  inayyelTixov  2).  Iuinilius  dicit.  Haec  ecloga  in  agro  canitur,  ut  dum  tenera  ad- 
tomlent  simae  3)  virgulta  capellae.  In  hac  ecloga  tantum  ordo  ostenditur  dicendo  extre- 
mum,  tamen  per  hoc  conicere  possumus,  naturalem  ordinem  in  his  esse.  Poeta  hanc  eclo- 
gam  de  zelo  cum  laude  ad  Gallum  canit.  —  Hic  tylus  4)  allegorice  loquitur.  —  Incipit  ecloga 
decima  de  desiderio  Galli  circa  Volumniam  Cytheridem  5)  meretricem ,  quam  6)  Lycoridem 
dicit.  Conquestio  7)  cum  Gallo  de  agris  8).  Cum  Gallo.  Hic  est  Gaius  Asinius  Gallus, 
orator,  Asinii  Pollionis.  — 

Vs.  1.     Arelhusa,  nympha,  dea  carminis.  — 

Vs.  2.  Gallo,  poeta  Antonii,  sed  antiquo  vocabulo.  —  Lycoris  9),  provincia,  vel  me- 
retrix,  quam  Gallus  adamavit,  quae  contempto  eo  Caesarem  est  secuta.  — 

Vs.  3.     JSeget,  interrogative.     Quis  carmina  Gallo,  meritis  eius. 

Vs.  4.     Labere  pro  laberis,  id  est  curris.     Sicanos,  Sicilios.  — 

Vs.  5.  Doris,  fluvius.  Doris,  mater  nympharum  et  maritima  nympha.  Ex  nomine 
itaque  eius  mare  appellatur,  quia  et  aqua  eius  amarior  est  mari.  Hic  sensus  est:  Non  te 
impediat  ullus,  neque  mare,  sub  quod  fluis,  quia  tu  scis,  quid  sit  amor,  dum  non  adiuves 
me  cantantem  de  amore*  Vel  ad  Caesarem  et  Yirgilium  intellegenda  sunt.  —  Amara,  salsa. 
Undam,  aquam  marinam.  — 

Vs.  6.     lncipe,  semet  ipsum  imperat,  vel  Lycidam.  — 

Vs.  7.  Adtondent,  pascuntur.  —  Simae ,  presso  naso  ut  simae,  vel  shnae  graecum, 
id  est  capellae.  — 

Vs.  8.  Respondent  omnia  silvae.  Montes  enim  reciprocum  remittunt 10)  ex  echone 
Vocem.    Hucusque  praefatio.  — 


38)  Cod.:  adiuventur.    39)  Num  voluit  scribere:  delectemus?    40)  Cod. :  pluviam.    41)  Cod.:  can- 
tando. 

1)  Sic  in  codice  legitur.  Num  voluit  scriptor  I'S  i  d  o  r  u  m  significare  ?  Cf.  ecl.  IX,  29.  Georg.  I,  88. 
2)  In  cod.  scribilar:  bucolicon,  exegeticon,  epangelticon.  3)  Cod. :  simeae.  4)  Sic  in  cod. 
5)  In  cod.:  CVMCIDEM.  6)  In  cod.:  QVM.  7)  In  codice:  COMQVESTIO.  8)  Verba :  Incipit— de  agris 
maiusculis  litteris  scripta  inscriptionem  antiquam  eclogae  continere,  et  ea,  quae  sequuntuv,  ad  verba  huius 
inscriptionis  cum  Gallo  pertinere  videntur.  9)  Cod. :  Liquoris.  10)  Cod. :  reciprocaniae  mittunt 
echo  vocem. 


u 

Vs.  9.     Quae  nemora,  invocatio.     Hinc  incipit  narratio.  — 

Vs.  10.  JSaides,  nymphae  fontium  si  simpliciter,  si  proprie  oreades  u),  id  est  nym- 
phae  montium  12) ;  hoc  est :  ubi  fuistis  non  me  adiuvantes ,  allegorice  vel  Gallum.  — .  Indi- 
gno,  hoc  est  inpari,  quia  amans  contemnebatur.  — 

Vs.  11.  Parnasi,  mons  Thessaliae  13),  —  JSam  neque  Parnasi  et  reliqua.  Haec 
omnia  allegorice  pro  nymphis  in  eis  habitantibus  dicuntur,  vel  auditoribus  considerantibus. 
Pindi.     Pindus  mons  Thessaliae  13). 

Vs.  12.     Aoniae,  fons  14)  Boeotiae.     Aganippae,  fons  Thraciae  15). 

Vs.  13.     Myricae,  genus  fruticis  parvae.  — 

Vs.  14.  Sola,  deserta.  Sola  sub  rupe  iacentem,  prae  nimio  amore  contemptu  atque 
odio  hominum  captum  in  solitariis  locis  iacentem.  — 

Vs.  15.     Maenalus,  mons  Arcadiae  17).     Gelidi,  frigidi.  —  Lycaci,  mons  Arcadiae17) 

Vs.  16.  Oves,  auditores  allegorice.  JSec  poenitet  illas,  aliter  non  consolabant 18)  te, 
pastor,  vel  de  se,  si  Gallus,  vel  Gallum,  si  amens  erat.  — 

Vs.  17.  JSec  te  poeniteat.  Allegorice:  Non  erubesces  bucolica  scribere. — Pecoris, 
poematis.     Divine  poeta.     Gallus  optimus  19)  poeta  fuit.  — 

Vs.  18.     Adonis,  pastor,  vel  aliquis  poeta.  — 

Vs.  19.  Opilio.  Opiliones  dicuntur  haedorum  pastores,  vel  opiliones  magistri  ovium 
dicuntur.  Iunilius  dicit.  —  Venere,  venerunt.  Tardi  venere  snbulci.  Pastores  porcorum 
ideo  tardi  dicuntur,    quia  aliter  porci  non  pascuntur,   nisi  radicitus  herbam  20)   eifodiant.  — 

Vs.  20.  Vvidus ,  pinguis  succus  21)  intrinsecus,  unde  uvae  dictae  sunt,  vel  uvidus 
quasi  uvis  pendentibus  glandis  ex  quercu  coronatus.  —  Hiberna  de  glande ,  quia  hiemis 
tempore  glandes  maturae  fiunt.     Menalcas,  Virgilius.  — 

Vs.  21.     Rogant,  interrogant.   Tibi  venit,  etiam.  —  Apollo,  se  ipsum,  vel  Caesarem. 

Vs.  22.  Galle  quid  insanis ,  sive  canendo ,  sive  amando.  —  Cura ,  ut  saucia  cura. 
Tua  cura  Lycoris,  inrisorie  22)  dieitur.  — 

Vs.  23.  Alium,  Antonium.  —  Horrida  castra.  Castra,  bella,  ideo  autem  horrida, 
quia  cum  Augusto  Caesare  bella  civilia  fecit.  — 

Vs.  24.     Agresti,  cano.     Silvanus,  deus  silvarum,  vel  pro  nymphis.  — 

Vs.  25.  Florentis,  virides,  frondentes.  Ferulas,  genus  herbae  23),  vel  virga  cava  de 
herbis  nascens.     Lilia,  quae  fiunt  in  ipsis  ferulis.  —  Grandia,  longa.  — 

Vs.  26.     Quem  vidimus  ipsi.     Solent  enim  numina  se  offerre  rusticis.  — 

Vs.  27.  Sanguineis,  rubeis.  Ebuli,  flos,  vel  ebulum  genus  herbae.  Sanguineis 
baccis2*),  quia  grana  ipsa  nigra  sunt,  floris  succus  autem  rubeus,  ex  quo  venenum  est, 
ideo  dixit  sanguineis  baccis  24).     Minio,  coloribus.  — 

Ys.  28.  Ecquis  25)  erit.  Ec  increpantis  adverbium.  Modus,  amandi.  —  Inquit  2«), 
Gallus.     Amor  non  talia  curat,  non  flectitur  moeroribus,  quasi  expertus  loquitur.  — 

Vs.  29.  Nec  lacrimis  crudelis  amor ,  satiatur;  quantascunque  enim  lacrimas  fude- 
rit 27)  amans,  tanto  amor  28)  extitit  amplior.  —  Nec  gramina  rivis,  hyperbolice  loquitur.  — 

Vs.  31.  Tristis,  verum  tristis  amatur.  llle,  Virgilius,  vel  Gallus.  — •  Tamen  canta- 
bitis,  de  se  dicit;  tamen  alii  superioribus  iungunt,  sed  melius,  ut  sic  legamus:  tamen  can- 
tabitis29),  sensus  enim  hic  est:  licet  ego  duro  amore  consumar,  tamen  erit  solatium,  quia 
meus  amor  erit  vestra  cantilena.     Inquit,  Gallus.  — 

Vs.  33.  Tunc,  tunc,  tunc  possim  requiescere,  si  vos  voluissetis  de  amore  cantare. — 
Quam,  postquam.  Molliter  ossa  quiescant ,  pronuntiat,  se  moriturum.  Quiescant,  se- 
dantur.  — 


Vs.  34.     Olim,  aliquando.     Olim  Iria  tempora  continet.  — 

Vs.  35.  Atcjue  utinam  ex  vobis,  pastoribus.  —  Vestrique  fuissem,  melius  milii  vo- 
biscum  erit. 

Vs.  36.  Aut  custos  gregis,  ut  rusticanam  vitam  colerem,  ac  si 30)  dicat,  quid  mihi 
cum  urbibus,  ubi  sunt  meretiices  tam  pulchrae,  quam  perfidae.  —  Maturae  vinitor^ 
uvae,  custos  vinearum.  — 

Vs.  37.     Phyllis  2?),  Roma,  Amyntas,  Caesar.  — 

Vs.  38.  Seu  quicunque  furor,  aliquis  amicorum  furor,  omnis  enim  amor  plenus  est 
furoris.  Tuum  carmen  33) ,  tuum ,  o  Mantua.  —  Si  fuscus  Amyntas ,  licet  aliis  nocivus, 
tamen  mihi  bonus.  — 

Vs.  39.     Et  nigrae  violae  sunt,  successus  rerum  mihi  abundat S4). 

Vs.  40.  Sub  vite,  sub  rupe.  Lenta  sub  vite  iaceret,  allegorice:  de  vitibus  cantan- 
tem  audiret.  — 

Vs.  41.  Serta,  flores.  Phyllis,  mollis,  lentaque  manibus  et  digitis  suis.  —  Cantaret 
Amyntas,  me  cantare  fecisset.  — 

Vs.  42.  Hic  gelidi  fontes  et  reliqua.  Invasit  amor  eius  animum  et  quasi  ad  prae- 
sentem  loquitur,  ac  si 35)  dicat:  quid  te  adiuvat  inter  frigora  esse  Gallus  nunc?  multa  enim 
erant 36)  bona,  quibus  adducat  concubinam,  allegorice  Virgilius  Caesarem.  — 

Vs.  43.     Tecum  consumerer  aevo,  id  est  tecum  essem  usque  ad  mortem. 

Vs,  44.  Jnsanus  amor  et  reliqua,  id  est  nunc  morior  pro  amore  tuo,  quia  neque  per 
absentiam  decedit 37).  —  Insatius  amor,  quia  omnis  amor  plenus  est  furoris,  hinc  usque  in 
finem  amatoris  inconstantia  exprimitur,  — 

Vs.  45.     Adversos,  infestos.     Hostes,  bellicosos.  — 

Vs.  46.  Tu,  o  Phyllis  vel  Lycoris.  Tu  procid,  cum  moriturus  ero.  —  A  patria, 
subauditur  recessisti.  — 

Vs.  47.  Alpinas,  montanas  38)  vel  Mantuanas.  —  A,  interiectio  dolentis.  Eheni, 
fluvius  Europae.  — 

Vs.  48.  Sine,  imperative.  Me  sine,  id  est  relinque,  o  amor,  ne  fatigatus  fueris. 
Sola  vides,  tunc  vides.  —  A,  interiectio  dolentis.  — 

Vs.  49.  A  tibi  ne  teneras  glacies  secet  aspera  plantas ;  etiamsi  spretus  a  te,  tamen 
sollicitus  sum,  ne  quid  mali 39)  sustineas.  —  Aspera,  frigida.  — 

Vs.  50.  jMo^demUtam  te.  Chalcidico ,  heroico,  Homerico,  Euboeico.  Chalcis  civitas 
in  Euboea40),  in  qua  Euphorion,  quem  transtulit  Gallus.  Hic  sensus  est:  tamen  cantare 
potero,  cum  non  inpedies  me,  et  tunc  scribam  Theocriteo  4l)  stilo  et  carmina  Euphorionis 
canam.  — 

Vs.  51.     Pastoris  Siculi,  Theocriti.     Avena,  calamo  pro  scriptura.  — 

Vs.  52.  Certum  est,  id  est  me  a  te  ad  alios  velle  transire,  id  est  Gallus  ad  concu- 
binam,  Virgilius  ad  Caesarem  dicit.  —  Inter  spelaea,  inter  speluncas.  — 

Vs.  53.     Malle  pati,  ferre  laborem.  —  Incidere,  a  te  vellere.  — 

Vs.  54.  Arboribus,  ad  arbores  dare.  —  lllae,  silvae.  Crescetis  amores,  et  vos,  o 
amores,  crescetis  silvestres.  — 

Vs.  55.  Lustrabo  Maenala  lymjjhis,  alii  verius  nymphis*2),  cum  nymphis  permixtos 
montes  lustrabo  venando.  —  Maenala,  hic  Maenalus,  haec  Maenala  mons  Arcadiae.  — 

Vs.  56.    Acres,  vehementes.  — 

Vs.  57.  Parthenios,  Arcadios,  vel  mons  Parthen[ius]  in  montibus  Caucasi  est.  Iunilius 
dicit;  sed  et  Parthenii 43)  Lacones,  ideo  quod  cum  profecti  essent  ad  bellum,  reliqua  iuven- 


30)  Cod.:  colorem  hacsi.  31)  Cod.:  vinitur.  32)  Cod.:  Pyllis.  33)  Haec  vcrba  non  in  versu 
XXXVIII.  leguntur.  34)Cod.:  habundat.  35)  Cod.:  hac  si.  36)  Cod.:  erat.  37)  Cod.:  discedit. 
38)  Cod.:  Alphinas  montana.  39)  Cod.:  inari.  40)  Cod.:  euboia  in  qua  euforios.  41)  Cod: 
teocritio.    42)  Cod. :  mymphis.     43)  Cod.:  partheni. 


tus  stuprum  cum  virginibus  fecit,  inde  Parthenii  nominati  sunt,  vel  Parthenii  dicti  a  virgini- 
bus,  quae  illic  venerare  consuerunt.  — 

Vs.  59.  Ire,  a  provincia.  Partho ,  Persico.  Cydonia,  Cressia4*),  accusativo  casu 
Cydonia.     Arcus  Persicus  vel  Cretensis,  quia  illic  arborurn  primus  usus  inventus  est  earum. 

Vs.  60.  Tanquam  haec  sit  nostri  medicina  furoris,  idem  sensus  est45),  nec  talia 
curat.     Furoris,  amoris.  — 

Vs.  61.     Deus,  Cupido,  vel  Caesar  allegorice.  —  Mitescere,  molliri. 

Vs.  62.  Hamadryades ,  nymphae,  quae  cum  arboribus  nascuntur  et  pereunt,  qualis 
fuit  illa,  quam  Erysichthon  46)  occidit,  qui  cuin  arborem  incideret,  et  vox  inde  erupit  et 
sanguis,  ut  Ovidius  docet*);  Dryades  vero  sunt,  quae  inter  arbores  habitant;  hoc  autem  ad 
superiora  haeret,  quia  dicit  lustrabo  Maenala  nymphis. 

Vs.  63.     Concedite,  recipite. 

Vs.  64.     Illum,  amorem,  vel  Caesarcm  allegorice. 

Vs.  65.  Hebrum,  fluvius  Thracius47),  vei  genus  poculi  inebriantis,  hic  amore  carere 
non  posse.  — 

iVs.  66.  Sithonias,  pro  Scythobarbaricas ,  Thracias  48).  Sithon  mons  Thraciae,  vel 
Sithonias  id  est  Scithias  a  Scithone,  Phyllidis  fratre.     Ilnilius  dicit. 

Vs.  67.  Moriens,  vitio  agri.  Alta,  vitis  in  arbore  posita.  Alta,  suspensa.  Liber, 
vitis.  Aret,  morietur.  In  ulmo ,  in  cortice.  —  JSec  si  cum  et  reliqua.  Hic  sensus  est: 
licet  in  Aethiopia  simus  et  licet  in  Scythia  laboremus  propter  eum,  tamen  non  mutatur 
Liber  aret,  allegorice  senium  adpropinquat. 

Vs.  68.  Versemus,  pascamus.  Cancri,  ununi  de  duodecim  49)  signis,  quod  in  australi 
parte  sempcr  moratur. 

Vs.  70.     Sat,  pro  satis.     Divae,  Musae.  —  Poetam,  Gallum.  — 

Vs.  71.  Fiscellam,  sportam,  allegorice  significat  se  composuisse  hunc  librum  tenuis- 
simo  stilo.  —  Hibisco,  genus  herbae  50). 

Vs.  73.     Gallo,  cuius  amor  et  reliqua.     Haec  dicit  propter  Caesarem. 

Vs.  74.      Vere  novo,  in  principio  veris.     Se  subicit,  sursum  51)  mittit  ad  proceritatem. 

Vs.  75.  Surgamus,  finiamus  carmen.  Gravis  id  est  ipsarum  52)  agrestium  umbra 
gravis  certantibus,  vel  quia  difficile  est  omnia  sub  sensu  constringere  in  bucolicis.  — 

Vs.  76.  Iuniperi,  genus  ligni  duri.  —  luniperi,  allegorice  georgicaj  nocent  et  reliqua, 
allegorice  Aeneidos. 

Vs.  77.  lte  domum  saturae,  venit  Hesperus,  ite  capellae }  id  est  non  amplius  vos 
canam.  Verecunde  se  capellarum  esse  pastorem  dicit,  hoc  est  vilissimorum  animalium,  nam 
bucolica  scribens  debuit  se  dicere  bovum  pastorem,  sed  vitans  arrogantiam  ultimum  se  esse 
voluit  non  principem,  inscribens  bueolicis :  ite  domum  saturae,  ite  capellae,  —  Saturae, 
saturatae.     Hesperus,  stella,  quae  primo  vespere  apparet. 

Haec  omuia  de  comnientariis  Romanorutn  congregavi,  id  est  Titi  Galli  et  Gaudentii 
et  maxime  Iumlii  Flagbii.  Mediolanenses. 


44)  Cod.:  cresia.  45)  Cod.:  et.  46)  Cod. :  siclium.  *)  Metam.  VIII,  754.  sqq.  47)  Cod.:  thra- 
chins.  4H)  Cod. :  scitho  barbaricas  thracius.  49)Cod.:  unum  dexii.  50)  Cod.:  haerbae. 
5i)  Cod. :  s u s u m.    52)  Cod. :  ide  psarum,  fortasse  excidit  a r b o r u m. 
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Georgicorum  lib.  L 


Iunilius  Flagrius  Valentiniano  Mediolani.  *) 

Virgilius  in  operibus  suis  diversos  secutus  est  poetas,  Homerum  in  Aeneidis,  quem 
licet  intervallo  longo  z)  secutus  est,  Theocritum  in  bucolicis,  a  quo  non  longe  abest,  Hesio- 
dum  2)  in  his  libris  georgicorum.  Hic  autem  Hesiodus  fuit  de  Ascra  insula3),  qui  scripsit 
ad  fratrem  suum  Persen  librum,  quem  appellavit  soya  xal  r^isgag,  hoc  est  opera  et  dies. 
Hic  autem  liber  continet,  quemadmodum  agri  et  quibus  [temporibus]  4)  sint  colendi,  cuius 
titulum  transferre  noluit,  sicut  bucolicorum  5)  transtulit  et  sicut  Aeneidem  appellavit  [ad 
imitationem]  Odysseae  6),  tamen  eum  per  istas  in  primo  exprimit  versu  dicens :  indicabo  quo 
opere  et  quibus  [lemporibus]  ager  7)  colendus  sit;  inde  duobus  modis  scripsisse  dicendus 
est.  Ingenti  autem  egit  arte,  ut  potentiam  nobis  indicaret  8)  sui  ingenii,  coartando  lata  et 
angustiora  dilatando  9).  Nam  quum  Homeri  et  Theocriti  in  brevitatem  scripta  collegerit, 
unum  Hesiodi  tamen  librum  in  IIII  divisit,  quod  ratione  non  caret;  nam  omnis  terra  quadri- 
faria,  aut  eniin  arvus  est  ager  id  est 10)  rationalis,  aut  consitus  id  est  aptus  arboribus,  aut 
pascuus,  qui  herbis  tantum  et  animalibus  vacat,  aut  floreus,  in  quo  sunt  horti  12)  apibus 
congruentes  et  floribus.  Alii  autem  duos  tantum  georgicos  male  dicunt  dicentes  ysoooyiav 
esse,  id  est  terrae  operam,  quam  13)  priini  continent  duo  libri,  nectamen  I4)  ad  utilitatem 
rusticam  pertinere,  nam  et  pecora  et  apes  habere  studii  est  rustici.  Licetpossimus  agricul- 
turain  etiam  in  his  duobus  sequentibus  invenire.  Nam  et  farrago  sine  cultura  non  na- 
scitur  15)  et  in  hortis  le)  colendis  non  minorem  circa  terras  impendi[mus]  17)  laborem;  et 
hi  18)  libri  didactici  19)  sunt,  unde  necesse  est,  ut  ad  aliquem  scribantur,  nam  praeceptum 
doctoris  et  discipuli  personam  requirit,  unde  ad  Maecenatem  scripsit  sicut  Hesiodus  ad  Per- 
6en,  Lucretius  ad  Meinmium.  Sane  agriculturae  huius  praecepta  non  ad  omnes  pertinent 
terras,  sed  ad  solum  situm  Italiae  20),  teste  ipso  Virgilio,  qui  ait  tibi  res  antiquae  laudis  et 
artis  ingredior,  cum  de  Italia  diceret,  quid  terras  pingues  efficiat.     Hucusque  Iunilius. 

Georgicorum  duae  sunt  species,  alia  ad  agriculturam  pertinet,  alia  ad  rusticalionem;  et 
agriculturae  quidem  opera  sunt  segetes  et  vites  et  alia  quaeque  ex  agris  gignuntur,  rustica- 
tionis  vero  cura  pecorum  et  ovium  et  ceter.orum  animalium,  quae  ruri  sunt  fructuosae. 
Ergo  duo  priores  Iibi  super  agricultura  sunt,  qua  21)  propter  velut  perfecto  opere  in  se- 
cundo  libro  laudem  agriculturae  exsequitur,  in  quo  etiam  nullo  velut  22)  prihcipio  utens  sta- 
tim  ad  ipsam  rem  transit,  scilicet  praefationem  eius  operis  abunde  23)  explicante  priore  libro, 
at  vero  24)  rusticationis  terlio  et  quarto  voluminibus  continetur,  qua  propter  tertius  Iongio- 
rem  rursuin  praefationem  25)  velut  novo  principio  apprime  20)  comparative  incipit,  et  quartus 
expeditam  et  festinantcm  referens  ex  secundo  similitudinem. 

Principium  georgicorum  pene  tale  est,  quale  in  Aencide,  ut  expositio  materiae  ibi,  hic 
praefatio  piima,  secundo  invocatio  numinis,  ul:  JMvsa  rnihi  causas  memora,  tertio  expositio 
materiae  narratur,  ut:  vrbs  antiqua  fuii.  Hic  autem  praefatioest,  ut:  quid  faciat  laetas 
segetes,  invocatio  numinis,  ut:  vos,  o  clarissima  muudi  lumina,  ut  ibi:   Musa  mihi  causas 


*)  Cnm  haec  pracfatio,  quam  Burmannus  Servio  adscribere  vidctur  (vid.  T.  I.  p.  166),  etiani  in  cod. 
Bernensi  167,  seculo  dedmo  scriplo,  legatur,  eliam  eius  varietatem  scripturae  (B.)  apponam.  —  Cod.  B. :  31  e- 
dionali.  i)  Cod.  et  B. :  longe.  2)  Esiodum.  B.  semper.  3)  Cod.  et  B. :  insola.  4)  Deest  voc. 
temporibus  in  codice  et  B.  5)  Cod.  et  B. :  1)0  col  icoru  m.  G)  Cod.  et  B. :  appellavitOdissiae. 
7)  Cod.  ct  B. :  quibusager.  8)  B. :  indicare.  9)  Cod. :  delatando.  10)  In  B.  dcest:  id  est. 
1*2)  Cod.  el  B. :  orti.  13)  B. :  terra  opera  quae.  14)  Cod.:  Nostamen.  15)  Nam —  nascitur  dc- 
sunt  in  B.  lti)  Cod.  et  B. :  hostiis.  17)  Burmannus  scrip^it:  terras  constat  impendi  laborem. 
18)  Cod.  et  B.:  h  i  i.  19)  Cod.  et  B.:  italici.  Bunnaiin. :  d  id  a  s  <a  I  ici.  20)  B. :  Vitaliae.  21)  B. 
c  u  a.  22)  B.  v  e  1  u  t  n  u  1 1  o  v  e  1  u  t.  Burmanni  codd.  omnes  in  boc  loeo  vitiosissimi.  23)  Cod.  et  B. :  b  ;i  - 
bunde.     24)  Cod.:  vero  o'pit.    25)  B. :  praefatio.     26)  prime  B.,  hac  prime  Cod. 
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memora,  expositio  materiae,  ut:  vere  novo  gelidus  canis  quo  montibus  hnmor.  Hucusque 
hic  tractatur.  In  georgicis  poeta  solus  loquitur  27) ,  in  georgicis  ethicam  narrat,  in  georgi- 
cis  operatur 28) ,  in  georgicis  medium  eloquium,  in  georgicis  vita  prudentium,  georgica 
septennio  scripsit,  georgica  Maecenas  postulavit,  georgica  duobus  modis  29)  scripsit,  prae- 
cepto  doctoris  et  persona   discipuli  requirentis,  in  georgicjs  angusta  dilatavit 30).    Iukjilius 

dicit  31> 

Vs.  1.  Quid  faciat  laetas  segetes  et  reliqua.  In  his  quattuor  versibus  quattuor 
agrorum  sunt  genera,  quid  faciat  arvus  vester,  consitus,  conveniat  pascuus,  sit  pecori  florens. 
Quid  faciat  laetas  segetes ,  quae  res  terras  pingues  efficiat,  nam  segetem  mode  pro  terra 
posuit  ut:  horrescit  seges  ensibus.  Iumlius  dicit.  Alius  dicit:  Seges  non  omnino  pro  terra, 
sed  cum  fructibus  accipere  debemus  et  nobis  idem  dixisset  subiciens  quo  sidere  terram;  et 
idem  dicit:  Nec  sane  segetes  simpliciter  pro  terra  ponuntur,  sed  pro  terra  arata,  ut  Varro 
rerum  rusticarum  primo  libro:  prata  purgari,  salicta32)  seri,  segetes  arari  convenit.  — 
Quid  faciat.  Praefatio  in  his  quattuor  versibus  indicat,  quid  in  his  libris  georgicorum 
scripturus  sit.  Laetas  segetes,  pingues  terras,  nam  fimus,  qui  per  agros  iacitur,  vulgo 
laetamen  dicitur.  Quo  sideris  ortu  vel  occasu  id  est  quo  tempore,  ex  sideribus  enim  tem- 
pora  colliguntur;  hic  metaphora  33)  ex  animali  ad  animale. 

Vs.  2.  Vertere,  arare.  Maecenas  praefectus  praetorio  fuit,  ad  quem  fecit  Virgilius 
georgica  ut  Hesiodus  3*)  ad  Persen.  Gallus  dicit.  Vlmis,  uhni  arbores  sunt  in  Italia,  in 
quibus  vites  altius  elevantur,  ut  fit  optimum  vinum.     Gaudextius. 

Vs.  3.  Bouum  pro  omni  pecore,  ut  maius  animal  minoribus  non  separetur,  sicut  de 
hominibus  facit  dicens:  relliquias  hominum  atque  inmitis  Achillis.  Gallus  dicit.  Cultus, 
habitus  hominum,  cultura  agrorum.  Habendo,  dum  habeantur.  —  Cidtus  pro  cultura,  cul- 
tura  35)  animi  constat  intentione,  cultus  autem  in  ipsa  operis  diligentia,  ex  eo  verbum  mi- 
rum  36)  illud  in  consuetudinem  pervenit,  ut  pecora  culta  dicuntur. 

Vs.  4.  Pecori,  pecus  quod  fructus  gratia  alitur,  a  quo  et  pecunia.  Experientia, 
notitia,  scientia;  experientia  actus  rei,  usu  natam  doctrinam  37)  experientiam  Cicero  dixit; 
proprie  si  quaeratur  nihil  est,  sed  imperiti  sic  solent,  ut  ab  38)  experimento  experientiam 
dicant  actum  rei,  experimentum  rem  ipsam.  —  Apibus  parcis,  apes  parcendo  suis  dominis 
id  est  colligendo  apes  aeriae  mel  sacrum  eo  quod  cum  Iuppiter  in  Creta  celaretur  in  spe- 
lunca,  cibum  ei  oflerebant,  ideoque  eas  39)  munere  donavit,  sine  Yenere  mel  parturire. 
Apibus  parcis,  quoniam  apes  minutatim  conferunt  et  diligenter  custodiunt.  Parcis,  serva- 
tricibus  ^0)  frugum,  quia  mel  custodiunt. 

Vs.  5.  Lncipiam,  non  ut  mathematicus,  non  enim  de  apibus  in  primo  libro  scripturus 
est,  sed  de  oleagri  cultura  41)-  Vos,  invocatio.  —  Vos,  o  clarissima  mundi  lumina,  [la- 
bentem}  l2)  caelo  quae  ducitis  annum,  Liber  et  alma  Ceres,  quaeritur,  quos  nunc  deos 
istis  nominibus  significaverint.  Quidam  simpliciter  intellegunt  Liberum  et  Cererem,  quos 
philosophi  dicunt  quasi  oculos  mundi;  nam  Liberum  invocat,  quod  de  vitibus  dicturus  sit, 
Cererem,  quod  de  frugibus.  Iunilius  dicit.  Quidam  autem  hunc  Liberum  solem  vult  intel- 
legi,  quod  Liber  evagetur,  Cererem  lunam,  quod  creat  fructus;  non  enim  aliter  possunt  4S) 
segetes  vigere44),   nisi  fuerint  horum  deorum  eductae  ministeriis  45).    Gaudentius  dicit. 

Vs.  7.  Liber  et  alma  Ceres.  Stoici  dicunt  unum  deum,  sed  pro  49)  vario  officio  varia 
nomina  dicuntur,  quia  sol  Liber  pater  et  Apollo,  luna  Proserpina;  secundum  quosdam  pro 
sole  Liberum,  pro  luna  Cererem  invocat,  quorum  cursu  tempora  computantur,  per  lunam 
menses,  per  solem  anni.  Vestro,  creando.  Si,  siquidem,  nam  confirmantis  est  si.  — 
Alma  ab  alendo  hic  casta,  alias  pulchra,  alias  altrix  significat.  Liber  sol,  Ceres  luna,  Xiber 


27)  Hoc  membrum  in  B.  decst.  28)  B.:  operator.  29)  Cod.  et  B.:  II  modus.  30)  Cod.:  dela- 
tavit.  B.:  delatavie.  31)  Hoc  membrum  deest  in  B.  32)  Cod.:  salicia.  33)  Cod. :  metafora. 
34)  Cod.:  Hesioq;.  35)  Cod.:  culturam.  36)  Cod. :  mirrum.  37)  Cod.:  nata  doctrina.  38)  Cod.: 
ob.  39)  Cod.:  eis.  40)  Cod.:  servatraib;.  41)  Cod.:  culturo.  42)  Deest  in  cod.  43)  Cod.:  alico» 
poss.     44)  Cod. :  inrere.    45)  Cod.:  deorum.  ddnctemis teriis.    49)  Cod. :  per. 
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et  Ceres  sol  et  luna  accipiunlur,  ut  per  Liberum  masculos  50)  deos  significaret ,  per  lunam 
vero  feminas  deas.  Liber  a  libere  commoveat,  Luna  eniin  obnoxia  est,  quia  beneficium  lu- 
minis  a  sole  accipit.    Iunilius  dicit. 

Vs.  8.  Chaoniam  glandem  lucis  Iovis,  ubi  Epiri  glandem  ante  homines  viderunt, 
quare  dum  Chaoniam  regio  51)  est  in  Epiro,  ubi  Iuppiter  praecipue  colitur.  Quercus  alta ") 
arbor  est  in  Iovis  tutela  53),  ex  qua  glandes  nascebantur,  quibus  homines  vescebantur,  ante- 
quam  essent  fruges  inventae.  Gallus  dicit.  —  Arista  pro  frumento,  speciem  pro  genere 
posuit.  Arista,  Aristaeus  54)  Apollinis  et  Cyrenae  55)  filius  fuit,  cuius  fabula  ista:  quum 
aliquando  in  quasdam  Graeciae  civitates  gravis  pestilentia  venerit,  responsum  dedit,  aliter 
pestilentiam  non  posse  sedari,  nisi  suo  filio  Aristaeo56)  vovissent  candidissima  armenta;  illi57) 
electos  iuvencos  candidos  in  Ceam  insulam  duxerunt  et  ibi  reliquerunt.  Hic  Aristaeus,  qui 
Eurydicen  57)  uxorem  Orphei  in  prato  flores  legentem,  intermixtam  nymphis  adamavit,  invo- 
catur  58),  quia  hic  primus  aratri  usum  invenit.     Gaudentius  dicit. 

Vs.  9.  Achelonia,  fluvialia;  Achelonius,  fluvius,  non  quod  ipse  solus  vino  sit  mixtus, 
sed  ipsum  pro  qualibet  aqua  posuit,  et  hic  fluvius  ante  omnes  primo  mixtus  est  vino.  — 
Achelonia,  de  Acheloo  pastore  Italiae  regis  Oenei,  qui  primus  arborem  adtulit  suo  do- 
mino  Oeneo. 

Vs.  10.  Praesentia,  propitia;  Fauni  dii  silvestres  Latinorum  dicti  a  Fauno  rege  Italiae, 
vel  a  fando  dicti,  ut  Varro  ait.    Icnilius  dicit. 

Vs.  11.  Ferte  et  venite  et  date  felicitatem  59)  carmini  meo. —  Pedem,  versum.  Dry- 
ades,  ab  arboribus  dictae. 

Vs.  13.  Fudit  equum,  equum  nunc  dicit  Arionem;  quum  in  Thessalia  tridente  ter- 
ram  60)  Neptunus  percussisset,  exisse  dicitur  equus,  unde  Neptunus  equester  dictus  est,  id 
est  Innioq',  ibi  etiam  natus  est  fons  Hippocrene.  Item  in  Thessalia  primum  equi  nati  sunt, 
ubi  cum  aliquando  flumen  esset  stativum  6I)  et  quondam  diruptum  um  habundasse,  dictum 
est,  Neptunum  percussisse  tridenti,  quasi 62)  non  credebant  tantam  vim  aquae  humano  motu 
excitatam  sed  divino  et  ee  est,  nec  reclusit  captellum  in  Thessalia,  in  qua  primum  equi  do- 
mari  coeperunt,  et  Thessali  adsidentes  63)  equis  quum  tauros  sequerentur,  gravibus  eos  vul- 
neribus  adficiebant  et  quosdam  adprehensos  domabant;  illi  dicti  sunt  perfelleres  hippocentauri. 
Gallus  dicit.  —  Equum ,  Pegasum,  quia  Neptunus  in  principio  terram  percussit  tridenti  et 
inde  equus  Pegasus  prosiluit,  ut  Mesapus,  equum  domitor,  Neptuni  proles.  Iunilius  dicit. — 
Equum,  quum  ab  Ope  pro  Neptuno  sit  equus  subpositus  Saturno,  pro  Iove  lapis,  hic  con- 
venit  Neptunum  invocare  de  equis  dicturus.    Iunilius  dicit. 

Vs.  14.  Cultor  pro  incola,  id  est  Aristaee,  quem  dicit  Hesiodus  Apollinem  pastoralem. 
Ceae,  insula  in  Oceano  fertilissima,  Aristaeus  64)  hanc  tenuit  primo  hominibus  vacuam,  postea 
ea  relicta  cum  Daedalo  65)  transitum  fecit  in  Sardiniam. 

Vs.  15.  Ter  centum  pro  multis ,  dumeta ,  aspera  pascua ,  spineta.  —  Tondent, 
vescuntur. 

Vs.  16.     Lycaei,  Lycaeus  mons  Arcadiae. 

Vs.  17.  Pan.  Pana  Pindarus  ex  Apolline  et  Penelopa  in  Lycaeo  monte  editum  scri- 
bit,  alii  ex  Aethere  et  Oenone.  —  Si,  siquidem.     Maenala,  mons  Arcadiae.  — 

Vs.  18.  O  Tegaee,  derivatum  a  Tegaeo,  oppido  Arcadiae,  quia  post  mortem  Ulixis 
Mercurius  cum  uxore  eius  Penelopa  concubuit  et  gravidam  fecit,  et  in  monte  Maenalo  iuxta 
oppidum  Tegaeum  parturit  Pana  ideoque  dixit  Tegaeum.  Tribrachys  Tegaeus  pecra  pri- 
mus  66).  —  Oleaeque  Minervae.     Sunt  qui  dicunt  Athenis  prolatum  esse  olivae  67)  ramum 


50)  Cod.:  masculum.  51)  Cod. :  regi.  52)Cod.:  at.  53)  Cod. :  tutella.  54)  Cod. :  aristus. 
55)  Cod.:  Coronae.  56)  Cod. :  ille.  57)  Cod. :  aristheus  qui  euridicen.  58)  Cod. :  adamaverit 
in  vocat  eum  quia.  59)  Cod. :  et  amate  felicitatem.  60)  Cod.  vitiosissime :  quae  ute  e  salia 
tridentetrafii.  61)  Cod. :  ess  e  st  ati  u  m  et  quon  da.  diruptum  u  habundasse.  62)  Cod.  :  q  s. 
63)  Cod. :  domare  coeperunt  a  tesalia  adsidentis.  64)  Cod. :  aristei.  65)  Cod. :  declaro. 
66)  Sic  cod.    Legcndum  esse  videtur:    Tegaeum.    Tegeum    tribrachys,    Tegeaee   paeon    primus 


[tertius?].    67)  Cod. :  ovile. 


3 


* 


2fr 

a  Minerva;  sunt  qui  putant  olei  humorem  Minervae  idcirco  68)  convenire,  quod  nulli  possit 
misceri  incorruptus,  et  integer  comparabilis  virgini  deae,  quae  eximio  parente  progenerata 
est,  quam  sapientiam  interpretantur,  virtutem  inviolabilem,  ut  Homerus.     Iumlius  dicit. 

Vs,  19.  Puer.  Bene  autem  tacuit  de  nomine  et  generaliter  ait  puer,  quia  non  unus 
aratrum  in  toto  orbe  monstravit,  sed  diversi.  Puer,  Triptolemum  69)  dicit  Celei  filium,  alii 
C*sirim  putant  et  ob  quam  rem  ab  Aegyptiis  inter  deos  sit  relatus.  —  Puer,  Triptolemus 70). 
Ceres  raptam  Proserpinam  cum  quaereret  71),  hospitata  est  apud  quendam  et  pro  humanitatd 
fruges  Triplolemo  ")  dedit  totumque  orbem  seminavit;  dedit  etiam  dracones,  quibus  iuuctis 
adsideret  et  reliqua,  velut  Philorus  ,3)  ait. 

Vs.  20.  Silvane  cupressum,  deus  silvarum ;  hic  adamavit  puerum  Cyparissum  nomine, 
qui  habebat  mansuetissimam  cervam  74).  Hanc  cum  Silvanus  nescius  occidisset,  puer  ex- 
tinctus  dolore,  quem  amator  deus  convertit  in  cupressum  arborem  eius  nominis,  quam  solatio 
porlare  dicitur. 

Vs.  21.    Diique.    Post  specialem  invocationem  generaliter  dicit,  ne  quod  numeft  prae- 
tereat.    Haec  [in]  indigitamentis  inveniuntur,  id  est  in  libris  pontificalibus ,  qui  nomina  deo- 
rum  et  rationes  nominum  ipsorum  continent.  —  Tueri  pro  tuendi. 
Vs.  22.     JSon  ullo  semine,  non  iactas  a  nobis. 
Vs.  23.     Satis,  seminatis.  —  Caelo,  deest  e  caelo. 

Vs.  24.  Tuque,  o  Caesar.  Adolatur  Caesarem,  quem  vocat  inter  deos,  quia  deorum 
imperatores  post  mortein  honorem  meruerunt.  Caesar  autem  in  vita  honores  meruit  divinos, 
ut  Horatius  ait:  praesenti  tibi  maturos  largimur  honores  iurandasque  tuum  per  numen 
ponimus  aras ,  unde  male  quidam  culpant  Virgilium  dicentem  laudem  per  interitum;  sed 
maximum  est  deum  fieri. 

Vs.  25.  Incertum  est,  quem  deum  esse  te  velis,  utrum  caeli  an  maris,  vel  terrae 
possideas  imperium.     Gallus  dicit. 

Vs.  26.     Maximus,  totus,  ut:  quo  maxima  motu  terra  tremuit.     Iunilius  dicit. 
Vs.  27.     Auctorem,  ab  augendo  dictus  velut  sator,   ut:   tu  sanguinis  ultimus  auctor. 
Iumlius  dicit  —  Tempestatum ,  temporum,  potentem  ubique. 

Vs.  28.     Cinyens,  ornans;  myrtoque,  in  honorem  Veneris,   a  qua  Augustus  originem 
duxit.     Gallus  dicit.  —  Materna  tempora  myrto  pro  Uiam  gentem  '"').     IliMlius  dicit. 
Vs.  29.     Inmensi,  totius  maris. 

Vs.  30.  Sola,  magna.  Thyle,  insula  Oceani  inter  septentrionem  et  occidentem,  ultra 
Britanniam  Hiberniamque  et  Orcadas. 

Vs.  31.  Generum,  virum  filiae.  Tethys,  Uxor  Oceano,  Nympharum  mater.  Emat 
ait  ad  antiquum  nuptiarum  ritum  pertinet,  quo  se  vir  et  uxor  invicem  emebant.  Gallus 
dicit.  —  Tethys,  iuxta  honorem  inmortalitatis  deam  uxorem  adiungit.     Iunilius  ait. 

Vs.  32.  Turdis,  longis,  maioribus  aestatis  utilius.  Eleganter  dicit  tardis,  quasi  futu- 
rum  sit,  cum  Caesar  iverit  75)  in  caelum  hominum  vita  tendatur. 

Vs.  33.  Eriyonen,  ipsa  est  virgo  Erigone,  Icari 76)  Atheniensis  filia,  inter  duodecim 
signa  esse -dicitur.  Modo  secundum  Chaldaeos  loquitur  dicens,  eum  posse  habere  locum 
inter  scorpium  et  virginem  vel  sirium,  et  ordo  hic:  in  77)  qua  locus  ipse  tibi  panditur  78). 
Eriyonen,  tropus  metaphora  79).  Erigonen  autem  iustitiam  dicit.  Liber  pater  pro  hospi- 
tio  80)  Icaro  Atheniensi  vinum  dedit  et  usum  vini  monstravit;  at  ille  pastoribus  quum  de- 
disset  et  illi  cupiditate  non  parvum  bibissent,  somno  sunt  oppressi,  quorum  parentes,  aesti- 


68)  Cod.:  idcirca.  6!))Cod.:  tr  eptu  Iemum.  70)  Cod.:  trepolemus.  71)  Cod.:  coleret. 
72)  Cod. :  Trepulemo.  73)  Sic  in  codice.  Intelligendus  esse  videtur  sive  Philochorus ,  qui  in  Atthide  sua 
sine  dubio  etiam  de  Cerere  ,  Triptolemo  aliisque  ad  mysteria  spectantibus  rebus  locutus  erat,  sive  Philostepha- 
nus  (  de  inventis),  cuius  mentio  apud  Servium  fit.  74)  Cod. :  cevam.  *)  hmilius  igitur  opinatus  est,  ma- 
terna  accusativum  non  ablativum  esse.  75)  Cod. :  bierit.  76)  In  codice  hoc  nomen  in  tota  adnotatione 
Iacarus,  Iacari  etc.  scribitur.  77)  Cod. :  hic  em  qua.  78)  Scholiasta  punctum  non  post  panditur,  sed 
post  tibi  in  Virgilii  versu  posuit.    79)  Cod.:  trop'  mea  fera.    80)  Cod.:  ospicio. 


mantes  veneno  ab  Icaro  esse  necatos,  eum  lacerum  occiderunt  et  cadaver  eius  in  puteum 
proiecerunt;  canis  autem  eius  quum  venisset  Athenas  quocunque  modo  significare  coepit  do- 
mini  mortem.  Icari 81)  autem  fiiia  Erigone  suspicione  tacta  antecedentem  canem  secuta  est. 
Quum  ad  puteum  venisset  animadvertissetque  patris  cadaver,  sepelit,  qua  potuit  optavitque, 
ut  nisi  Athenienses  ulti  essent  Icari  mortem,  eadem  morte  periret,  inde  silentio  vitam  fmivit, 
et  quum  pestilentia  incidisset,  responsum  est,  pastores  eos  poenam  pro  illis  soluturos  82) ; 
illi  quum  pastores  punirent,  pestilentia  caruerunt.  Liber  autem  rnemor,  quod  sua  83)  causa 
Icarus  periit,  filiam  eius  inter  astra  collocavit,  quae  est  virgo,  eiusque  canem,  qui  quoties 
oritur  vitis  aduritur,  quique  sirius  appellatur.  Scorpios  frigidus.  Eleganter  Virgilius  locum 
scorpionis  Augusto  tradidit;  aiunt  astrologi,  i.  e.  Chaldaei,  scorpionem  locum  duorum  siderum 
in  zodiaco  tenere,  et  in  locum,  quem  inprobe  occupat,  sine  iniuria  cuiusquam  Caesar  invo- 
catur.    Bene  dat  Augusto  regionem  iustiliae. 

Vs.  34.  Ipse  tibi,  in  tuum  honorem  gratiamque;  brachia  i.  e.  scorpii.  Ardens  scor- 
pius,  ardens  ad  illud  refertur,  quia  Martis  domicilium,  nam  tempus  scorpii  frigidum  est, 
i.  e.  Novembris.  Ardens ,  commune  omnibus,  an  proprie  ad  scorpion  refertur,  quod  sit 
ferventissimum  signum,  an  ardens  84)  festinans  et  cupiens  parare  85)  locum  Augusto,  ut: 
manus  micat  ardens.     Candidus  86),  id  est  Sirius,  qui  canis  dicitur. 

Vs.  36.  Quicquid  eris ,  quia  cetera  per  parentes  indicla  sunt.  —  Nam  te  nec  spe- 
rent 87)  tartara  regem,  allegorice  dicit,  illum  non  debere  mori,  vel  bene  posse. 

Vs.  38.  Quamvis  Elysios  et  reliqua.  Quaerendum  an  ad  auditores  Graecos,  an  ad 
solum  Homerum  retulerit,  qui  in  Odyssea  88)  campos  laudat  Elysios  et  adeo  amoenos  89) 
locos,  quos  praetulerit  amori  matris.     Iunilius  dicit. 

Vs.  39.  ISec  repetita  sequi  et  reliqua,  nec  accepta  facultate  eam  voluit  sequi.  Iuni- 
iius  dicit.     Matrem,  i.  e.  Cererem. 

Vs.  40.  Da  facilem  cursum,  poematis  *°)  adnue,  fave.  —  Coeptis,  verecunde  dicit 
de  suis  viribus.     Gallos  dicit. 

Vs.  41.  lgnaros  rusticos  iuva.  —  Ignarosque  viae  pro  artis  vel  traditionis,  vel 
rationis. 

Vs.  42.  Votis,  sacrificiis,  iam  nunc,  adhuc.  —  Et  votis  iam  nunc,  nam  ut  dixi, 
Augustus  divinos  meruit  honores.     Iunilius  dicit. 

Vs.  43.  Vere  novo,  expositio;  gelidus ,  frigidus;  canis  uiue  candidis  quoque  cum 
novo  recenti  incipiente  vere  id  est  Martio,  qui  initium  anni  est,  quo  nix  de  montibus  solvi- 
tur.    Humor  91),  quia  nix  humida  in  montibus  solet  esse. 

Vs.  44.     Liquitur,  fluit,  manat;  zephyro,  calido  vento. 

Vs.  45.  Depresso,  cum  infixo.  —  Taurus,  speciem  pro  genere  posuit;  taurum  enim 
bovem  dicit,  ut:  Coelicolum  regi  in  litore  taurum,  ubi  non  nisi  92)  bos  intellegitur ,  tauro 
enim  Iovi  sacrificium  non  fit.     Iunilius  dicit. 

Vs.  46.  Sulco,  aratri  ductu,  splendescere,  splendere,  ut  calescere,  calere.  —  Lucre- 
tius  ait :  occulto  decrescit 93)  vomer  in  arvis.  Hic  vomer  et  hic  vomis  et  ab  utroque  huius 
vomeris  dicimus.  — 

Vs.  47.     Illa,  illa  terra,  vel  gleba,  vel  illa  seges.  —  Avari,  parci. 

Vs.  48.  Bis  quae  solem,  calorem  dierunr  et  noctium.  —  Sentit,  arator;  indicat  autem 
his  tempora  94),  quibus  seritur. 

Vs.  49.    Illius,  parci  agricolae.  —  Ruperunt,  inpleverunt.  — 

Vs.  50.  Ignotum,  immensum;  ferro,  vomere.  —  Quam  scindimus,  id  est  antequam 
faciamus;  aequor  pro  campo.     Hic  metaphora,  Isio.  95). 

Vs.  51.     Varium  caeli,  diversa  caeli  parte. 


81)  Cod.:  morti  iacari.    82)  Cod.:  solituros.    83)  Cod.:  suo.   84)  Cod.:  cordens,  85)  Cod.-. 

parere.     86)  Videtur  scribere  voluisse:   gelidus,  et  adnotatio  referenda  ad  vs.  43.     87)  Cod. :  sperant. 

88)  Cod.:  odysia.     89)  Cod.:  ameios.     90)  Cod. :  poenatis.     91)  Cod. :  Vmor.     92)  Cod. :  ubi  nisi. 
93)  Cod.:  decrefut.  Uomer.    94)  Cod. :  tempore,    95)  Cf.  ad  vs.  88. 
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Vs.  52.    Ac  patrios  et  reliqua.    Tres  res  dicit,  quemadmodum  a  maioribus  sit  cultus 
et  quid  melius  ferat  et  quid  recuset.  —  Habitusque  locorum  id  est  natura  ut  pluviis  gau- 
deat,  an  temperie  96)  vel  frigore. 
Vs.  53.     Recuset,  abnuet. 

Vs.  54.  Veniunt,  proveniunt,  et  provenire  fructus  dicuntur.  Iunilius  dicit.  —  Ve- 
niunt,  crescunt,  ut:  pulchro  venies  in  corpore  virtus,  id  est  cresces  97).     Gallus  dicit. 

Vs.  55.  Arborei  fetus,  poma  98).  Alibi,  alio  loco.  Inter  alibi  et  aliubi  hoc  inter- 
est:  alibi  est  alias,  aliubi  alio  loco.  —  Atque  iniussae,  sine  studio,  sine  cultura,  nam  fru- 
menta  iniussa  nascuntur.     Virescunt,  revirescunt. 

Vs.  56.  JSonne  ")  vicles,  argumentatio  ac  si J)  dicat,  si  una  provincia  ferre  non  pot- 
est,  quanto  magis  unus  ager.  —  Tmolus ,  mons  in  Lydia,  ubi  odores  nascunlur,  vel  mons 
Ciliciae  2),  in  eo  croceum  nascitur. 

Vs.  57.  Molles  Sabaei,  aut  delicati,  aut  toto  corpore  vestiti,  vel  suauei  eo,  quod  sub 
aere  clementiore  sunt.  —  Molles  Sabaei,  populi  sunt  iuxta  Syriam  et  Arabiam;  Sabaeum 
oppidum  in  Arabia,  in  quo  thus  nascitur  suave  3). 

Vs.  58.  Chalybes ,  gens  in  Ponto,  inventrix  ferri,  dicti  a  Chalybia  Euboeae  4)  vico, 
quod  hinc  coloni  sunt.     Iunilius  5)  dicit.  —  JSudi,  duri. 

Vs.  59.  Castorea,  testiculos.  Eliadum,  Elis  urbs  Peloponnesi  ab  Elo  6)  dicla.  Iuni- 
lius  7)  dicit.  Epirus  in  Europa,  in  qua  equi  optimi.  Iumlius  dicit.  —  Castorea,  castores 
dicuntur,  id  est  canes  silvestres,  qui  in  Ponto  tantum  nascuntur,  quos  Latini  febros  dicunt, 
quorum  testiculi  pretiosi 8)  sunt  ad  medicamenta,  et  virus,  quod  habent  castoreum  dicitur, 
ut  in  physiologi 9)  libro  dicitur  10).    Iumlius  dicit. 

Vs.  61.    Imposuit  quicquid  frugis  dcbeat  proferre. 

Ys.  62.  Deucalion.  Quum  in  Thessalia  alio  tempore  flumina  abundabant  n)  et  omnes 
alta  loca  petebant,  Deucalion  Thessalus  et  Pyrrha,  dea  vel  filia  terrae,  lapides  iactaverunt  in 
terram.  Lapides  quos  12)  Deucalion  iactavit  in  masculcs  versi  sunt,  lapides  vero,  quos  Pyrrha 
in  feminas.     Hinc  genus  humanum.  —   Vacuum  hominibus. 

Vs.  63.  Durum  genus ,  quod  et  lapidibus  constat  secundum  historiam  Deucalionis. 
Terrae,  genitivus  casus. 

Vs.  64.    Pingue,  redit  ad  solum.  —  Primis,  veris  tempore. 
Vs.  65.     Invertant,  arent. 

Vs.  66.  Pulverulenta  id  est  contrita  propter  hiemem,  quae  pulverulenta  13)  facit.  Hic 
metaphora  vel  epitheton  est.  —  Coquat,  glebam  vertit  in  pulverem;  maturis,  pro  maturas 
facientibus  aut  plenis  et  legitimis;  solibus,  diebus. 

Vs.  67.  Sub  ipsum.  In  et  sub  cuni 14)  accusativo  casu  iungitur,  cum  adversum  vel 
ante  significat:  ibat  in  Euryalum,  et  sub  ipsum  Arcturum  pro  ante,  ut  Donatus  dicit  in 
Aeneidem.  —  Sub  ipsum,  prope  ipsum,  ut  in  VI.  Ecce  jjrimus  sub  limina  id  est  prope 
limina.  Sub  ipsum  Arcturum,  autumnali 15)  tempore,  quo  Arcturus  oritur.  Sub,  quando 
tempus  significat,  accusativo  gaudet ]6),  ut  hic  sub  ipsum  Arcturum,  circa  ipsum  Arcturum17). 
Vs.  68.  Arcturum,  Arcturus  qui  Bootes  18)  dictus,  quod  ursos  19)  putant  quidam  bo- 
reali  circulo  contineri.  Bootes  autem  quod  plaustrum  hic  oritur  ad  kalendas  Octobris  20).  — 
Suspendere,  leviter  arare.  — 

Vs.  69.     Illic,  in  terra  forti  et  pingui.     Officiant,  obsint,  noceant.  — 
Vs.  70.    Hic,  intenui  et  infecunda.  —  Ne  deserat  humor  arenam  21),  minus  fecundam 
terram  aquis  inrigare  iubet.  — 


96)  Cod.:  tepore.  97)  Cod.:  crescens.  98)  Cod. :  pomo.  99)  Cod.:  Nunne.  1)  Cod.:  hac 
si.  2)  Cod.:  sciliae.  3)  Cod.:  saaue.  4)  Cod. :  euboiae.  5)  Cod. :  Nunilius.  6)  Cod. :  helia- 
dum  helis  —  helo.  7)  Cod. :  Nun.  8)  Cod.:  praetiosa.  9)  Cod. :  phisologi.  10)  Cod. :  dicit. 
11)  Cod.:  hftbunda  ba  n  t.  12)  Cod. :  quo.  13)  Cod. :  pul  verulent  ia.  14)  Cod. :  subtunt.  15)  Cod. : 
auttumnali.  16)  Cod.  suadet.  17)  Cod.:  arcturus.  18)  Cod.:  bo  otus.  19)  Cod.:  ursus.  20)  Cod.: 
ad  K  octimbri.    21)  Cod.:  haraenara. 


Vs.  71.  Alternis,  per  vices  adverbialiter  dixit,  id  est  agricola.  —  Tonsas,  agros 
messos,  qui  alternis  vacant.  Novales,  quia  sementia  novantur.  Novalia  prima  rura  pro- 
scissa;  has  novales  et  haec  22)  novalia  dicunt.  — 

Vs.  72.  Segnem,  sterilem,  qui  nihil  ferat.  Durescere  campum,  ut  redeat  in  vires 
priores.  —  Segnem  pro  cessantem  dicit.     Patiere,  patieris.     Situ,  positione. 

Vs.  73.     Mutato  sidere,  in  principio  veris,  alternis  annis  vel  anno. 

Vs.  74.  Laetum,  fertile,  pingue.  Legumen.  Legumina  dicuntur,  quaecunque  non 
falce  succidiintur,  sed  manu  leguntur.  —  Siliqua  quassante  folliculo  sonante  23). 

Vs.  75.  Tenuis ,  vicia  enim  vix  ad  triplicem  pervenit  fructum.  Viciae,  genus  legu- 
minis.  Tristisque  lupini^  quia  tristes  24)  faciat  propter  amaritudinem ,  incoctus  enim  ama- 
rus  est. 

Vs.  76.     Sihamque  sonantem,  ubi  enim  faba  tolluntur,  sonant  silva.  — 

Vs.  77.  Vrit,  excerpsit ,  vexat  linum,  avenas  *),  papavera.  Bene  excerpsit  linum,  avenas, 
papavera  et  dicit  post  haec  frumenta  non  esse  serenda ,  nam  licet  manu  legantur  et  sint  inter 
legumina,  viribus  tamen  frumentis  aequantur. 

Vs.  78.  Lethaeo  id  est  plena  oblivionis,  nam  Ceres  Iove  admonente  dicitur  cibo  pa- 
paveris  orbitatis  oblita,  et  revera  papaver  gignit  soporem,  nam  ad  dolorem  obliviscendum  in 
potionibus  datur.  —  Perfusa  papavera  somno.  Qui  papavera  manducat 2S),  cito  somno 
opprimitur,  est  enim  papaver  somniferum.     LuNiLrus  dicit. 

Vs.  79.     Sed  tamen  et  reliqua,  redit  ad  praeceptum. 

Vs.  80.     Pingui,  humido  26). 

Vs.  81.  Effetos  continua  fertilitate;  cinerem,  cinis  stercoratio  27) ,  intermissio  arandi, 
incensio  stipularum.  Gallus  dicit.  —  Jnmundum,  sordidum,  ad  discretionem  illius,  quo 
utitur  puella. 

Vs.  82.  Requiescunt,  quia  per  intermissionem  arationis  roborantur,  quam  rem  repetit 
dicendo:  nec  ulla. 

Vs.  83.     Inaratae,  non  satae;  haeret  ad  illud,  quod  dixeram:  tonsas  Caesare  novalis. 

Vs.  84.     lncendere,  igni.  —  Exurere  agros,  non  agros,  sed  quae  in  agris  sunt. 

Vs.  85.     Crepitantibus,  sonantibus. 

Vs.  86.  Pabida  terrae,  diligenter  plures  causas  exsequitur,  quibus  certe  aliqua  pro- 
vidisse  videantur. 

Vs.  88.  Exudat,  exsiccatur,  excoquitur;  hic  hypallage,  dum  non  humor  exudat,  sed 
terra.    Isid  28)  ait. 

Vs.  89.     Caeca  spiramenta,  breves  cavernas,  per  quas  sudor  emanat. 

Vs.  90.  Spiramenta  vocat  poros.  Pori  sunt  minutissima  foramina,  per  quae  exit 
sudor  a  corporibus.    Cutis  enim  humana  tota  est  plena  foraminibus,  quamvisnon  videantur29)* 

Vs.  92.     Tenues,  laetae  et  penetrabiles.  —  Rapidi,  velocis. 

Vs.  93.  Acrior  pro  duobus  vel  pro  uno.  —  Penetrabile,  non  quod  penetrat,  sed 
quod  facile  penetratur.  Iunilius  dicit.  Aduret,  siccet,  ad  solem  et  ad  frigus  pertinetj  uno 
sermone  duo  diversa  conclusit  clausula.  — 

Vs.  94.  Multum  adeo  et  reliqua.  Ordo  hic  est:  multum  adeo  adiuvat  arva,  rastris 
qui  frangit  aut  vimineas  trahit  crates.  —  Rastris,  hos  rastros,  haec  rastra.  Inertis,  pigras, 
non  fertiles.  Iners  enim  sine  arte,  qui  nullum  rei  affectum  habet;  itein  glebae  nunc  appel- 
lantur  inertes  metaphorice. 

Vs.  95.     Vimineas,  lentas  atque  so)  graciles  virgas ;  trahit,  avellit. 


22)  Cod.:  ut  ut  novalia  dicuntur.  23)  Cod.:  folio  lasonante.  24)  Cod.:  triste.  *)  Cod. : 
liniave.  25)  Cod.:  manducit.  26)  Cod.:  umido.  27)  Cod.:  stercuratio.  28)  Hoc  scripturae  com- 
pendium ,  quod  nonnunquam ,  ubi  de  figuris  loquendi  sermo  iniicitur  (cf.  supra  vs.  50.),  obvium  est,  incertum, 
quem  grammaticum  significet.  Cf.  ad  ecl.  X.  init.  29)  Verba :  cutis  —  videantur,  ab  alia  sed  satis 
antiqua  manu  in  codice  scripta  sunt.    30)  Cod.:  adque. 
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Vs.  96.  Flava  propter  aristarum  maturitatem.  Flavam  quidam  putant  deam,  quae 
flavescentibus  frugibus  faveat 31).  Icnilius  dicit.  —  Nequicquam  sine  causa;  spectat  Olympo, 
sedeat  in  caelo  et  prospiciat Si)  laborantibus  favens.     Iunilius  dicit. 

Vs.  97,     Proscisso,  conveniens  verbum.  —  Aequore  terga,  campo  terra,  quam  araverit. 

Vs.  98.  Bursus ,  scilicet  autumnali  tempore,  quando  cum  seminibus  aratur.  —  Per- 
rumpit,  bene  perrumpit  de  obliqua  aratione  contra  sulcum,  ut  rustici  dicunt  cancellate  33) 
arare.  — 

Vs.  99.  Atque  imperat  arvis,  ut  tantum  ferant,  quantum  ipse  desiderat.  —  Imperat, 
elegans  translatio,  nam  de  militibus  dicitur. 

Vs.  100.  Humida  34),  ut  humida  fiant.  Humida  solstitia.  Quomodo  congruit,  cum 
alterum  bibernum,  alterum  aestivum,  et  sunt  alii,  qui  solstitia  pro  solstitio  dicunt  referentes 
ad  aestivum.  —  Humida  solstitia,  alii  solstitia  pro  aequinoctiis  verno  et  autumnali  accipiunt, 
alii  pro  aestatibus.     Orale,  id  est,  o  agrieolae. 

Vs.  101.     Pidvcre.     Serenitas  pulverein  creat.  —  Farra,  frumenta. 

Vs.  102.  Nullo  tantum  se  Moesia  cidtu,  quantum  humida  solstitia  et  hiemes  serenae, 
id  est,  quamvis  collocatur  optime  Moesia,  tanien  nullo  cultu  se  iactet,  quantum  ea  terra, 
quae  luuusmodi  habet  caeli  teinperiem.  —  Moesia,  regio  Asiae  uberrima,  vel  Moesia  tres 
sunt,  Moesia  Gargara,  Moesia  superior,  Moesiaque  in  Asia  provincia  et  civitas  Phrygiae  non 
longe  a  Trqja  prope  Gargara,  montes  Phrygios.  — 

Vs,  103.  Et  ipsa  suus  mirantur  Gargara  messes ,  phantasia  poetica  in  re  inanimali. 
Gargara,  pars  Idae  montis  in  Phrygia,  nunc  vero  Troade  *),  quoniam  Troes  Phryges  dicun- 
tur.  —  Gargara,  regio  Asiae,  etiain  mons  vocatur  Gargara,  mons  Apuliae. 

Vs.  104.     lacto,  iactato;  comminus,  prope,  sed  nunc  statim. 

Vs.   105.     Ruit,  frangit,  avertit,  dissipat.  —  Male  pingues  arenae,  non  fertilis. 

Vs.  106.  Deinde,  ante  generaliter,  nunc  specialiter  agricuUuram.  —  Satis,  segetibus 
seininatis.     Satis  partieipium  est.     Sequentis  ss),  iugis. 

Vs.  107.  Exusins  calore  aestatis.  Morientibus  secundum  Pythagoricos  36)  dicit,  qui 
dicunt,  omne  quod  crescit  animam  habere.  —  Aestuat 37),  calefacit. 

Vs.  108.  Ecce  supercilio,  quasi  superiore  clivo;  clivosi,  inclinati.  —  Clivosi  trami- 
tis  ex  improvisu  altitudine  terrarum,  nunc  ab  alto,  metaphorice  ab  animali.  — 

Vs.  109.  Elicit,  evocat,  inducit;  levia  saxa  calctilos  dicit.  —  Rctucum  non  solum  ad 
utilitatem  hanc  rem,  sed  et  voluptatem.  — 

Vs.  110.  Ciet,  inriget  vel  canet.  Scatebris,  scaturigines  38)  dicuntur  venae  aquarum, 
sed  in  arido  solo,  aqua  quae  ebullit  atquc  ibi  oritur  39),  id  est  fervens,  quae  scaturire  dici- 
tur,  id  est  glomerare,  aequare  pro  operire.  —  Scatebris  salientibus.  Scaturigines  sunt  ebul- 
litiones,  quas  facit  aqua,  quum  in  unum  locum  coadunatur. 

Vs.  112.  Luxuriam  neQHpQctGtixuK  dicit;  ostendit  rem  superfluam  et  nocituram,  nisi 
amputaretur.  Luxus  dicitur  oninis  supertluitas.  Luxuriem  segetum  dicit  quando  nimium 
excrescunt  et  tunc  eas  depasci 40).  —  Tenera  depascit  in  herba,  herbae  adhuc  tenerae, 
anlequam  in  culmos  cogantur. 

Vs.  113.  Quiqne  paludis  et  reliqua.  Ordo  est:  paludis  humorem  4l)  deducit  colhv 
ctum  bibula  arena.  Haec  cultura  priori  contraria  est,  nam  ut  illa  sicco  agro  aquam  42)  in- 
mittit,  ita  baec  abundantem  43)  aquam  deducit  veris  temporum  pro  Varieta  eris. 

Vs.  114.     Deducit,  derivat  44),  siccat,  trahit,  plaustrim  aquam  derivari  ex  agris. 

Vs.  115.  Praesertim ,  maxime;  incertis  inoppoitunos;  incertos  menses  quoscunque 
qui  afferant  variam  tempestatem,  an  43)  proprie  ad  vernos.  —  Inccrtis  si  mensibus,  veris  [et] 
autumni  quam  hiemis  46)  certum  frigus,  in  acstate  calor. 


31)  Cod.:  fla  veat.  32)  Cod.:  prospiciet.  33)  Cod. :  concellate.  34)  Cod. :  Umida.  *)  Cod. :  iada. 
35)  Cod. :  seqnestis.  36)  Cod. :  ph  i  tagor  icos.  37)  Cod.:  Haeslua.  38)  Cod. :  scafmes.  39)  Cod.: 
clMillat  atq;  ibi  oriatur.  40)  Cod.  :  depasci  eas.  41)  Cod. :  umore.  42)  Cod. :  quam.  43)  Cod. : 
hahundantem.    44)  Cod. :  dirivat.     45)  Cod. :  A.N.     46)  Cod. :  hieme. 
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Vs.  116.  Exit.  Exire  amnes  dicuntur,  quando  exuberant;  exit  dixit,  ubi  non  sic 
aggeribus  ruptis:  cum  spumeus  exit.  —  Obducto,  superfuso,  superlito.  Limo,  limus  infi- 
muin  lutum,  unde  et  viatores  attinguntur. 

Vs.  117.  Tepido,  noxio,  inutili.  —  Lacunae,  cava  loca,  quae  aquam  concipiunt  plu- 
vialem  47). 

Vs.  118.     Nec  tamen,  ordo:  nec  tamen  nihil  officiunt,  cum  haec  sint. 

Vs.  119.  Inprobus  anser ,  inprobum  dicit  anserem,  quia  fugatus  redeat,  referens  ad 
animum  rusticorum,  an  potius  pro  avido  cibi,  id  est  insatiabiliter  nulli  probabilis  et  anseres 
agrestes  48)  dicunt.     Iunilius  dicit. 

Vs.  120.  Strymoniae.  Strymon  fiuvius  Macedoniae  vel  Thraciae  per  duos  alveos  de- 
scendens  49)  lacum  magnum  efficit.  Amaris,  amaro  succo.  Intiba.  Hic  intiba  neutrum  est 
et  frequenter  hic  intibus;  est  intibus  in  singulari  numero  masculinum  in  plurali  vero  neu- 
trum.  Intiba  vena  quaedam  pessima  et  nervi  amari  terrae.  Officiunt,  nocent.  —  Fibris, 
fibrae  summae  partes  iecorum  sunt;  nunc  frumentum  dicitur. 

Vs.  121.     JSocet  frugibus.     Pater,  Triptolemus  50)  vel  Iuppiter. 

Vs.  124.  Vetemo,  est  morbus,  qui  et  intercus  dicitur,  graece  vdoonp;  hic  ponitur 
pro  pigritia.  Torpore,  stupore.  —  Veterno,  morbi  nomen,  otio.  pigritia,  desidia  hydropi- 
corum,  vel  veternum  torporem  quendam  corporis,  quo  quasi  inveterascat  corpus. 

Vs.  125.  Ante  id  est  regna.  Ante  lovem  et  reliqua.  Iovem  dicit  fecisse  ea  quae  in 
vituperationem  veniunt,  sed  hoc  loco  defendit  dicens  acuens  mortalia  corda  et  reliqua.  — Ante 
lovem  et  reliqua.  Dicunt  Iovem  commutasse  omnia,  cum  bonus  a  malo  non  discerneretur, 
terra  omnia  liberius  ferente,  quod  Calvus  canit.  Iumlius  dicit.  Subigo  multos  sensus  ha- 
bet.     Subigo  est  fodio  et  subigo  est  exaro  et  subigo  acuo,  ut:  subigit  in  cote  secures. 

Vs.  126.  Limite.  Limes  fossa  in  agro,  quae  inutilem  concipit  opinionem.  Iumlius 
dicit.  Limes  est  petrum,  quod  ponitur  pro  signo  inter  duos  campos  51).  —  Limite,  termino. 
Inter  limitem  et  terminum  hoc  interest,  limes  consecratus  adeo  terminus. 

Vs.  127.     In  medium,  in  commune.  •►—  Quaerebant,  adquaerebant.  — 

Vs.  128.     Liberius,  largius.  —  JSullo  poscente,  ferebat  ultro,  ut  supra  dixit  in  eclogis. 

Vs.  129.  llle,  Iuppiter.  Virus  venenum.  Malum  virus  acl  discretionem  epitheton, 
nam  virus  et  bonum  et  malum  est  sicut  venenum,  licet  sub  Saturno  serpentes  fuerunt,  sed 
sine  veneno. 

Vs.  130.     Moveri,  navigari. 

Vs.  131.     Removit,  non  sustulit,  sed  occuluit 52). 

Vs.  132.  Rivis,  quidam  vini  rivi  fuerunt.  Iumlius  dicit.  —  Repressit,  inhibuit,  hy- 
perbolice  loquitur. 

Vs.  132.     Extunderet,  studiose  reperiret;  extunderet  a  fabris  translatio.  Iumlius  dicit. 

Vs.  134.  Paulatim,  bcne  paulatim,  quia  ars  gradibus  quibusdam  excogitatur.  Iumlius 
dicit.  —  Sulcis  duclis  aratro  53).     Frumenti,  segctis,  herbam  peri|)hrasis  segetis  54). 

Vs.   136.     Alnos,  rates. 

Vs.  137.     JSnmeros,  modos,  ut  dicerentur  septemtrio  septem  stellarum. 

Vs.  138.  P/eiades  55)  ortu  suo  priinae  navigationis  tempus  dstendit;  Pleiades  sunt 
stellae,  quae  in  cauda  tauri  positae  in  vere  oriuntur  et  vergiliae  nuncupantur  56).  Hijadas, 
stellae  quae  in  fronte  tauri  septem,  ut  Chaldaei  tratkmt,  nulrices  Liberi  patris,  appellatae,  ut 
Musaeus  scripsit,  ab  Hya  fratre,  quem  in  venatione  interemptinn  fleverunt.  Iumlius  dicit.  • — 
Pleiades  57)  sunt  stellae  in  fronte  tauri,  quae  et  vergiliae  dicuntur,  dictae  uergiiiac,  quod 
vernali  ternpore  orinntur;  Hyades  sunt  in  gena  illius,  quae  et  suculae  dicuutur  58). —  JUya- 
das,  alii  ab  eo  Hyadas  esse  putant,  quod  ortu  suo  pluviae  nascunlur,  quae  a  nautis  suculae59) 


47)  Cod.:  pluviale.  48)  Cod. :  ct  inseres  et  agrestes.  49)  Cod. :  discendens.  50)  Cod.:  tre- 
ptolem'.  51)  Limes  est  petrum  —  campos,  in  codice  sunt  a  manu  recentiore  scripta.  52)  Cod. :  seclo 
aulit.  5:{)  ara  t  ri.  54)  seget  es.  55)  Plyad  es.  56)  virgilia  e  nuncupan  t.  57)  Pliades.  58)  Cod. :  se- 
tilae  dn~r.     Verba  Pliades  sunt  —  dicuntur  a  manu  recentiore  sunt  adscripta.     59)  Cod. :   syculae 
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dicuntur  el  in  modum  Y  litterae  in  fronte  tauri  sunt.  Claram  quia  non  occidit,  aut  quia 
aliae  non  clarae.  Lycaonis  Arcton  id  est  maiorem  septemtrionem,  quia  minor  cynosura  60) 
dicitur.  Lycaonis  61)  subauditur  filia,  id  est  ursa,  in  quam  transfigurata  est  Caliston,  Ly- 
caonis  filia. 

Vs.  139.    Fallere^  visco  ad  aves  capiendas. 

Vs.  140,  Funda,  genus  retis  fundendo  dicti,  unde  fundatores  dicuntur,  quia  lapidem 
stuppeis  vinculis  iaciunt,  sic  et  iaculum  dictum  iactando.  — 

Vs.  142.     Alius,  piscator. 

Vs.  143.  Rigor,  acies,  ut:  rigido  ense  ferit ;  rigor,  durities,  inde  rigidus  amor  di- 
citur.  Lamina  6^  plures  per  laminam  dixit.  —  Argutae,  stridulae  serrae.  Pernix  discipulus 
Daedali  serrae  usum  primus  invenit.    Iumlius  dicit.     . 

Vs.  145.  Artes,  Persius  64) :  magister  artis ,  ingeniique  largitor  venter  negatus  artifex 
sequi 6S)  voces. 

Vs.  146.     Inprobus ,  magnus. 

Vs.  147.  Prima  Ceres  et  reliqua.  Omne  agriculturae  genus  hominibus  indicavit  alii 
dicunt  Osirim,  vel  Triptolemum  aratrum  invenisse  obiciunt,  sed  aliud  est  omnem  invenire 
agriculturam ,  aliud  unam  rem.  —  Ferro ,  vomere.  Prima  Ceres  et  reliqua.  Cum  enume- 
raverit  ea  quae  ab  Iove  inventa  sunt,  alia  quae  ad  usum  arandi  pertinent  prima  a  Cerere 
inventa  meminit. 

Vs.  148.    Arbuta,  genus  viminis  rubra  poma  habens,  quae  Plinius  unidoneas  vocat. 

Vs.  149.  Deficerent,  quia  quercus  mel  adferebant.  Dodona,  civitas  Epiri  iuxta  quam 
nemus  Iovi  consecratum  et  abundans  66)  glandibus,  vel  locus  in  Chaonia,  ubi  praecipue  Iup- 
piter  colebatur.  Gallus  dicit.  —  Silvae,  quarum  sterilitate  significatur  ceterarum  fecunditas. 
Dodona  quercum  significat,  quae  commater  illa  Dodonaei  Iovis.     Iumlius  dicit. 

Vs.  150.  Mox  et  frumentis  labor  additus,  quia  ante  erat  labor,  sed  tantum  herba- 
rum  ut  ciborum,  postea  accessit  rubiginis  labor. 

Vs.  151.  Esset,  consumeret.  Rubigo ,  genus  vitii,  quo  culmi  pereunt  abusive,  pro- 
prie  vitium  obscoenae  libidinis,  quod  ulcus  vocatur,  ut  Varro  ait.  —  Segnis,  inutilis,  infe- 
cundus,  quia  segnes  facit  carduus  ubi  calcatur. 

Vs.  152.     Subit  aspera  silva,  de  herbis  dicta. 

Vs.  153.     Tribidi,  spinae.  —  JSitentia,  viridantia  67). 

Vs.  154.  Infelix  ad  discretionem  earum,  quae  seruntur.  Dominantur  avenac,  quod 
altius  inter  segetes  crescunt,  ideo  dominantur  dixit.  —  lnfelix,  quia  nullum  facit  fructum, 
sed  magis  messibus  obest.     Avenae,  herbae  messibus  nocivae. 

Vs.  155.  Quod  nisi  et  reliqua.  Haec  superioribus  addit,  nam  illic  dixit  amaris  intiba 
fibris.  Insectabere,  insectaberis ,  id  est  nisi  araveris.  —  Rastris  raritatem  denuum  dicti, 
insectabere  rastris  haeret  amaris  intiba  fibris. 

Vs.  156.  Et  sonitu  terrebis  aves,  haeret  inprobus  anser.  —  Et  ruris  opaci  falce 
premes,  haeret  aid  umbra  nocet. 

Vs.  157.  Premes,  supprimes,  incides,  compesces.  Falce  premes  umbras ,  nisi  falce 
temptaveris  ramos.  —  Votisque  vocaveris  imbrem,  haeret  humida  solstitia.  Iumlius  haec 
coniungit. 

Vs.  158.  Heu,  o;  suo  more  ingemit 68)  referens  ad  personam,  de  qua  loquitur.  — 
Acervum,  multitudinem  frugum.  — 

W,  159.     Quercu,  glandes  ad  victum  colligendo. 

Vs.  160.     Arma,  instrumenta,  ut  cerealia  arma. 

Vs.  162.  Vomis  et  vomer  vomeris  faciunt,  et  ex  eo  dictus,  quod  trudendo  vomat 
terram.  —  Inflexi,  pro  flexi,  inflexi  propter  sulcos  altius  inprimendos. 


60)  cinosa.  61)  licanis.  62)  fellere.  63)  In  cod.:  lamina  et  Iaminam  64)  Perseus.  65)  In 
cod. :  ingenii  largitor  ventor  negaf  artifices  sequi.  66)  habundans.  67)viridentia. 
68)  i  n  g  e  m  a  t. 


Z7 

Vs.  163.  Eleusinae,  civitas  Atticae  haud  longe  ab  Athenis  69),  in  qua  quum  reo-naret 
Celeus  70)  et  Cererem  quaerentem  filiam  susciperet  hospitio,  illa  pro  remuneratione  ostendit 

ei  omne  genus  agriculturae   et   ibi  maxime  colitur.     Plaustra,   vehiculum  bubus  aptum.  

Eleusinae,  Eleusinam  ab  Eleusine  urbe  Atticae,  in  qua  Ceres  adorabatur  71).  Matris,  ma- 
trem  autem  Eleusiniam  r2)  Cererem  dicit,  nam  ut  veteres  patres  deos  dicebant,  ita  et  deas 
matres,  deam  matrem  vestram  Cereremque.    Iunilius  dicit. 

Vs.  164.  Tribida,  genus  vehiculi,  quo  frumenta  teruntur  in  areis  73).  lniquo,  gravi; 
iniquum  ab  inaequalilate  dictiim.  —  Trahae,  genus  vehiculi  a  trahendo  dictum,  quia  non 
habet  rotas.     lniquo  pondere,  quia  quae  iniqua  sunt  pondere  praegravantur. 

Vs.  165.  Celei,  Celeus  antistes  Cereris,  Eleusinorum  rex,  non  utique  honestus,  qui 
ex  virgis  habuit  plurimam  suppellectilem.  —  Vilis,  quod  vili  pretio  ematur  suppellex  usur- 
patum  est  nain  artis  est.     Suppellectile  est  n)  domus  instrumentum. 

Vs.  166.  Arbuteae  crates ,  coniunctae  in  se  virgae.  Vannus  alveus  ex  viminibus 
factus,  corio  desuper  tectus75),  quo  in  areis  rustici  utunlur,  discernentes  fruges  et  paleas. 
Vannus  dictus  quasi  annus,  quod  patens  sit.  —  Mystica,  quia  mysteriis  Liberi  patris  adhi- 
betur,  et  mystica  quia  instrumentum  purgationis  est.     lacchi  id  est  Bacchi.  — 

Vs.  170.  ln  burim,  buris  dicta  a  bustione,  igni  enim  fleclitnr.  —  Buris  curvamentum 
aratri  est  dictum  quasi  bosura,  quod  in  similitudinem  caudae  bovis.  — 

Vs.  172.  Binae  aures ,  duae  quibus  latior  sulcus  efficitur.  —  Duplici,  lato.  Den- 
talia,  dentale  76)  lignum,  in  quo  vomer  inducitur. 

Vs.  173.  Ante,  ante  tempus  necessarium  caeditur,  ut  exsiccatum  fiat  leve.  —  Iugo 
id  est  ad  iugum;  alta,  longa. 

Vs.  174.  Stica,  gubernaculum  aratri,  ut  Nigidias  ait.  —  Currus,  rotas  ideo  currus 
ait,  quia  in  Gallia  et  in  Britannia  et  aliis  rcgionibus  aratra  axes  habent  et  rotas  et  sic  arant. 
Iumlius  dicit. 

Vs.  175.  Et  suspensa,  radicitus  evulsa.  —  Eccplorat,  siccat,  bene  agit,  explorat, 
quia  vitia  materiae  ex  eo  apparent.     Iumlius  dicit. 

Vs.  176.     Possum,  iucunde  commemorat  abundantiam  ")  peritiae  suae  in  rusticis  rebns. 

Vs.  177.     Tenuis,  subtilitatem  studii  ostendit. 

Vs.  178.  Area  exaruisse  dicitur  carens  humore78),  ut  in  urbe  area  Vulcani  dicitur. 
Ctun  primis,  hysteroproteron  posuit,  prius  enim  manu  terra  vertitur79),  deinde  solidatur 
glarca  80),  postremo  aequatur.  Eventum  da  81).  Bene  triplicem  prdinem  facit,  primo  enim 
ait  vertenda  est  area,  post  cylindro  aequanda  est,  tertio  creta  tenaci  solidanda.  —  Cylindro, 
lapide  rotundo  in  modum  columnae,  qui  volubilitate  nomen  accepit,  quo  area  aequatur. 

Vs.  179.     Creta,  alba  terra. 

Vs.  180.  Neu  pulvere  victa  fatiscat ,  hypallage  est  pro  victa  fatiscat  in  pulverem. 
Pulvere  fatiscat  i.  e.  in  pulverem  solvatur.  —  Fatiscat,  dehiscat,  crepet. 

Vs.  181.  Inludant,  nocent.  —  Exiguus,  debuit  enim  dicere  parvus;  exiguus  nam- 
que  cui  aliquid  ex  debito  detrahitur  aut  aliqua  pars  corporis  aufertur,  parvus  vero  mus 
natura  82). 

Vs.  182.  Domus  atque  horrea,  domus  et  horrea  83)  ait,  ut  copiam  abrepti  frumenti 
exprimeret.     Iunilius  dicit. 

Vs.  183.  Capti,  caeci;  capti  talpae,  mutavit  genus,  ut  bucolicis:  timidi  damae. 
Talpa,  genus  bestiae. 

Vs.  184.  Bufo,  rana  terrestris  nimiae  magnitudinis.  —  Plurima  terrae,  talia  purga- 
menta  terrae. 

Vs.  185.    Populat,  despoliat. 


69)  haut   et   nttbenis.      70)  Cod.:    Caeleus,   et   paulo  post:  ospicio.  71)   ares  adorabal'. 

72)  eleusinam.     73)  fruinentate  runtur  tareis.     74)  supell  ectilis.      75)  Cod. :  factu  et  tectU. 

76)  dentile.     77)  ha  bundantiara.     78)  umore.     79)  avertitur.     80)  areo.  81)  In  his  codicis  verbis 

latere  videtur:  cylindro.     Cf.  quao  sequuntur.     82)  parve  rotus  naturae.    83)  orrea,  utroque  loco. 
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Vs.  186.  Curculio.  Varro  ait  hoc  nomen  per  antistichum  8t)  dictum,  quasi  gurgulio 
genus  bestiae,  quae  semper  quaerit  alienum  auxilium.  Metuens  formica,  non  tantum  ad 
formicas,  sed  ad  generales  pertinet.  —  lnopi  senectae,  senectuti,  gcnerale  epitheton  85)  se- 
nectutis  est. 

Vs.  187.  Contemplator  futuri  temporis  imperalivus  modus.  Plurima,  longa  abellana 
id  est  amygdala,  ut  plurima  cervix.  —  Contemplator  itein  prognosticon  est  anni  futuri  fer- 
tilis  vel  infecundi.     Plurima,  longa,  amygdalum  vult  intellegi. 

Vs.  188.  Inducet ,  se  infundet.  —  Et  ramos  curvabit ,  propter  pondus  pomorum; 
bene  elegit  arborem,  quae  primo  foliis  vestitur. 

Vs.  189.     Si  superant  foetus,  si  abundat 86)  nux.  —  Pariter,  similiter,  itidem. 

Vs.  190.     Calore,  aestate,  aestum  nimium  fore  dicit. 

Vs.  191.     Exuberat,  fluit,  abundat  86). 

Vs.  192.  Nequicquam  pinguis,  non  pingues  in  frugibus.  —  Paleae,  paleam  contra 
artem  dixit,  quia  quae  ex  pluribus  constant 87)  numeri  sunt  [pluralis]  88),  ut  cancelli,  paleae. 
Culmos,  strages  piscarum. 

Vs.  193.  Semina  vidi,  incipit  dicere  de  medicamentis;  leguminibus  medicare  pro  me- 
dicamentis  adspergere.  —  Serentes,  serere  volentes. 

Vs.  194.  JSitro,  aqua  ut  puto.  —  Amurca,  humor  89)  expressus  ex  oleo,  id  est 
feces  olei.  — 

Vs.  195.     Fallacibus,  quae  fallere  plerumque  solent. 

Vs.  196.  Et  quamvis  et  reliqua.  Ordo:  quamvis  cito  coquerentur,  vidi  ea  tamen 
degenerare. 

Vs.  197.     Spectata,  probata;  labore  hominum,  ut  rebus  speclata  iuventus. 

Vs.  198.     m,  nisi. 

Vs.  201.    Lembum,  naviculam  brevem. 

Ys.  202.     Subigit,  sursum  90)  agit,  remiget,  inpellit,  urget. 

Vs.  203.     Alveus   media  pars  amnis,   et  maxime  altissiina.  —   Sensum  parabola  finit. 

Vs.  204.  Praeterea,  astrologiam  rusticam  dicit;  Arcturi,  periphrasis  est  pro  Arcturi 
sidus.  —  Arcturi,  septemlrionis,  cuius  ortu  tempestas  fit,  vel  stellae  in  signo  Bootae. 

Vs.  205.  Hoedorum.  Antiqui  antequam  adspiratio  esset  inventa,  f  littera  utebantur, 
el  quod  nos  dicimus  hoedi,  illi  foedi  dixerunt,  et  nos  fortuna,  illi  ortuna,  et  ideo  postquam 
inventa  est,  hoedi  dicuntur.  —  Hoedorumque  dies.  Auriga  signum  est  haud  91)  longe  a 
septemtrione,  cuius  pedem  cornu  tauri  una  stella  adiungit.  Lucidus  anguis.  Tres  sunt 
angues  in  coelo,  unus  inter  septemtrionem,  alter  Ophiuchi 92),  tertius  australis,  in  quo  crater 
et  corvus,  de  quo  nunc  proprie  dicitur. 

Vs.  206.     Vectis  id  est  hi  sunt  qui  vehuntur. 

Vs.  207.  Ponti,  regio  Asiae.  Ostriferi,  in  quo  ostreae  multae  sunt.  —  Abydi. 
Sestos  93)  et  Abydos  civitates  Hellesponti,  quae  angusto  et  periculoso  freto  94)  segregantur, 
vel  Abydi,  emcule  sunt  95),  unde  fit  purpura. 

Vs.  208.  Libra,  aequinoctium  autumnale,  in  quo  sol  in  libra  96)  sit,  vernali  enim  in 
ariete.  Varro  scripsit,  ab  aequinoctio  autumnali  nobis  serendum  usque  ad  diem  XC.  post 
brumam.  —  Die  pro  diei.  Die  somnique  antitheton,  diei  somnum  reddidit  non  nocti  venus 
enim  per  somnum  significat,  quia  pcr  id  tempus  diei  somno  opera  dalur.     Iunilils  dicit. 

Vs.  209.     Luci  atque  umbris,  idem  antitheton  97)  nam  luci  umbram  noni  nocti  reddidit. 

Vs.  210.  Exercete  viri  tauros ,  observat  praedicta,  ut  taurus  aratro.  Hordea") 
usurpative  tres  casus  tantum  pluralis  dicuntur.  —  Serite  hordea  98) ,  notandum ,  quod  fru- 
menta  autumno  serenda  dicat,  legumina  vero  vere.  •  „ 


84)  antesti  c.  85)  Haec  tali  modo  in  codice  leguntuv:  Inopi  genali  senecte  senectuti  aepite 
tonse  nectutis.  86)  habundat.  87)  constat.  88)  Hoc  voc.  in  cod.  deest.  89)  umor,  in  cod.  ut  fere 
uliique  etiam  hic.  90)  susum.  91)  hoc.  92)  Cod.:  offieu.  93)  esto.  94)  fretu.  95)  Haec  in  cod.  sic 
scripta:  ecule  s  unde.    96)  libero.    97)  anteton.    98)  ordea. 
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Vs.  211.  Usque  sub  extremum  brumae.  Brumae  a.  breviore  meatu  ")  solis  dicta 
bruma  finitur  VIII.  Kalend.  Ianuar.  Non  ad ')  brumae  linem  dicit  esse  serendum,  id  est  non 
usque  ad  ipsam  diein,  quamvis  aliter  scripsit  Varro.  —  Intractabilis,  durae.  — 

Vs.  212.  Et  cereale  papaoer,  quod  inter  frumenta  sit,  vel  verius,  quod  eo  Ceres 
curam  levaverit  lugens  filiarti  suam  somno  impleta.     Iilmlius  dicit.  —  Segetem,  semen. 

Vs.  213.     Tegere,  seminare.  —  Et  iamdudum,  pro  quam  primum. 

Vs.  214.  Dum  sicca  tellure  licet,  i.  e.  antequam  pluviae  inmineant a).  —  Dum  nu- 
bila  pendent,  dum  serenitas  est.  Dicit,  hoc  tempore  serendum,  quando  non  pluit,  sed  in- 
minent  piuviae. 

Vs.  215.  Vere  fabis;  haec  faba  fit,  fabis  vere  inusitata  declinatio  est,  at  Commiakus 
ait.  Medica,  quam  Xerxes  3)  pugnans  ad  Medos  rapuit ,  vel  translatio  est.  In  Graeciam 
naturamque  huius  herbae  respieit;  uno  enim  anno  seritur  frequenter  [et]  procreatur.  — 
Satio,  semen.     Medica,  herbae  species. 

Vs.  216.  Milio,  milium  nigrum  est,  quod  ad  pabulum  bovum  seritur.  —  Venit  annua 
cura,  medicae  ostendit  non  esse  curam. 

Vs.  217.  Candidus,  non  enitn  a  capite  sed  dorso  oritur,  id  est  in  medio  sui  apparere 
incipit,  non  a  fronte,  vel  quod  Aprili  mense  sol  in  tauro  est.  —  Auratis ,  aura  plenis,  id 
est  rorolentis  4),  vernum  tempus  significat.  Aperit,  bene  aperit,  quia  Aprilis  aperiendo  dicitur. 

Vs.  218.  Adverso  astro,  quidam  male  accipiunt,  sirium  ardorem  5)  illum,  sitim  mor- 
bosque  6)  ferentem  mortalibus  aegris;  alii  adverso  astro  ad  ipsum  canem  referunt,  sed  ad 
solem,  qui  adversus  intellegitur  ex  eo,  quod  contra  nmndum  nititur,  sed  magis  intellegere 
nos  convenit  adverso  astro  taurum  dici,  cum  quo  canis  occidit,  quia  JSigidius  ait,  taurum 
adversum  inter  sidera  locatum,  quod  posteriores  eius  partes,  quae  priini  veris  sunt,  humidio- 
res  habentur,  priores  autem,  ideo  quia  aestate  existant,  sicciores.     Iumlius  dicit. 

Vs.  219.  Robustaque  farra,  plus  enim  virium  habent,  quam  legumina,  et  tempore, 
quo  Atlantides  occidunt,  sunt  serenda.  — 

Vs.  221.  Eoae,  orientes;  eoae  abscondantur  id  est  matutino  occasus  faciunt,  nam 
cum  sol  in  Scorpione  est  XV.  Kalend.  Mai.  vergiliae' ')  occidunt.  Iunilius  dicit.  Atlantides 
id  est  Pleiades  8),  hoc  est  vergiliae,  et  sunt  sex,  quarum  nomina  Alcyone,  Merope,  Celaeno, 
Electra,  Asterope,  Taygete  9).  —  Atlantidts  aliquando  septem,  aliquando  sex  videntur,  in 
Novembri  non  videntur  a  nobis,  absconduntur  10)  in  Novembri. 

Vs.  222.  Gnosia,  cretica.  —  Coronae,  corona  XII  signis  proxima  corona,  quia  liber 
pater  Ariadnen  filiam  Iovis,  uxorem  suam  cum  corona  in  caelo  dedicavit,  quam  coronam 
Vulcanus  abstulit  ad  uxoris  insigne  et  inter  sidera  collocavit  u).   Iumlius  et  Gaudestius  dicit. 

Vs.  224.     Incitae  terrae.     Terra  enim  quando  aratur,  quasi  vulnera  quaedam  patitur. 

Vs.  225.  Maiae  id  est  Atlantidum,  quia  de  illis  una  est  Maia,  una  de  vergiliis,  sed 
per  unam  oinnes  intellegimus,  tropus  synecdoche.  — 

Vs.  226.     Avenis,  avenis,  calamis. 

Vs.  227.  Vilemque  phaselum,  plurimum,  abundantem  12).  Omne  enim  quod  abundat, 
vi     dicitur;  siliqua  13)  genus  leguminis,  quod  nos  phaselum  dicimus. 

Vs.  228.  Pelusiacae,  Alexandrinae,  non  pretiosae,  de  oppido  Pelusio  in  Aegypto,  ubi 
lentis  magna  est  [copia]  ")•  Moris  est  poetis  epitheta  rebus  dicere  aut  a  loco,  ubi  nascun- 
tur,  aut  ubi  optimae  sunt,  aut  ubi  plurimae.  Lentis  autem  ut  uiti  cula  quidam,  lens  ut 
dens.  —  Pelusium  Graece  dictum  a  luto  vel  humore  aquae  et  hoc  oppidum  apud  Alexan- 
driam  Nilo  irrigatur  Pelusiaco,  vel  unum  de  septem  ostiis  15)  Nili.   Aspernabere,  aspernaberis. 


99)  metatu.  I)  Cod. :  finit.  VIII.  K.  ian.  n.  ad  2)  Cod. :  inminant.  3)  Xerses.  4)  Sic  in 
cod.  Fortasse  pujverulentis  scribere  voluit.  5)  odorem  cf.  Aeneid.  X,  275.  6)  morboq;.  7)  Cod. : 
est.  XV.  K.  mai.  vergilie.  8)  pliades.  9)  caugere.  10)  abscondantur.  11)  Haec  in  cod.  valde 
corrupta.  Vide  Servii  Burmanniani  cod.  G.  12)  habundanter.  13)  siliquia.  14)  In  cod.  copia  deest. 
15)  hostiis.  . 
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Vs.  229.  Cadens,  verno  tempore  occidens.  Bootes  caeleste  sidus,  cuius  occasus 
tarde  videtur,  decidit  enim  cum  quattuor  tauro,  geminis,  cancro,  leone,  quare  hic  primam 
partem  occasus  eius,  id  est  cum  tauro  intellegi  oportet,  ut  vere  legumina  seri  indicentur  non 
acstate.    Iuxilius  dicit. 

Vs.  230.  Ad  medias.  Omnia  complexus  est  tempora,  vernnm,  quo  legumen  seritur, 
autumnum,  quo  frumenta,  et  multi  volunt  hanc  partem  astrologice  librasse  16)  Vergilium.  — 
Pruinas,  pruina  eos  matutino  tempore  congelatus. 

Vs.  231.  Idcirco  i.  e.  ut  serve  sidera  per  duodena  propter  annum  divisum  in  quat- 
tuor  tempora,  XII  signa,  XII  menses.  —  Dimensum,  ordinatum.  b 

Vs.  232.     Mundi  sol,  an  mundi  astra  et  caeli  menses  et  sidera  serva  astra  menses. 
Vs.  233.     Zonae,  translative,  nam  proprie  zonae  in  terra,  sed  pro  parallelis  eas  po- 
suil  n),  id  est  circulis. 

Vs.  235.     Extremae  zonae,  septemtrionalis  et  australis.    Iuxilius  dicit. 
Vs.  237.     Duae,  solstitialis  et  australis.     Iuxilius  dicit. 

Vs.  238.     Via  secta,  zodiacus  circulus,  quem  nos  signiferum  dicimus.     Iuxilius  dicit. 
Vs.  239.     Ordo,  circulus. 

Vs.  240.  Mundus  pro  caelo,  nam  mundi  nomine  quattuor  elementa  continentur,  ignis, 
aer,  aqua,  terra;  iam  defmitio  est  nostri  climatis,  id  est  habitationis,  quae  a  septemtrione  in- 
cipiens  in  australem  desinit  plagam  18).  Aratus  et  Iuxilius  dicit.  —  Ad  Scytkiam  dicit, 
cuius  rnontes  sunt  Rhipaei 19). 

Vs.  242.  Hic  vertex,  scptemtrio,  in  hac  parte  in  septemtrione  arctos  astrologi  nullam 
nicluram  designant.  —  JSobis  semper  sublimis,  haec  pars  mundi  semper  a  nobis  videtur.  — 
lllum  i.  e.  mundum. 

Vs.  243.  Sub  pedihus  Styx,  id  est  axem  notion,  id  est  australem,  qui  nunquam  20) 
nobis  videtur,  sicut  Boreus  21).  —  Styx,  quasi  de  inferis. 

Vs.  245.  Circum  perque  duas,  circum  enim  et  per  utramque  labitur,  maiorem  cauda 
tano-ens  alvoque  complectens  minorem  in  morem  fluminis.  —  Duas  arctos,  arctos  oceani 
metuentes,  hae  duae  pellices  Iunonis  fuisse  dicuntur,  quas  postquam  Iuppiter  in  sidera  rettu- 
iit,  Iuno  rogavit  Tethin,  suam  nutricem  uxoremque  Oceani,  ne  unquam  pateretur  occidere, 
inde  nunc  metuentes  dicit.     Gaudextius  dicit. 

Vs.  247.  llUc  ut  perhibent  et  reliqua.  Hic  variae  philosophorum  opiniones.  Alii 
dicunt,  a  nobis  abscedentem  solem  ire  ad  antipodas,  alii  negant  et  volunt  illic  tenebras  esse 
perpetuas.  Obtenta,  longa.  —  Intempesta,  non  apta  vel  profunda;  medium  noctis  tempus 
ideo  intempestum,  quia  nulli  rei  tempestivum  est,  id  est  aptum  aut  maturum,  et  obtenta 
iuxta  Epicurum  '")  dubitat  de  ea  causa,  quae  nobis  ortum,  illis  occasum. 
Vs.  249.     Aurora,  sol. 

Vs.  252.  Hinc,  ex  ralione  astrologiae  etiam  conclusio,  nam  hoc  dicit,  non  sine  causa 
intuemur  siderum  ortus  et  occasus,  hinc  universa  nascuntur.    Gaudextius  dicit. 

Vs.  254.     Infidum,  periculosum.     Inpellere,  navigare.  —  Marmor,  aequor,  mare. 
Vs.  255.     Armatas,  aeratas  23). 

Vs.  256.     Tempestivam,  opportunam,  evertere,  incidi.  —  Tempestivam  silvis  evertere 
fdnum,  i.  e.  quo  tempore  incipi  debeat. 
Vs.  257.     Signorum,  siderum. 

Ys.  258.  Parem,  verno,  aestivo,  autumno,  hiberno.  —  Diversis,  quid  tam  diversum, 
quam  aestas  et  hiems  24)- 

Vs.  259.     Continet,  prohibet. 

Vs.  260.    Midta  forent  et  reliqua.     Ordo  est:  multa  maturare  datur,  quae  forent  in 


16)  liberasse.  n)  paralelo  es  posuit.  18)  plaga.  19)  riphei.  20)  Cod.:  axe  otion  ide 
australeq;  nHquam.  21)  Excidit :  a  nobis  semper  videtur.  22)  epicorum.  23)  Haec  a  recenliore  raanu 
iu  codice  sunt  adscripta.     24)  hieps. 
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serenitate  celeriter  properanda,  nam  male  quidam  forent  esse  pro  [futuro  temporc]  25)  sem- 
per  volunt,  ut  sit  sensus:  multa  sunt  properanda,  quae  maturare  datur. 

Vs.  261.  Maturare  id  est  celeriter  facere.  Hoc  verbum  duas  habet  significationes. 
Dicilur  enim  maturare  tarde,  hoc  est  sensim  aliquid  facere,  et  dicitur  pro  velociter;  hic  ergo 
duo  sensus  possunt  accipi,  ut  de  velocitate  ait  maturare  fugam.  Iunilius  dicit.  —  Procudit, 
tundendo  dicitur  extenuat 26). 

Vs.  262.  Lintres  duas  significationes  habet;  sive  naves  significat,  sive  vasa  concava, 
in  quibus  premuntur  uvae.    Iunilius  dicit. 

Vs.  263.  Aut,  deest  facit;  pecori  signum,  characteres ,  quibus  pecora  signantur.  — 
Aut  numeros  inpressit  acervis,  tesseras,  quibus  frumentorum  numerus  signatur. 

Vs.  264.     Exacuunt  alii  vallos,  ut  acuto  robore  vallos  in  secundo  libro. 

Vs.  265.  Amerina,  urbs  Italiae  in  Vestinis  est,  circa  quam  vimina  multa  nascuntur, 
quibus  vites  ligantur.     Iunilius  dicit. 

Vs.  266.  Facilis,  flexibilis;  fiscina,  in  qua  caseum  premitur.  —  Rubea,  Rubi  oppiduin 
in  Apulia  hoc  genere  viminis  abundans  27).     Iunilius  dicit. 

Vs.  267.  JSunc  torrete  et  reliqua.  Quibusdam  videtur  hic  hysteron  proteron  esse, 
sed  non  est,  quoniam  Vestae  sacrificium  XV.  Kalend.  Mai.  28)  celebratur ,  quo  tempore  nec- 
dum  maturae  segetes  inveniuntur,  et  prius  torrentur  id  est  siccantur,  inde  moliuntur.  — , 
Torrete,  praeparate  panem,  frangite,  molite. 

Vs.  269.  Fas  ad  homines,  iura  ad  deos.  —  Rivos  deducere,  siccare,  nam  inrigare 
inducere  dicitur. 

Vs.  270.  Relligio,  divina  humanaque,  nam  ad  religionem  pertinent,  fas  ad  homines, 
iura  ad  deos,  qua  fas  divinum,  ius  humanum.    Iunilius  dicit. 

Vs.  271.  Insidias  avibus  moliri,  non  de  aucupationibus  loquitur,  sed  iubet  a  satis 
prohiberi,  ut  nihil  inprobus  anser.  —   Vepres,  masculini  generis. 

Vs.  272.  Balantum,  syncope  pro  balantium;  mersare,  mundare,  mergere.  —  Fluvio 
salubri,  nam  dicit  in  tertio  libro  scabie  temptari  nisi  laventur  29). 

Vs.  274.     Tardi,  onusti,  aselli,  asini.  —  Agitator,  verberator,  ab  agendo  dictus. 

Vs.  275.  Incussum ,  inconpositam  molem  significat.  Iunilius  dicit.  Aut  atrae  mas- 
sam  picis  tirbe  reportat,  quia  pix  in  agris  nascitur,  et  in  urbe  retractata  in  agrum  a  pleris- 
que  reportatur.  —  Incussztm,  reparatum,  refectum,  perforatum.     Gaudentius. 

Vs.  276.  Ipsa  dies,  omnibus  diebus  expressit  Hesiodus,  quam  rem  iste  praelibat 30). 
—  Ipsa  dies  et  reliqua.  Ordo  est:  ipsa  luna  alios  dies  alio  ordine  dedit  felices,  sed  alios 
aliis  rebus  aptos.    Iunilius  dicit. 

Vs.  277.  Felices  operum ,  ad  sumenda  opera.  Pallidus ,  quia  pallidos  facit.  — 
Quintam,  dicitur  hic  numerus  Minervae  esse  consecratus,  quam  sterilem  esse  constat 31), 
unde  sterilia  omnia  quinta  luna  esse  nata  dicuntur.  Gaudentius  dicit.  Orcus,  infernus, 
quidam  cum  aspiratione  legunt.  — 

Vs.  278.  Eumenides,  steriles  vel  propria  dearum  [nomina]  32).  Eumenides,  x«r  sv- 
(pijfjLMfftov  Eumenides  vocantur.  —  Satae,  filiae;  nefando,  sacrilego. 

Vs.  279.  Coeum  poeta  [et]  lapetum  pro  gigantes.  Saevum ,  saevus  multa  significat, 
sed  hic  crudelis,  aliquando  fortem,  ubi  saevus  iacet  Hector,  aliquaido  potentem,  ut  saevae 
mgmorem  Iunonis  ob  iram.     Iunilius  dicit.  —   Typhoea  33),  a  loco  gigas.  * 

Vs.  286.     Et  coniuratos  fratres,  Aloides  dicit  Othon  et  Ephialtem  gigantes. 

Vs.  281.     Conati  pro  diflicultate.     Pelio  Ossam,  montes  Thessaliae. 

Vs.  282.  Ossae ,  monti ;  involvere,  ut  magnitudinem  exprimeret  dixit ,  ut  totast/ue 
advolvere  foces  ulmos,  —  Olympum,  mons. 

Vs.  283.     Pater,  Iuppiter. 


25)  Haec  verba  in  cod.  desunt.     26)  cudcndo  dicitur  exterrat.     27)  hahundans.     28)  XV.  K. 
Mai.     29)  Iahuntur.     30)  Cod.:  proiiba.      31)  Constant.     32)    Hoc  voc.  in  cod.  deest.    33)  Typhea. 
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Vs.  284.  Septima  post  dechnam  felix,  felix  quidem  septima  est,  sed  felicior  decima. 
Gaudextius  dicit.  —  Septima  post  decimam  id  est  XVII,  aut  septima  sola,  aut  post 
decimam  sequens  septima,  ut  sit  felix  fugae,  navigationi 34),  furtis,  bellis.     Iumlius  dicit. 

Vs.  285.     Licia,  pluraliter,  ut  in  bucolicis  licia  circum. 

Vs.  287.  Mulla  adeo  et  reliqua.  Diligens  divisio  temporum;  primo  enim  quattuor 
partes  anni  exsequutus  est,  deinde  dies  lunares,  modo  horas,  in  quas  et  dies  noxque  divi- 
ditur.  Iumlius  dicit.  —  Adeo,  valde.  Nocte  nomen  est;  Horatius  enim  iunxit  praeposi- 
tionem,  ut  de  nocte  latrones ;  noctu  autem  adverbium  est,  ut  Salustius  diu  noctuque  la- 
borare. 

Vs.  288.  Eous,  oriens.  —  Eous,  stella  Veneris;  alii  Iunonis,  alii  Caelei  et  Aurorae 
filium  tradunt,  qui  cum  Venere  pulchritudine  contendit,  sed  magis  Veneris  stella  est. 

Vs    291.     Quidam  pro  aliquis;  quidam  enim  persona  est  certa. 

Vs.  292.     lnspicat,  acuit,  findit,  incidit  ad  species  aristarum. 

Vs.  293.  Solata,  bene  solata,  ut  in  bucolicis:  cantantes  licet  usque  minus  via  laedit 
eamus.     Iumlius  dicit. 

Vs.  294.     Arrjuto,  resonanti. 

Vs.  295.  Aut  dulcis;  hic  versus  longior  est  una  syllaba,  sed  sine  vitio.  Iunilius 
dicit.  —    Vidcano,  igni;  decoquit  /lunwrem  id  est  uvam  passam  facit. 

Vs.  296.     Trepidi,  exultantis,  ferventis,  bullientis. 

Vs.  297.  Ceres,  hic  metonymice  Ceres  pro  fruinento  ponitur,  "hic  tamen  ingratiorem 
eam  reddit,  quod  subkingit  succiditur.    Iumlius  dicit. 

Vs.  298.     Tostas,  exustas. 

Vs.  299.  Nudus  ara,  iuxta  Hesiodum,  adeo  sereno  caelo,  ut  amictum  contemnere 
possis;  kiems  ss),  frigitur.  — •  Sere,  imperativus  modus.  Ignava  colono,  ignavos  facit 
colonos. 

Vs.  300.     Parto,  paratu. 

Vs.  301.     Mutua  convivia,  ut  Lucretius  mutua  inter  se  mortalia  ineunt.  — 

Vs.  302.  Genialis  hiems  eo  quod  in  hieme  homines  ingenio  suo  utuntur;  geniales 
homines  ab  antiquis  appellati  sunt,  quod  ad  invitandum  et  largius  parandum  cibum  et  quae 
consequuntur  promptiores  essent.  Iumlius  dicit.  —  Genialis,  voluptuosa,  convivalis.  Cu- 
rasque  resolvit,  nam  X  Kalend.  Februarias  36)  frugum  lustrum  faciunt. 

Vs.  303.  Pressae  onustae;  ceu  pressae  et  reliqua,  ut  solet  sensum  similitudine  clau- 
sit  3r).     Iumlius  dicit. 

Vs.  304.     Coronas,  funes. 

Vs.  305.  Quernas,  ex  quercu  colore;  stringere ,  decutere.  —  Quernas,  mons  Mace- 
doniae  et  derivativum  a  quercu,   tamen  usu  magis  quam  38)  ratiohe,  ut  colornum  a  corylo. 

Vs.  30G.  Crucntaque  myrta  i.  e.  'de  sanguine  Adonis,  vel  quod  succum  S9)  cruori 
similem  habeant,  vel  quod  belli  tempore  in  hastilia  40)  fiunt. 

Vs.  307.     Pedicas,  laqueos,  quibus  pedes  inlaqueantur. 

Vs.  308.     Avritos  aures  grandes  habentes;  sequi  ab  equis.  —  Figere,  venari. 

Vs.  309.  BulcarM,  Baleares  insulae  Hispani  maris,  vicinae  inter  se,  ubi  primum  di- 
citur  ftmdae  militaris  usus  inventus  esse. 

Vs.  310.     Cum  nix,  xaxita(faTov.     Nix  alta,  nive  onusta. 

Vs.  311.  Quid  tempesfates  azdumni,  verno  et  autumnali  [tempore]  tempestates  fiunt, 
quia  nec  plena  4i)  aestas  nec  hiems;  inde  in  hoc  confini  tempestales  elRciuntur.  —  Sidera, 
frijjore. 


34)  navigatione.      35)  Fere  semper  in  cod.:   hiemps   scribitur.     36)  X.  K.  Febr.     37)    Clusit. 
33)  usuni  qua.     39)  sucum.     40)  inastilia.     41)  Tempore  deest  in  cod.    42)  plana. 
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Vs.  313.  Vigilanda  id  est  vigilanter  et  mature  facienda.  Iunilius  dicit.  Ruit,  prae- 
cipitafur  vel  intermisit.  —  Imbriferum  ver,  utrum  perpetuum  veris  est  epitheton,  an  si  forte 
imbriferum  fuerit. 

Vs.  314.  Spicea  de  maturis  frugibus  abusive  dicimus,  nam  proprie  spiceus  est  cum 
[per]  folliculum  id  est  extremum  tumOrem  aristae  [eminent] 43).  Gaudentius  dicit.  —  In- 
horruit,  densata  est. 

Vs.  315.  Lactentia,  adliuc  tenuia  et  lactis  plena.  Varro  in  libro  divinarum  dicit, 
deum  esse  lactantem,  qui  se  infundit  segetibus  et  eas  facit  lactescere.  —  Stipula,  stipulam 
pro  culmo  posuit,  scilicet  versu  tertio  culmum  dicturus.  Lactentia,  lactans  qui  lac  prae- 
bet44),  lactens  cui  praebetur.     Turgent,  inplentur. 

Vs.  317.  Stringeret,  destringeret  45)  et  meteret,  ut  ubi  densas  agricolae  stringunt 
frondes. 

Vs.  318.     Omnia  pro  omnium. 

Vs.  320.     Sublimem  pro  sublime.  —   Turbine  nigro,  tempestate  noxia. 

Vs.  321.  Ferret,  auferret46),  agitet;  hiems,  hiemem  pro  tempestate  posuit.  —  Cul- 
mum,  stipula,  stipulas,  folia. 

Vs.  322.     Aquarum,  pluviarum. 

Vs.  323.     Et  foedam,  passim  de  ea  foeda. 

Vs.  324.  Ex  alto,  a  septemtrione,  ex  aquilone  qui  altus  et  facit  tempestates  gravis- 
simas,  quia  auster  humilis.  Gaudentius  dicit.  —  Ruit  arduus  aether,  cum  impetu  venti  et 
tonitrui  venit. 

Vs.  326.  Diluit,  diligit,  dissolvit.  —  Et  cava  flumina  crescunt,  ad  alveum  retulit 
fluviorum. 

Vs.  327.     Fretis  spirantibus,  reciproco  spiritui. 

Vs.  328.  Ipse  pater,  Iuppiter,  pater  non  addidit  quorum.  —  Media  nimborum,  ne 
temporis  esse  fulinina  crederenius  et  non  subitarum  tempestatum.  In  noctc  pro  tenebris 
vel  tempestate  posuit.     Corusca,  correpte  ut  ultima. 

Vs.  329.  Fulmina,  unum  fulmen  est,  quod  colorat,  aliud  quod  incendit,  aliud  quod 
transfigit,  aliud  [quod  adflat]  47)  ex  quo  me  divum  48)  pater  atque  hominum  rex  49)  adfla- 
verat  *).  —  Molitur,  bene  molitur,  ut  videatur  terrere;  maxima,  tota. 

Vs.  330.     Terra  tremit,  quatitur,  movetur.  —  Fugere  ferae,  passim  disperguntur. 

Vs.  331.     Pcr  gentes  humiles,  humiles  facit.  —  Humilis  pavor,  quod  humiles  facit. 

Vs.  332.  Athon.  Potest  adfectus  ordo  videri  crescente  numero  syllabarum  per  aucla 
montium  50)  nomina,  quod  genus  et  apud  Homerum  industrie  factum  invenitur,  cum  idem 
versus  ab  una  syllaba  incipit  [etj  usque  ad  quinque  decurrit.  Iunilius  dicit.  —  Aut  Athon 
aut  Rhodopen,  montes  Thraciae  duo;  Ceraunia  mons  Epiri  iuxta  Amaticam. 

Vs.  333.  Deicit,  ferit,  percutit,  resonat.  —  Ingeminant  austri ,  post  enim  ful[mina] 
ventus  5I)  et  pluvia  in  montibus  fiunt. 

Vs.  334.     Plangunt,  percutiuntur. 

Vs.  335.  Caeli  menses ,  duodecim  signa,  quibus  menses  agnoscuntur.  Sidera,  pla- 
netas.  —  Caeli  menses,  quasi  caeli  motus  et  cursus.  Iunilius  dicit.  Serva,  custodi,  tene, 
intellege.  — 

Vs.  336.  Frigida,  nociva  et  contraria.  Frigida,  satis  cognitum  est,  Saturni  stellam 
frigidam  esse  et  ideo  apud  Iudaeos  Saturni  die  frigidos  cibos  esse.  Quo  stella  Mercurii "). 
—  Frigida,  frigidam  dicunt,  quod  sit  glacialis,  pestilis,  grandinosa,  atrox,  permotabilis. 

Vs.  337.  Quos  ignis  53)  et  reliqua  pars  Mercurii,  pars  Apollinis.  —  Cyllenius,  Mer- 
curius,  quia  in  Cyllcno  monte  Arcadiae  natus  esse  Mercurius  dicitur.    *Gaudentius  dicit. 


43)  Vocc.  in  pHrentlu-si  posita  desunt  in  codice.  44)  Ihi:U  preruput.  45)  d  Utr  i  nge  rel.  4*>)  an- 
feret.  47J  De.-unt  in  cod.  4s)  mcdium  p  a  t  e  r.  49)  erum.  *)  Cf.  Aeneid.  II,  6-18.  50)  per  a  u  r.  io 
raonciu.    '^)  enhn  fulu«ntus.     5i)  stollain  mercurii.     53)  quo  siffnis. 
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Vs.  338.     Venerare,  mero  et  thure  sacrificare.  —  Annua,  anniversaria.     Magnae, 
bene  ut  mutat  religionem  agricolis. 

Vs.  339.     Refer,  reddes.     Operatus,  dans  operam  conviviis ,  cum  cuncta  opera  con- 
pleveris  sed  ipsius  auni. 

Vs.  340.  Sub  casu,  decursu  vel  fine.  —  Srib  casu,  pro  occasu,  ut  suadentque  ca- 
dentia  sidera  sornnos,  pro  occidentia. 

Vs.  341.  Mollissima  vina,  dulcia,  iucunda,  asperitate  carentia  et  vetustate  sed  ipsius 
anni.     Iunilius  dicit. 

Vs.  342.     Densae,  subcrescentibus  frondibus  densantur  umbrae. 
Vs.  343.     Tibi,  tibi  in  honorem,  in  tuain  gratiam. 
Vs.  344.     Dilue,  ofler,  desolve.  —  Baccho,  vino. 

Vs.  345.  Ter,  deus  numero  inpari 5*)  gaudet.  —  Felix,  fecunda,  quasi  sua  sponte 
inmolaretur.     Iunilius  dicit. 

Vs.  346.  Chorus,  chorus  est  proprie  coaevorum  cantus,  ut  alibi  chorus  ille  senum, 
hic  multitudo. 

Vs.  347.     Nec  ante,  ordo  est,  antequam  det. 

Vs.  349.  Cereri,  habens  in  memoria  victum  priorem,  quum  homines  glandibus  vesce- 
bantur.  —  Redimitus.  coronatus. 

Vs.  350.  Motus,  saltationem  55)  aptam  religioni,  nec  ex  ulla  arte  venientem.  Gau- 
dentius  dicit.  —  Inconpositos  synlipsis,  quia  inconposita  etiam  ipsa  carmina  intelleguntur. 
Carmina,  hymnos. 

Vs.  351.     Discere^,  haeret  caeli  menses  et  sidera  serva. 
Vs.  352.     Aestus  pro  serenitatibus  posuit. 
Vs.  353.     Menstrua,  unde  et  fitjvi]  dicitur. 
Vs.  354.     Caderent,  flarc  desinerent. 
Vs.  355.     Propius  stabu/is  est  longe  a  stabulis. 
Vs.  356.     Surgentibus,  flare  incipientibus. 

Vs.  357.  Aridus,  quia  sicca  et  arida  quaeque  ligna  facile  franguntur;  aridum  pro 
sonanti  ponitur. 

Vs.  359.     Misceri  pro  turbari. 

Vs.  360.  Male  temperat ,  pro  non  temperat  vel  non  abstinet,  non  sibi  parcit,  id  est 
unda  furiosa. 

Vs.  361.     Celeres,  celeriter.  —  Rerolant,  festinant. 
Vs.  362.     Marinae,  ad  discretionem  fluvialium. 
Vs.  363.     Fulicae,  quas  vulgo  fulliculos  dicunt. 

Vs.  364.    Ardea ,   quasi  ardua  avis ,    quam   vulgo  nosarapam  5r)  vocant  dicta  ab  eo 
quod  cum  vocem  emittit  oculi  eius  ardescunt;  alii  pulant  dictam  5h),  quod  ardua  crura  ha- 
beat,  id  est  alta,  vel  quod  ardue  id  est  alte  volat. 
Vs.  365.     Jnpendente,  inminente. 

Vs.  366.     Praecipites,  utruin  pro  celeritate,  an  potius,  quia  sic  a  nobis  videntur.  — 
Vs.  367.     Flammarum  et  reliqua.     Stellarum  purgamenta   cadentia  venlum  denuntiant. 
Fit  enim  hoc  ex  abundantia  fluctuosa,  quae  dicitur  densitas  aeris,  unde  venti  veniunr, 

Vs.  369.     Conludere,  conmovere,  ut  ludere  pendentes.  —    Plumas,  quascunque  plu- 
mas,  nisi  forte  papos  significat,  id  est  cardui  florem  plumeum,  Aratus  ait. 
Vs.  371.     Tonat,  ubique  pluit. 

Vs.  373.  Legit,  colligit;  inprudentibus  pro  nescientibus  posuit,  id  est  nunquam  ne- 
scientibus;  oftuit  totis  praecedentibus  signis,  vel  verius  valde  prudentibus. 

Vs.  374.     lllum  surgentem  aerem.     Vallibus  imis,  grues  valles  pelunt. 


54)   inpara.     55)   salutaci  onera.     56)  Discedere.     57)  quam  vnlgano  sarapam    vocant. 
5e)  dicto. 
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Vs.  375.  Aeriae,  Lucretius  ait  aeriae  primum  volucres,  quod  alte  volent.  —  Fugere 
propter  hiemis  sionum. 

Vs.  376.     Patulis,  patulis,  apertis;  captavit,  suscepit. 

Vs.  377.  Arguta,  stridula,  personans.  —  Lacus  circumvolitavit  hirundo,  aestatis 
signum. 

Vs.  378.  Veterem,  solitam;  et  veterem  in  limo  ranae,  Modestus  ait  Lycios  pastores, 
qui  Latonae  sitienti  59)  aquam  denegassent  in  ranas  conversos,  et  Ovidius  ait,  Ceres  quum 
Proserpinam  quaereret  ad  fontem  venisse,  et  reliqua.  —  Alii  dicunt  ranas  per  abundantiam 
aquae  60)  extra  paludes  pelli  et  serpentibus  cibos  esse  aut  alioquin  interire.  Gaudentius 
dicit.  .Ranas  namque  dicunt  ad  tempestatis  adventum  querelam 61)  excipere.  Querela  est 
vox  muta,  ut  omne  querelis  61)  inpleri  nemus     Iunilius  dicit. 

Vs.  379.  Extulit  ova.  Ubi  frigidus  est  aer,  terra  spissescit,  et  si  qua  habet  caloris 
semina,  intrinsecus  cogit,  ex  quo  accidit,  ut  hierne  aqua  puteana  calidior  sit,  ergo  inminente 
pluvia  frigidior  aere  humus  inferior  vaporatur,  qua  propter  mirum  non  est,  si  formicae, 
quae  sub  terra  vivunt,  ex  repenlino  calore  pluviam  62)  praesentientes  ova  proferant.  —  Ex- 
tulit,  sursum  63)  tnlit. 

Vs.  380.     Et  bibit,  vulgare  proverbium  esl.     Bibit  ingens  i.  e.  duplex. 

Vs.  381.  Arcus.  Iris  enim  ex  Oceano  bibit,  i.  e.  pluvias  repetit.  —  Agmine  magno, 
translative  multitudinem,  de  corvorum  multitudine  dixit. 

Vs.  382.  Asia,  palus;  circum,  adverbium  64).  —  Asia  prata.  vocantur  circa  Cay- 
strum  fluvium,  qui  est  in  Lydia.     Iunilius  dicit. 

Vs.  383.  Ordo  est:  circum  Asia  prata  dulcia  in  stagnis  Caystri  rimantur,  iucunda 
translatione  usus  est;  proprie  rimari  sues  dicuntur.  Iunilius  dicit.  —  Rimantur,  quaerunt, 
vel  altius  pascuntur,  ut  alibi:  rimanturque  epulis,     Caystri,  deest  videas.     Caystri,  fluvii. 

Vs.  385.  Certatim  largos  humeris  infundere  rores,  deest  videas,  hic  praesagantis  est 
non  imperantis. 

Vs.  386.  Nunc  caput 65)  et  reliqua.  Sicut  homines  laetitiam  suam  verbis  ostendunt, 
ita  aves  corporis  gesticulatione  exprimunt 

Vs  387.  Incassum,  frustra  enim  humor  pennarum  densa  levitate  suspenditur,  ut  mi- 
nime  corpus  pertingunt.  —  Gestire,  velle. 

Vs.  388.  Turn  cornix  et  reliqua.  Notandum  cornicem  solam  praedicere  pluviam,  cor- 
vus  vero  plures  vocat  denuntiat.  —  Plena,  rauca  eius  naturam;  inproba,  ut  inprobus  anser. 

Vs.  389.  Et  sola,  tum  enim  dat  signum,  cum  sola  est.  —  Posuit  aves  praediscere 
futura,  quae  in  aere  vivunt. 

Vs.  390.  JSec  nocturna  quidem  et  reliqua.  Ne  puellae  ignoraverunt  pluviam  futuram 
nocturna  pensa  recarpentes,  cum  viderint  scintiliare  oleum  timore  pluviarum. 

Vs.  391.  Tesla,  lucernam  pro  vilitate  noluit  nominare,  nec  lychnum,  ut  dependent 
lychni  66). 

Vs.  392.  Fungos  globos.  Plinius  dieit,  quum  frigus  aeris  esse  coeperit,  [favilla  quae 
cum  fumo  solet  egredi,]  67)  prohibita  aeris  crassitudine  in  lucerna  residet  et  quasdam  velut 
fungorum  iinitatur  imagines. 

Vs.  393,  ISec  minus  ex  imbri  soles ,  signum  serenitatis.  —  Serena,  serenum  a  se- 
rando  6*)  id  est  nperiendo  dicitur,  id  est  reserando. 

Vs.  394.  Prospicere,  quia  sicut  cognoscitur  caelo  tempestuoso69)  serenitatcm  futuram, 
ita  et  sereno  tempestas. 

Vs.  395.  (Jblunsa.  Perseveravit  in  Iranslatione,  nam  cum  dixisset  aciem,  non  obtun- 
sam  addidit.     Iohilidc  dicit. 


59)  latanae  sicienti.  60)  habundantia  que.  61)  q|uerellam  —  querellis.  62)  pltivia. 
63)  susuin,  ut  seinper.  64)  adumbium.  65)  Nuncapud.  66)  voluit  —  licinum  ut  dependentes 
lichini.  67)  In  parcnthesi  posita  ex  Servio  hausi.  In  cod.  desunt.  68)  serenu  da  serando.  69)  tem- 
pestivo. 
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Vs.  396.  Fratris,  Solis;  ergo  non  absurde  hic  videtur  duo  tempora  dixisse,  noctur- 
num  et  diurnum.  Iunilius  dicit.  —  Obnoxia,  quia  ab  illo  accipit  lumen,  vel  pro  eo  quod 
noceat  id  est  eclipsin  dicit.     Iunilius  dicit. 

Vs.  397.  Tenuia,  nebulae  dicuntur,  quae  inminente  tempestate  ob  nimiam  levitatem 
vento  in  aere  iactantur;  vel  aranearum  texturas  dicit,  quae  70)  inminente  tempestate  per  aera 
rumpantur.     Iunilius  dicit. 

Vs.  398.     Pennas  71)  in  littore  pandunt. 

Vs.  399.  Alcyones,  aves  marinae.  —  Alcyones,  Alconesci  et  Luciferi  filius  habuit 
uxorem  Alcyonen,  a  qua  cum  prohibitus  esset  [et  ivissef]  72  ad  consulendum  73)  Apollinem 
de  statu  regni  sui,  naufragio  periit;  cuius  corpus  cum  ad  uxorem  delatum  fuisset,  illa,  prae- 
cipitavit  se  in  pelagus,  quos  Tethis  ambos  in  aves  convertit,  marinaeque  Alcyones  vocantur. 

—  Solutos,  qui  solvuntur,  vel  soluto  ore  i.  e.  nimium  patenti.  —  Aliter :  Alcyon  cum  soro- 
rem  suam  incestaret  74)  et  eam  gladio  perimere  vellet,  et  tunc  Tethis  miserata  eos  aves 
marinas  fecit.  Alcyones  omnibus  nymphis  dilectae  sunt,  nam  novem  diebus,  quibus  fetus 
in  niari  faciunt  nulla  aura  75),  nullusque  ventus  consurgit,  vel  septem  ut  alius  ait,  tertio  die 
pullamina  excluduntur,  quarto  foventur,  quinto  plumis  vestiuntur,  sexto  alis  emoventur,  se- 
ptimo  volatui  ostenduntur.     Qiiod  jn  glossematibus  ""')  inveni. 

Vs.  400.  lnmundi,  nimis  76)  sordidi,  quia  luto  gaudent.  lactare,  deferre,  proicere.  — 
Maniplos,  quicquid  manus  includit  maniplus  77)  dicitur. 

Vs.  401.     ima  petunt,  deprimuntur  ad  valles. 

Vs.  403.  Noctua,  avis  lucis  profuga ,  si  canat  post  solis  occasum  pluviam  significat. 
Probus  ait;  si  in  tectis  vel  in  arboribus  canat  sero,  serenitatem  significat.  Noctua  postquam 
cum  patre  concubuit,  facinus  agnoscens  abdidit  se  in  silvis  et  lucem  refugit,  ubi  deorum 
voluntate  in  avem  conversa  est,  quae  pro  tanto  facinore  omnibus  avibus  est  admirationi. 

Vs.  404.  Nisus  hic  avis.  Da  sonitu  Seylla  avis.  —  Nisus  Megarensium  Siculonmi 
rex,  a  Minoe,  Cretensium  rege,  propter  Androgei,  filii  sui,  obitum,  quem  Athenienses  et  Me- 
garenses  doto  circumventum  occidissent  graviter  oppugnabatur;  sed  Scylla,  filia  Nisi,  ama- 
vit  Minoem ,  patris  scilicet  hostem  78)  et  patri  dormienti  79)  crinem  fatalem  purpureumque 
abscidit,  ut  Minoi,  hostium  regi,  cuius  amore  flagrabat,  daret,  quoque  abscisso  paler  periit. . . 
Scylla  aMinoe  rege  non  recepta,  hoc  genus  victoriae  exsecratus,  eam  in  mare  deiecit,  et  in 
avem,  quae  ciris  dicitur  latine  vero  tonsylla,  conversa  est;  item  pater  eius  Nisus  in  alitem 80) 
oonversus  est,  qui  parricidii  exsequens  poenas  cirim  hostili  mente  persequitur. 

Vs.  408.     Insequitur,  ut  in  bucolicis :  sacvus  anior  docuit  natorian  sanr/uine  matrcm. 

—  Nisus,  avis. 

Vs.  409.     Raptim,  velociter. 

Vs.  410.  Liquidas,  apertas,  puras.  —  Liquidas  voces ,  puros  canlus.  In  hoc  versu 
ipsarum  avium  sonuin  vocis  exprimit. 

Vs.  411.     Cubilibas  altis,  in  alto  factis. 

Vs.  412.     Prueter  solitum,  plus  quain  soliti  sunt. 

Vs.  413.  Strepitant,  saepe  strepunt, —  Iuvat,  iucundum;  actis,  discussis,  Iransactis, 
ubactis. 

Vs.  414.  Dulces  nidos  }isT(ovv[jiixcog',  dulces  nidos  dicit  eos,  in  quibus  pulli  sunt 
dulces.  — 

Vs.  415.  Haud  equidem  credo.  Proponit  sibi  quaestionem  acerrimam,  nam  quaerit, 
cur  homines,  quos  constat  esse  prudenliores  animalibus,  per  se  non  sentiant  qualilatem  aeris 
futuri.  —  Haud  equidem  credo,  quare  cum  hoc  in  sexto  dixerit,  inde  hominum  pecudum- 
que  genus  vitaeque  volantum;  Anchises  enim  apud  inferos  loquitor,  hic  vero  vivus  poeta 
hoc  dicit. 


<0)  iactantei-  uelarencarum  tcxturas  dicitq;.  71)  piunas.  Tl~)  Desunt  in  cod.  73)  coip 
sulanduni.  74)  sorori  suae  inccstatur.  75)  aurora.  *)  glosomatibu  s.  76)  niminis.  17)  ma 
niplos.  7H)  ostem.     79)  dormicntem.    80)  alietum. 
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Vs.  416.  Ingenium.  ingenium  concessum.  —  Prudeniia  maior ,  i.  e.  nobis  nam  si 
lioc  esset,  et  lucerna  testa  sapientior  hominibus  videretur,  quia  et  ipsa  habet  signiiieatio- 
nem  suam. 

Vs.  417.     luppiter,  imber. 

Vs.  420.  Species  ammarum,  animorum  formae.  Motus,  sic  enim  aer  est  mobilis-1). 
quemadmodum  animus  hominis. 

Vs.  422.     Concentus,  con  et  cantus,  id  est  symphonia. 

Vs.  423.     Ei  laetae,  aeris  serenitate  gaudentes.  —   Ovantes,  laetantes. 
Vs.  424.     Solem  ad  rapidum,  velocem,  vehementem;  alii  rapidum  dicunt,  quod  humo- 
rem,  de  quo  pascitur,    rapiat.     Limas,  noctes.  —  Sequcntes ,   a  prima,  secunda,    tertia  vel 
quarta  sese  sequentes,  vel  luna  solis  circulos  sequitur,  licet  ipse  inferior  est, 

Vs.  425.  ISunquam  te  crastina  fallet  hora ,  quia  fida  sunt  signa,  quae  sole  et  luna 
eolliguntur. 

Vs.  426.  Hyperbole  est,  qui  non  hora  nos  decipit.  Capiere,  decipiere  8i).  Capiere. 
capieris.  —  Noctis,  lunae. 

Vs.  427.  Rerertentis  ignis ,  quia  postea  dicturus  est  de  sole,  vel  certe  cum  luna 
nova  renascitur,  tunc  enim  originem  indet  tollere,  quam  83)  decrescendo  perdiderat. 

Vs.  428.  Nigrum,  nigrum  aera,  non  nigrum  cornu.  Aratus  ait,  si  cornu  aquilonium 
sit  erectius  84)  aquilonem  inminere  et  per  eum  serenum  fieri.  —  Si  nigrum  et  reliqua.  Si 
non  habuerat  luna  cornua  et  intra  eam  nigrum  aera  videris,  erit  ubique  pluvia  et  aej.  stas. 
Nigidius  de  ventis  IIII  ait,  si  summum  corniculum  maculas  nigras  habuerit,  fin  primis]  8S) 
mensis  partibus  imbrcs  fore,  si  in  imo  cornu,  serenitatem  debemus  scire. 
Vs.  430.     At  si  virgineum,  quia  virgo  est  luna. 

Vs.  431.  Yentus  erit.  Ventum  semper  denuntiat  Iuna  rubens;  ventus  venit  ex  aeris 
densitate  et  vento  Luna-  rubescit;  nota  quod  concitatio  86)  crassitudinis  ventum  facit.  — 
Phoebe  autem  lunam  dicit,  ut  solem  Phoebum,  ut  postea  Phocbea  lustrabat  lampade  ter- 
ras.  Phoebe  venit  ab  eo,  quod  est  Phoebus.  Sciendum,  in  nominibus  propriis  duo  tantuiu 
genera  fieri,  ut  Phoebus,  Phoebe,  Tullius,  Tullia. 

Vs.  433.     Pura,  deest  est  87)- 

Vs.  435.     Exactum  ad  mensem,  usque  ad  peractum  mensem. 

Vs.  437.  Glauco.  Glaucus  Polybi  et  Eriboeae  filius ,  is  herba  8S)  quadam  gustata 
inmortalitalom  dicitur  adeptus,  quae  in  fortunatis  insulis  nascitur,  et  deus  factus  est  maris. 
Tumlius  dicit.  —  Glaucus,  Antheodonis  filius  piscator,  qui  quum  cepisset  89)  pisccs,  eos 
deposuit.  Illi  autem  animam  ex  herbis  receperunt  et  redierunt  in  mare.  Glaucus  amissam 
dolens  praedam  sese  praecipitavit  in  undam  et  maris  eflectus  est  deus.  Ilmlius  dicit.  — 
Pauopea,  filia  Nerci  90),  Glauci  coniunx,  nympha  marina.  Inoo  patronymicum  est  a  matre, 
ut  Inous,  ut  alibi  Ledcam  ct  reliqua.  Inous,  Graece  dicitur  Leucothea  91),  Latine  mater 
nautica.  Mclicerle.  Melicertes,  Alhamantis  filius,  quem  Corinlhii  Palaemonem  in  isthmo  92) 
colunt,  Latini  Portunum  dicunt,  quod  portibus  praesit.     Iumlics  dicit. 

Vs.  438.     Sol  quoque  et  reliqua,  ortu  et  occasu  signa  dabit. 

Vs.  442.  Conditus  in  nubem.  Hic  soloecismus  est,  nam  dicere  debuit,  conditus  in 
nube,  sed  non  hic  vitium,  quoniam  in  multa  significat  et  hic  in  non  in  nubem  conditus,  ut 
sit  vitium,  sed  in  pro  infra,  et  significat  infra  nubem  conditus.  —  Mcdio,  medio  orbc  si 
orbem  suum  fecerit  cavum.     JMedioque  refugerit  orbe,  velato  refuga  orbe  apparucrit. 

Vs.  444.     Sinister,  malus,  noxius. 

Vs.  445.     Sub  lucem,  sub  pro  prope. 

Vs.  446.     Surget,  instet,  inminet. 


81)  nobilis.  82)  dccipere.  83)  quera.  84)  eracus.  85)  Haec  duo  veiba  cx  Burnianniaiu  Servii 
cod.  G.  interposui.  86)  concitaci.  87)  de  est.  88)  scriboe  filius  in  cerba.  89)  capissct.  90)  Pa- 
nopiasilia  neregi.     91)  licotbea.     92)  quem  corinti  palimone  in  istimon. 
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Vs.  447.  Croeeum,  cum  enim  tempestas  futura  sit,  semper  nascitur  croceus  in  sere- 
nitate  et  significat  grandinem. 

Vs.  448.  Mitis,  maturis,  ut  sunt  nobis  mitia  poma,  i.  e.  matura.  Defendet,  non 
defendet  maturas.  —  Pampinus  feminini  goneris  ut  Varro  harum  pampinorum, 

Vs.  450.  Hoc  etiam  et  reliqua-  Ordo  hic:  hoc  etiam  meminisse  magis,  quia  sol 
emenso  Olympo  93)  ad  vesperam  signa  jmeliora  sunt.  —  Emenso ,  transacto ;  emenso  non 
proprie  sed  translative,  dicimus  emensam  viam,  quam  94)  perambulaverimus,  id  est  transactam. 

Vs.  452.     Ipsius,  solis,  in  vultu,  in  orbe.  —  Vu/tus  non  proprie,  quia  vultus  hominum. 

Vs.  453.  Caeru/eus,  color  est  niger.  —  Caeruleus  pluviam  denuntiat;  igneus  euros, 
breviter  collecta  conclusio  est. 

Vs.  454.     Ruti/o,  claro. 

Vs.  455.     Omnia,  ubi  periculum. 

Vs.  450.  Fervere,  ferve,  fervis.  —  Quisquam  me  et  reliqua,  snam  ut  solet  personam 
inserit  ut  alibi,  tum  mihi  molles  sub  divo  carpere  somnos,  ut  ostendat  vitandum  esse 
periculum. 

Vs.  457,     Conveflere,  solvere. 

Vs.  458.     Referet,  adferet  id  est  sol.  —  Rclatum,  quem  adtulerat  vel  invexerat. 

Vs.  459.     Lucidus  orbis  erit,  solis  scilicet.      Terrebere,  terreberis. 

Vs.  460.  Et  claro,  sereniiico  95),  id  est  puro,  sereno,  quia  est  nigrum,  ut  flucUisque 
atrosque  aqui/ones. 

Ys.  461.  Quid  vesper ,  proverbium  est,  nescit,  quid  vesper  ferat.  Vesperum  pro 
nocte  posuit,  synecdoche,  a  parte  tolum.  Vchut,  adferat.  —  Vnde  serenas ,  siccas,  id  est 
pluviam  non  adlaturas.  Conclusio  est,  quae  haec  continet,  signa,  quae  ex  stellis  vel  ex 
ventis  possimus  colligere,  rnelius  ex  sole  colligimus. 

Vs.  462.     Cogitet,  in  quam  se  partem  fleelet,  serenitatis  96)  an  pluviae. 

Vs.  464.     Rle,  sol    —  Caecos,  coniunctiones  latcntes,  insidias. 

Vs.  466.  Cacsare,  Gajo  Iulio  Caesare.  In  gratiam  Augusti  defiet  Caesaris  mortem. 
Constat  occiso  Caesare  in  senatu  pridie  iduum  Marlii  solem  fuisse  defectum  ab  hora  sexta 
usque  ad  noctem. 

Vs.  467.     Ferrugine,  sub  nigra;  proprie  ferrugo  dicitur  color  subniger,  ut  purpura. 

Vs.  468.  Inpia,  a  quibus  occisus  Caesar.  lnpia  aeternam  °7)  et  reliqua,  ut  Romani 
timuissent  perpetuam  noctem.  —  Aeternam,  longam.  Timuerunt,  quia  se  mereri  noctem 
sciebant,  vel  pro  eclipsi  posuit. 

Vs.  469.  Aequora  ponti,  quia  sunt  aequora  et  non  ponti  id  est  campi,  ut  prius 
ignotum  ferro  quum  scindimus   aequor. 

Vs.  470.  Obscoeni,  diri  id  est,  quoniam  obscoena  canant,  quia  obsint  augurio.  In- 
portunac  volucres ,  id  est  striges  et  bubones,  nocte  gaudenles,  in  alienum  tempus  ruentes, 
id  est  videri  in  die,  quod  insolitum  erat.  —  Inportunaeque,  quae  ad  domus  accedunt  98) 
et  malum  significant.     Inportunae  volucres  hic  epitheton  est. 

Vs.  471.  Signa  dabunt.  Quotiens  et  reliqua.  Ordo  est:  Quotiens  Cyclopum  ruptis 
fornacibus  effervere. 

Vs.  472.     Vndantem,  flammas  vomentem  *). 

Vs.  473.     Flammarumque  globos,    malum  omen,    quoniam   non  fumos   sed    flammas 


ut  eo  occiso  in  rebellionem 


emergit.  —  Liquefactaque  volvere  saxa,  volvendo  liquefacere. 

Vs.  474.     Germania,  bene  Germania,  quam  vicerat  Caesar, 
videretur  exsurgere. 

Vs.  475.    lnsolitis  id  est,  quia  nunquam  ante  in  Alpibus  fuit,   vel  quia  maior  solito. 


93)   Haec   turbate   in  codice  sic  leguntur :  sol   evemente   ad.    94)  dedimus  enim  sa  uia  qua. 
95)  serenofico.     96)  serenitati.    97)  terram.    98)  accidunt.     *)  vomantem. 
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Vs.  477.  Pallentia,  ut  Lucretius  ait,  pallidum  Homerum  ad  Ennium  venisse  et  loquu- 
tum  illi  hexametris  antea  Latina  lingua  inauditis. 

Vs.  478.     Sub  obscurum  noctis ,  auget  terrorem  tempus  nocturnum. 

Vs.  479.  lnfandum,  aut  quia  loquutae  sunt  infandum,  aut  id  quod  dixerunt,  infandum 
fuit.  —  Manes  id  est  amnes  non  dii;  dehiscunt,  aperiuntur. 

Vs.  480.  Ebur  aeraque  sudant  i.  e.  eburna  et  aenea  simulacra  sudant,  metonymia, 
signa  laboris  futuri. 

Vs.  481.     Insano,  maono,  si  supra  modum  crescat  damnum  indicat. 

Vs.  482.  Fluviorum  rex  Eridanus ,  rex  sive  quod  in  eum  flumina  multa  intrant  ex 
Alpibus,  vel  quod  eius  siinulacrum  in  caelo  sit  receptum,  ubi  enim  Eridanns  sit,  multi  errant. 
Eusebius  ")  ipsum  esse  Rhodanum  propter  magnitudinem  et  cursum  rapidissimum,  Ctesias1) 
hunc  in  India  esse  affirmat,  vel  Choerilus  2)  in  Germania,  in  quo  fluvio  Phaeton3)  exstinctus 
est,  vel  Ion  in  Achaia,  sed  Virgilius  Padnm  dicit,  cuius  inundatio  sit  prodigiosa;  vel  rex 
quod  apud  inferos  habetur,  ut  in  sexto  plurimus  Eridanus  per  undam  volvitur  amnis.  Rex 
fluviorum  id  est  per  Italiam,  vel  certe  per  totum  orbem. 

Vs.  484.     Tristibus,  tristitiam  merentibus. 

Vs.  485.  Cruor  cessavit.  Ordo  est:  nec  cruor  cessavit.  Et  alte  sinlimpsis  est,  ut 
alibi  det  motus  inconpositos. 

Vs.  486.     Resonare  lupis  ululantibus  urbes,  ad  quas  lupis  non  esset  accessus. 

Vs.  487.     Sinistro,  sinistro  *),  sereno. 

Vs.  488.  Cometae,  stella  lugubris,  quae  velut  comam  luminis  ex  se  fundit.  Haec 
dum  visa  fuerit,  imperii  mutationem  significak 

Vs.  489.     Erf/o  inter  sese  paribus,  Lucanus  pares  aquilae. 

Vs.  490.  Iterum,  quia  primum  ibi  a  Pompeio  et  Caesare,  postea  a  Bruto  et  Cassio 
contra  Antonium  et  Octavium  pugnatum  est.  Pnilippi*)  campi  Macedoniae,  vel  ubi  Ro- 
mani  primo  victi  sunt  a  Philippo  rege.  —  Philippi  civitas  Thessaliae,  in  qua  primo  Caesar 
et  Pompeius,  postea  Augustus  et  Brutus  dimicaverunt.     Philippi  urbs  et  campi  Macedoniae. 

Vs.  491.     JSec  fuit  et  reliqua,  quasi  exclamatio  ad  deos.  —  Nostro,  Romano. 

Vs.  492.  Emathiam,  mons;  Emathiam  ab  Emathione  Iovis  et  Electrae  filio  pars  Ma- 
cedoniae  et  Thessaliae  continens.  —  Haemi,  mons  Macedoniae  *). 

Vs.  495.  Exesa,  consumpta.  —  Scabra,  inde  scabies.  Rubigine,  rubigo  vitium  ro- 
dens  ferrum  vel  segetes. 

Vs.  496.  Inanes,  vacuas,  tunc  inanes  sunt  galeae,  quoniam  non  tegunt  capita,  ut  ibi 
ffaleam  ante  pedes  proiecit  inanem  Ascanius. 

Vs.  497.  Grandia,  bene  grandia  esse,  ut  grandiores  viros  fuisse  ostendat,  sicut  ibi, 
qualia  nunc  hominum  producit  corpora  tellus. 

Vs.  498.  Dii  patrii,  qui  praesunt  singulis  civitatibus,  ut  Minerva  Athenis,  Iuno  Car- 
thagini.  Indiffetes*^  a  Latinis,  qui  a  Graecis  enchorii ')  dicuntur;  alii  dicunt,  ex  quibus 
Nigidius,  omnes  deos  indigetes  cognominari,  quia  nuliius  indigent,  alii  indigetes  proprie  in- 
terpretantur,  quorum  propria  nomina  ignorantur.  —  Alii  indigetes  proprie  sunt  dii  ex  homi- 
nibus  facti,  quasi  in  diis  agentes  abusive  ut  Aeneas  et  Romulus.  —  Vestac/ue  mater,  ut 
physici,  terra  est.  Cur  a  Vesla  Tiberim  et  Romam  servari  dicit,  cum  urbs  Komana  in  tu- 
tela8)  sitMartis?  Ne  hostos  scirent,  cui  deo  Romani  9)  servirent,  quia  verum  nomen,  quod 
urbi  est,  sacrorum  lege  prohibitum  est  scire,  quod  ausus  quidam  tribunus  plebis  nuntiare 
crucifixus  est. 

Vs.  500.  Hunc  Augustum.  —  luvenem,  bene  iuvenem,  ut  ostcndat  clare,  qui  hac 
[aetate]  tantum  possit 10). 


99)  In  cod.:  euseb;.  0  Thesias.  2)  choerulus.  3)  feton.  *)  Cod.  bis:  sinostro.  4)  phi- 
lippisetcapi.  5)  mons  ccdoniae.  6)indigites.  7)  ennichi.  h)  tutella.  9)  roma  in  ser- 
virent.     10)  ostenda  dara  quia  hac  tantum. 
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Vs.  502.  Laomedonteae.  Laomedon  pater  Priami  qumd  Laomedon  te  Troia  morti 
sunt  Accius  docet.  Iuppiter  Dardanum  genuit,  Dardanus  Troum,  Trous  Assaracum  et  Ilium 
Ganimedemque,  Capis  ex  Assaraco  satus,  qui  statuit  Pergamum,  Laomedon  Priamum  et  An- 
chisem  edidit.  Periuria.  tam  longe  repetit  n)  bellorum  civilium  causas,  ut  nihil  aliud  po- 
pulus  Romanus  commisisse  videtur  nisura  numinum  dignus  bene  plura  dixit  periuria,  quia 
Herculi  propter  Hesionam,  Apollini  et  Neptuno  propter  muros.  —  Luimus,  solvimus.  Hora- 
tius  ait:  maiorum  in  meritis  luis  periuria  Troiae.  Nunc  excusat  Augusti  tempora  et  eum 
dicit  suis  viribus  conpensare  tanta  damna  reipublicae,  quae  ex  maiorum  vitiis  descendisse  12) 
confirmat. 

Vs.  503.     Regia,  regina.  —  Caesar,  o  Caesar. 

Vs.  504.  Invidet,  vult  te  in  caelum  tollere  et  te  adhuc  terrenis  laudibus  interesse 
invidet.  —  Triumphos,  fit  triumphum  et  triumphus. 

Vs.  505.  Quippe  ubi  fas  versum  atque  nefas,  apud  homines,  qui  spernunt  licita 
petentes  inlicita. 

Vs.  506.     Aratro,  bene  qui  scribit  georgica  dolet,  nullum  aratrum  in  honore  haberi 1S). 

Vs.  507.     Abductis  ad  bella. 

Vs.  508.  Curvae  antitheton  14)  reddit.  —  Rigidum,  rectum,  falces  conflantur  in  ensem, 
non  ut  Esaias  dixit. 

Vs.  509.  Hinc,  id  cst  undique  bellum.  Euphrates,  orientis  fluvius ;  Euphrati  enim  non 
Rhenum  reddit,  sed  Germaniam,  ut  ait  Ararim  Parthus  bibet  aut  Germania  Tigrim.  — 
Germania  occidentis  provincia,  quae  est  trans  Rhenum. 

Vs.  510.  Vicinae  et  reliqua,  per  hoc  omnem  orbem  dicit  in  arma  15)  raptum  et  tam 
longinquae  quam  vicinae  urbes  inter  se  arma  ferunt. 

Vs.  511.  Mars  inpius,  propter  bella  civilia,  ut  inpius  haec  tam  culta  novalia  miles 
habebit 16). 

Vs.  512.  Carceribus ,  ianuis.  Ennius  ait:  cum  a  carcere  fusi  currus  cum  sonitn 
magno  permittere  certant. 

Vs.  513.  Addunt  in  spatia,  propria  vox  circi;  equi  enim  cursus  spatio  addere 
dicuntur. 

Vs.  514.  Fertur  equis  auriga;  hoc  vult  dicere,  rempublicam  habere  bonum  impera- 
torem,  sed  malis  praeteritorum  temporum  fertur,  ut  auriga  equis.  Adtendendum  est,  librum 
parabola  finitum  esse.  —  ISeque  audit,  translatio.  Titus  Gallus  de  tribus  commentariis 
Gaidentius  haec  fecit. 


Liber  II.  georgic 


Hic  liber  consitus  dicitur,  ubi  de  vitibus  tractatur 

Vs'.  1,  Hactenus  arvomm  x)  et  reliqua.  Mire  iteravit  illum  versum ,  quid  faciat 
luetas  scfjetes.  —  Hactenus  adverbium  temporis  et  significat  hucusquc,  tamen  alii  dicunl 
teuus  et  hac,  ut  crure  tenus ,  sed  melius  unam  partem  dici.  Et  siilera  caeli,  pleonasmus 
est,  non  eniin  alibi 2)  sidera,  nisi  in  caelo  sunt.  —  Hactenus.  Notandum  quod  hic  tantum 
prioris  operis  meminerit,  cum  in  ceteris  georgicorum  libris  nullam  3)  mentionem  faciat.  Hic 
versus  ad  finem  primi  libri  haeret.    Hic  ellipsis  *)  est  de,  est  enim,  loquutus  sum,  sive  con- 


U)  appetit.     12)  d  i  s  ro  ns  diss  e.     13)    in  honorem    haberc.      14)  anieton.     15)  arnioruin. 
16)  h  a  b  e  n  t. 

i)  arboruin.     2)  abi.     8)  nujlus.     1)  emlipsis. 
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prehendi,  vel  verius  cecini,  ut  infra  canam,  et  quia  in  primo  libro  dixit  de  temporibus  et 
terris  et  de  tempestatibus,  ideo  dicit  hactenus.  Quare  Cum  de  vitibus  5)  debuit  dicere  [de] 
arboribus  coepit6)?  Quia  in  Italia  in  arboribus  pendent  vineae,  id  est  in  ulmis,  et  non 
possunt  vites  esse,  nisi  prius  fuerint  arbores,  vel  arvorum,  quia  de  arvis  dicit,  sed  b  loco 
v  ponitur. 

Vs.  2.  Bacchus,  deus,  Bacchum,  vinum.  JStmc  te  Bacche ,  uvarum  inventorem  pro 
uvis  posuit,  quem  veteres  Liberum  patrem  dixerunt,  nam  licet  de  aliis  arboribus,  praecipue 
de  vitibus  dicit.  Notandum,  quod  hic  Virgilius  omnium  ferarum  arborum  et  virgultorum  Li- 
berum  ')  praesidem  dicit. 

Vs.  3.  Virgidta  pro  infelicibus  arboribus  ponit,  quibus  in  Italia  vites  arboribus  co- 
haerent.  —  Tardae,  res  enim  diu  duratura  tardius  crescit.     Olivae,  oliva  arbor. 

Vs.  4.  Pater,  Liber  pater,  pater  licet  generale  sit,  quia  omnium  deorum,  tamen  pro- 
prie  Libero.  O  Lenaee  pater,  Lenaeus  Liber  pater  dictus,  quod  leniat,  ut  igni  novo  abun- 
dantiam  pascit.  —  O  Lenaee  dno  %ov  Xtjvov^  id  est  a  lacona  dicitur,  qiii  natus  est  dixit 
ab  eo  quod  mentem  deleniat  propriam  Libero  patri;  non  praecedit  9),  nec  enim  potest  Lati- 
nam  etymologiam  10)  Graecum  nomen  recipere.  • 

Vs.  5.  Pampineo,  ut  nemus  frondeum,  frondosum.  Autumno,  autumnum  pro  autu- 
mni  tempore  posuit. 

Ys.  6.     Labris,  doleis. 

Ys.  7.  O  Lenaee,  iucunde,  lenis.  —  Musto,  mustum  numero  singulari  tantum,  ut 
vinum,  licet  Ovidius  musta  dixit. 

Vs.  8.  Tingue  novo  mecum,  tragica  gravitate  deposita  fave  novum  opus  agreste  ")• 
Dereptis}  celeriter  abstractis. 

Vs.  9.  Principio  arboribus  et  reliqua.  Tria  genera  arborum  nascendarum  sunt,  aut 
sua  sponte  nascuntur,  aut  ex  seminibus  fortuito  iacentibus  surgunt,  aut  ex  radicibus  pullu- 
lant,  nam  cetcra  usus  invenit  favente  natura. 

Vs.  10.     Cogentibus,  laborantibus. 

Vs.  11.  Sponte,  modo  12)  habet  genus,  quo  caret  adverbium.  Veniunt,  crescunt.  — 
Sponte  sua  veniunt,  proprie  dixit  de  his,  quae  sponte  sua  generantur.  Campos  et  flumina, 
ostendit 13)  loca,  in  quibus  sponte  nascuntur,  id  est  humida,  nam  mater  omnium  rerum  et 
creatrix  seminum  aqua  est.  ■ — 

Vs.  12.  Curva,  epitheton  perpetuum,  nam  omnia  flumina  curvata.  Lentae,  flexibiles. 
—  Molle  siler,  notandum  neutrum  genus  in  arboribus,  quod  admodum  rarum  est. 

Vs.  13.  Glaaca,  glaucus  color  est  ferrugineus ,  quia  subniger.  Canentia,  pro  cana, 
participium  pro  nomine  posuit,  quod  participium  a  verbo  cano  venit.  —  Glauca  canentia 
et  reliqua.  Locum  salicum  pro  ipsis  arboribus  posuit;  bene  autem  glauca  et  canentia,  nam 
salix  una  parte  alba  est,  ab  altera  viridis.     Sane  xay.e^qaxov  glaucu  cunentia. 

Vs.  14.  Pars  autem  posito,  quacunque  14)  ratione  proiecto  vel  ab  avibus,  vel  homi- 
nibus.  —  Pars  surgunt,  ut  pars  in  frusla  15)  secant,  soloecismus. 

Vs.  15.  JSemorumque  lovi  et  reliqua.  Ordo  est  nemorum  maxima,  hoc  est  aescuius 
vel  Iovi  consecrata  quercus,  et  ideo  maxima,  quod  virtute  nulli  arbori  cedit  ut  nulli  deo 
Iuppiter. 

Vs.  16.  Aesculus,  aescendo  16)  dicta.  Aesculus  et  reliqua.  In  Epiri  regione  in  templo 
Iovis  qiierciis  erant,  ex  quibus  columbae  futura  n)  hominibus  praedicabant.  —  Habita,  cre- 
dita,  existimata.     Grais,  id  est  Graecis,  quasi  Italus  dicife 


5)  divitib;.  6)  dicere  arboribus  coeperit.  7)  librum.  8)  In  cod.:  ^770  &H2A XNOZ. 
9)  Haec  omnia  inde  a  vv.  id  est  a  lacona  inunutata  reliqui.  Alia  inesse videntur,  atque  ea,  quae  in  Servh) 
leguntur.  10)  potcst  in  latinam  ethimologiam.  11)  Cod. :  agrestae.  Notetur  accusativu:;  cniri  v 
favere  coniunctus.  12)nondum.  13)  hos  tendit.  14)  quas  i  c  um.  I6>  frustra.  16)  Voluitue  scri- 
bere:  escando?     17)  futuro. 

*       fi 


^cbtiliiachtichtctK   . 

A.   Cljronih.  fcee  ©nmnafmmo. 

3n  bem  ©c&u(jaf)re  bon  Dfrern  1851—1852  ift  t)ie(er(ei  fur  ba$  ©pmnaftum  unb  bie  SfteaU 
fcbute  4>etlfame$  cjefcbeben.  ©3  nntrbe  bie  gocaiitat,  in  tuetcber  bi$  jum  torttjen  ^aljre  bie  ©tabt* 
fd)u(cn  Unterricbt  erbatten  batten,  fur  1>a&  ©umnafium  cjetuonnen,  unb  naa)  eincr  notbtoenbigen 
SfuSbefferuna.  berfe(ben  bie  £uinta,  roefcbe  fetdfpti  in  einem  r>on  bem  ©nmnafium  entfernten  Sftaume 
Unterricbt  ert)a(ten  t)atte,  in  biefefbe  berfegt.  ^erner  murbe  bem  SKaler  ©cbbn  einftroeifen  fur 
ein  Safr  iibertragen,  tr>6d)ent(id)  jmei  ©tunben  Unterrid?t  im  2>tobe((iren  in  ber  erfren  WiaU 
clajfe  ju  ertljeUen,  unb  juajeidj  ftjurbe  aud)  ^tn  ©cbiHern  ber  obern  ©t>mnafia(c(affen  erlaubt,  biefen 
UnterrtcbJ  ju  benufcen,  tnaS  fte  aucb  utm  Sbeil  tbun.  S>ann  rourben  bon  SOcttbaeliS  an  bie  <3ctw(er 
ber  erften  Steaiciaffe  unei  ©tunben  burcb  Dr.  6igj$munb  in  ber  engtifcben  (Spradje  unter* 
ridjtet,  unb  bafitr  famen  jiuei  ©tunben  (ateinifcbe  ©rammatif  in  SBegfau»  tt)e(cpe  biefe  (2d)u(er  mit 
ber  tnerten  ©t)mnafia(c(affe  jufammen  genoffen.  6nb(ia)  rourbe,  um  ben  diteren  ©dutfern  aucp  im 
SBinter  ©e(egenf)eit  ju  frdftigeren  fbrr>er(icben  33ett)egungen  bieten  ju  fonnen,  nid)t  nur  ein  <3cbtt)iege( 
(33o(tigirbocf),  fonbern  aucb  etnt^e  anbere  fiir  ba$  Surnen  in  engerm  5taume  paffenbe  ©eratb* 
fcbaften  anaefauft.  3n  anberen  'S3ejiebungen  war  bagegen  ba$  ut  @nbe  gcbenbe  ©cbuljabr  ein 
jiem(id)  ungitnftigeg,  tnbem  nicbt  nur  mebrere  <Scbii(er  befonberS  ber  obern  Sfaffen  nmbrenb  beffefben, 
twuiglicb  im  |>erbft  unb  SBinter,  uon  ^rantbeit  befatten  bte  <2cbu(e  nicbt  befttcbten,  fonbern  aucb 
mebrere  Sebrer  bann  unb  tvann  bttrd)  tonfyeit  gebinbcrt  bie  tt)nen  jugetfjeUtcn  Sectionen  nicf>t 
cjeben  fonnten. 

3>a$  ©cbutjabr  begann  am  28.  ?fpri(  mit  bem  ©itt  enfe fte,  an  tr-eicbem  ber  3>irector  ttber 
bie  Sftittel  fpracb,  tuefcbe*  ben  ©ieg  iiber  bie  ©cbnnerigfeiten  im  ©trcbcn  nacb  ben  £>6cbften  erfetcb* 
tern  fonnen.  %d  5(biturient  Gmift  ©rdf  au$  0tufeotftabt  fpracb  tiber  ben-83eftg  ajencjuela§  burcb* 
bie  ^amiiie  SBeffcr,  unb  ber  3fbittirient  5fuguft  SBobffartb  auS  ,fiircbbafe(  trug  fefbft  oerfafjte  SSerfe 
iiber  ben  <2arj:  ^reibeit  nicbt  obne  ©efetj,  t^or.  3)er  SRartinS taa,  ttutrbe  burcf)  eine  %befeietv 
ticbfeit  begana,en,  bei  mefcber  ^rbfeffor  ^difjmann  in  einer  ^ebe  eine  S3erci(eia)itng  tton  ^utber  unb 
Gra^mud"t?on  Stotterbam  anfteflte  unb  ber  sprimaner  ©utbei(  au^  9iubo(ftabt  tiber  Sutber^  S5er* 
fcatten  in  ©efabren  fpracb.  3U  ber  feco^unbadbtjtcjiten  ^eier  beS  ©ommerfcben  SlebeacteS, 
toelaje  am  22.  ©eptember  ftattfanb,  lub  ber  Sirector  bttrcb  ein  ^rogramm  ein,  in  tueia^em  er 
uber  bie  ©ammdmg  ber  S3riefe  ^o^.  ^riebr.  ©ronot^  in  ber  23afe(er  23ib(io* 
tbef  bcinbelte.  9(ufjer  bcm  3)irector  bielten  bei  bem  Sfcte  ^leben  bie  sprimaner  Grnft  £)ertc(  au^ 
S3(anfenburg  unb  grnfi  SKobr  au^  Obertoetgoacb  unb  bie  ©ecunbaner  ,^ugo  ^ird)ner  au§  91ubo(= 
ftabt  unb  3ob-  Wriebr.  ^ar(  S3ocf  aud  ©bUingen.  9fm  20.  3)ecember"  fanb  jutn  ©cbfu^  be^ 
3abre§  eine  f^eier  ftatt,  bci  tvetcber  ber  Director  eine  furjc  (ateinifcbe  (Sinteitunij^rebe  bieit,  ber 
^rimaner  5f(bert  SBicmann  aufi  ^ranfenbaufen  eine  franjbflfdje  9kbc  iiber  ba$  Sebcn  unb  bett 
(Sbaratter  (^ato^  t>on  Utifa,  btr  SPrtmaner  9t.  23amberg  au£  !Hubo(ftabt  eine  (ateinifcbc  tibcr 
5Hbabanti^  SDtcturud  unb  feinen  (Sinflu^  auf  la&  beutfcbc  '<£d)ti(tt)efen  unb  ber  ©ecunbaner  O^far 
.^naiitb  a\i$  £Mamunbc  eine  betitfcbe  tiber  bie  SSerrucfuna,  bcr  beutfrben  ©renje  tm  SBeften  bieit. 
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Ucberbtea  trucjen  bcutfcpe  ©ebicbte  vor  3-  $■  Sr.  #e(fer  au$  ©bttincjen,  SNobcrt  V.  ^etefpobt  au$ 
9tubotfiabt  unb  «ipeinria)  t).  ©(eia)en  au$  SRubotflabt.  SStr  patten  bei  oiefer  ©etecjenpeit  bic  gpre, 
in  bem  ©mnnaftum  ben  §nvn  ©epeimen  01ato  unb  SRiniilerpraftbent  V.  83ertrab  unb  bie  ^erren 
©epeimen  9tea,icrunaSrdt&e  ©.  v.  SBambera,,  SDtinifier  ftir  3\ira)en*  unb  ©d)u(facben  unb  9f.  v.  3\ete(* 
pobt,  3)Tinifter  ber  ginanjen,  ju  becjvufjen. 

3>a$  Surnen  tvurbc  aucb  in  biefem  3apre  unter  ber  abtved)fefnben  STufftifct  ber  fdmmtficpen 
i*eprer  in  bem  bintcr  bem  ©t)mnafiumcje(eijenen  ©arten  anfanaS  fleifjia,,  aber  nact)  unb  nacb  ettva$ 
naa)(dffiijer  betrieben.  3>ie  Sugenb  faSeut  eben  BJeniajienS  jum  Speti  gar  fepr  bie  Sfnftrenauncj. 
3n  bem  SBinter  rourbe  jutveilen  unter  Sfufficpt  beS  2)irectorS  in  einer  paffenben  9tdum(icbfeit  vol* 
tigirt.  3unt  .S^anntetna,  fanb  nacb  ©ebraud)  eine  Crrcurfion  ftatt.  2>ie  9teatfcbu(cr  macbten  unter 
£eituncj  be$  Dr.  ©i^igmunb  unb  (Sottaborator  !Wecjen$fmrger  eine  5)teife  tiber  ©cbroarjburg  nacp 
STeubaus  unb  ^afcbutte  unb  (ernten  babei  bie  sporjeltan*  ttnb  ©taSfabrication,  bie  ©ifengiefjerei 
unb  iia*  ^rifcben,  unb  in  SKeufe(bad)  bie  ^fabrication  ber  ©a)acbte(n  fennen.  3)ie  anbern  ©cbuter 
gingen  iiber  (Scbtvartja  naa)  33(anfenburg  unb  iiber  ben  ©reifenffcin  unb  Seisevpcim  naa)  SHuboU 
ftat>t  juriicf. 

B.   JTeljrercolleflium. 

2)ie  Seprer  jlnb  nod)  biefefben  tvie  im  vorigen  3apre.  Dbgfeicp  nun  cinjetne  berfelben  burd) 
Kranfpeit  Idngere  ober  fiirjere  3eit  (itten,  fo  erfubr  bocb  ber  Unterricbt  feine  mefcntticbe  Unter* 
brecpung,  ba  bie  anbern  Seprer  ju  iprer  grojjen  5fnjab(  ©tunben  fcbr  bereitnnflig  aucb  noa)  tk 
be3  ©rfranften  ubernapmen.  33efonberS  mufjten  bie  franjofifa)en  ©tunbcn,  ive(a)e  'sprofeffor  ©a$- 
carb  ertbeiU,  befetjt  n>erben,  t>a  biefer  Mege  fcbon  im  £)ctobet  feine  gectionen  fur  14  iag«  au3* 
fetjen  mufjte  unb  vom  21.  STovember  an  fo  bebeutenb  an  einem  93ruffube(  erfranfte,  bafj  tbm  bie 
tterjte  ba$  ©rtpeilen  bc§  UnterricbtS  gdnjlicb  untcrfagtcn.  Um  nun  ben  franjbftfcpen  Unterricbt 
nicbt  (eiben  ju  (affcn,  iibernabmen  feine  ©tunben  in  ^Jrima  unb  ©ecunba  ber  l)irector,  in  Sertia 
^rofeffor  SBddjter,  in  fiuarta  ^rofeffor  ^(u^mann,  in  £}uinta  Dr.  |)6rcber,  in  ber  er|ten  5Heaf= 
iltffe  jum  £t)ei(  Dr.  ©iat^muflb  unb  in  ber  jtveiten  Steatcfaffe  Dr.  ^raper. 

C.    ^tatiftifdjes. 

.  ^iinf  %Himaner,  toetcbc  auf  Unirerfitdten  abcjepen  tvottten,  tuurbcn,  nacpbem  fte  vorper  unter 
Sfufficbt  ber  iieprer  fcbriftticbe  SXrbeiten  gemact)t  ^atten ,  am  4.  3fpri(  vor  ber  ^rufuncjgcommiiTion 
gepriift  unb  e^  erbietten  in  ben  nnffenfcbaft(icben  ^dcbern  bie  (?enfur  c^ut  vorbereitet  (lb)  ^arl 
$>ermann  ©treibbarbt  auc5  SHubolftabt  unb  ^riebricb  %m\\t  SBitbeim  9Ptu(bener  AU  5«ott(eben, 
ron  benen  bcr  erfte  in  gena  3ufi^brubenj,  ber  jtneite  in  ©ottingcn  sp()i(o(ogie  ftubiren  tvottten ; 
bie  ©enfur  jiemiicb  cjut  norbereitet  (2a)  ert)teft  ©rnft  ©rdf  au^  ^ubo(ftabt,  tt)e(ct)er  in  ^ena 
2)Tebicin  ftubiren  mia;  bie  (Senfur  mittetmdgig  oorbereitet  (2,J)  Sfuguft  2Bi(befm  SSobffartb 
au^  .Hira)bafe(,  ber  ftcb  in  ^ena  bem  ©tubium  ber  ^uriSbrubenj  nubmen  n)oflte,  unb  bie  Senfur 
fcbtuaa)  borbereitet  (3a)  Sfucjuft  ^lart  ^ucjo  SBigmann  aU  ©bflhnjen,  U)e(a)er  ebenfaff^  in 
gwta  Surteprubenj  ftubiren  n^offte.  ,3m  fitt(ia)en  S5etracjen  erpietten  bie  bier  ©rftgenannten  bic 
(Senfur  ( obenc^nur tb  (1),  ber  (etjte  baijetjen  bie  (Senfur  tabefneiivertp  (3). 

$iir  ben  Cfintritt  in  ba$  ©pmnafium  unb  bie  5Healfa)u(e  wurben  20  ©cbufer  eraminirt. 
S3on  biefen  fam  einer  naa)  ^rima,  einer  nacp  ©ecunba,  jmei  nacb  Sertia,  brci  nact)  ^Duarta,  aa)t 
nacb  ^uinta,  vier  in  bie  jmeite  9tea(c(affe,  unb  einer  mufjte  tveacn  mancjefnber  2Jorfenntni|Je  ab- 
gewiefen  tverben.  ?tu8  |Jnma  gincj  noa)  vor  bem  ©ramen  ^att  5fucju'ft  |>ucjo  S3urfbarbt  aw* 
Sena  ab,  um  ein  (Sramen  fftr  ben  (Sintritt  in  ein  i\bnicj(.  ^rcug.  ©vmnaftum  ju  maa)en.  STacb 
erfotgtcr  2Jerfe|ung  beftanb 

^vima  aU  20,"  Secunba  au«  17,  ^ertia  au*  15,  £uarta  au«  17,  Cuiuta  au^  22  @d)tlfcrn, 

bie  erfte  9tea(c(atje  au*  10,  bic  jtveite  5Hea(claffe  auS  13  8a)ufern. 

6* 
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SSon  ben  ^rimanern  l^ertieg  $.  6.  #ovfe  au£  £5berrocipad)  ju  SJtidjaelig  t>a§  ©umnafium 
mit  autem  3euflnig,  um  in  3ena  (Sbirurcjie  ju  ftubiren,  unb  Gonrat»  3cfc  au»  Sntenbura,  cjincj  im 
#ebruar  d\  um  ftdp  in  Stttenbura,  cinem  Csramen  ju  unterjieben.  3fu6  ber  erften  SRealclaffe  roan* 
berte  im  Sommer  einer  nad)  3(merifa  au»,  einer  murbe  ^aufmann,  unb  im  ^ebruar  febrte  einer 
in  ba£  tfdterticbe  «£>au$  jurucf,  um  fid)  fur  ^orftmiffenfcbaft  ausjubilben.  Sie  jweite  fftcatctaffe 
rertiefj  ju  SJticbaeliS  ein  (2d)u(cr  pegea  ^amitient^rbditnifien,  einer  rourbe  in  bicfelbe  t>on  aufjen 
neu  eingefityrt  unb  cincr  trat  au£  Settia  ein.    2)ie  ©efammtjatyt  ber  (Scfculer  ijl  jetjt  109. 


D.    Ifnterridjt. 

I.  ^Jrima. 

£am;tlcf)rer    bcr   35  i  r  e  c  t  c  x. 

a)  stte(icjion:  i)  £brift(icbe  ©(aubenMebre  nad)  STicmevjer,  1  <5t„  2)  spautuS  an  bie  $tyU 
lipper  uno  ben  35rief  an  bie  ittomer  im  Urtert  cjetefen,  1  <2t.,  ^rof.  SBdcbter. 

b)  £ebraifd>:  ©e(efen,  anahiftrt  unb  jum  £bci(  auSwenbig  a,e(ernt  rourbe  ©rot>.  1 — 4, 
12—15,  19,  20,  STumcr.  6,  35euteron.  4,  31,  34,  ^ofua  1,  2,  9,  3irt>.  4,  13—16,  3ef.  1,  5, 
6,  9,  12,  14,  40.  3n  &<$  ^ebrdifdpc  uberfetjt  rourben  einje(ne  ©tucfe  be3  neuen  Sejraments. 
35erfe(be. 

c)  sr}b;i(ofopfc)ifcbe  sprobdbeutif ,  embirifcbe  %%d)o(oaje  unb  £ogif,  1  ©t.,  t>cr  35tr. 

d)  ©riecbifcb:  1)  te£  Sop&otTeg  §fia£  unb  freg  CruripipeS  SJtctea;  au$  ©opt)of(es  rourbe 
C?injc(ne»  auswentia,  adernt,  3  <2t.  2)  3^e$  Sttmoftyeneg  Dtpntbifcbe  Sfteten  mit  einer  (£in(eituna, 
uber  bie  3etta,efcbicbte ;  ^buttttiteS  II,  1—58,  3  ©t  «£>omer*  ^fiate  23ucb  8—13  rourben  r-on 
ten  ©itUern  ju  £>aufe  gelefen  unb  in  t>er  <2cbu(e  nur  furj  repetirt.  3)  ©riecbifcbe  ©rammatif 
t>e§  jufammengefc^tcn  <2a(je6  jum  £bei(  nad)  33uttmann  §.134  —  144,  unt>  ©rercitia,  fcbrift(id) 
unt>  munMicb  au$  bem  SJeutfdpen  unt>  Sateinifcbcn,  1  <Bt.,  t>cr  35  i  r  e  c  1 0  r. 

e)  Sateinifcb:  1)  GiceroS  SuScutan.  Unterfucbuncjen,  23ci?.  1.  3^arauf  te^  Sacit.  Sfnnat. 
I,  1—71,  3  et.  2)  ^orajenS  Dten,  SBcb.  1  u.  2,  1-10,  unt>  Satir.  II,  5,  6.  (fpifloL  I, 
1—15.  ©injelncS  n^urte  au^roenbig  ge(ernt.  3  <5t.  3)  ©rtemporalicn,  munMicbe  unb  fcbriftlicbe 
Utterfe^ungen  nacb;  SBcber,  2  <BL,  ^3rof.  Dbbariu^.  4)  Sateinifc&e  S^i^putirubunijen,  1  <5t.*)t 
ter  3)irector. 

f)  ^ranjofifdj:  1)  Grercitien  unt>  ffeine  Sfuffdfee,  1  <5t.  2)  Histoire  de  Charles  XII.  par 
Voltaire,  1  <Zt.,  crft  ^3rof.  ©a^carb,  t>ann  ter  3>  tr  ector. 

g)  2)eutfcb:  ©efcpicbte  ber  bcutfcbcn  Sittcratur  t^on  t>en  dttcften  3citen  big  jum  Untergancj 
ter  bofifcben  ^unftbicbtuncj  unt  ©ntftebuncj  beg  25o(ftftbum(icben  in  ber  iiitteratur,  1  <5t.  2)  @r* 
fldruna/neuerer  beutfcber  2t)rifer,  jutc^t  ©oetbe^  ©6t}  ron  SerUcbincjen  mit  91ucf|1cbt  auf  t>ie  ber* 
fcbicbcnen  Searbeitungen,  1  <5t.     3)  2>ec(amation  unb  freie  S3ortrdcje  iiber  felbftijemd()(te  meift 


*)  (s0  wurbc  iibcr  fotgcnbc  <£a^e  bie>)ntirt:  Ut  homines  faciunt  tempora,  ita  tempora  homines.  —  Ubi 
bene,  ibi  patria.  —  Vulgus  veritatis  pessimus  interpres.  —  Pluris  est  oculatus  testis  unus,  quam  auriti  decem. 
—  Amicus  certus  in  re  incerta  cernitur.  —  Duo  quum  faciunt  idem,  non  est  idem.  —  Qui  poetas  interpretari 
aggreditur,  is  ipse  quodammodo  poeta  sit  necesse  est.  —  Qui  vitia  odit,  homines  odit.  —  Res  bellicae  non 
sunt  maiorcs  orbams.  —  Errant,  qui  negant,  beatuin  esse  posse,  qui  alicui  rei  inserviat.  —  Risu  atque  cavi!- 
latione  raro  emendantur  hominum  mores.  —  Non  scholae  sed  vitae  discimus.  —  Beneflcium  non  est,  quod  cui 
facias  non  placet.  —  Fortuna  apud  homines  plus  quam  consilium  valet.  —  Fatetur  facinus  is ,  qui  iudicium 
fugit.  —  Kusquam  est,  qui  ubique  est.  —  Plus  valet  eruditio  publica,  quam  domestica.  —  Omnia  nostra ,  dum 
nascuntur,  placent.  —  Pax  diuturna  nocet.  —  Quanto  melior  eris  grammaticus,  tanto  melior  theologus.  —  Bo- 
nnrum  rerum  consuetudo  est  pessima.  —  Scire  tuum  nihil  est,  nisi  te  scire  hoc,  sciat  alter.  —  Beneflcium  ac- 
cipere  est  libertatem  vendere.  — 
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piftorifcpe  ©toffe,  1  <&t.  *).  4)  22  tpeitS  gr&fjete,  tfceife  fteinere  beutfcbe  tftffafje;  bie  grogern 
ftmrben  afle  eon  bem  Seprer  ifbrgfciltia.  ju  4wufe  corrigirt,  1  ©t.**),  oet  S>irector. 

h)  ©efcpicptc:  3}om  giibe  ber  ^reujjuge  bi$  jum  SBeftypdlifcpen  $-rieben,  nacp  Csflenbt'3 
geprbucp,  ©.330-434,  2  @t.,  ^rof.  JUufjniann. 

i)  SKatpematif:  1)  Sfritpmetif ,  atgebraifjpet  (SurfuS,  bioppantifcpe,  quabratifcpc,  futufcpe 
©feicbuna,en,  farbanifcpe  ^formet,  2  6t.  *2)  ©eomctrie,  ©tereometrie  unb  $ea.etfcpnitte ,  2  ©t., 
gdffabotat.  9tegen$bura,er. 

k)  sp^Dfif:  §3etDegttna,3a,eflefte  fefter  5\6vper,  tropfbarer  unb  erpanftbtcr  ^ftuffiafeiten,  ©cpaft, 
unmdabare  ^Jotenjen,  SBarme  unb  giipt  naa)  2)tunfe'$  Seprb.  bis  §.  112,  2  ©t.    Scrfetbe. 


ii.    ^ecunca. 

£attvttef;rer  SPvcfejfot  Dr.  Dbbar  tus. 

a)  SHetitiion:  1)  Gnnteituna,  in  bie  apofn)pbifcpen  23ucper  beS  aften  Seffamentg  unb  in  bie 

23iicper  be$  neuen  £effament<?,  naci)  9Tiemei)erg  Seprbucp ;  ©efanabucpSlieber  murben  auSroenbia,  a,e* 

ternt  mit  SHikfftcpt  auf  bie  fircplicpc  3eit,  1  <St.     2>  (Spriftt.  SReligionSa.eftpicpte  Pom  Slnfang  biS 
auf  bic  Steformation,  nacp  STiemepers  2eprb.,  1  ©t.,  ^rofeffor  SBacpter. 


*)  SDie  <Stoffe,  ficer  rocfdjc  fret  gefvrodjen  rourbe,  futb  fcfgcnbe :  (ilifabettj  vctt  (itiglanb.  —  93cnjamut  ftrattfs 
(in.  —  ©ie  3ungfrau  Dc»  brfeani.  —  SfHirafteriftif  be$  grojjen  (ifjurfiirften.  —  JDiogeneS.  —  25ie  2BaijrI;eit 
tfyroitt  mit  iidjrer  2Bage  im  2BoIfcnjett  ber  ft-olgejcit.  —  Jtonrabin  ber  fe^te  -£>of;enftaiiffe.  —  2Baft>iu{jtcn.  — 
£f;eobor  Jlorncr.  —  %ofy.  9ieinb.  ftorfter.  —  $an€  SadjS.  —  %cfy.  Gf;r.  ©iintljcr.  —  -Cutt  man  in  ben  vtttti* 
fdjett  .(friegcn  fur  9lcm  ober  Jlartbago  *Bartci  jit  ncfjmcn.  —  2fngnft  bcr  ©tarfe.  —  g-erbin.  t>.  ©djitf.  —  Ulrid; 
ron  ^uttcn.  —  9JCcfed  SDieiicelsfofjn.  — i  £ie  (iroberuitg  vcn  Jlcitftantincpef.  —  Wloxi§  von  Sadjfcn.  —  2Balletts 
ftetn.  —  Bran5  M*  Sicftugen.  —  2(nbrca$  ©rpy&inS,  —  Solgcu  bcr  .ftreujjuge.  —  (if)araftcriftif  .futnnibalS.  — 
i?arl  1.  —  ©avanarcfa.  —  SDic  ©racdjtfdjcn  Unrnljen.  ■ —  Sinne'3  ye&en  unb  SJerbienfte.  —  Ulvidj  tuut  aBiirtem^ 
berg.  —  Ctto  ber  ©ro§e.  —  ©trueufee.  —  2)ie  ijcfiatteucn  SBertrage  nutvbcn  jituacl;ft  x>on  2  Scfyiilevn  unb  bann 
»on  bem  Director  beurt^eift. 

**)  2)ie  befianbcfteu  9lu3ga6en  finb  fclgenbe:   Uef>er  ben  tuvtevfanbifcfjeu  (lntf)ufta§mu^,  tu  5orm  c'l1cl*  9iec e. 

—  J)ar|tcllimg  ber  23egebenf)ettcn  ttni  ^u(o«,  nad;  3;f)itfi)bibeg  tuaroeitet.  —  5Die  illeibuug  alfcin  tliut  fveilid;  nid;t» 
jur  ©acf)e,  fte  ift  abev  attd;  itid;t  fo  gfeicljgiiltig ,  al§  man  benft;  jte  ftef)t  in  unmittcIDavev  93cvtuitbnitg  mit  ®c> 
fe^cn,  govmafitaten  unb  3roaitgufi>ftemen,  bie  einc  Jyafte  iit  ben  Sbavactev  t>vtngeu,  beven  ©»nr  jeitfeben^  nnait^s 
tofct;fid;  bleibt.  (Jorfter).  —  j)ie  SUtenfdjen  fitvdjtct  nnr,  "mer  fie  uicljt  fcnnt;  Unb  wer  fte  mcibet,  wirb  fte  calb 
uerfenncn.  —  Sci  gro§en  SBcgcbenljciteu,  bie  ba^  Sdiicffal  bcv  SJBelt  aubcrn  fcffen,  kvvfcljt  eine  gatafitar,  bie  felbjt 
bcm  «ftlitgften  bie  5Ingen  fcfjfieijt.  (Otictutbv).  3C  bidjtcv  bcv  9tcfu't  um  un>5,  affo  nidjt  iiOev  uit^  ift,  befto  leidjter 
pnft  er.  (3cau  ^aitl).  ■ —  ^-ftr  ein  ebleS  .^crj  cerarnit  ber  Iicdjfte  2Bertt)  ber  ©abe,  menn  ftdj  falt  bcr  ©et>cr  t-on 
ifjr  f efjrt.  —  ©picf  unb  (irnft  trennt  ftct-5  ein  geioagter,  f itrjer,  fcfter  (intfdjfujj  nur.  ( ^latcn ).  —  (iS  ift  fdjmerer 
bem  23er0fenbeten  bie  .ftappe  oon  bcn  2titgen  ju  jiefjcn,  af5  if)it  nitctjtern  ju  crfjattcu.  (©aubi)).  —  9tidjt  nacfj  ber 
3citeintljeilung  be5  Sebciuv  —  nadj  SBocfjcit,  50ionbctt.  ^afjreh,  —  laf;t  ftcfj  cc^  SebenS  2>auer  berecfjnett,  foubern 
nad;  ben  ©ttgmen,  naclj  bcn  tiefett  (iinfctjnittcu ,  bie  bie  Cciben  iiu  Miitcitbcu  .£cvjen  fjintevlic§cn.  (©anbi;).  — 
•jrei  »on  labcf  ju  fein  tft  bev  nicbvigfte  <Sxad  unb  bcv  fjbdjfte,  bcitn  nnv  bie  Cljitntacljt  fiifjvt  obev  btc  ©vofe 
baju.  —  Suft  uub  ^ieoe  ftnb  bie  ^ittigc  jtt  grojjcu  Jfiatcn.  —  (iiu  Jcglicfjcr  mii§  fciitcn  .^clben  mafjlen,  bem  cr 
cie  SBcge  junt  Dltjntp  Ijiuauf  Sidj  nacfjarbcitct.  —  (5incu  .^cfbcit  mit  £nft  pretfen  uttb  ucnucn  mirb  jeber,  ber 
fetbft  ald  ^iifjner  ftritt ;  bc3  2)ienfdjcn  SBertfj  fann  uicmaitb  fcnnen,  ber  nidjt  fetbft  i>i(5'  nnb  .dalt'  erfitt.  —  33unt 
an  eittanber  ©'crcifjteg  ergbjjt  jwar,  bodj  co  evniiibet  23alc ;  (viufadjbeit  cvquicft  cioig  baS  3luge  bc^  ©eifty.  («piatcn). 

—  -Da3  eirtg  9tiebve,  ba'3  ©emciiie  iaftt  UnS  nidjt  incljv  fovt  au$  fciucn  vnfigen  .Oanbcit,  2Bcnu  c^  nn8  eittmal  nur 
betitljrt.  (©u^fom).  —  9?oflcnbeit  ntiif!  id;!  £ie  ricbtcn  uad)  bcv  Xfjat ;  bcv  SBillc  ift  nuv  bie  $uwc  fiiv  ben  bmi* 
ten  ©djmettevling ;  fliegt  cv  nid)t  ane,  fo  fanfcn  beibe.  (©vicocnfcvf).  — ■  2>cdj  lviffet,  ©liicf  fdjiocflt  2)iittf;  jum 
llebermittf;;  2Ber  iteunuiibneititjig  tuut  bcnt  ©liicf  gcioiitnt,"  (5vf;i(jt  ftdj ,  ba\)  ct  biutbcvt  nidjt  gcnufeu,  Unb 
fovfcfjt  unb  feift  unb  ttuiviut,  2Bavum  nidjt  fnutbcvtV  —  60  ift  cine  (iigenbcit  ceS  ntcnfdjlidjcu  Gfjavactcvy,  b<i\i  wix 
afted,  roae  un5  jit  tfjiut  cber  ju  laffcu  unaiigcitcljin  ift,  babnrdj  iu  fciucr  malutenbeu  Jiotfjweuiigfeit  Ijcrabftiiumeit 
rooffcu,  ba§  tvir  bic  SDiotioc  bercr,  biejtns  jitut  ©uten  aiirTovbern,  oerbadjtigen.  (©ttjjfcio).  —  Skrfonte  ©tunbeu 
bei  gttten  SSorfajjcn  finb  ocrlornc  2age,  oerfcrne  lagc  oerlcnie  3at;rc.  (®U|fon>).  —  Stidjts  frauft  ntefjr  ale  bie 
Mnmallung  bco  llniviirbigcn ,  bcr  ftd;  gegcn  bcn  2Burb(gen  aitflebnt.  (Ociebubr).  —  "Die  ,aued;tfd)aft  raubt  bcnt 
2Wenfd)cn  Ik  ^alfte  bcr  lugenb ,  aber  obtligc  jjreiljett  jtt  tf;ttu  roao  er  toifl  |>fanjt  boovetteo  gaftcr.  3m  23cft^ 
ber  SBelt^errfdjaft  erlaitbt  man  ftd)  2ttlce.    (sJticbu(;r). 
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b)  ,£>ebrdifd):  1)  ©rammatifcpcr  GurfuS  nacp  ©efeniUS  unb  SJtaurer  uper  bie  ^ormentepre ; 
bie  erfte  STbtpcifona,  foS  atte,  bie  jtueite  Stbtpeifong  auSgennipite  ©tucfe  au3  SJiaurer.  2)  Ueber* 
fegen  au$  bem  Seutfcben  in  baS  «Ipebrdifcpe  nacp  23riicfner3  praftifcpem  <£)it(f»bucp  jur  metpob. 
(Sinubung  b.  pebr.  ©ramm.,  2  ©t.   Xerfetbe. 

c)  ©riecpifcb:  1)  £)omer$  Dbpffee,  23cp.  X  u.  XI,  1  —  260.  9fu6roenbig  ge(ernt  rourbe 
«Sd).  X,  1—442,  2  ©t  2)  SeS  Sfofrateg  9(rcpibamo3  unb  Sfreopagitifog  §.  1—42.  3)  ©rie* 
cbifcpe  ©rammatif  nad)  35uttmann  §.  129  —  139.  ©riecbifcpe  ©cbreibeubungen  unb  munbticpeS 
Ueberfe^en  bon  SBeifpieien,  Sfu&r-enbigternen  Pon  $itfurt$  ©riecp.  SSocabutarium  ©.  1  —  51  unb 
©.  101  biS  Cntbe,  2  @t.    $er  Sirector. 

d)  Sateinifcb:  1)  SUrgite  STeneiS  4  unb  5,  unb  gffog.  1,  3,  4,  3  ©t.  2)  ©afoffe  Su= 
gurtpa  1-46;  (Sicero'3  Sato  major  unb  bie  4.  (Satilinar.  ^tebe.  Qnnjetne  (Sapitel  murben  au$- 
wenbig  ge(ernt,  3  <2t.  3)  fcateinifcbe  ©rammatif  nacb  3umpt,  1  ©t.  4)  sproSobie  unb  metrifcte 
Ucbungen,  1  ©t.  5)  (Sorrectur  ber  Grercitien  nacp  ©iipfle  nebft  munblicpem  Ueberfetjen  unb  ©precfc 
iibuna.cn,  2  ©t.    qprofeffor  £>  b  b  a  r  i u  g. 

e)  ^ranjofifcp:  ^ranjoftfcpe  ©rammatif  unb  ©cpreibubungen.  2)  Guillaume  Tell  par 
Florian,  2  <2t.    $J3rof.  ©aScarb,  bann  ber  3>irector. 

f)  3>eutf<p:  ©rammatif  nacb  83ecfer$  9(u»jug  §.  158—181,  jufammengefefcter  ©a£,  srjeriobe, 

1  ©t.    2)  Uebung  im  ilefen,  Dectamiren  unb  in  frciem  SBortrag,  1  ©t     3)  2)urcbgepen  pon 
12  firiftlicben  Sfrbtiten  ber  Sfaffe,  1  Bf.    ^rof.  JUufjmann. 

g)  ©efcpicpte:  bi$  jum  erften  punifcpen  .Rriege,  nacp  ©HenbtS  Sebrb.,  <5.  1—110,  2  ©t. 
$erfe(be. 

h)  ©Tatbematif:  1)  Sfritpmctif,  23ucbfrabenrecpnung,  sjJotenjcn,  5fu£jiebung  ber  Suabrat* 
unb  &'ubifrcurje(n,  9tecpnung  mit  SBurjefgrefien,  1  ©t.  2)  ©eometrie,  9fepnlicpfeit  ber  3>reiecfe 
unb  fiepre  bom  Krcife,  2  ©t.  (Maboratbr  SfiegenSburger. 

i)  spppfif:  gepre  Pon  ber  SBdrme,  1  ©t.    Serfelbe. 

k)  ©eograppie:  alte  unb  neue  nacp  §8o(ger:  ©uropa,  2  ©t.    ^rof.  DbbariuS. 

in.    Sertia. 

^au^tle^rer  ^rofeffor  Dr.  ^luf  martrt. 

a)  SHeligion:  (in  §8erbinbung  mit  ber  1.  u.  2.  9tea(c(aife) :  1)  bie  (SprijHicbe  ©faubenS* 
lepre  nacp  $rd$borff$  fiebrb.,  1  ©t.,  2)  furje  ©efd)icf)te  ber  6b.rif!(.  DMiajon  unb  «^ircbe,  nat() 
cBacfreuter,  1  ©t.,  3)  gefen  ber  2e&rbti(&cr  be^  a(ten  SeftamenW  im  5fu^juge,  Sfu^menbig(ernen 
uon  ©efangbudj^Uebern,  1  @t.,  sprof.  2Bdci)ter. 

b)  ©riecbifcb,:  1)  ^ormentcb^re  nacb,  23uttmann,  §8erba  in  /w,  unrege(md|ige  §8erba,  SBort* 
bi(bungs(eb.re,  SluStvenbiaJernen  bon  SBortern  aug  Ditfurt,  2  ©t.  2)  Ueberfegen  aU  bem  2>eut= 
fien  in  ba^  ©riecf).  nadb  Sftoft  u.  SBujlemann  ©.98  —  130,  1  ©t.    3)  Sacob^  ©(ementarbttcp 

2  6urfu«  ©.83  —  133,  bann  SacobS  Stttifa  @.  106  —  123.  279  —  284.  317  —  325.,  2  @t. 
4)  ^omcrd  £>br-ffee  III.,  329-IV.,  75.,  1  <St.,  ^Jrof.  ^fugmann. 

c)  Sateinifcb:  1)  ©wntar  nad)  Sumptd  ©cbutgrammatif  ©.  312—549.,  Sfu^menbigfernen 
\>on  svgorfern  au$  SBiggert,  2  ©t.  2)  ©rercitien  nacb  5(uguft»  5fn(eitung  unb  ©rtemporatien,  2  ©t. 
3)  (iorneiiu^  STepoS,  S((ctbiabei5;  ^raf^butua,  ^onon,  ^ion,  SpbJfrcite^,  fe^abria^,  bann  (Sdfar^ 
iViltifien  SMefl,  93cb.  VII,  17  bti  @nbe  be^  23uci)g,  2  ©t.  4)  £>oib3  iBermanbefungen  8  93cb. 
hacp  ©eibet^  3fu^n)ab(,  I  ©t.,  3>erfelbe. 

•    d)  ^ranjofifcb:  1)  ©rainmatit  nad)  5fbn,    2)  einjefne  ©tiicfe  aug  3(^  franjof.  2efe* 
buc&e  (erfter  Sbeil)  erftdrt,  2  ©t.f  ^rof.  ©a^carb,  bann  ^Jrof.  2Bdct>ter. 

e)  3)eutfcb:  1)  ©rammatif  na6  ^ecfer^  5fu§jug:  attgemeine  ©i)ntajc,  STebenfdtje,  (ginubung 
?>er  getv6()n(.  S3er^ma^c.  2)  3n  jcbem  SKonat  (Jorrectur  etner  fcbriftltcben  Sfrbeit.  3)  Uebungen 
im  clffen,  3>ec(amiren  unb  in  freiem  93ortrage,  jufammen  3  ©t.,  Dr.  ^ercber. 

f)  ©efcbicpte:  bio  ju  ben  ixreujjiigen  nacb  SBottiger^  aCgemeincr  ©efdjicpte,  ©.  1—195, 
mit  ^enutiunij  oon  ^Jetcrg  Sabttkn,  2  ©t.,  Sprof.  ^lugmann*. 

g)  SDtatpematiJ:  1)  Sfritbmctif:  ^roportionen,  ©efeflfcpaftereibnuna,.  2)  ©eometrie:  6on* 
gruenjfd^e,  Sfu^meffung  ber  ^reiecfe,  ber  ^Jptbogordifcbe  ©afi,  2  ©t.,  6o((ab.  ^tegen^burger. 

h)  ©eograppie:  ^tcpetition  oon  (Suropa,  bann  §(frifa  unb  5(merifa,  2  ©t.,  Dr.  ^erctjer. 
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IV.     Ounrtn. 

«gauvtleljrer  Dr.  #erdjer. 

a)  9Tefia,ion  (IV.  u.  V.  jufammen):  1)  Me  biblifcpe  ©eftfcicote  be$  alten  Sejtamcntd  tpeil* 
in  ber  23ibe(  a,elefen,  tpetf$  erjdbtt;  biMifcpe  <3priicbe  unb  ©efana,bucb$(ieber  ganj  ober  tpeiliocife 
flelernt,  2  <5t.  2)  ©rftdruna,  oon  Sut^erd  tfatecpismuS  nacp  M«  Seprb.  ©.  43  —  68,  1  ©t., 
^rof.  SBdcbter. 

b)  ©riecpifcp:  1)  ©rammatif  nacp  SSuttmann  bi$  §.  105.,  SfuStoenbiaJernen  bon  SBortern 
au§  3>itfurt,  3  ©t.    2)  3acol»«  ©tementarbucp,  2  ©t.    3)  ©rercitia  nacp  0iojt  unb  SBujiemann, 

1  ©t.,  Dr.  £ercper.  # 

c)  Sateinifcp:  1)  ©rammatif  nacp  Sumpt,  (Sap.  58—74,  2  @t.  2)  ©coriftlicpe  ©rerci* 
tien  natp  Sfuauft  ©.  73—148,  2  ©t,  Dr.  ipercper.  3)  (pfienbtS  Sefeb.  2.  Gurfud  1-110  mit 
tfustoapl,  2  ©t.,  SacobS  (Slementarb.  1  S3cb.  5.  u.  6.  Slbfcpnitt,  curfor.  SKilijpreb.  ©ttntfcpe. 

d)  gfranjofiftb:  1)  5fbn$  ©rammatif  &i$  §.  86.  2)  Sefeubungen  au$  9(pn$  Unujang^ 
fpracbe.  2  ©t.,  erft  sprofeffor  ©a$carb,  bann  sprofeffor  illufjmann. 

e)  2>eutfcb:  1)  ©rammatif  nacb  53ecfer$  §fu$jua,,  einfacber  ©ag.  2)  CTorrectur  ber  fcprift* 
licpen  Sfrbeiten.    3)  2efe=  unb  3>ec(amirubuna,en,  jufammen  4  <3t.,  Dr.  ,£>ercber. 

0  ©efcbtcpte  (IV.  u.  V.  jufammen):  Sibgrappieen au*  b.  §f(tertbum,  2©t.,  Sprof.  ^(ujjmann. 

g)S)Tatbematif:  1)  gemeine  unb  2>ecima(brucbe ,  2  ©t.  2)  Sfnfcpauungglepre  uno  geo- 
metrifcbe  Sonffruction,  1  ©t.,  (Maborator  Sftegengburger. 

h)  ©eograpbie:  (IV.  u.  V.  jufammen):  aKgemeine  @in(eitung ,  pfn;ftfcbe  unb  potitifcpe  ©eo* 
grapbie  ber  £dnber  guropaS  mit  9fuSfd)tufj  oon  3)eutfcp(anb,  2  ©t.,  Dr.  ,£>6rcper. 

i)  STaturgefcbicbte  (IV.  u.  V.  jufammen):  SBefcbreibung  (ebenber  SPflanjen  unb  ©inubung 
ber  Serminofogie  im  <3ommer,  Se^re  bom  menfcpiicpen  ^torper,  ©dugetbiere  unb  IBogel  im  SBinter, 

2  8t.,  Dr.  (SigiSmunb. 

V.     Qutnta. 
£auvtletjrer  ^rcwforif^  Dr.  «gicrdjer. 

a)  9Te(igion  mit  £>uarra  jufammen. 

b)  fiateinifcb:  1)  Sepre  oon  ben  ^ormen  ber  ©ttbftantibe,  Sfbjectiba,  spronomina,  9Tume* 
rafia  unb  ber  regelmdfjigen  SBeroa  nacb  3umPt$  f(einer  ©rammatif,  2-<5t.,  2)  miinbtit&eS  Ueoer» 
fefcen  au$  gflenbtg  Sefebucpe,  1.  Gurfus  1  —  3.  5fbfcbn.;  2  ©t.,  3)  ftpriftlicpe  (Srcrcitia  natp 
SfuouftS  SSorubunijen ,  bie  ^alfte  ber  ©tucfe  Pon  Uebung  III  — XVI;  Sfuatoenbiqlernen  oon  386r^ 
tern,  2  ©t.>  Dr.  ^orcper.  4)  3acob3  ©lementarb.  1  85.  2.  Sfbfcpn.  1  —  36  ^(if  2  et., 
S^ilijprebiijer  ©tinfcbe. 

c)  ^ranjbfifcb:  ©rammatif  na$-Sfpn§  praft.  Seprgange,  ©rercitien  unb  SfuSioenoifllernen 
bon  SSor^ern,  2  &t„  ^rofeijor  ©a^carb,  bann  Dr.  ^orcber. 

d)  3)eutfcb:  1)  ©rammatif  nacp  S3ecferg  Beitfaben:  ©rfldruncj  ber  SBerpdltnijfe  be«  einfa- 
tpen  ©agefi  unb  ber  babei  oorfommenben  ^bcile  ber  ^ormenlebre,  2)  attsbrucfvPofleS  Sefen,  SBor* 
trag  qelernter  ©ebicpte  unb  STacperjdblen  ber  SJldrtpen ,  ©aa,en  unb  SJiptpen  mi  bcm  4.  SpeUe 
pon  SJlager^  Sefebutp,  3)  fcbriftlicbe  Itebungen  in  ©rjdplitngen  unb  85ef(preibungen.  95ci  ber 
(Sorrectur  tourben  befonbers  aucb  bie  $Hea,e(n  ber  «Recptfcpreibung  beriicfllcptiijet,  jufammen  4  ©ttttu 
ben,  Dr.  |>6rcper. 

e)  ©efcbicpte  jufammen  mit  ^uarta. 

f)  Sfritpmetif:  tk  bier  ©pecie»  mit  benannten  uub  unbenannten  S^Un,  4  @t.,  6ottabo= 
rator  ^eqen^burqer. 

g)  ©eograpbie  mit  ^uarta  jufammen. 

h)  5Taturgefcbicpte  mit  £iuarta  jufammen. 

VI.    &te  SWcalcIoffett. 

^auvtle^rer  ber  erjten  (Slaffe  Dr.  ©igi^munt),  ber  jtoeiten  Gollaboratcr  SRegenoburger. 

Unter  bie  Gurfc  ber  erjlen  6(affe  murbe  ber  engliftpe  ©pracpuntcrricpt  mit  jloei  ©tun* 
ben  aufeenommen ,  loeltpen  Dr.  (©igi^munb  ertpeilt,  unb  ba§  2)Tobeliiren,  toojtt  ber  SRafer 
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Sc&on  anleitet.    SBabrenb  ber  ^rantfyit  be$  Spvofeffor  ©aScarb  eru)ei(te  eine  @tunbe  fransoftfc^cn 
Untervia)t  in  t>er  erften  @(affe  Dr.  ©igigmunb,  unb  jroei  8tunben  in  ber  sroeiten  Dr.  £ercber. 

VII.    &tittfre. 

3m  ©umnaftum  muvbe  burd)  Dr.  Ixtafct  in  s^vima  unb  (Secunba  1  ©t.,  in  Sertia  1  @t. 
unb  in  £uavta  tutb  &uintd  1  St.  im  freien  ^anbje.icbnen  untcvvidjtet.  3>er  Sfiater  @a)6n 
crtbeittc  in  ben  SRcalclaffen  ben  Unterricbt  im  3 e t cl> n e n  unb  2)iobe  lliren.  3m  ©cbreiben 
unterricbtete' bie  3  untevn  ©i>ntnafiat  =  unb  bie  beiberi  9iea(c(affen  (Sanbibat  Senj.  3>en  Unterricbt 
im  ©ingen  crtbeilten  ben  dttern  (Scbufcrn  ber  Kammerfanger  ©cbuter  unb  ber  SDiuftftehrer  Sung* 
banS  in  je  2  (gtunben,  unb  ben  jun^crn  attetn  ber  Setjtre  tn  1  ©tunbe. 

*fe  E.    Jlelol)ntui0en  nnb  ^tipenbten. 

3)en  ^furjHicben  ©nabcntifcb  genoffen  im  ucrfloffenen  %\fyct  unter  ber  ^nfpection  be$  sprof. 
^(ufjmann:  bie  ^teimaner  grnfl  Suinbavb  au*  SKTenborf,  Sttipft  Stofamttnb  (Strubei  auS  Seuten* 
bera,,  ^teinbotb  ©iatemunb  au3  Scbmarjbura,,  Gvnft  SKofyr  au$  Dberroeigbacb,  ^friebricb  (Soriftian 
^irft  au»  ^teinttebringen,  Kav(  Sbeobor  ©cborcbaus  Stabti(m,  2Bi(()e(m  DSfar  3)T6(fer  au$  £5ber* 
t)ain,  SfuaUft  ^evntanti  £enM  auS  9)teufe(bacb ;  unb-bie .©ecunbuner  Gbuarb  ganbgraf  au$  ^ran* 
tenbaufen",  ^obann  gviebvicb  tel  SSocf  au$  ©oflimien,  ^sobann  $av(  Sraugott  $effer,  ebenbtu)er 
unb  Stubolf  SeitfucbS  aus  ^franfenpaufen.  —  3>a3  pvftlicbe  ©tipenbium  evpietten:  @rn(t  Oertet, 
Sfuijuft  ©trubet,  5(.  ©utbeil  au§  9itibo(ftabt,:  ^evmann  £)enfe(,  Dsfat  Stobr  unb  ^ar(  ^abia, 
(iu3  Stubotftabt.  —  5)en  ^Jrete,  roefcber  biirdr.bie  uon  ^ctelbobtifcbe  ©tiftung  fur  bag 
befte  beim  Gsramcn  nadn}cfd)viebcne  (atcinifcbe  (Sjftcinporntc  au&jefe$t  ift,  erbieft  SHaimunb  SBambera, 
au£  9uibo(ftabt,  bvei  anbere  ©cbii(er  erbieiten  auS  bevfetben  ©iiftuna,  ©e(b  jum  Sfnfauf  t»on  23it* 
^ern>  _  sj3fi  fcem  (Sittenfefte  erbieftcn  folgenbe,  ©cbiitec  t&eite  av&  otjentficben  $9iitte(n,  tbeit^  au^ 
bev  ^onniqevfcben  «Stiftunq  tDccjen  i§reS  cjutcn  Setragen^  in  SSucbern  beftebenbe  (Sefcbenfe: 
ber  Stbiturtent  Sfugujt  SBitbcItri  2Jiu,(bener  auy  SUtttebttt,  bie  sprimaner  §fuquft  ^tofamunb  ©tru* 
be(  aU8  Seutenbevq  unb  Sf(bert  SBicinann,-  bie  ©ecunbanev  tet  ^beobor  ©cborcb  au$  ©tabtitm, 
^viebvid)  C>vbviftiari  Souiy  .fiivft  ait^  ^(einiiebvinqen  tinb  ,^av(  gfdb.ia,  aug  9tubo((tabt#  bie  ^crtia* 
ner  ??riebvid)  S0tid>ael  ipeube(  auS  §(((enbovf,  unb  ber  fur^  ^or  bem  (Sittenfefte  geftorbene  «^einricb 
^evbinanb  ©vnft  ^einje  aul*@eiergtba(,  bie  ^uartaner  «£>ua,o  S)io((ev  aui?  Sbdlenbovf  unb  Dtto= 
mar  S)tdrtb  au^  ^ubotftabt,  ber  *Duintaner  Subtiuq  SKagnus  SHiemann  au6  5)lubo(ftabt,  ber  (Scbtt* 
(ev  bev  evftejt  0tea(ctajfe  ^ermann  S3ecfer  ati^  31ubo(ftab't,  ber  ©cbutcr  ber  jtueitcn  9tca(c(affe  3fu= 
cjuft  Subwig  ^arf  Sftotfet  ap  ^uv^bovf. 

F.    ptbltot()ekett  imb  nnbre  ^nntntlttttgen. 

^ur  bic  ®«mnafia(6iMiott)c!  tourbc  aitci  bcm  ©cfd;cnf,  roc(cric3  von  ^oT)cr^)anb  jum  ®er>urtt?tag  be3  35urct)taud)tigften 
^Prinjen  @  e  o  r  g  9( l  b  e  v  t  im  3. 1850  uns  jufam,  in  bicfent  ^afjve  angcfauft :  bic  @taatel)autsljaltiu.g  ber  9ttt)ener  oon  Stuguft 
^Boct^.  2te  Stit^gaoe.  T.  Lucreti  Cari  de  reruni  ndttira  libri  sex  C.  Lachmannns  recensuit  et  emendavit.  C.  Lachmanni 
in  Lucreli  Cari  de  rerum  natitra  libros  cotnmentarius.  ftlufis  unb  ©ctMrg^manbfarte  von  ©cutfd)(anb  »on  5Sinfclmann  unb 
SCoitev.  ^erv  ©etj. 9iatf)  »  o  n  Sft  o b c  r ,  (svccftcnj,  fdjenfte 9taumcr<3  ttiftor.  !Jafd)enbiid)  v>.  3. 1852.  93om  ^erm ^auytm. 
soit  ©leidjeu  vouvccn  bie  fcbr  roertt)»oI(cn  Ptinripes  de  dessin  par  Jean  Volpato  et  Raphael.  Morghen.  Nurembcrg 
1 798.  Fol.  gcfdjenft.  33on  ben  Jpevrcn  Q3itd)()anr(cru  Sricbvidi  u.  §tnbrea3  $er%3  in  -^amburg  u.  ©otba  evf;iett  ba3  ©t)tnna; 
ftum  <um  ©efdjenf :  ^viebvid)  ^cvtfjcs  ^cbcn,  aufgejetdjnet  oon  G.  XI).  ^UertbeiJ.  i.u.  2.  Q3anb.  %'iu  biefe  ©efdjenfe  fo  mie 
f&tbic  fofgenben,  rocldje  anbern  Sammlun.icu  juftojfen/  fage  irt)  im  Dlamen  be5  ©«mnajtuma  ben  gcfufjltefien  ©anf.  33om 
^cntt  dyUdjlenbeftfeer  tSvbfe  in  ©tanTenbuvg  cin  vion  i()m  fclbft  gefcrti^tee  fiir  bcn  Unterrid)t  fefjr  braud)bareg  5Diobefl 
cincv  Samvfmafdjine.  33om  •^crvn  Dr.  @igi$munb  in  ©cl)m.uduivg  ciue  <Sammfung  ber  meiflcn  intdnbifrhen  ^otjarf 
tcn  uvit'  cinige  SBoget  jum  Kuaftct?fen.  93on  bem  9tealfct)uter  «Sticlcr  cincn  au^gcftovften  Stord),  cinen  au«gePov»ften 
SHamttfotQU  unb  Staav  itnb  ein  sJ3ivff;u():t  atm  9lu$ftoyfcn.  Sitr  ba3  vfWUf^lifdje  .ttabinet  nntrbe  cine  tragbarc  ca- 
mcra  obscura.  angefdjafft ,  ttnb  iu  bcm  .Rabinet  felbfi  murbe  bic  tiiuvid)tung  gctvoffen,  bafj  baffelbc  in  eiue  camera 
obscura  vevroanbclt  unb  aud)  a(3  cin  Sonnemmfroffov  betiafet  roerben  fann.  ^ur  ben  Unterridjt  im  3eid)nen  nnirben 
me()v  ali  100  f:[;r  6vand)bare  litfjcgrapfiirte  Sovtegeblattef  angcfattft.  Suvd)  Umtattfd)  fam  ba3  ©t)innafiiim  iu  5i3e; 
fijj  bev  ©nmuaftatprogrammc  ber  .Vionigrcidjc  ^reufjen  unc  @ad)fcn,  bed  ©rof 6erjogtf)nm3  SBcimar  ic.  StuS  bem  ©i)nts 
nafiatfx^f u^  Bwrben  angcfanfi:  3at)n3  3a6rbud)cr  fiir  ^fiilologie  unb  ^dbagogif ;  2)  3eitfd)vtft  fiir  ba$  CSJjminaftalroes 
fen,  licvattsgcgcben  v-ou  SB.  3.  (S.  iDJii^cfl ;  3)  3eitfd)rift  fiir  bie  ?lltcrtl)uni<3miffenfd)aft  oon  93cvgf  unb  (Sdfar^  4) 
£}eutfd)c3  isjufcum  oon  9t.  ^vufe,  fiir  bcffcu  Slitfauf  jebod)  cinen  55^l;eit  ber  ^o|tctt  bic  ttefjrer  beifieuerten.  S5ie  tibri? 
gcn  augctauftcii  53iid)cv  ftbcvgcf;c  id)  fiir  biecmial. 


3u  fcer 

ftffetttliifjett  ^tufuttg 

fSmmtficjjer  Glaffett 

ks  fitrJtL  ^ijmttttfunns  nnit  kr  bomit  «erlmttknett  tkttlfdjttle 

aiu  15.,  16.  uttb  U.  3»ati  1**» 

labet  ergeknft  ein 

Dr.  Ratl  2SMlf>diii  WiiHev. 


1)  Commentaria  Iunilii  Flagrii,  T.  Galli  et  Gaudentii  in  Virgilii  eclogas  et  georgicorum  libros, 
nunc  primum  ex  codice  Bemensi  edita  a  Carolo  Guilielmo  Mullero ,  Thuringo,  phil.  Dr., 
AA.  LL.  M.,  Professore  et  Gymnasii  FrideYiciani  Directorc;  parficula  tertia. 

2)  ©i)mnafiaU(S&ronif ,  von  bemfelben. 


muboljtabt  1853* 

©eirwcft  mit   $¥oeuel'f$en   ^djttftcu. 


e 


jCrtotiuig  fcer  @g<tmttta, 

tteld^e  2>ien^tag  f  aftittrooct)  unb  £>onnet$taa,  bcn  15.,  16.  unb  17.  9Mr$  im 
©t;mnafium  abgefyalten  roerben  fotlen. 


(S)t)mtiaftu!m 

Picustaa,.     SBormittagS  oon  8-12tti;r. 
tyrima : 

«sopfyoffeS  Qutttgone,  H)irector  SWiiller. 
«^oratiu^,  $rof.  D66ariu3. 
SQtatfyematif',  (Solla&orator  Oteg  en3  6urger. 
<§e6rdtfct;,  $rof.  SGBadjter. 
9lacf;mtttag    oon  2—6  Ul)r. 
«^ccun&a : 

£ioiu3,  $rof.  D6  6ariu$. 
3fotratc3,  Sirector  aftitller. 
9J?atf;ematif,  Go(la6orator $  e  g  en  8  6  u  r  g  er. 
@efd;id;te,  93rof.  Jttu&mann. 
«Jttittuiad).  23on  7—8  Uf;r. 

SJateinifdjeS  ©jtemporale  ber  ^rimaner,  5)u 
rector  SDfitller. 

.    gjon  9—12  Ufr. 
Sertia: 

3aco6g  2fttifa,  $rof.  Jtlitflmann. 
SD?att) emattf,  (So0a6orator  $egen86urger. 
(Sdfar,  93rof.  Jtlu^imann. 
©efcfyidjte,  2)erfe(6e. 

03on  2-5  U|r. 
GUiarta  unb  ©utnta: 

©riecfufct)  fn  £Utarta,  Dr.  £erd;er. 
2ftaii;emattf  in  Guarta,   (SoKa6orator  jRes 

gen36urger. 
@eograp(;te  in  Quarta  unb  Duinta, 
Dr.  <£brcf;er. 
JJauncretag.      33on  8—12  ut)r. 
&uarta  unb  Ouinta : 

granjbftfcf;  in  Quarta,  $rof.  ©aScatb. 
Sateinifcf;  in  Quarta,  Dr.  <§erctjer. 
JDeutfd)  in  Duinta:  Dr.  «£brd;er. 
Sateinifd;  in  Quinta,  2)erfel6e. 

©onnaoenb  ben  19.  SOtarj  frut)  9  UOr  finbet  jum  @d)(u|3  bcr  <5ct)u(en  eine  9tebefeter(icr)fett  tn  bem 
©titnnafium  ftatt,  bet  roetdnT  ^rofeffor  2Bdd)ter  al$  ^tebner  auftreten,  unb  bte  Sfbiturienten  feI6fft)cr= 
fa&te  9teben  unb  ©ebid)te  oortracjen  merben ,  ndm(id)  2Btit)etm  ©iajSmunb  au%  ©cfcmarjfntra,  eine  ©rtedjifdje 
9tebe,  Csrnfl  2)tof;r  aus  Obenveifjbad)  etne  2ateinifd)e,  ,<permann  «^enfel  au£  2)teufetbad>  eine  3)eutfd)e 
unb  9teintyo(b  6icji3munb  feluftueuferticjte  S>cutfd)e  §8erfe. 

3u  biefen  ^rrifumjen  unb  ber  9t'cbefeier(icr)feit  (abet  bie  ^uidbfien  ^errfdpaften,  aUe  fSes 
I>orben  be§  £anoe$  uno  oer  ^taot,  ote  (SJdnner  uno  ^reunoe  oe$  Wwmnaftume- 
uno  oie  i&ltetn  uno  Sormiiuoer  oer  <Sd>iiler  gan^  ijeboufamft  ein 

Dr.  &<ttl  3&tU>elm  20liiUer,,S)tvector  be$  ©umnafiumg. 


maWynle. 

pienstaa,. 
33ormittag3  son  8—12  Ul)r. 
@rfte  (Slaffe: 

Q(ritt)mettf,  Dr.  (SigiSmunb. 
©eograr>I)ie,  Soflaborator  Otegcn36urger. 
(5(;cmie,  Dr.  «SigUmunb. 
^eutfcf;,  Dr.  ^brcf;  er. 
9taturgefct;tcf;te,  Dr.  @igigmunb. 

0cacf;mtttaga  bon  2—6  lU)r. 
©efct;ict;te,  (I.  u.  II.  (Slaffe),  Dr.  ^ercf;er. 

3tt)cite  Glaffe: 

^ranjbftfci) ,  $rof.  ©a^carb. 

$J3t)oftf,  Dr.  ©tgtgmunb. 

5(ritt)tuetif,  (So((a6orator  0tegen36urger. 

|llitta)ctd). 
SSormittagg  oon  8—11  Ul)r. 

JHcItgion  (I.  u.  II.  Sfaffe),  5|3rof.  2Bdcf;ter. 
©cometrie,  Dr.  SigiSmunb. 
Cateinifcf;,  Dr.  ^brcf;er. 


©pusinceptum  non  est  deponendum ,  priusquam  ad  finem  optatum  sit  perductum.  Qua  de 
causa  nunc  commentariorum  ineditorum  Iunilii  Flafcrii ,  Gaudentii  et  T.  Galli  in  Virgilii  geor- 
gica  conscriptorum  tertiam  partem  publicandam  curo,  et  vehementer  opto,  cum  iam  alia 
commentaria,  quae  recentiore  quidem  Jempore  scripta  sunt,  sed  multo  amplius  Virgilium 
interpretanlur,  in  manus  meas  pervenerint,  haec  commentaria  ad  umbilicum  adducere.  In 
iis,  quas  nunc  do  grammaticorum  veterum  adnotationes  narrationes  et  fragmenta  ex  parte 
non  cognita  Aemilii  Macri,  Afranii,  Alcmanis,  Aurimanti,  Caelii,  Calvi,  Clitarchi,  Gnipho- 
nis,  Nigidii,  Varronis,  aliorum  inveniuntur. 

Difficile  mihi  erat  discernere,  quae  scriba  et  quae  is,  qui  commentaria  excerpsit,  con- 
tra  linguae  Latinae  leges  peccaverit,  nam  tot  vitia  inveniuntur,  ut  vix  in  solum  scribam  ea 
possimus  referre.  Scribae  vitia  corrigenda,  epitomen  facientis  vero  retinenda  duxi.  Falsae 
inveniuntur  verborum  formae,  ut  eborem  (II,  193.),  ipsud  (II,  105.),  pronomina  situs  et  se 
non  recte  adhibentur  (cf.  II,  389.  478.),  in  constructione  accusativi  cum  infinitivo  saepis- 
sime  errores  inveniuntur  (II,  479.  Salustius  dicit,  venti  per  cava  terrae  citati,  pro:  ventos 
citatos ;  II,  25.  intellegitur  terra  esse  frigida ,  et  similia) ,  nonnunquam  participium  non  in  eo 
casu  est  positum,  in  quo  eius  est  substantivum  (II,  154.  Iasonis  domantis  tauros  a  Medea 
adiutus;  II,  488.  Sperchium  —  consecratus) ,  et  similia  in  appositione,  quae  dicitur,  inve- 
niuntur  (II,  140.  Colchide,  civitatis  Scythiae,  cf.  II,  146.).  Qiiae  peccata,  si  non  saepe 
recurrebant,  correxi.  Rationem  nonnulla  vocabula  scribendi,  quum  fere  constans  sit,  for- 
tasse  non  recte  in  eam,  quae  usu  recepta  est  rationem  mutavi;  sic  fere  semper  aput,  ha- 
bundare,  harena,  saepissime  illut,  umus,  umidus  scribitur.  In  locis  non  paucis,  cum  in- 
venire  non  potuerim,  quid  scribendum  sit,  codicis  scripturam  retinui.  His  praemonitis  iam 
ipsa  commentaria  propono. 


Vs.  18.  Cerasis.  Cerasus1)  civitas  Ponti.  Arbor  cerasus,  pomum  autem  cerasum2) 
dicitur.  Parnasia.  Parnasus  mons  in  Boeotia  Apollini  consecratus.  —  Cerasis.  Lucullus8) 
capto  Ceraso4)  oppido  primus  in  Italiam  attulit. 

Vs.  19.     Subicit  umbra,   passum  amictu  albo,  ut  corpora  saltu  subiciunt  in  equos 

Vs.  20.  Hos  natura  modos,  ut  sponte  nascantur,  aut  de  seminibus  positae  aut  de 
radicibus.  Hos  id  est  tres.  —  Primum,  olim.  Bene  primum,  ut  ostendat  naturales  modos, 
dum  alii  quos  usus  repperit. 

Vs.  21.  Viret  id  est  diastoles  prima.  —  Fruticumque,  frulices  proprie  dicuntur  pomi- 
ferarum5)  arborum  quasi  fructifices6). 

Vs.  22.  Sunt  alii,  subauditur  modi.  —  Via,  itinere,  ratione7)  propria;  usus  pro 
consuetudine. 

Vs.  23.  Plantas.  Inter  plantas  et  plantaria  hoc  interest:  plantae  quae8)  de  suis  ar- 
boribus  nascuntur,  plantaria  quae  ex  seminibus  nata  cum  radicibus  e  terra  propria  transferuntur. 

Vs.  24.  Deposuit,  mandavit,  credidit.  Sulcis ,  fossibus.  —  Stirpes  pro  scrobibus; 
haec  stirps  hominum,  hic  stirps  arborum. 

Vs.  25.  Quadrifidas  id  est  mali.  Acuto  robore  pro  acuti9)  roboris.  —  Sudes  et 
valli  idem  sunt.     Vallos  dicit,  ut  possint  in  quattuor  partes  dividi. 

Vs.  26.  Siharum  aliae10)  pro  arboribus;  pressos  arborum,  pressos  ab  incremento. 
—  Propagines  propagando  vel  protendendo.     Propago  vitibus  praecipue  congruiU 

Vs.  27.  Expectant ,  amant,  volunt,  desiderant.  Diversitas  inserendi  pro  genere  po- 
momm.  —  Sua,  bene  sua,  quia  in  sequentibus :  Mutata11)  ne  ignorent  subito  semina  matrem. 

Vs.  28.  JSil  radicis ,  ad  antes  retulit,  quarum  cacumina  terrae  tradita  firmitatem  ra- 
dicis  accipiunt  et  postea  desuper  vitis  locum  possidet.  —  Egent,  Cicero:  eget  ille  senatu 
et  popido12);  alter  alterius  auxilii  eget;  ideo  nonegent  radicis. 

Vs.  29.     Referens,  proferens,  quasi  referens  et  reddens,  ex  qua  creverunt. 

Vs.  30.     Caudicibus  pro  codicibus. 

Vs.  31.  Truditur,  urgente  natura  ex  arido  procreatur;  diversa  genera  creationis 1S) 
speciemm  demonstrat.  —  Oleagina,  derivativum  ab  oliva. 

Vs.  32.     Et  saepe,  de  mutationibus14)  loquitur.  —  lmpune,  sine  damno. 

Vs.  33.  Vertere  pro  verti.  —  Mutatamque  insita  ?nala;  mutatio  ista  mors  est,  ei 
tamen  nulla  sunt  damna. 

Vs.  34.    Lapidosa,  dura;  rubescere,  maturescere.  —  Corna  in  arborem  cornum. 

Ys.  35.  Quare  agite  o;  ordo  est :  quare  agite  o  agricolae;  tempeslive  autem  se  ad 
orationem  convertit.     Generatim ,  singillatim  15).  —  Proprios  unicuique  generi  arborum. 

Vs.  36.     Fructusque16)  feros  et  reliqua;  asperum  saporem  fructuum  inserendo  mutate. 

Vs.  37.  Segnes,  pigrae,  infecundae.  Ismara,  Ismarus  mons  et  urbs  Thraciae17). — 
laceant,  eleganter  iaceant  dixit,  quasi  despectae  et  incultae. 

Vs.  38.  Vestire ,  implere.  —  Taburnum ,  mons  Campaniae,  in  Apulia  vel  Sabinorum. 
Hoc  dixit:  in  Ismaro  vinea,  in  Tabumo  oliva  fieri  debent. 

Vs.  39.  Tuque  ades ,  o  Maecenas.  Tuque  ades,  imperativo  modo.  Vna,  una  in- 
cipere;  decurrc,  decurrere. 

Vs.  40.  O  dccus;  Horatius  ait:  O18)  et  praesidium  et  didce  decus  meum.  —  O 
decus  et  reliqua;  quamvis  durum  opus  ab  illo  acceperit19),  tamen  vult  illius  beneficio  factum, 
ut  per  hoc  gratiam  consequeretur. 

Vs.  41.  Pelago ,  pelagus  patens  id  est  carminis  felicitatem  accipimus;  da,  de  cetero 
opem  temptanti.  Vela,  favorem,  simplioi  generi  carminis  praesta  favorem.  —  Volans,  id 
cst  navigans.    Patenti,  secundo. 


l)  Cod.:  cereausus.  2)  cereasum.  3)  lucilius.  4)  cereaso.  5)  pomiferum.  6)  fru- 
tifices.  7)  racione,  ut  sacpe  ci  pro  ti,  sic  vs.  31.  cr  eac  ionis.  vs.  32.  mo  tacio  nibus.  vs.  33 
mutacio  vs.  35.  oracionem.  vs.  44.  feslinacionem  etc.  8)  planteq;  9)  acutroboris. 
10)  sillie.  lt)  motata.  12)  populos.  13)  creacionis.  14")  motacionibu  s.  15)  sigillatim. 
16)  fructosque.     17)trachiae.     18)  oratius  ait  et  praesidium.     19)  acciperit. 


Vs.  42.  Non  ego  cuncta  et  reliqua ,  non  sum  universa  dicturus.  —  Opto ,  non  ex- 
peto  conprehendere,  vel  petere  volo. 

Vs.  43.     Non  mihi  et  reliqua.     Homericus  sensus,  sic  nam  et  Enkitjs:  ora  decem. 

Vs.  44.  Ferrea  aenea;  et  primi  legc  litoris  oram,  cito  ad  me  veni;  hic  allegoria. 
—  Lege  id  est  transi  ad  festinationem;  lege  verbum  nauticum  est,  ut:  vada  dura  lego 
saais20).  Suam  verecunde  extenuat  possibilitatem  et  Maecenatis  auribus  ex  sui  carminis 
brevitate  blanditur,  vel  Maecenatem  dicit  litterarum  peritum  esse  et  plura  conposuisse  Au- 
gusti  Caesaris  gesta. 

Vs.  45.  In  manibus  terrae,  in  facili  et  promtu21).  ^n  manibus  terrae  non  ideo  quo- 
niam  rem  magnam  in  manibus  habeat22),  sed  nt  allegoria  permaneat,  id  est,  gaudemus 
inpositum  nobis  a  te  istum  laborem.  Alii  sic  distingunt;  in  manibus  terrae  non23),  in  ma- 
nibus  enim  terram  habeam  non  proelia1*).  Non  hic  te  carmine  ficto,  non  cum  summa 
diligentia  conposito,   sed  ex  facili  et  subtili  universa  describam. 

Vs.  4G.  Et  longa  exorsa  tcncbo,  initia  tibi  indicabo,  vel  dicit  prooemia25)  longe 
repetita. 

Vs.  47.  Sponte  sua  et  reliqua,  nunc  redit  ad  id  quod  omiserat26),  id  est  physicam 
tangit.     In  luminis,  in  speculis. 

Vs.  48.  Infecunda,  nobis  fructu  carentia.  Laeta,  gaudet  enim  arbor  terra  qua  ge- 
nita  est27). 

Vs.  49.  Quippe  solo  et  reliqua.  Quaerenda  prius  ratio  et  ubertas  terrae,  cuius  ad 
proventum  natura  conveniat,  iuxta  illnd,  quid  quaeque™')  ferat  regio  et  quid  quaeque 
recusct"29).  —  Natura,  naturaliter  enim  omnium  rerum  mater  est  terra  et  universa  in  se 
continet  semina.  Tumen  haec  quoque  si  quis ,  tamen  siquis  nimirum,  inquit,  fortia  sur- 
gere,  cum  iliis  subsit  natura  in  terra,  quae  tamen  generavit. 

Vs.  50.  Inserat,  alio  translata;  scrobibus,  scrobis  generis  masculini,  licet  Licamjs 
contra  artem  dicit  [VIII  756.J:  e.rigua  scrobe  intra  fossa.  —  Scrobibus ,  scrobes  fossae 
ubi  vites30)  ponuntur. 

Vs.  51.  Exuerint  silvestrem  animum,  asperitatem  naturalem ,  infecunditatem ;  animum 
pro  natura  posuit. 

Vs.  52.  In  quascunque,  infecunditates  ex  arte  venientes.  —  Artes,  duobus  modis 
institutione  et  translatione. 

Vs.  53.     Quae  stirpibus,  quae  de  stirpibus  crescit,  id  est  arbor. 

Vs.  54.  Vacuos,  vacuos  dixit,  id  est  arboribus  non  occupata.  —  Digesta,  divisa, 
disposita  per  ordinem. 

Vs.  55.  JSunc  altae  frondes  et  rami  matris  opacant,  quae  ferre  potest,  si  ei  um- 
bra  non  noceat. 

Vs.  56.    Adimunt,  tollunt.     Ferentem,  ferre  incipientem. 

Vs.  57.  Nam  quae  seminibus,  modo  de  his  quae  seminibus  iactis  nascuntur.  — 
Sustulit ,  sursum31)  tulit. 

Vs.  58.     Tarda  pro  tarde  vel  sero,  nomen  pro  adverbio. 

Vs.  5Q.  Poma,  arbores  dicit.  Dcgenerant ,  in  peius.  —  Pomaque  degenerant  et 
reliqua,  ab  inanimali  ad  inanimalem,  vertuntur  in  peius,  alia  in  melius;  pro  arboribus  dicit 
poma,  racemos  labruscam3-),  dicit  pro  vitibus  uvam,  id  est  fructum  pro  arbore. 

Vs.  60.     Uva  pro  vitibus.  —  Racemos,  labruscas33). 

Vs.  61.     Scilicet,  ideo. 


20)  Virg.  Aen.  III,  706.  21)  et  prornpta.  22)  abeat.  23)  manib;  terre.  N  in  manib; 
24)  proeliolio.  25)  proemia.  26)  non  credit  ad  id  quo  domis  erat.  27)  Ad  vv.  Iaeta  et 
fortia  a  manu,  quae  recentior  esse  videtur,  adscriptum :  quasi  hoc  in  ipsis  cst  genus  fecundi- 
tatis.  28)  illut  quidqueque.  29)  quidq;que  recusat.  30)  uiter.  31)  susum.  32)  lubrus- 
cam.     33)  lubruscas. 

1* 


Vs.  62.  ln  sulcum ,  in  ordinem  arandae;  merced*  pro  labore34).  —  ln  stdcum,  in 
culturam  vel  in  scrobem.     Domandae,  congregandae. 

Vs.  63.  Truncis,  stipitibus  vel  taleis.  —  Melius ,  modo  unde  melius  nascuntur  docet. 
Melius  pro  bene  posuit,  vel  quia  aliunde  bene,  hinc  melius  est. 

Vs.  64.     Respondent,  consentiunt,  proveniunt.  —  Solido,  valde. 

Vs.  65.  Plantis,  semine.  Durae  non  ad  lignum,  sed  ad  fructum.  Nascuntur,  subau- 
ditur  melius  respondent.  —  Durae,  alibi  edurae  leguntur,  ut  ederumque  pirumSi~).  Coryli, 
corylus  est  ex  qua  cavellaria  nux  nascitur. 

Vs.  66.     Herculeaeque36)  arbos,  popuiis,  ut  alibi  Herculea  bicolor* 

Vs.  67.  Chaoniique  patris  glandes ,  Iovis  Epirotici  quercus.  —  Ardua  palma,  nunc 
alta  aut  certe  quod  moleste  adscendatur. 

Vs.  68.  Abies,  duo  sunt  genera  abietis,  unum  quod  fabricis  vulgo  datur,  aliud  quod 
ad  faciendas  naves  et  papinas  vulgo  dicitur. —  Visura  pro  passura,  ut  Aetnaeos 37)  vidit 
Cyclopas   Vlixes ,  et:  quaeque  ipse  miserrima  vidi  f  et  patiendo. 

Vs.  69.  Jnseritur  vero  et  reliqua,  in  arbuto  nucem,  in  platano  malum,  in  fago  ca- 
staneam,  in  orno  pirum  inserimus.  —  Horrida,  hispida,  horrida  versu  dactylico,  nam  male 
quidam  horrens  legunt.  — 

Vs.  70.     Heu!  heu!  tractatus  deest  ab  hoc  loco  usque  et  ingens3i~). 

Vs.  71.  Castaneae  figura  ac  hypallage39).  Non  enim  castaneae  fagos40),  sed  fagus 
castaneas,  ut  alibi  dare  classibus  austros ,  non  austros  classibus,  sed  classes  austris.  — 
Fagos  nominativus  Graecus,  quod  non  credo,  quia  fagus  fungendo,  verius  autem  fagos 
pro  fagi. 

Vs."  73.  Nec  modus  inserere.  Non  idem  modus  inserendi,  qui  est  inoculandi41). 
Oculos  pro  gemmis  metaphorice.  Simplex  sed  fortuita  ratione42)  et  ingenti  labore.  — 
Nec  modus  et  reliqua.  Nunc  transit  ad  insitionem,  quae  duplex  est,  nam  aut  insitio  dicitur, 
cum  fisso  trunco  surculus  fecundae  arboris  sterili  inseritur,  aut  oculorum  impositio,  cum 
inscisso  cortice  alienae  arboris  germen43)  inserimus. 

Vs.  74.     Trudunt,  pullulant,  iaciunt44). 

Vs.  75.  Et  tenues  rumpunt  tunicas,  interiores  arborum  libros45).  —  Tunicas  pro 
corticibus  dicit. 

Vs.  77.  lncludunt,  coniungunt  quae46)  ex  aliena  [arbore].  Inolescere,  concrescere, 
cohaerere47),  inligari,  inhaerere.  —  Libro,  inferiorem  corticem  dicit  librum. 

Vs.  78.     Enodes,  sine  nodo. 

Vs.  80.    Plantae,  a  pangendo48)  quasi  pangae  dictae. 

Vs.  81.  Exiit  ad  caelum,  nimiae  festinationis  properatio,  ut  ad  caelum  subcrescere 
diceret,  cui  sufficiebat  exire.  —  Felicibus ,  fertilibus. 

Vs.  83.  Praeterea  et  reliqua ,  nunc  etiam  in  singulis  arborum  speciebus  esse  aliquam 
varietatem  dicitur. 

Vs.  84.  Lotoque,  vulgo  faba  rissica.  Lotos49)  nympha  aliam  rem  fugiens  in  ar- 
borem  sui  nominis  versa.  —  Ciparissis.     Ciparissus  fuit  Nympha,  quam  Silvanus  occidit. 

Vs.  85.  Nec  pingues  et  reliqua;  vult  dicere  olivarum  multa  esse  genera.  —  Vnam 
in  faciem,  in  similitudinem  eandem,  vel  in  formam. 

Vs.  86.  Orchades  a  similitudine  testiculorum  dictae,  quos  Graeci  0£%«*g50)  appellant. 
Pausia  oliva  a  paviendo51)  dicta,  id  est  rudendo,  multum  enim  humoris  habct  plus  et  ros- 
sia  vulgo  dicitur  id  est  bacca.  —  Radii,  olivae  a  longitate52)  nominatae.  Amara,  viridis. 
Orchades  et  radii  et  amara  pausia  bacca',  subauditur:  non  unam  nascuntur  in  faciem. 


34)  In  margina  praeterea  ad  voc.  m  e  r  c  e  d  e  adscriptum  :  v  i  r  t  u  t  e ,,  quae  varians  lectio  esse  videtur. 
35)  phyrum.  36)  Herculiae  a  eq;.  37)  ethncos.  38)  Cf.  ad  Eclog.  VIII,  26.  39)  ypalage.  40)  ra- 
rhos.  41)  inoccul  tand  i.  42)  forti  racione.  43)  genuis.  44)  ieciunt.  45)libras.  46)  In- 
cludunciunguntquaex.  47)choere.  48)apaugendo.  49)subarissicaIoto.  50)  oQKtig. 
51)  paciendo.    52)  longuitate. 


Vs.  87.  Alcinoi.  Alcinous  rex  atemsius55)  studiosus  agricola,  huins  hortos  per54) 
multiformium  rerum  proventum  [Homerus]  laudat.  —  Silvae,  pomiferae  arbores. 

Vs.  88.  Crustimiis ,  de  oppido  Crustimio55);  gravibus ,  magnis56).  —  Syriis ,  de 
Syria  allatis.  Volemis,  vel  volemi;  volemae  ab  eo  quod  volam  implent  dictae,  id  est  me- 
diam  manum. 

Vs.  90.  Methymnaeo.  Methymna57)  oppidum  quod  est  in  Lesbo  insula58),  ubi  vinum 
optimum  nascitur.  ■  De  palmite,  de  vite.  —  Lesbos  insula,  cuius  civitas  Methymna,  habens 
vinum  optimum. 

Vs.  91.  Thasiae ,  ab  insula  Graeciae  Thaso.  Hoc  versu  quarta59)  varietas  est.  —  Ma- 
reotides ,  de  loco  et  regione  in  Aegypto.     Albae  purpureae. 

Vs.  93.  Et  passo.  Hic  ostendit,  de  alia  uva60)  posse  passum  fieri61).  —  Psythia, 
insula  Creta.  Tenues,  molles,  penetrabiles.  Lageos,  qui  latine  leporarii  dicuntur.  Tenues 
vel  maturitatem  curat,  vel  quod  tenue  et  gracile  facit  vinum62). 

Vs.  94.  Temptura,  dicit,  facile  de  eius  vino  hominem  inebriari63)  posse.  Olim  ad- 
verbium  cuiuslibet  temporis61)-  Temptatura  et  reliqua.  Hos  versus  de  Calvo  poeta  trans- 
tulit;  ait  enim  ille:    lingua  vino  temptantur  et  pedes. 

Vs.  95.     Purpureae,  haec  cito 65)  maturescunt.   Purpureae,  genus  uvae  purpurei  coloris. 

Vs.  96.  Rhaetica66) ,  a  regione,  id  est  Italiae,  Rhaetia  dictae.  Rhaetica,  hanc  vitem 
Cato  praecipue  laudat,  licet  sint  optima,  tamen  postponuntur.  Falernis,  hoc  est  vino  Cam- 
pano  non  praeferendum. —  Cellis,  ubi  vina  conduntur  cellae  dicuntur.  Falernis,  Falernum 
Campaniae,  in  quo  vina  optima  nascuntur. 

Vs.  97.  Amineae,  amineum67)  vinum  diversa  probat,  nam  album,  nam  amineum  quasi 
sine  minio  dictum,  id  est  sine  rubore;  vel  Amineos  Pelasgos  fuisse  Varro  ait,  hinc  ab  agro 
Amineo  hanc  vitem  translatam  dicunt.  —  Fir?nissima,  diurna,  antiqua. 

Vs.  98.  Tmolius ,  Lydiae  mons.  Notandum  hic,  quod  vinum  masculino  genere  dicit 
Tmolius,  nec  immerito  quoniam  et  apud  Aframum68)  in  satyria  invenitur.  —  Tmolius  ad- 
surget  et  reliqua.  Duplex  est  expositio ,  nam  alii  volunt  sine  vitio69),  alii  ad  superiora  refe- 
runt,  et  non  ad  poma  sed  ad  vites,  ut  sit,  quibus  cessit  Tmolius70)  et  Phanaeus,  montes 
vitibus  consistentes.  Phanaeus,  promontorium  Chii,  in  Sicilia  Tmolium  dicit  et  Phanaeum 
cedere  Amineae  viti,  licet  vitibus  fertiles. 

Vs.  99.     Argitis11^,  candida  vina,  quae72)  per  multos  annos  durant. 

Vs.  100.     Aut  tantum,  quantum  ad  solam  speciem")  pertinet. 

Vs.  101.    Accepta,  amata,  dilecta.  —  Secimdis^  sacrificiis  vel  pra  pictis  frugibus. 

Vs.  102.  Rhodia,  Rhodia  et  Rhaetica'*)  a  regionibus  dictae.  —  Rhqdus ,  regio. 
Bumaste  uitibaq;  bobis  similitudinem75). 

Vs.  104.     Refert,  prodest,  interest'6). 

Vs.  105.  Quem,  id  est  numerum;  quem  qui,  id  est  innumera  sunt  vitium  genera, 
quibus77)  offensus  ait,  qui  interim  conatur  universa,  debet  inpossibilia  scire,  ut  arenarum7*) 
vel  fructuum  fluctuumque  numerus  incertus  est.  —  Libyci  dicit  quia  ipsud79)  maxime  are- 
nosum80)  est. 

Vs.  107.     Incidit,  incubuit. 


53)  Sic  in  codice  scriptum.  54)  per  huius  ortus  multif  ormi  um.  55)  Crustimo.  56)  A 
manu  recentiore  adscriptum :  Crustumerium  oppidum  est  habundans  piris.  57)  methemna. 
58)  insola,  ut  saepe,  sed  non  constanter.  59)  grata.  60)  via.  61)  Glossa  inter  lineas  posita  ad  voc. 
passo :  vino  cocto.  62)  In  margine  haec  a  nian.  rec.  adscripta :  Lageos,  locus  ubi  cito  vites  cur- 
runt  ad  maturitatem.  —  Psithia  patria  ubi  invenitur  vinum  bonum  ad  vinum  coctum 
faciendum.  63)  inhebriari.  64)  ad  cuiuslibet  tempus.  65)  hic  licito.  66)  retika,  et  pauio 
post  retia.  67)  amineium.  68)  aput  franium.  69)  vicio.  70)  celli t  moliu  s.  71)  argutis. 
72)  qui.  73)  ad  solis  specimen.  74)  rodie  e t  re t ica.  75)  Sic  in  codice.  A  m.  rec.  adscriptum: 
Bumaste  uva  est  in  similitudine  mammae  bovis.  76)  A  man.  rec.  adscriptum :  distat.  77)  ge- 
nera  vir  offensus.     78)  harenarum.    79)  Sic  in  codice.     80)  harenosum. 


Vs.  108.  lonii,  Ionium  mare  ab  Isthmo81)  usque  ad  Macedoniam  extenditur,  dictum 
quod  Iunonem  fugerit. 

Vs.  109.  JSec  vero  terrae ,  tautologia  est  hic,  quae82)  duobus  modis  est,  prima  est, 
quum  unam  rem  ponimus  novis83),  ut  nate,  meae  vires ,  mea  magna  potentia  solus;  se- 
cunda  est,  quum  ipsam  rem  sed  aliter  repetimus:  quid  quaeque  ferat  regio  et  quid  quae- 
que  recuset**^. 

Vs.  110.     Crassis ,  lutosis  vel  coenosis. 

Vs.  112.     Apertos ,  solares  85). 

Vs.  113.     Bacchus  amat  colles,  amant  vites  colles.  —  Et  frigora  taxi,  deest  amant. 

Vs.  114.  AspiceM~) ,  intuere.  —  Domitum,  excultum.  In  hoc  loco  omnes  regiones 
laudat,  sed  opposito  crimine,  ut  ad  panegyrum  *)  Italiae  maior  jam  esse  videtur. 

Vs.  115.  Pictos,  quos  alii  Cruiih,  nec  diu  sed87).  —  Pictosque  Gelones,  qui  stigraa 
habent,  sunt  autem  Thraces  a  Gelone  Herculis  et  Chaoniae  nymphae  filio  dicti. 

Vs.  116.     Sola  India ,  omncm  plagam  Aethiopiae  dicit.  — 

Vs.  117.     Hebenum,  hic  hebenus,  hoc  hebenum  fit88). 

Vs.  118.     Odorato*9),  magni  odoris. 

Vs.  119.  Balsamum  [arbor,  liquor,  carpobalsamum ,  fructum]  opobalsamum  [liquor], 
serobalsamum  [lignum  fractum]90).  —  Acanthi,  Gnjpho  commentatur  annalium  libro  decimo 
hanc  arborem  in  insula  Certina  regionis  Africac  esse  oportunain  tincturae,  quae  in  floris  sui 
colorem  tinguat,  unde  vestis91)  Acanthia  appellatur. 

Vs.  121.  Vellera  pro  foliis  dicit92).  —  Depcctant,  tollunt,  decerpunt,  detrahunt. 
Prolebes  vel  verius  Seres  quidam  in  arbore  vermes  et  bonibyces  appellantur,  qui  in  morem 
aranearum93)  tenuissima  fila  deducunt,  unde  sericum,  nam  lanam  arboream  non  possumus 
accipere,  quae  ubique*)  procreatur. 

Vs.  122.     Aut  quos  et  reliqua.     Haec  enim  magnas  arbores  habet. 

Vs.  123-     E.rtremi,   ut  ostendat  Indiam  extremam  partem  orbis.  —    Aera,  aer. 

Vs.  124.  Arboris ,  arbores  procerrimae  gignuntur,  quarum  cacumina  sagittae  non  per- 
tingunt,  sicque  Clitarchus94)  refert.  — 

Vs.  125.    Non  tarda,  strenuissima. 

Vs.  126.  Media,  ubi  primum  citrium  natum  est.  —  Tristes,  amaros,  ut  tristes  lu- 
pini9'3).    Tardumque  saporem,  diu  inhaerentem  ori96),  vel  vix  intellegibilem. 

Vs.  127.  Felicis  mali,  omni  enim  tempore  pomifera,  ut  alii  felicis  mali  apud  Me- 
dos  quaedam  arbor  est,  quae  citrium  dicitur  habens  mala,  quae  Bledi  vocantur,  et  ideo  di- 
citur,  felix,  quia  nec  folia  ullo  tempore  amittit  et  omnibus  maleficiis  obstat,  vel  certe  felicem 
dixit  fertilem,  vXramo  felicis  olivae.  Hucusque  Iumlius  dicit. —  Praesentius,  maius  ullum, 
id  est  malum  quia  contrarium  est  maleficiis;  si  qui  enim  venenum  acceperint  et  illud  man- 
ducaverint,  facile  hberantur  periculo. 

Vs.  128.  Pocula,  venena  per  pocula  quae  dantur.  —  Saevae  epitheton  omnium  no- 
vercarum. 

Vs.  129.     JSon  innoxia,  nocentissima.  —  Et  non  innoxia  verba,  vox  confessiva. 

Vs.  130.  Auxilium,  quia  periculo  liberat.  Venit ,  offertur;  agit,  excludit.  —  Atra 
venena,  venenum  radicis,  nucis,  lupini  et  reliqua. 

Vs.  131.  Ipsa,  Mediam  arborem  accipe.  —  Faciemque  simillima  lauro ,  sed  maiora 
folia97)  habet  quam  laurus. 


81)  istimo.  82)  que  duobus.  83)  nobis.  81)  rccusat.  85)  A  man.  rec.  adscriptum :  vel 
manifestos  ad  solem.  86)  Aspicere.  *)  cum  panige  rum.  87)  Sic  in  cod.  A  man.  rec.  adscri- 
ptam:  false  vcl  populusjitiae  fid  est  ScythiaeJ.  88)  hoc  enum  fit.  A  man.  rec.  adscr. :  Hebe- 
nuni  arbor,  quae  incisa  in  lapidem  vertitur.  89)  odurato.  90)  Quae  parenthesi  []  circumscri- 
buntur  a  man.  rec.  sunt  addita.  91)  v  itis  ac  a  n  t  i  a.  92)  A  man.  rec.  adscriptuin  :  seres,  sericurnquod 
bomhyccs  vermiculi  faciunt.  93)  arenarum.  **)  que  ubi.  94)  ecli  tharchus.  95)  Georg.  I, 
75.     96)  duu  Nerentemori.    97)  falia. 


Vs.  132.     lactaret,  emitteret. 

Vs.  134.  Ad  prima,  nomen  pro  adverbk);  ad  jrrima  id  est  prime  vel  maxime.  Olen- 
fia98)  putentia.  —  Animas,  halitus  foetidos  dicit.  Animas  id  est  pulmonis  vitiosum  anheli- 
tum99),  qui  et  sub  dentibus  inhaeret.     Medi,  plebes. 

Vs.  135.     Senibus ,  suspirium1)  infirmum  habentibus. 

Vs.  136.  Sed  neque  Medorum  et  reliqua.  Incipit  laus  Italiae,  quam  exsequitur  se- 
cundum  praecepta  rhetorica;  dicit  enim,  eam2.)  omnia  bona  habere  et  malis  universis  carere. 

Vs.  137.  Pulcher  Ganges,  quia  agros  fertiles  facit  Indiae,  ut  alii,  Ganges  solus  con- 
tra  solem  nascentem  oritur.  Auro  turbidus ,  arenas3)  aureas  trahens.  Hermus ,  Lydiae 
fluvius,  in  quo  nascitur  aurum  et  ideo  turbidus,  seu  quod  copia  auri4)  viriditatem  aquae 
perdat,  seu  quod  ita  sit  intollerabili  cursu5)  rapax,  ut  turbida  semper  congerie  suscitet  are- 
nas6).  —  Ganges  Indiae  fiuvius  est  oriens  a  Caucaso  circumit  maximam  partem  Indiae  et 
Oceano  Indico  adsumitur ,  qui  auro  purissimo 7),  lapidibus  pretiosis  nimboso  turbine  ac  ven- 
torum  fiatibus  incitatus  sua  litora  sternit;  unde  in  poetarum  carminibus  eius  aurea  litora  le- 
gimus,  et  ideo  eum  Virgilius  pulchrum  inter  fluvios8)  dicit.  Hermus,  fiuvius  Asiae  eumque 
dicit  auriferum,  quia  Pactolus  aurifer  in  eum  defiuit;  Pactolum  autem  esse  auriferum  Auki- 
maxtus,  qui  Alexandri  Macedonis  res  gestas  scripsit,  testis9)  est. 

Vs.  138.  Bactra  urbs  Asiae  in  oriente,  quam10)  Alexander  Macedo  cepit11),  inde 
Bactriani  populi  id  est  urbis  Persarum;  haec  loca  Italiae12)  comparat. 

Vs.  139.  Panchaia,  Arabia,  Panchaia1*)  propter  suavitatem  dixit. —  Pinguis,  bona, 
tfbi  thus  abundanter14)  nascitur. 

Vs.  140.  Haec  loca,  Italica  quae  sunt  bona;  nontauri  et  reliqua,  laudat13)  Italiam 
fetis  maculis  viduam.  —  JSon  tauri  spiraiites,  quales  fuerunt  Aeetae16)  in  Colchide,  civi- 
iate17)  Scylhiae.  Hic18)  fabula  Medeae  Aeetae19)  filiae  et  Iasonis  Thessali20)  domantis 
tauros  a  Medea21)  adiuti  tangenda22). 

Vs.  141.  Hydri  pro  dracones,  ut  solet;  in  Boeotia  Cadmum  sevisse,  in  Colchide") 
Iasonem.  —  Hydri,  serpentes. 

Vs.  142.     Seges,  de  semine. 

Vs.  143.  Gravidae,  largae,  fertiles,  abundantes*).  Massicus,  de  monte  Campaniae, 
iit  Iumlius24)  dicit,  qui  prope  Falernum25)  est,  in  quo  vinum  excellens  est. 

Vs.  145.     Bellator  equus,  equos  bellicos  in  Italia  nasci  adserif. 

Vs.  146.  Clitumne ,  greges  Italiae  lacus;  autem  in  Unibria  parte26)  Tusciae  lacus 
Clitumnus  et  eodem  nomine  deus  et  fons  et  fluvius ,  ex  quo  apparet  Virgilium  non  sine  causa 
dixisse  et  flumen  sacrum,  ubi  boves  optimi  nascuntur27).  Maxima,  Mevania  quae28)  est 
pars  Umbriae,  in  qua  est  Clitumnus;  tauri  optimi  ibi  nascuntur,  quos  triumphantcs  prae  se 
agunt  et  magis  humiles  immolant.     Taurus,  quia  triumphantes  albis  tauris  sacrificanf. 

Vs.  147.     Perfusi  duxerc,  greges  vel  tauri. 

Vs.  148.    Duxere  pro  antecessere. 

Vs.  149.  Hic  ver,  quando  enim  alibi  est  hiems29),  hic  aestas.  —  Ver  assiduum  id 
est  verna  temperies,  nam  ver  assiduum  esse  non  potest. 

Vs.  150.     Bis,  biferae. 

Vs.  152.  Aconita,  herba  venenosa  dicta  a  cotibus30),  in  quibus  nascitur,  cuius  suc- 
cus  letalis31)  est,  et  in  Ponto  nascitur.  Hic  ad  innocentiam  Italorum  rcspiciens  exsecratur 
venena  peregrina.  —  Aconitum,  molum  Ponti. 


98)  olenti.  9!i)  anclitum.  1)  suprimum.  2)  e  a.  3)  harenas.  4)  teuri.  5)  causa.  6)  h  a  - 
renas.  T)  purismo.  8)fluvius.  9)testus.  10)quem.  ll)coepit.  12)italia.  13)  panchai. 
14)  bona  huhitus  babundanter.  15)  lauda.  16)  fucrunt  cli  eta  i  n.  17)  civitatis.  18)  Hacc 
19)  m  c  (1  i  a  e  e  t  c.  20)  i  s  o  n  i  s  t  h  e  s  a  1  i.  21)  m  e  d  i  a.  22)  a  d  i  u  t  u  s  t  a  n  g  e  n  d  u  m.  23)  c  o  c  i  d  c.  ")  h a  b  u  n  - 
dantes.  24)  iunlius.  25)  falenum.  26)  partis.  27)  In  margine  a  man.  rec. :  Clitumnus  flu- 
vius  in  Mevonia,  quem  cum  animalia  potaverint  alhos  f..cus  [i.  e.  felus]  creant.  28)  M  c  u- 
a  n  n  i  a  q:.     29)  h  i  e  m  p  s.     30)  a  c  u  o  t  i  b  u  s.     31)  s  u  c  u  s  1  o  e  t  a  I  i  s. 
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Vs.  153.     Orbes,  giros. 

Vs.  154.  ln  spiram,  id  est  quando  se  in  nodum 82)  conglomerat  anguis.  Sunt  quidem 
serpentes  in  Italia,  sed  non  tales  quales  in  Aegypto  et  Africa. 

Vs.  155.     Adde,  dic;  operumque  laborem,  industria  demonstratur. 

Vs.  156.  Congesta,  coadunata.  —  Praeruptis ,  eminentibus.  Oppida  saxis,  hic 
laudat  Italiam  per  civitates  et  oppida. 

Vs.  157.     Flumina,  quod  laudat  etiam  Cicero.  —  Subter,  infra. 

Vs.  158.  An  mare  et  reliqua.  Adriaticum  superum  vocatur,  Tyrrhenum  inferum,  ut 
Iunilius  et  Tranquillus  dicunt,  quibus  adluitur  Italia.  —  Mare,  quod  supra,  Adriaticum, 
quod  infra,  Tyrrhenum. 

Vs.  159.  Lari,  Larius  lacus  in  Italia  sub  urbe  Como.  Anne,  naturae  beneficium; 
vel  Lari  lacus  in  Gallia  cisalpina  circuitus  habens  stadia  CXX. 

Vs.  160.  Fluctibus  et  fremitu,  tapinosis  hic  est.  Benace,  Benacus  lacus  kiter  Bri- 
xiam 33)  et  Veronam,  quae  sunt  civitates  Veneticae 34).  Iunilius  dicit.  Benacus  eiusdem 
regionis  lacus,  circuitus  stadia  mille,  ut  Aemilius  Maceb,  illi  niulta  lacus  quem  circum 
milia,  Gaudentius  dicit.  Benacus  magnitudine  sua  marinas  tempestates  imitatur.  —  Adsur- 
fjcns,  adcrescens  pro  ad  gentem  35). 

Vs.  161.  Portus,  in  eum 36)  brachium  Caesar  adiecit,  ut  tutior  esset  illic  navibus 
Statio.  —  Lucrino ,  lacus  Campaniae.  lAicrinoque  addita  claustra.  In  Baiano  sinu  Cam- 
paniae  contra  Puteolanam  civitatem  lacus  duo  sunt  Avernus  et  Lucrinus,  qui  olim  per  co- 
piam  piscium  vectigalia  magna37)  praestabant,  sed  [cum]  plerumque  maris  impetus  pisces 
includeret 38) ,  et  redemptores  gravia  damna  patiebantur  supplicaveruntque  senatum,  et  prae- 
fectus  G.  Iulius  Caesar  ductis  brachiis  exclusit  partem  maris  ,  quae  ante  infesta  erat  et  re- 
liquit  breve  spatium.  quo  pisces  intrarent,  et  hoc  opus  Iulium  dictum  est,  sed  hic  ambitiose 
undam  Iuliam  appellat,  frementem  contra  moles  a  Iulio  positas. 

Vs.  162.  Indignatum,  simile  indignant,  ac  per  hoc  sonans,  hoc  est  exclusum  a  solita 
licentia. 

Vs.  163.  Iulia,  a  Iulio  Caesare  dicta;  ambitiose  undam  Iuliam  appellat  frementem 
contra  moles  a  Iulio  39)  positas. 

Vs.  164.  Avernis,  lacum  Avernum  dicit,  per  quem  Augustus  ratem,  qua  erat  usus 
adversus  Pompeium,  inmisit,  sed  idcirco  hanc  stationem  poeta  laudat,  quia  nondum  erat 
portus  Augusti. 

Haec,  Italia. 

Fluxit,  abundavit40). 

Acre,  forte.    —    Marsos  et  reliqua,  gentes  bellicosas  in  Italia.     Sabellam, 


Vs. 

165. 

Vs. 

166. 

Vs. 

167. 

Italicam. 

Vs. 

168. 

Adsuetum,  exercitum  malo,  fame,  inopia  victus;  adstietum  malo  probare 
adsueto,  sicut  e  contrario  labor  pro  malo  ponitur  ut  ubi:  ille  dies  prinms  leti  prinmsque 
laborum.  Vulscos ,  in  Alpibus  Vulsci  sunt.  —  Ligurem,  Ligures41),  ut  Nigidius  dicit, 
confines  Gallis42),  latrones  et  piratae43),  frigida  enim  ac  montuosa  loca,  id  est  Alpes  ma- 
rinas,  incolunt.     Verutos  44),  verutis  telis. 

Vs.  169.  Eatulit,  creat.  Decios,  Decii  duo  fuerunt  pater  et  filius;  pro  republica  se 
evoverunt,  quoruin  alter  bello  Gallico,  alter  Marsico  functus  est.  —  Marios,  G.  Marius  de 
Iurgutha,  et  Numidiis45)  triumphavit  Arpisque46)  ct  Cimbris  Galliae  gentibus.  Marii  multi 
fuerunt,  quorum  [hic]  VI  consul  fuit.  Camillos  abusive,  nam  unus  fuit,  qui 'Gallos 47)  pro- 
stravit,  praenomine  Marcus,  hic  est  Marcus  Maximus  Camilhis;  fuit  tamen  et  alter  Ligurius, 
Furius  Camillus  pontifex,  qui  praedam  fecit  et  Latinos  subegit,  per  quae  statua  eius  iain 
posita  in  rostris  publice  stat.  — 

32)  nodium.  33)  briem.  34)  venatice.  35)  Sic  in  cod.  3S)  in  Ti.  37)  vectiltalia  mag. 
38)  Voluitne  excluderet?  30)inla.  40)  ha  b  u  n  da  vit.  41)  1  i  go  rem  1  igores.  42)gallus.  43)  phy- 
ratae.  44)  veritos.  45)  numediis.  46)  Haec  turbata  sunt.  Arpis,  ut  in  aliis  codd. ,  vel  Arpin; 
n  a  t  u  s  scriptum  fuisse  videtur.    47)  g  a  1 1  u  s. 


Vs.  170.  Scipiadas  pro  Scipiones,  ut  [Amazonidum  pro]  4S)  Amazonum.  Duo  Sci- 
piones  fuerunt,  avus  et  nepos,  quorum  unus  victae  Carthagini49)  leges  inposuit,  alter  ean- 
dem  diruit.     Hoc  plenius  in  sexto  libro  50)  dicemus. 

Vs.  172.  Inbetlem  et  reliqua,  ut  alibi  scita  latentia  quaedam  pro  abscondunt  et  la- 
tentia  faciunt,  sic  et  hic  non  inbellem  avcrtis,  sed  quem  tu  inbellem  facis  et  sic  avertis, 
vel  ideo  inbelles,  quia  hos  Caesar  contemnendo  inbelles  vocavit.  Arcibus,  Romanis  urbibus. 
—  Inbellem  avertis ,  inertem  aut  sine  bello  fugere  facis,  id  est  avertendo  reddis  inbellem. 
Indum,  Indi  ad  orientem  sunt,  a  flumine  Indo  dicti,  sed  nunc  per  Indos  barbaras  gentes 
significat,  quae  sunt  ad  orientem;  non  enim  Indi  tantum  imperium  Homanum,  sed  Parthi51) 
et  qui  sub  Parthis  erant,  sensere. 

Vs.  173.  Salve  pro  adoratore  positum  est,  ut  salve  sancta  parens  et  salve  fatis 
mihi  debita  tetlns,  et  o  fidi   Troiae  satvete  peretesteshl). 

Vs.  174.  Tibi,  ad  tuam  honorem.  Res  antiquae,  antiquas  res;  hic  sensus  est:  dico 
iam  haec,  quae  olim  debui  dicere.  —  Tibi  res  antiquae  laudis,  quia  antiquis  maxime  agro- 
rum  culturae  inservire  gloriosum  erat. 

Vs.   175.     Ingredior,  incipio. 

Vs.  176.  Ascraeum  et  reliqua,  carmen  Hesiodi  dixit,  ergo  alia  dicit  non  quo iS). 
Ascra  civitas  in  Graecia,  ubi  sunt  natae  Musae,  unde  sumpsit  Hesiodus  Graecus  poema, 
inde  et  ego  ad  dicendum  sumpsi,  sed  ille  Graecis  cecinit,  ego  Romanis.  —  Ascraeum,  cano 
Hesiodi,  Graeci  poetae,  carmen.     Ascraeum  a  vico  Ascra,  ubi  Hesiodus54)  natus. 

Vs.  177.  Nunc  focus  et  reliqua,  tempus  dicendi  naturam  agrorum;  ingeniis  pro  na- 
turis.  —  In  hoc  loco  propositio 5S)  continetur,  deinde  cxsequutio  breviter;  quae  robora 
cuique,  quae  sit  possibilitas  cuiusque.  Et  quae  natura  fcrendis,  qualis  naturae  unaquaeque 
sit,  et  quid  maxime  generari  possit. 

Vs.  178.     Quis  cotor,  quae  species. 

Vs.  179.     Difficites,  durae.  —  Maligni,  steriles  vel  asperi. 

Vs.  180.  Tenuis,  sine  humore,  quia  est  et  pinguis.  Calcutus,  lapillus  id  est  lapis 
brevis  terrae  admixtus,  dictus  quod  sine  molestia  sui  brevitate  calcetur.  —  Dumosis,  spinosis. 
„  Vs.  181.  Palladia,  a  Minerva,  eo  quod  Minerva  oleae  inventrix  dicitur.  —  Vivacis, 
diu  viventis. 

Vs.  182.  Indicio,  testimonio,  id  est  exemplo.  Oteaster56),  genus  arboris  olivae  si- 
milis.  —  Tractu,  territorio  ut  puta  tractus  provinciae,  id  est  territoria  ubi  olivam  nasci 
dicit ,  ibi  et  oleaster  erit. 

Vs.  183.     Plurimus,  copiosus. 

Vs.  184.  Utigine,  uligo  humor  quidam  pinguis,  qui  de  montibus  super  glebas  venit, 
quique  non  patitur  terram  arescere.  —  Uligine  laeta,  uligo  tamen  communi  ait  in  eadem 
forma  mas  vel  femina  ut  iligo  eflerrago.     Laeta  virore  terrae. 

Vs.  188.  Felicem,  fertilem,  fecundum.  —  Editus,  expositus,  ut  undique  accipiat 
flatus,  ex  pro  mercede  accipiendum  est. 

Vs.  189.  Filicem"),  quia  terra,  quae  filicem  gcnerat  inutilis  est,  quia  quicquid  fru- 
menti  satum  fuerit,  a  filice  suftbcatur.  Pascit,  nutrit,  ubi  enim  filix  fucrit,  optimus  est 
locus  vitibus.  —  Invisam,  odiosam;  invisam  aratris ,  tropum  metaphoram,  vel  videantur 
quasi  suas  iniurias  aratra  sentire,  quod  radices  filicis  aratro5*)  sint  impedimento. 

Vs.  190.  Ilic  id  est  campi. —  Praevalidas,  pennansuras.  Olim,  futurum;  in  Iaude 
parvum  dixerat  praevalidas,  nisi  dixisset  olim,  id  est  multo  tempore  duraturas. 

Vs.  191.     HiCf  campus.  —  Fertitis  uvae,  fertilis  uvae  crit. 

Vs.  192.     Laticis59),  id  est  vini.  —  Latex  a  latendo.  — 

Vs.  193.     Inflavit,  cecinit.    Apud  Tuscos  enim  aTyrrheno80)  symphonia  et  tibiae  usus 


48)  Haec  in  parenlhesi  posita  sine  dubio  addenda  sunt.  49)  uitae  cartagini.  50)  Cf.  ad  Aen.  VI, 
844.  Servii  comment.  51)partibus.  52)  Sic  in  cod.  53)  JNonnulla  excidisse  videntur.  54)esiodus.  55)pro- 
portio.     56)  olea  s  gcn*.     57)felicem.     58)aratri.     59)  latices.     GOjtyreno. 


inventus  et  sacris  primus  additus  est,  et  fere  omnes  tibicines 61).  Eborem  •*)  autem  pro  ti- 
biis  posuit,  quia  ex  ebore  fiunt,  eaeque65)  in  saciificiis  adhibentur.  —  Pinguis,  pinguis  dicit 
quia  sacrificiis  intersunt  propter  civium6*)  copiam.     Ebur  pro  symphonia65)  et  tibia. 

Vs.  194.  Lancibus,  caucis,  rotundis;  pandis ,  caucis,  long.s,  incurvis;  pandis ,  pa- 
tentibus,  aperlis  discis  vel  resupinis.  —  Fumantia,  recentia;  cum  vota  tibi  bene  respon- 
derint,  tunc  funde  libans;  reddimus*6')  libantes. 

Vs.  195.     Armenta,  equos  dicit. 

Vs.  196.  Culta,  vites,  ab  eo  quod  coluntur.  —  Vrentes,  nam  ex  morsu  hoedorum07) 
sic  vites  uruntur  ac  laeduntur,  veluti  ex  flamma. 

Vs.  197.  Sutur,  Caelius  in  libro  quinto  historiarum  dicit  nomen  accepissse  a  Satura 
puella,  quam68)  Neptunus  conpressit.  —  Petito ,  imperativus  modus.  Longinqua,  longe 
posita  vel  posteriora  ut  Iunilius  dicit.  Tarenti,  Tarentus  civitas  Italiae  in  Calabria,  ubi 
fenum  satis  nascitur  et  lana  Tarentina,  unde  et  Hercules  fuit,  ex  quo  Virgilius  ait,  si  vera 
est  fama;   Tarenti  regio,   in  qua  Tarentum  constitutum  est,  ante  a  Satura  vocata  est. 

Vs.  198.  Mantua,  virgo  quam  adamavit  Tiberis,  unde  natus  est  conditor  huius  ci- 
vitatis. 

Vs.  199.    Niveos,  albos. 

Vs.  200.     Liquidi,  puri,  sine  pestilentia. 

Vs.  202.     Gelidus  ros ,  bene  dictum  hic  ros. 

Vs.  204.  Putre,  maturum.  —  Hoc  imitamur  arando,  hoc  modo  nil  imitamur69), 
nilum  studemus70)  et  sequimur. 

Vs.  205.     Optima,  utilis.     Ex  aequore,  pro  area  posuit  campi. 

Vs.  207.  Aut  unde  iratus  et  reliqua.  Posteritas  adnotanda  est,  prius  quippe  nemora 
vertuntur,   quam  debebanj,    —   lratus,   quod  nullos  71)  ex  his  fructus  habuisset. 

Vs.  208.    Ignava,  infructuosa,  uessantia 72),  eo  quod  non  serebantur  ad  cessationem  terrae. 

Vs.  210.     lllae,  aves. 

Vs.  211.     Campus,  qui  necdum  operatus  est 73). 

Vs.  212.  lejuna,  sterilis  vel  macera;  glarea,  lapillosa  terra74)-  —  Clivosi,  clivum 
et  proclivium  75) 

Vs.  213.  Vix,  id  est  tantum.  Casias,  Casia  in  Arabia  nascitur.  —  Rorem,  id  est 
marinum;  casia  et  ros  marinus  herbae  apibus  aptae. 

Vs.  214.  Et  tophus,  lapis  asperrimus.  In  globosis76)  locis  vel  collibus  casiam  et 
tophum  nasci  ait,  in  quibus  et  apes  nascuntur.  —  Scaber,  unde  et  scabies  ab  asperitate 
dicitur.     Chelydris"),  serpentibus,  quia  algidiorem  terram,  id  est  cretam  pro  cibo  sectantur. 

Vs.  215.  Negant,  id  est  Solinus  et  Nicander,  qui  de  his  rebus  scripserunt.  — 
Agros,  ager  quoque,  qui  tophum  aut  cretam  habet,  tam  inutilis  est,  quam  glareosus 78)* 

Vs.  217.  Exhalat  nebulam,  dicit  agrum  omnium  rerum  feracem. —  Exhalat,  quo- 
niam  dicuntur  nebulae  a  terra  nasci.     Fumos  volucres  quasi  ex  humore. 

Vs.  219.  Quaeque  suo  et  reliqua.  Genus  terrae  melioris,  nam  de  meliore  loquitur, 
quae  semper  progenerat  et  facilem  pecori  et  patientem  vomeris  uncibus  praestat.  —  Suo, 
naturali  scilicet. 

Vs.  224.  Dives  ideo  quia  talem  aret.  —  Vesevo,  Vesevus  mons  Liguriae,  sub  Alpi- 
bus  positus  iuxta  Campaniam. 

Ys.  225.  Hora ,  nomen  accepit  de  horologio ,  sicut  horologium  de  hora  nomen  sum- 
psit.  Horae  quoque  nomen  ex  Graeca  origine  descendens  interpretatur79)  series,  ordo  vel 
umbra,  sive  eliani  finis,  inde  oras  maris  et  fluviorum  et  vestimentorum  dicimus  extremita- 


61)  tibicinit.  62)  Sic  in  cod.  63)  eaque.  64)  Legendum  esse  videtur:  propter  carnium. 
65)  simphoniq.  66)  redimus.  67)  hedor.  68)  quem.  69)  nilmmitaraur,  70)  studiemus. 
71)  nullus.  72)  cesisantia-  73)  Passive  usus  est  grammaticus  hoc  verbo. —  In  margine  a  manu  recent. 
adscriptnm:  enituit,  splcnduit.  74)  lapillosa  a  terra.  75)  A  man.  rec.  adscriptum:  clivosl, 
inclinati.     76)  gloir.osis     It)  ce  ydris.    78)  gloriosu  s.     79)  Passive  usus  est  hoc  verbo  grammaticus. 


it 

tes  sive  terminos.  Non  autem  eodem  modo  scribitur  hora  temporis  et  ora  ceterarum  rerum, 
sed  sola  aspiratione  discernuntur,  quia  hora  temporis  cum  aspiratione,  ceterarum  autem  rerum 
sine  adspiratione  scribuntur80).  —  Et  vacicis  a  fluvio,  vel  vacuas  dicit,  quia  paucis  habi- 
tantur.  Non  aequus ,  iniquus.  Clanius,  fluvius  Campaniae.  Acerris ,  Acerrae  civitas  Ita- 
liae  Campaniae,  quam  Clanius  fluvius  inundat.  —  Clanius,  fluvius  Campaniae  non  adeo  in- 
gens,  sed  torrens;  huic  iniuncta  fuit  Acerrae81),  quam  paulatim  inundatione  disiecit  et  va- 
cuas  terras ,  id  est  destitutas,  effecit. 

Vs.  226.     Qtiamque,  terram. 

Vs.  227.     Supra  morem ,  supra  opinionem,  id  est  plus  quam  existimas. 

Vs.  228.  Altera  frumentis  et  reliqua.  Hi82)  versus  inconparabiles  sunt,  tantam  ha- 
bent  repetitionem  sine  aliqua  perissologia.  —  Favet,  consentit. 

Vs.  229.  Densa,  terra.  Hic  ostendit,  quid  ubique  melius  nascitur;  potest83)  enim  et 
frumentum  in  rara  et  vinum  in  densa  nasci,  sed  non  feliciter.  —  Lyaeo  eo  quod  nimium 
vinum  bibentium  membra  solvit. 

Vs.  230.     Capies,  eliges84). 

Vs.  231.     ln  solido,  ne  ager  sit  concavus. 

Vs.  232.     Humum.     Humus  est  interior  pars  terrae,  superior  terra.    Aequabis,  calcabis. 

Va,  233.  Si  deerunt  et  reliqua.  Fodi  terram  iubet  et  fieri  fossam  velut  puteum,  ac 
de  novo  terram  in  eam  iactari.  Si  itaque  minus  inventa  fuerit,  inutilis  et  vitibus  penendis 
et  frumentis  serendis,  sin  repleta  fossa  superaverit,  terram  scias  fertilem  et  opimam  esse, 
sed  et  pecoribus  utilem. 

Vs.  234.     Negabunt,  si  non  potuerunt,  id  est  semina. 

Vs.  235.     Scrobibus,  fossis.  —  Superabit,  si  superaverit  repleta  fossa;  terra,  superiora. 

Vs.  236.  CunctanteS)  dubitantes  an  Baccho,  an  Cereri  serviant86).  —  Cunctantes, 
obstantes  futurae. 

Vs.  237.     Exspceta,  proba86),  ut  rebus  expectata  inventus*r). 

Vs.  238.  Salsa  autem ,  cum  eadem  salsa  et  amara ,  sed  magis  alia  salsa  et  alia  amara, 
neque  enim  saporem  utraque  retinet. 

Vs.  239.  Frugibus ,  id  est  omnibus  fructibus.  —  Nec  mansuescit  arando ,  dum  ara- 
tur,  ut  illud :  sunt  sine  nomine  terrae,  id  est  sine  gloria  et  dignitate. 

Vs.  240.  Genus,  origo,  ut:  genus  unde  Latinum.  Nomina,  species.  ut:  cui  no- 
tnina  millc,  id  est  species. 

Vs.  241.  Tale  dabit  specimen,  pro  indicio  posuit  exemplum. —  Spisso  vimine,  spissi 
viminis.  —  Qualos,  cofimis,  per  quos  vinum  defluit. 

Vs.  242.  Colaque96),  in  modum  canalis  fiunt. —  Praelorum,  praelum  dicitur  lignum 
grande,  quo  premitur  cochlea89).    Deripe,  instrumenta  ad  colandum. 

Vs.  243.     Ager,  terra. 

Vs.  246.  Sapor,  quinque  genera  saporum  sunt,  visus,  auditns,  odoratus,  tactus, 
gustus.  —  Et  ora  tristia  et  reliqua.  In  superioribus  bene  divisit  terrarum  speciem,  sepa- 
ratim  salsam,  separatim  amaram;  hic  de  sola90)  loquitur  amara. 

Vs.  249.     lactata,  tractata.  —  Fatiscit,  solvitur. 

Vs.  250.     Lentiscit,  concrescit91)- 

Vs.  251.  Humida,  humidam  vel  ad  sterilem  repediat  magis  quam  herbis  quam  fru- 
ctibus.     Laetam  id  est,  ne  herbae  plus  aequo  crescentes  adimant  spem  frumentorum. 

Vs.  253.    Aristis ,  herbis  surgentibus. 

Vs.  254.     Pondere,  iacenti. 

Vs.  256.     Sceleratum,  sterile  pro  insalubri  vel  nocivo  posuit.    Frigus,  terrae  frigus. 


80)  Haec  a  manu  recent.  ad  marginem  adscripta  sunt.  81)  aceriae.  82)  Hn.  83)  post.  84)  ele- 
ge».  85)  servant.  86)  probata.  87)  Cf.  Aen.  VIII,  151.  89)  calaquae.  89)  cocleum.  90)  solo. 
Num  :   d e   s o  1  o    a m a r  o ?  —  91)  A  man.  rec.   est  adscriptum :   habendo,   dum  habetur. 
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Vs.  256.     Piceae,  ubi92)  enim  hae  nascuntur,  intellegitur  terra  esse  frigida9'). 

Vs.  257.     Pandunt,  ostendunt.     Nigrae,  quijr  et  albae  sunt. 

Vs.  259.     His  animadversis ,  ut  agri  qualitatem  deprehendas. 

Vs.  260.  Excoquere  et  magnos  et  reliqua,  ut  excoquatur  a  sole;  excoquitur  tam 
frigore  quam  calore ,  dicimus  certe  deustum  frigore  holus  resque  alias.  Scrobes  autem  ex- 
coqui  dixerunt  omnes,  qui  georgicon  scripserunt,  pro  excoqui  debent  frigore  et  sole  et  sic 
plantas  accipere.  Quod  cum  ita  sit,  posteritas  inest  sensui;  plus  enim  debuit  dicere,  scro- 
bibus  concidendos  esse  montes  quam  terram  excoquendam.  Solenl94)  praeterea,  qui  cele- 
rius  vites  aut  arbusculam  magis  ponere  volunt ,  intendere  scrobes,  uti  vice  solis  aut  pruinae 
excoquatur.  —  Excoque,  verte  et  ara,  per  ignem  enim  excoquitur  vitium. 

Vs.  261.     Aquiloni ,  hieme  arare;  glebas ,  cespites. 

Vs.  263.     Gelidaeque  pruinae ,  deest  faciunt. 

Vs.  265.     Viros,  id  est  experientes. 

Vs.  266.  Ante  locum  similem ,  in  translatione  arborum  similem  terram  requirendam 
esse  dicit  et  caeli  partem.  —  Vbi  prima  paretur  et  reliqua,  plantaria  in  eadem  regione 
esse,  aut  quoniam  diversis  locis  vites  ceteraeque  plantae  adlatae  ipsa  novitate  locorum  de- 
teriores  fiunt,  quoniamque  in  frigidioribus  locis  natae  sunt,  calidam  regionem  non  sustinent, 
nec  in  calidioribus  frigidam. 

Vs.  267.  Seges  pro  terra  translative  vel  seges  dispositio  arborum,  seges  enim  pro- 
prie  messis.     Bene  segetem  appellavit  loquutus-  de  semine  arborum.  —  Digesta,  ordinata. 

Vs.  268.     Matrem,  ut  antiquam  exquirat95)  matrem,  id  est  ut  in  qua"). 

Vs.  269.     In  cortice,  sub  eadem  plaga. 

Vs.  271.     Austrinos ,  meridianam  partem.  —  Axi,  caeli  septentrioni. 

Vs.  273.     Collibtis ,  ut  supra  denique  asperos  Bacchus  amat  colles91'). 

Vs.  274.     Quaere ,  considera;  metabere,  metaberis,  id  est  dispones  et  eliges. 

Vs.  275.  Densa  pro  dense;  segnior ,  tardior.  —  Sere  pro  dispone;  Bacchus  pro 
vino  vel  vite. 

Vs.  277.  Indvlge,  ad  ponendas  vites  da  operam,  ut  indulgent  vino ,  ut  eas  efficias 
largiores,  ut  ex  aequo  omnibus  vineis  vires  terra  praebeat.  —  ln  unguem,  in  ordinem  vel 
in  aequalitatem;  in  unguem  ad  perfectionem 98) ;  positis,  vitibus  ordinatis. 

Vs.  278.  Secto,  metaphora  a  marmorariis99)  Afris,  quia  ungue  illi  coniunctiones  et 
planatia  marmorum  probant.  —  Secto  limite  id  est  ducto,  unde  et  sectae  philosophorum, 
id  est  ductus  dicuntur.  Quadret,  consentiet,  congruat*).  Translatio  de  quadris  lapidibus, 
qui  sibi  bene  conveniunt. 

Vs.  279.  Ita  sint  ordinatae  illae  vites  in  directo  sicut  ordinatur  acies  militum,  dum 
appropinquant  bello,  nec  tamen  sunt  commixti  inter  se1)- 

Vs.  280.   Agmen  proprie  exercitus  praeparatus  ad  bellum;  agmen  etiam  impetus  dicitur2). 

Vs.  281.     Fluctuat,  splendet. 

Vs.  283.     Dubius  id  est  communis.  —  Errat ,  quia  eventus  victoriae  incertus  est. 

Vs.  285.  Pascat  prospectus ,  delectet3)  prospectus,  ut:  atque  animum  pictura  pa- 
scit  inanii~). 

Vs.  287.    In  vacuum,  liberum  aerem;  vacuum  dixit  intercapedinem  duarum  arborum. 

Vs.  288.  Fastigia,  altitudines;  fastigia  scrobum  imas  fossas  dicit,  sed  fastigia  nullo 
loco5)  de  humili  parte  dixit,  alibi  pro  altiore  parte,  ut:  excutior  somnc  et  summi  fasti- 
gia  lecti  ascensu   supero. 

Vs.  289.  Ausim,  ausus  sim;  facilitate  culturae  blanditur  agricolis,  ut  ostendat,  dili- 
gentia  magis  vites  quam  labore  consurgere.  —  Sulco,  fossae. 


92)  hubi.  93)  Sic  in  codice,  nonterram  esse  frigidam.  94)  solem.  95)  cxquiret  9fi)  Non- 
nulla  deesse  videntur.  97)  Georg  II,  113.  98)  inungum  ad  perf  eccione m.  Sic  paulo  post  ad  v.  278. 
coniuncciones.  99)  amar  moriis.  *)  congrua.  1)  Haec  a  manu  sunt  rccent.  adscripta.  2)  A  man. 
rec.    3)  dilectet.     4)  Aen.  I,  464.    5)  nihiloco. 


Vs.  291.  Aesculus,  genus  arboris  glandiferae 9) ,  quae  licet  ab  esu  dicta  sit,  tamen 
aspera  est. 

Vs.  293.     Flabra,  flatus. 

Vs.  295.     Secula  non  solum  dicuntur  mundi,  sed  etiam  hominum7)- 

Vs.  296.     Tendens  vel  pandens. 

Vs.  298.     Cadentem,  pro  occidentem,   ut  suadentque  cadentia  sidera  soimios*').  — 

Vs.  299.  Flagella,  summae  arborum  partes  flagella  dicuntur,  ab  eo  quod  ventorum 
crebros  flatus  sustinent.  —  Corylum,  coryli  enim  radices  late  spargentes  et  terram  sterilem 
faciunt  et  nocent  vitibus»). 

Vs.  300.  Summa  pete  et  reliqua ,  neque  de  summa  arbore  plantam  ponito ,  neque  de 
summa  vite  10). 

Vs.  301.  Tantus  amor  terrae ,  obscure11)  dixit,  ut  statim  germinent;  semina  plantas 
vitium.  —  Tantus  amor  terrae,  cum  radice  deponere,  ut  statim  germinent. —  Tunso ,  he- 
derato,  id  est  obtunso  seminare,  quo  vites  potius  quassantur  quam  putantur. 

Vs.  302.     Sejnina,  plantas  vitium.     Neve  oleae,  non  sint  in  medio12). 

Vs.  303.     Incautis ,  neglegentibus ,  circa  alia  occupatis. 

Vs.  307.  Victor,  ignis.  —  Rcgnat,  quoniam  victor,  ideo  regnat,  quoniam  victorum 
est  regnare. 

Vs.  308.  Nejnus  pro  silva ;  et  ruit  ab  imo 13)  emittit  et  ruere  facit.  —  Ne  et  mit  ad- 
notandum,  quod  nemus  dixerit  ruit  cum  ab  imo  loco  expellit. 

Ys.  309.     Crassus,  ignis  crassus. 

Vs.  310.  A  vertice  id  est  a  septentrione,  ut:  ingens  a  vertice  pontus  in  puppim 
ferit,  id  est  a  septentrione. 

Vs.  311.     Ferens ,  flans14). 

Vs.  312.     Hoc  ubi ,  subauditur  contigerit.  —   Valent ,  silvae. 

Vs.  314.  lnfelix ,  cum  exsequutus  truncos  olivae  ferit,  iam  etsi  renascatur  naturam 
suam  mole  astrum  vertit.  —  Superat,  superest,  ut:  Quid  puer  Ascanius ,  siqieratne  et 
tescitur  aura1^. 

Vs.  315.    Nec  tibi  et  reliqua.     Nunc  dicit,  quo  tempore  ponendae  sint  vites. 

Vs.  316.     Gelidam,  alii  rigidam16). 

Vs.  317.     Rtira,  optima  ait. 

Vs.  318.     Concretam,  quasi  guttam  quandam. 

Vs.  319.  Rubenti,  floribus  splendido,  vel  rubenti  ad  serenitatem  retulit  non  ad  co- 
lorem17)  foliorum. 

Vs.  320.     Candida,  alba;  avis,  ciconia;  invisa,  infesta,  quia  serpentes  manducat. 

Vs.  321.    Rapidus  sol,  quia  vehemens  et  humorum  suo  vapore  rapidus. 

Vs.  322.     Nondum  hiemem,  autumnali  tempore.  « 

Vs.  324.     Poscunt,  id  est  tum  erit. 

Vs.  325.  Tum  pater  omnipotens  et  reliqua;  dicitur  enim  Iuppiter  aether18)  et  eius 
niux  terra,  cum  cubuerint  tunc  terra  fructus  mortalibus  proferat;  terra  frigida,  aether'9) 
calidus.     Caeli  etiam  uxorem  tcrram  dici  testis  est  Yarbo.    Iunilius  dicit. 


•)  glanriifera  aquae.  7)  A  manu  rec.  adscriptnm.  8)  Aen.  II,  9.  Inter  lineas  a  man.  rec.  ad  vocc. 
ad  solem  vergant  adscriptum:  Contra  occidentalem  plagam,  sed  potius  ad  orientem  vel 
a  u  s  t  r  u  in.  9)  In  margine  a  man.  rec.  adscriptum  est:  Corylus  nociva  est  vitibus,  unde  in  colurnis 
veribus  capri  carnes  coquebantur,  quia  nimium  caper  vitibus  infestus  est  [cf.  Georg.  II, 
396.]  10)  vitae.  11)  obscurae.  12)  In  margine  a  manu  recentiore  adscriptum :  Oleaster  non  quidem 
est  nocivum  vitibus,  sed  quod  ex  se  ipso  igneni  generat,  si  cuin  oliva,  ideoquc  dieit 
non  debere  plantare  inter  vites,  quod  aliquando  totum  ncmus  exuritvilium.  13) a  bim  i 
14)  Inter  lineas  adscriptum  a  manu  recenti:  glomus  spera  [spira]  ex  filis,  unde  glomerare  coad- 
unare.  15)  Aen.  III,  339.  16)  In  vcrsu  ipso  regidam,  sed  ab  eadem  manu  est  in  margino  adsciiptiini: 
gelidam.     17)  calorem.     18)  baeter.     19)  aehter. 


Vs.  326.     Coniugis ,  terrae.  —  Et  omnis,  fetus. 

Vs.  327.     Magnus,  Iuppiter  quoniam  praedixit  ueraeterae20). —  Corpore  pro  corpori. 

Vs.  329.  Et  Venerem,  vere  enim  incipiunt  oninia  generari,  per  Veneris  concubitum 
coeuntibus  quattuor  elementis,  igni,  humore,  terra,  aere. 

Vs.  330.  Almus,  ferlihs  vel  almus  ab  eo  quod  alat  nos;  trementibus21)  vel  tepenti- 
bus.  —  Zephyri,  Favoni. 

Vs.  331.     Humor-r)  non  est  sicca. 

Vs.  332.     Novos  soles,  dies  vernales. 

Vs.  333.  JSec  metuit,  quia  non  sunt  frigidi,  vel  nec  metuunt  surgentis  pro  non  me- 
tuunt,  resurgunt. 

Vs.  335.     Trudit,  fundit,  eicit  in  folia.  —  Gemmae,  gemmae  hic  vitium  oculi. 

Vs.  336.  iVorc  alios.  Adversus  quorundam  ineptain  reprehensionem.  Llcretius  enim 
in  libro  V.23)  At21)  novitas  mundi  nerjue  ciebat  nec  nimios  aestus  nec  magiiis  viribus 
auras.      Omnia  enim  pariter  crescunt  et  robora  sumunt. 

Vs.  338.     Agebat,  ut  qui  dicitur  diem  festum  agere25). 

Vs.  339.     Orbis,  mundus;  hibernis,  asperis,  saevis26). 

Vs.  340.     Cum  primae,  cum  primum;  hausere ,  biberunt.  —   Virum,  virorum. 

Vs.  341.  Ferrea,  ferreum  seculum  et  Hesiodus  dicit  pro  inmanitate  et  labore.  —  Pro* 
gcnies  et  reliqua,  lapidibus,  ut:    unde  homines  nati  durum  genus'1''). 

Vs.  342.  himissae,  ut  quieli  homines  essent.  —  Et  sidera  caelo  ,  hunc  ordinem  pro- 
pter  Arcades  dicit,  qui  dicunt  astris  [se]  lunaque  priores. 

Vs.  343.     Laborem  vel  frigoris  vel  caloris. 

Vs.  344.     Frigus  ut  alibi :    spiritus  intus  alit  tota. 

Vs.  345.     Caeli  indulgentia ,  veris  definitio,  veris  indulgentia. 

Vs.  346.  Quod  super,  quod  sequens;  premes,  pones  vel  infodies. —  Virgulta  sive 
de  plantariis,  sive  de  arboribus. 

Vs.  347.     Occide  terra,  propter  admittenda  spiramina. 

Vs.  348.  Aut  lapidem,  propter  spiramenta  et  propter  hauriendum  humorem ,  si  forte 
minus 28)  fuerit.     SrjuaJenies,  scatebrosas  vel  sordidas.  —  Bibidum,  qui  arenarius 29)  dicitur. 

Vs.  350.  Halitus,  spiritus  animam  istis  dat.  —  Tollent,  erigunt,  id  est  ab  his  re- 
bus  sumunt  magnanimitatem.     lamque  reperti,  diligentiores. 

Vs.  352.     Alii  munimen,  id  est  pro  nimiis  pluviis30). 

Vs.  353.     Hhdca,  divisa,  hiantia;  siti  id  est  aestate  et  laboribus  validis. 

Vs.  355.  Duros,  fortes,  inversos,  ut  frangi  possit  terra;  iactare  bidentes ,  ad  com- 
movendas  glebas  pertinet. 

Vs.  357.  Flectere  cum  quadam  ratione  ducere,  ne  tenera  adhuc  virgulta  concutiant. 
—  Luctanlis,  non  luctantis  secum,  sed  cum  bubulis31)  viribus. 

Vs.  359.     Furcas,  bicornes32). 

Vs.  360.  Viribus  eniti,  hic  loquitur  de  vineis  arbiteis;  eniti  adminicula  vitium,  id 
est  palmites. 

Vs.  361.  Tabidata  sunt  effusiores  rami  in  plana  tendentes  non  in  altiora33)  crescen- 
tes.  —  Talndata,  inter  ramos  quod  est  intervallum  in  arboribus  tabulatum  dicitur. 

Vs.  363.     Parcendum,  initia  non  incitanda,  ut  radices  robur  accipiant. 

Vs.  364.     Per  purum ,  aerem. 

Vs.  365.  Ipsa,  in  ipsa,  acies  neulro  genere,  cum  de  vitibus  loqueretur,  qnoniam 
superius  dixit  flectere  luctantis  id  est  vineta;   vel  ad  semina  retulit,   cum  dixerit  seminibus 


20)  Voluitne:  vcre  tiiment  terrae?  21)  ala  t  nra  e  men  t  ibus.  22)  Vmor.  23)  Lucret.  V,  816. 
24)  u  t.  25)  Inter  lineas  n  manu  reccntiore  adscriptum  :  Crediderim,  concessivum  vcrbiim  pro  credo. 
26)  cacsis.  27)  Georg.  1 ,  63.  28)  f  or  t  em  mius.  29)  harenarius.  30)  In  versu  poctae  scriptum  mu- 
nimen,  sed  in  margine  al>  eadem  manu  munine,  i.  e.  munimine.  31)  bobuleis.  32)  biscornes. 
33)  non  al  tio  ra. 


positis. —  Ipsa,  vineta,  vel  semina,  vel  ipsa  acies;  sensus  est:  his34)  teneris  adhuc  viti- 
bus  non  est  falcis  acies  necessaria. 

Vs.  367.      Validis ,  solidioribus. 

Vs.  368.     Exierintiy) ,  egressi  fuerint,  ut:    exiit  ad  caelnm  ramis  felicibus  arbos. 

Vs.  371.  Tenendum,  prohibendum,  tenendum  non  pecoribus  sed  vitibus.  Tenendum 
hoc  est  arcendum,  ne  morsibus  laedant,  ut  infra:   dentis  et  ad  ?norsus  et  reliqua. 

Vs.  373.     Indirjnas,  molestas,  saevas.  —  Potentem ,  intolerabilem. 

Vs.  374.  E7W,  boves  silvestres  et  non  in  omni  regione  fiunt,  quoniam  uri  boves  sil- 
vestres,  quos  vulgus  et  imperiti  bubulos  dicunt. —  Uri,  boves  agrestes,  qui  in  Pirenaeo 
monte  nascuntur.  Sequaces ,  fugaces,  persequutrices,  nam  morsu  bovum  caprearumque  sic 
vites  uruntur,  quasi  ex  flamma. 

Vs.  376.     Cana,  nivea36). 

Vs.  377.  Incumpens,  penetrans.  —  Scopulis  arentibus,  non  scopulis  incumbens,  sed 
locum  pariter  viridem  et  scopulos  obit. 

Vs.  378.      Venenum,  id  est  capri. 

Vs.  380.  JSon  aliam  ob  culpam,  a  veteribus  zonsia  et  lenaea  vult  dicere,  ob  quam 
causam  caper  inmoletur  aut  certantibus  praemium  detur.  Zonsia  vestustissimi  ludi  sunt,  id 
est  liberalia.  —  Baccho  caper,  viclimae  numinibus  aut  per  similitudincm  aut  per  contrafie- 
tatem  inmolantur,  per  similitudinem  ut  nigrum  pecus  Plutoni,  per  contrarietatem  ut  porca, 
quae  obest  frugibus  Cereri  et  caper,  qui  obest  vitibus  Libero37). 

Vs.  381.  Et  veteres,  primi  ludi  theatrales  ex  liberalibus  nati38)  sunt,  ideo  ait39)  ve- 
teres  ludi;  proscenia  autem40)  sunt  pulpita  ante  scenam,  in  quibus  nati  sunt  ludi.  —  Pro- 
scenia,  inter  scenam  et  proscenium41)  hoc  interest:  scena  est  dispositio  columnarum  et  ere- 
ctio  ipsius  ornatus  42) :  in  scenis  decora  alla  futuris^ ;  proscenium  est  autein  spatium ipsum 44). 

Vs.  382.  Praemia  infjeniis1'^  patjos ;  praemia,  capri;  ingeniis*6^,  quoniam  istis 
ludis  onmes  tragoedias  dabant,  ut  Euripides,  Aeschylus 47),  Sophocles.  pagos,  quos  Graeci 
aginos  et  comas  vocant,  unde  comoedia;  tragoedia  autem  dno  xov  r^ayov48),  hoc  est  ab 
hirco;  convivia  rusticorum  in  occisione  hircorum  sunt  comoediae.  Compita,  compita  per 
quadrivia  quae  compitum49)  dicuntur  ab  eo  quod  multae  viae  in  unam  confluant.  —  Pagos 
et  villas,  quae  pagi  dno  toov  ttj/jw50)  appellantur,  id  est  a  fontibus  circa  quos  villae  con- 
suerunt  condi,  unde  et  pagani  dicti  sunt  quasi  ex  uno  fonte  potantes. 

Vs.  383.     Thesidae,  Athenienses,  qui  primi  ludos  instituere  liberaiia. 

Vs.  384.  Mollibus  in  pratis,  ne  laederentur  cadentes.  Per  ttlres ,  id  est  ad  insul- 
tationem  mortuorum  caprorum,  ne  quid  ex  his  esset,  quod  non  senliret  iniuriam.  —  Vn- 
ctos  oleo.  Roinulus  cum  aedificassct  templum  Iovi  Feretrio  pelies  unctas  stravit  et  sic  ludos 
edidit,  ut  caelestibus51)  dimicarent  et  curru  contenderent,  quam  rem  Ennius  in  annalibus 
testatur. 

Vs.  385.     JSec  non  Ausonii,  Romani  haec  sacra  celebrabant. 

Vs.  286.  Versibus  incomptisb1^,  ante  enim  incondita  carmina  erant,  id  est  sine  me- 
tro,  et  postea  metrum  Saturnium  inventum  est,  quo  metro  JSaevius 53)  belluni  Punicum  scri- 
psit  et  Livius.  —  Kisu  id  est  cachinno;  soluto ,  libero,  securo. 

Vs.  387.  Oraque  corticibus  et  reliqua.  Necesse  enim  erat  in  sacrij  ludicra  et  turpia 
fieri,  quibus  posset  populus  risu  moveri. 

Vs.  388.     Et  fc,  Bacche  s  vocant,  hymnos  in  tuum  honorem  canunt. 

Vs.  389.     Oscilla,  diminutive  ab  ore  oscilla,   ab  eo   quod   os   excellat  oscilla,  quod 


34)  hic.  35)  In  poetae  versn  scriptum  est :  exigerint,  sed  litera  p  fere  erasa,  ut  voc.  exiijeriiu 
in  exierint  mutatiini  sit.  38)  niua.  37)  libero  vitibus.  38)  nala.  39)  aut.  40)  a  Ti.  41)  sceniuni. 
42)  ornat.  43)  Aen.  I,  429.  44)  Inter  lineas  a  nianu  recent.  ad  voc.  proscenia  adscriptdtn :  sunt  pul- 
pita  vel  gradus  sc enae.  45)  ingentes.  46)  ingentis.  47)  cu  ri  pi  der  e  rcu  lus.  48)  apo  td 
trahi.  49)  competa  competa  quae  <[uadrauia,  quae  competuin.  50)  uno  ro.v  tyitm\. 
51)  Sic  etiam  in  cod.  G.  legitur.  Burmannus  coniicit:  caestibus.     52)  incompis.     53)  niuius. 
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os  sursum  aspicit  in  vultum  ludentium54).  Pinu,  in  cornu  pinu. —  Oscilla  ex  alta  et  re- 
liqua.  Icarus55)  Atheniensis,  pater  Erigones  et  filia56)  cum  a  Libero  patre  usum  vini  di- 
dicisset,  civibus  suis  exhibuit,  quique  cum  ebrii  iacerent  ut  mortui  visi  sunt,  quo  indignati 
ceteri  Icarum57)  lapidaverunt.  Huius  canis  ad  Erigonem  filiam  suam  pervenit,  quae  cum 
eum  comitata  ad  patris  cadaver  pervenisset,  laqueo  vitam  finivit,  et  haec  diis  inter  astra  ad- 
lata  est;  itaque  Athenienses  ob  memoriam  celebrantes  filias  suas  laqueis  suspendentes  et  funes 
in  summum  suspendentes58)  atque  in  duplico  supersedentes  huc  atque  illuc  eunt  suspensi 
ludentes,  quem  funem  lusus  oscilla  appellaverunt.  Alii  dicunt,  post  mortem  Latini  regis 
quaesiverunt  eum59)  in  terra,  in  mari  et  nusquam  inventum  est60)  corpus  eius;  quaesive- 
runt  in  aere  et  suspendisse  [se]  in  laqueo  [inventum  est],  et  initiaverunt61)  hoc  genus 
mortis. 

Vs.  394.  Patriis,  Latinis  vel  Romanis,  nam  supra  de  Graecis  sacris  est  locutus.  — 
Lances,  stateras. 

Vs.  395.  Stabit,  placebit.  —  Hircus  ad  aram,  ut62)  et  statuam**)  ante  aras  aurata*1) 
fronte  iuvencum.     Quoties65)  autem  devota  victima  rumpit  et  fugit,  magnum  exitium  significat. 

Vs.  396.  Veribus,  sudibus;  exta,  intestina  hostiarum.  —  Columis  per  transmutatio- 
nein  literarum  dixit.  Debuit  dicere  corylnis66).  Ideo  avellendae  sunt  hae  virgae  ab  inimica 
arbore  id  est  vitibus,  ut  ibi61):  neve  inler  vites  corylum  sere,  quia  sicut  caper  inimicus  est 
vitibus,  ita  corylus,  et  ideo  in  virgis  his  ultionem  capientes68)  exta  hoedorum  sacris  torrebant. 

Vs.  397.     Est  etiam,  iam  paulatim  tendit  ad  vitium  culturam. 

Vs.  398.  Exhausti,  consumpti,  vel  exhausti  id  est  examissionis ,  finitionis 69)  conti- 
nens  vitem. 

Vs.  400.     Aeiernum,  semper,  perpetuo.  —  Levandurn,  spoliandum. 

Vs.  401.     Nennts ,  nemus  vinearum  intellegendum.  —  Labor  actus  in  orbem,  annuuS. 

Vs.  403.  Ac  iam,  cum  iam  olim,  hic  quemque  significat,  et  finale70)  tempus  est  au- 
tumni.  —  Seras,  pristinas,  vel  seras  frondes,  sero  cadentes;  tarde  enim  spoliantur  frondi- 
bus  vites. 

Vs.  404.  Frigidus  et  reliqua,  Varronis  hic  versus  est.  —  Honorem,  foliorum") 
ornatum. 

Vs.  405.  Accr  non  quilibet,  sed  acer  et  diligens.  —  Curas  venientem  extendit  in 
annmn,  meditaturus  futurum  laborem. 

Vs.  406.  Dente,  falce.  —  Saturni,  qui  in  eius  tutela72);  relictam,  non  desertam 
vel  neglectam,  sed  fructu  ablato  derelictam. 

Vs.  407.     Fingit,  conponit,  ut  ibi  corpora  fingere  lingua. 

Vs.  408.     Devecta™),  domum  asportata  id  est  debes  mundare. 

Vs.  409.  Sarmenta,  non  quasi  praecipiat,  ut  crementur n),  sed  conportato  primus, 
quae  crematurus  eris.  —  Vallos,  furcas,  vitium  sustentacula;  sub  tecta  referto,  ne  in 
brevi  depereant. 

Vs.  410.  Postremits"15),  ut  sit  vinum  optimum;  ad  laborem  primum  reconvenit  ad- 
fore  ot  ad  fructus  legendos  ultimum;  metito^  considera,  praecide,  legito.  —  Postremus''5') 
nietito,  id  est  legito;  perseverat  enim  in  translatione,  ut  quoniam  vindemiae  segetem  dixe- 
rat ,  metendam  eandem  vindemiam  diceret  pro  colligcndam.  Postremus 75)  autem,  ut  matu- 
rius  sit,  quia  quanto  maturior  fuerit  lecta  vindemia,  tanto  dulcius  dabit  vinum;  sic  autem 
metere  pro  legere  dixit,  ut  alibi  duo  tempora  messis*),  cum  [de]  melle  colligendo"3)  lo- 
queretur. 


54)  ultTi  ludencium.  55)  iakarus.  56)  eri  gonis.  1.  filia.  57)  iakarum.  58)  summuni  in 
ususpendentcs.  59)  e  ;i  m.  60)  inventus  e.  61)  s  u  s  p  e  n  d  i  s  s  e  i  n  1  a  q:  e  e  t  i  n  i  c  i  a  u  e  F  62)  Aen. 
IX,  627.  63)  ut  e  s  t  s»  u  t  em  a  n  te.  64)  a  r  as  aura  e  a  fr  ont  e.  65)  iuuencus  q  uo  cies.  60)  co- 
rylis.  67)  Georg.  II,  299.  68)  ca  pientibus.  69)  ficionis.  70)  finiale.  71)  filiorum.  72)  tu- 
tella,  ut  fere  semper.  73)  deuectam.  74)  uter  ementur.  75)  Postemus.  *)  Georg.  IV,  231. 
76)  c  o  1 1  i  g  c  n  d  o  s. 
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Vs.  411.  Bis  segetem,  segetem  pro  terra  posuit;  dicit")  enim  bis  terram  propter  her- 
bam  fodiendam "")  et  bis  vineam  pampinandam.  —  Bis,  semel  autumno,  semel  vere. 

Vs.  412.  Durus  uterque  labor  ad  pampinandum  et  ad  fodiendum ,9) ,  vel  tollendarum 
herbarum  et  frondium  secandarum.  —  Laudato  ingentia  et  reliqua,  quia  maiores  agros  et 
incultos  rura  dicebant.    Laudato,  id  est  ingentes  silvas  incolito. 

Vs.  413.  Exiguum,  rus.  rusci  id  est  inculti  agri 80). —  Rusti,  rusci 81)  magis  legen- 
dum,  ut  ibi  korridior*2)  rusco ,  genus  virgulti  vitem  impedientis. 

Vs.  414.     Arundo*3),  calamus. 

Vs.  415.     Incidti  quasi  cum  indignatione  ait  causa  vitium.  — 

Vs.  416.     Iam  falcem  arbusta*5) .reponunt ,  putatae  sunt. 

Vs.  417.  Effectos ,  effectus  alii  avis  sive  nomen  poelae.  —  Antes,  dicuntur  angusti 
quadrato  vinearum  sive  novissimi  ordines  vinearum;  alii  macerias,  quibus  vineae  includuntur. 

Vs.  418.     Sollicitanda,  fodienda 85) ;  pidvisque,  genus  ipsum  culturae  pulveratio  vocatur. 

Vs.  419.     luppiter,  imber. 

Vs.  421.     Rastros  ad  fodiendum '*)  scilicet. 

Vs.  422.  Cum  semel  haeserunt  arvis,  negleguntur  oleae,  cum  valcntiores  fuerint. — 
Tulerunt,  passae  sunt.     Aurasque  tulerunt,  aeris  varietatem  sustinent. 

Vs.  423.     Ipsa  satis,  aratum,  olivetum. 

Vs.  424.     Sufficit  humorem ,  quia  subministrat  arboribus.  —  Gravidassf),  abundantes. 

Vs.  425.  Nutritur,  cum  nutri  dicere  debuit,  pro  activi  imperativo  passivum88)  posuit. 
Nutritur  pro  nutrit,  id  est  humor  vel  pastor. 

Vs.  427.     Et  vires  habuere  suas*9),  quia  tenera  virgulta  validioribus  enituntur  tf0). 

Vs.  429.  Nec  minus,  quam  ea,  quae  coluntur. —  Fetu,  utilitate,  nam  utilitas  fetus 
est.     Gravescit,  virescit. 

Vs.  430.  Sanguineis  baccis ,  baccas91)  sanguineas  accipimus  poma  silvestria.  — 
Aviaria,  secreta  nemora  vel  quia  longe  a  via  posita  sunt  et  inculta,  aut  quia  aves  per  ea 
pascuntur. 

Vs.  431.  Tondentur,  in  usum  pecoris92).  —  Cythisi,  virgultum  a  Cytho95)  insula 
dictum,  [in  qua]  abundat94). 

Vs.  434.  Sequar,  prosequar  id  est  enim  aerem;  humiles,  infructuosae.  —  Humiles, 
nam  quemadmodum  sunt  humiles,  sic  umbram  pastoribus  faciunt. 

Vs.  437.  Undantem,  abundantem.  —  Undantem  buxo;  buxus  vento  motata  aestus 
imitatur  undarum.     Cytorxun,  Cytorus  mons  in  Ponto  abundans95)  in  buxo. 

Vs.  438.  Nariciae,  a  luco  in  quo  abundat96)  pLx,  ut  alibi  in  Narico  posnerunt 
moenia  Locri*r). 

Vs.  439.    NojiuIH  obnoxia  curae,  nihii  laboris  nostri  debentia. 

Vs.  440.  Caucaseo,  Caucasus,  mons  Scythiae,  pro  quolibet  monte;  speciem  pro  ge- 
nere  posuit. 

Vs.  441.  Animosi,  violentes,  validi  spiritus  saevique;  adlusit  ad  illud98)  ut  ab  anima, 
quae  spiritu  et  alatitudine  constat,  animosos  diceret  ventos.  —  Euri,  venti. 

Vs.  444.  Trivere,  tornavere,  subauditur  pastores.  —  Tympana,  rotas99)  ingcntes. 
Tympana1*)  sunt  tecta  plaustrorum. 

Vs.  445.     Pandas,  longas,  extensas. 

Vs.  447.     Bona,  fortis;  "et  bona,  bello2)  apta  est  etiam  cornus. 

Vs.  448.     Ityraeos,  Persicos,  vel  Ityracos,  Ityra  civitas  Cretae. —  Ityraeos,  Ityrigena 


77)  dicis.  78)  fodendam.  79)  foden  duni.  80)  i  n  cul  tragri.  81)  rusti.  rusti.  82)  oji- 
dior.  83)  Harundo.  84)  arbustani.  In  margine  a  uianu  adscriptuiu  antiqua :  nec  falccm  requi- 
runt,  quae  -varians  lectio  esse  videtur,  ita  ut  scribendum  sit:  nec  falcem  arbusla  rcquirunt.  85)  fodenda. 
86)  fuerunt.  87)graudas.  88)passi.  89)  ha  bue  r  ae  sua.  90)  enili.  91)  bacis  ba  c  as.  9ij|>e- 
toris.  93)  achito.  94)  d  ictum  habun  d  a  t.  95)  habun  dans.  96)  ha  b  undat.  97)  Aen.  111,  391), 
98)  illut.     99)  rotos.     1)  timphana.     2)  bella. 

o 
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orientis  incolens  Libanum  montem,  sagittis  exercita,  vel  Ityraeos,  ab  Ityra,  quae  est  pars 
Iudaeae,  Ilyraeos3)  arcus  dicit. 

Vs.  449.    ISec  non,  ordo  est,  nec  non  formam  accipiunt. 

Vs.  451.     Torrentem,  fortem. 

Vs.  452.  Missa  Pado.  Padus  fluvius  Italiae,  speciem  pro  genere  posuit.  Pado, 
bene  huius  fluminis  mentionem  fecit,  quoniam  professus  est,  se  Italiae  carmen  scribere,  di- 
cens :    Salve  magna  parens  frugum  Saturnia  tellus ,  magna  virum  tibi  res  antiquae  laudis. 

Vs.  453.     Arboris  antro*),  vitiose  putridae. 

Vs.  454.     Quid  memorandum,  ut  silvae  aliae. 

Vs.  455.  Dedit,  praestitit.  —  Vel  furentis  Centauros-,  id  est  Lapithae  et  Centauri 
in  furorem  ebrietate  corapulsi  sunt ,  vel  Centauros  in  furorem  actos  a  Libero  dicit  non  Lapithas. 

Vs.  456.     Centauros,  nomi5).     Leto ,  morte. 

Vs.  457.     Cratere,  figurate  pocuia  dicit. 

Vs.  458.  O  fortunatos  et  reliqua.  Nunc  laudat  •)  vitam  rusticam ,  et  quoniam  priora 
posuit  ad  vituperationem  vini,  haec  quasi  ad  consolationem  ponit,  per  quae  ostendit,  quan- 
tas  voluptates7)  [rusticis  natura  praestiterit.] 

Vs.  459.     Procul  id  est  longe  a  civitatibus ;  discordibus  armis,  plenis  iurgio  aut  rapinis. 

Vs.  460.  lustissima  tellus.  [Si]  iustus,  qui  quod  acceperit,  reddit,  terra  utique  iustis- 
sima  est,  quia  maiore  fenore  semina  accepta  restituit. 

Vs.  461.  Si  non,  quia  non.  —  Non  solum  in  laude  Italiae  vitam  rusticam  laudat, 
sed  etiam  urbanam  vituperat. 

Vs.  462.  Testudine,  camara.  —  Pulchra  testudine  postes,  indicat  postes  ornatos 
vel  lectulos. 

Vs.  464.  Inclusas,  inlaesas;  inclusasque  auro  vestes,  non  usus  talis  est,  sed  aurum 
vestibus  intexatur.  —  Ephyreia  id  est  Corinthia ,  quia  a  Graeco  ante  Corinthus  Ephyra 8) 
vocabatur. 

Vs.  465.  Assyrio,  Syrio,  apud*)  eos  usus  purpurae  optimus.  —  Veneno,  colore,  id 
est  medicamento,  antiqui  enim  venenatas  vestes  dicebant  aliquo  colore  tinctas. 

Vs.  466.  Casia  herba  est,  de  qua  fit  unguentum.  —  Usus  olivi,  nam  oleum  gene- 
ralera  usum  habet. 

Vs.  467.  At  secnra  quies,  hyperbaton  reddit  ac  per  hoc  luxuriam  exsecratur,  ut  Io- 
siLHJg  dicit.  —  JSescia,  quia  innocentes  sunt,  vel  quia  inmobilis  est  status  vitae  eorum. 

Vs.  468.  Latis  vel  laetis;  fundis,  fundus10)  dicitur,  quod  sit  omnium  rerum  funda- 
mentum.  —  Otia,  otium  habent. 

Vs.  469.  Speluncae  et  reliqua  id  est  bona  naturalia,  non  sicut  in  urbibus;  frigida 
Tempexv)  fons  vel  loca  amoena  in  Thessalia.  —  Tempe,  hoc  accipiendum  est  pro  quibus- 
libet  locis,  proprie  tamen  Tempe  sunt  loca12)  amoena  in  Thessalia;  tempestate  turbata  esse 
dicuntur. 

Vs.  470.     Molles  id  est  dulces  ut  mollissima  vina  et  somno  mollior  herba. 

Vs.  471.  Illic  saltus  id  est  venationes.  —  Ac  lustra  ferarum,  haec  in  urbibus  non 
sunt;  bene  addit  ferarum,  quia  in  urbibus  lustra  meretricum  sunt. 

Vs.  472.    Patiens,  non  ut  urbana,  quae  est  segnis1*). 

Vs.  473.     Sacra  deum;  hic  intellegi  vult,  apud  solos  rusticos  reliquias  iustitiae  remanere. 

Vs.  474.  luslitia  excedens  et  reliqua.  AaATusdicit,  primo  in  urbibus  postea  in  agris 
fuisse  iustitiam. 

Vs.  475.    Musae  id  est  matres  philosophiae. 

Vs.  476.     Quarum  sacra  fera,  poeta  quasi  musarum  est  sacerdos. 


3)  tyraeos.  4)  Arboris  antro  varians  esse  videtur  lcetio  pro  Ilicis  alveo.  5)  Hoc  scripturae 
compendium  alias  pro  voc.  nominativus  ponitur.  6)  nun  claudit.  7)  uoluntates.  In  paren- 
thesi  posita  in  cod.  desunU  8)  ephera.  9)  aput.  10)  fundas.  11)  frigida  amoen  itatempe.  l2)pro> 
prietatem  pest  Ioca.     13)  segnes. 


Vs.  477.  Caelique  vias,  artes,  ut  inveni,  germana,  t>iam14),  vel  circulos  quibus 
sidera  continentur.  —  Et  sidera  monstrent,  hic  primam  philosophiam  post  rusticam  vitam 
esse  dicit. 

Vs.  478.  Defectus  solis  varios,  quia  uno  modo  sol  nobis  videtur  deficere,  cum  luna15) 
se  sibi  obicerit.  —  Varios,  quia  non  uno  modo.  Lunaeque  labores  vel  errores,  quia  non 
via  recta  incedit,  vel  defectus  lunae  dicit. 

Vs.  479.  Unde  tremor  terris,  alii  dicunt,  ventum  esse  in  concavis16)  terrae,  qui 
motatus  etiam  terram  movet;  Salustics  dicit  venti  per  cava  terrae  citati17);  Lucajvus18)  quae- 
rentem  erumpere  ventum  credidit;  alii  aquam  dicunt  genitalem  sub  terris  moveri  et  eas  simul 
concutere19)  sicut  vasa. —  Qua  vi  et  reliqua,  alii  sic  accipiunt  obicibus  ruptis  id  est  Calpe 
et  Avenura20)  montibus  Hispaniae  et  Mauritaniae21). 

Vs.  480.     jRjwsms"),  accessus  et  recessus  dicit. 

Vs.  482.  Hiberni,  hiberni  nobis  cum  sunt  soles23),  antipodis  nostris  [aestivi],  nam 
qui  sphaeram  scripserant  diversa24)  nobis  nos  ab  illis  uno  tempore  pati  dicunt,  cum  enim 
sol  sive  huius  modi  sive  illius  excedit25),  regiones  motantur  diversitate  cardinis. 

Vs.  484.  Frigidus  obstiterit,  nunc  secundum  philosophos  loquitur,  qui  dicunt  stultos 
esse  bomines  frigidioris  sanguinis,  prudentes  calidi,  unde  [senes,  in  quibusj  iam26)  friget, 
et  pueri,  in  quibus  necdum  calet,  minus  sapiunt.  —  Obstiterit,  quia  obstitit. 

Vs.  485.  Rura  mihi,  intermissis  illis  runtamen  fine  aliqua  superbia  intermissa  philo- 
sophia.  —  Rigui,  quod  incessabiliter  fluant. 

Vs.  486.     lnglorius,  valde  gioriosus  vel  ingloriosus  valde  gloriosus,  non  ita  inglorius. 

Vs.  487.  Spercheus  fluvius  Thessaliae.  —  Et  virginibus  bacchata,  in  quibus  virgi- 
nes27)  bacchatae  sunt;  Lacaenis  vel  Laconicae,  et  figura  est,  ut  Iunilius  dicit. 

Vs.  488.  Taygeta1*)  mons  et  civitas  Laconiae  id  est  Graeciae  provinciae,  de  quo  cre- 
dunt  descendere  Sperchium  fluvium,  Libero  et  Bacchis  consecratus.  —  Haemi™)  Thessaliae, 
in  qua  sunt  Tempe. 

Vs.  490.  Felix  qui  potuit  et  reliqua,  quoniam  Virgilius  Epicureus  est,  hoc  ait,  quod 
Stoici  dicunt,  esse  fatum  sed  inexorabile;  cognoscere,  philosophiam  scire.  —  Rerum  id  est 
malarum,  quae  in  urbe  per  ambitionem  et  avaritiam  quaestiones  et  discordias  inritant. 

Vs.  491.    Inexorabile  fatum,  quia  non  potest  exorari,  nemo  eniin  potest  ultra  fatum  vivere. 

Vs.  492.  Subiecit  pedibus ,  id  est  felix  est  ille,  qui  sub  pedibus  fatum  habuit,  id 
est  calcavit.  —  Acherontis ,  inferni;  avari,  quia  illa  palus  nunquam  potest  saturari. 

Vs.  493.     Agresti30)  id  est  agrestium  et  rusticorum  deos. 

Vs.  494.     Sihanumque  senem,  Silenum. —  Sorores,  Oreades,  vel  inter  se  sorores31). 

Vs.  495.  Fasces  id  est  honores ,  fasces  quos  populus  tribuit  quare  gestiuntur.  In  hoc 
versu  proprie  loquitur  honores  populi  et  regum  purpuras.  —  Purpura,  imperium. 

Vs.  496.  Discordia  frutres ;  discordiam  pro  avaritia  posuit,  ex  illa  enim  oritur  dis- 
cordia.  —  Fratres,  Remum  et  Romulum. 

Vs.  497.  Aut  coniurato,  coniuratio  barbarorum  non  eum  sollicitat;  quia  convenerunt 
iureiurando  ultra  flumen  Histrum,  id  est  Danubium,  et  cum  se  deponerent,  coeperunt  Ro- 
manos32)  pellere,  sed  iussu  Augusti  ab  Agrippa  sunt  proiecti  et  repulsi.  —  Histro ,  Danu- 
bius,  fluvius  Scythiae. 

Vs.  498.  JSon  res  Romanae  et  reliqua.  Nam  duo  dicit,  rusticum  nec  Romanum  im- 
perium  movet,  id  est  ad  ambitum  cogit,  [nec  barbarorum  regna  peritura]33).  —  Perilura, 
quod  non  sunt  perpetua  et  semper  permansura  per  aevum.    Regna,   vel  regna  barbarorum. 


14)  Aen.  IV,  478.  15)  lua.  16)  concaus.  17)  cittitu.  18)  Lncan.  III,  460.  19)  concuteri. 
J0)  apnd  Servium  legitur:  Atlante.  21)  ispaniae  et  ma  uritage.  22)Rursusq:  23)soIis.  24)  n  a 
quis  pera  scripsera  t  iuersa.  25)excidit.  26)  un  de  d  i  citur  iam.  27)  vi  rginibus.  28)Ta- 
hygeta.  29)  Hiemi.  30)  Sic  in  cod.  scriptum.  31)  In  margine  ad  Nymphasque  sorores  adscriptum  Drya- 
dasque   puellas,  quae  varians   lectio  esse  videtur.    33)  roma.     W)  Haec  in  cod.  desunt. 
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Vs.  499.  lnopem,  non  malum  esse  paupertatem  credidit,  sed  munus  deorum,  ideo 
rustici  nec  bonis  nec  malis  moventur,  quia  eis34)  nihil  interest;  et  non  ita  urbani. 

Vs.  500.     Quos,  fruges. 

Vs.  501.  JSec  ferrea  iura,  inexorabilia ,  invisa,  dura,  id  est  inflexibiles  leges,  quia 
nihil  remittunt. 

Vs.  502.  Insanumque  forum,  id  est  propter  insaniam  litigatorum,  aut  quia  non  vi- 
dent,  eaque  fiunt  in  civitatibus  mala;  hic  respicit  regnum  aureum  Saturni.  —  Tabularia; 
antiquis  temporibus ,  dum  Aegyptus  sub  ditione  regis  sui  erat  et  non  in  potestate  Romanorum 
fuitr,  Romani  usum  kartae  non  habentes  in  tabulis  omnia  conscribebant,  instrumenta  et  ta- 
belliones  dicti. 

Vs.  503.  Caeca,  subito  in  tempestatem  surgentia.  —  Ruuntque,  piratas  et  satellites 
vult  intellegi. 

Vs.  504.     Regum,  divitum. 

Vs.  505.     Penates,  deos. 

Vs.  506.  Ut  gemma  bibat ,  in  calice  gemmato.  —  Sarrano ,  a  civitate  Sarra  vel 
Sarrano;  apud35)  antiquos  Tyrorum  civitas  Sarra  dicebatur  et  nunc  Tyrus  dicitur.  Id  est 
ut  in  Tyria  purpura  dormiat  et  in  gemmato  calice36)  bibat.     Ostro ,  purpura  vel  conchilio 37). 

Vs.  507.     Alius;  id  est  Crassus. 

Vs.  508.  Hic ,  Cicero;  stupet  attonitus;  hi38)  attoniti  dicuntur,  iuxta  quos  fulmen 
decidit,  qui  timore  [stupent.].  —  Rostris,  ut  concionetur. 

Vs.  509.     Per  cuneos,  Pompeius. 

Vs.  510.     Perfusi,  Romulus. 

Vs.  511.  Dulcia,  ad  luxuriam39)  non  ad  necessitatem  retulit  hic  dulcia,  sicut  ibi: 
dulcia  Unquinms  an>«40),  mutant"  voluntarie  scilicet  et  propter  avaritiam. 

Vs.  512.  Atque  alio  patriam  et  reliqua,  duros  nimis  describit  eos,  qui  relicta  patria 
ad  alios  migrant.  —  Sole,  climate. 

Vs.  514.  Ilinc  anni  labor,  ex  agricultura  habet  substantiam 41)  totius  anni.  —  Pa- 
triam,  villam. 

.   Vs.  515.     Meritos,  dignos.  —  luvencos,  principes42)  dixit  duri  laboris. 

Vs.  516.     JSec  requies,  rusticis. 

Vs.  517.  Mergite  fas43)  id  est  abundantia;  mergites  fasces  spicarum  sunt  eo  quod 
merguntur,  a  quibus  metuntur. 

Vs.  519.     Sicyonia,  [a]  Sicyone  oppido  Laconiae,  ubi  optima  oliva  nascitur.     Trape- 
tis,  mola  olivaria44);  trapeta  saxa  sunt,  quibus  oliva  frangitur,  a  trahendo  dicta. 
•  t  Vs.  520.     Arbuta,  frondes. 

Vs.  521.     Ponit,  praestat. 

Vs.  522.  In  apricis*5),  in  oppositis  soli.  In  apricis,  unde  etiam  senes  aprici  nomi- 
nari  *6)  possent,  qui  solem  cupiunt  propter  rigidum  sanguinem.  —  Coquitur,  ut  mitis  fiat 
et  dulciorem  saporem  reddat47)  vindemia  et  vina. 

Vs.  523.     Interea  dulces  et  reliqua  contra  illud:  cxsilioque  domos  et  reliqua48). 

Vs.  524.  Casta  pudicitiam ,  in  urbibus  impudicitia.  —  Ubera  vaccae  et  reliqua,  hae 
sunt  opes  rusticorum,  haec  quies  melior  civitatis. 

Ys,  527.  lpse  dies  festos  ct  reliqua,  id  est  alios  sibi  facit  quam  qui  sunt  festi,  vel 
omnes  dies  sic  habet  ut  festos,  et  alii,  festos  dies  cum  relegione  celebrant. 

Vs.  528.     Coronant,  vino  replent,  Homerice49)  loquitur. 


34)  Dativum  eis  non  in  eius  cum  Burmanno  mutandum  putavi.  cf.  Heindorf  ad  Horat.  sat.  I,    1,  49. 
quid  rcferat  viventi,  et  Arndt  analecta  Horatiana  p.  6.   35)  aput.  36)  calici.    37)  concilio.    38)  his 

qui  attoniti.  39)  loxoriam.  40)  Eclog.  I,  3.  41)  6ubstanciam.  42)  Scribere  voluisse  videtur  par- 
ti  cipes  laboris.  43)  legendum  esse  videtur  fascis.  44)  mala  olivari  us.  45)  In  pricis.  46)  me- 
minisse.     47)  reddit.    48)  cf.  vers.  511.    49)  omerice. 
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Vs.  529.     Te,  Maecenas  vel  Saturnus. 

Vs.  531.  Palaestra,  per  palaestram;  palaestra  rustica  luctatio50)  dicta  est  dno  ttjg 
ndXijs51^,  id  est  a  luctatione,  [vel]  dno  xov  ndXXew52')  id  est  a  niotu  urnae  [nam  sortej 
ducti  luctantur. 

Vs.  533.  Fortis  Etruria  crevit.  Eleganter  Italiae  Etruriam  iunxit ,  quia  primo  loqui- 
tur  de  Romuli  imperio  et  Titum  Tatium  collegam  eius  intellegi  vult.  Sive  Tusci53)  bellico- 
sissimi  et  gens  magna  fuit54).  —  Etruria  constat55)  secundum  historiam  a  Tuscia  ad  fre- 
tum  Siculum. 

Vs.  535.  Septem ,  id  est  septem  monles  Romae 56) ,  Aventinus ,  Tarpeius ,  Caelius, 
Ianiculus,  Qiiirinalis,  Viminalis,  Esquilinus S7). 

Vs.  536.  Dictaei  regis,  Iovis  a  monte  Dictaeo  Cretae,  ut  alii,  in  quo  nutritus  est. 
—  Dictaei,  Dicta  locus  in  Graecia,  in  quo  Iovis  educatus  est,  et  illo  imperante  seculum 
fuit  ferreum. 

Vs.  537.  Impia  et  reliqua,  mire  rusticos  impios  dicit,  qui  iuvencos  in  epulas  fude- 
rint58);  servandos  magis  ruri  putabant,  quia  maiores  bovem  nefas  comedi  putabant. 

Vs.  538.  Aureus,  non  aureus59)  Saturnus,  sed  quia  aureo  seculo  regnavcrit,  quo 
bobus  homines  non  vescebantur60). 

Vs.  539.  Necdum  classicum,  sonum61)  tubarum.  —  Classica  tubae,  classica,  prius 
enim  per  classes  dividebantur  exercitus ,  postea  legio  ab  electione  militum  dicta  est. 

Vs.  542.  Et  iam  tempus  equum ;  pene  sic  finivit,  quemadmodum  in  principio ,  ut  com-r 
paratione  uteretur.  Iunilius  dicit ;  aliter  Gaudentius  ait  allegoricos;  hocdicit:  debemus  fa- 
tigato  ingenio  parcere  fine  carminis;  sane  non  est  comparatio  sed  translatio,  sicut  etiam  in 
primi  fine  dicimus.  —  Et  plerique  volunt  ideo  eum  dixisse  [se]  hoc  loco  carmini  georgico 
finem  facturum,  quod  duo  sequentes  libri  pastorales  non  georgici,  ut  etiam  in  prima  huius 
carminis  parte  memoravimus. 


Libcr  III.  gcorgic- 


Vs.  1.  Quoque,  coniunctio  expletiva,  quae  non  ponitur,  nisi  iam  aliquid  ante  dictum 
sit.  Magna  Pales ,  Virgilius  feminino  dicit,  alii,  inter  quos  Varro,  putant  esse  masculi- 
num,  ut  hic  Pales;  huic  Sacra  solvuntur  XI.  id.  maii,  quae  Palea62)  dicuntur.  —  Magna 
Pales ,  quare  magnam  Palem  dixit?  Cum  igitur  Romani  bellum  contra  Sallentinos  habuissent 
Regulo  consule,  templo  ei  a  Regulo  constituto  Sallentini  victi  sunt.  MagnaPales,  invocat 
deam  pabuli  dicturus  de  animalibus.  Sicut  de  frumentis  et  vitibus  Ceres  et  Liber,  sic  nunc 
et  in  carmine  pastorali  post  georgicon  dea  pabuli  Pales ,  quam  alii  Vestam ,  alii  matrem  deo- 
rum  dicunt. 

Vs.  2.  Pastor,  Apollo,  qui  pecus  Admeti  in  Thessalia  pavit.  Pastor,  qui  Admeto 
serviens  pecus  pavit,  id  est  Apollo.  —  Amphryso,  Amphrysus  fluvius  Thessaliae,  ut  Iuni- 
lius  dicit,  vel  mons,  ubi  Apollo  per  poenam  colitur  et  iuxta  quem  spoliatus  [divinitete 
Admeti  armenta  pavit]. 

Vs.  3.  Cetcra,  id  est  fabulae,  quae  delectationi  esse  potuerunt  et  occupare  mentes 
curis  vacuas63).  —  Carmina  poetarum. 

Vs.  4.  Eurysthea,  Eurystheus  rex,  Perseigenus,  qui  Iunonis  instinctu  imperabat  Her- 
culi  omnia  monstra  occidere,   quibus  posset  perire,  unde  eum  durum  appellavit,   qui  potuit 


50)  I  u  c  t  a  c  i  o  n  e.  51)  a  p  o  t  e  s  p  e  s.  52)  p  o  t  e  s  p  a  m  e.  53)  T  r  u  s  c  i.  54)  f  u  e  r  i  t.  55)  c  o  n  - 
strat.  56)romeae.  57)  escu  li  n  us.  58)  ep  ulas  e  o  qu  o  d  fu  n  d  erint.  59)  aureaus.  60)  pa- 
scebantur.  61)  ornam.  62)  Ab  aliis  Palilia  nominantur  et  XI.  Calend.  Maial.  celcbrata  esse  dicuntur. 
63)  curis  gracie. 


ad  complendum  odiuin  novercae  sufficere.  Iuxilius  et  Gaudextius  dicunt.  —  Durtim,  for- 
tem,  laboriosum  et  rerum  inexorabilem. 

Vs.  5.  Inlaudati  pro  inlaudabilis  est,  et  inlaudatus,  qui  necdum  laudatus  est,  inlau- 
dabilis64),  qui  lauclari  non  potest.  Inlaudati  non  quod  laudatus  non  sit,  sed  quod  non  me- 
ruit;  participium  pro  nomine65)  posuit  ut  inlaudatus  Apollo. —  Busiridis,  Busiris  rex  Ae- 
gypti,  qui  hospites  Neptuno  patri  immolabat;  alii  dicunt,  quod  Nilo  fluvio  ipse  ab  Hercule 
immolatus  sit.     Iuxilius  dicit. 

Vs.  6.  Hylas  puer;  hic  secutus  Herculem  ita  ut  ab  eodem  dilectus  a  Nymphis  ada- 
matus  in  fontem  praecipitatus  est,  quem  cum  quaererent  nautae  nomine  suo  saepius  voca- 
runt  dicentes  Hyla,  Hyla!  Iuxilius  dicit.  Latonia,  mulier;  Delos  insula.  —  Latonia  De- 
los.  Latona66),  quo  tempore  a  Pythonte67)  premebatur,  quem  draconem  Iuno  inmisit,  Delon 
confugit,  ubi  Apollinem  Dianamque  procreavit. 

Vs.  7.  Hippodameque.  Hippodame  filia  fuit  Oenomai,  regis  Elidis  et  Pisarum,  qui 
sic  spondebat,  si  quis  eum  vicisset68)  in  circensium 69)  certamine,  ei  filiam  suam  coniugem 
daret;  hic  namque  equos  veloces  habuit,  ut  poetae  fingunt  ventorum  flatu  creatos70),  qui 
procos  coniugii.  appetitores  filiae  multos 71)  necavit.  —  Humero 72)  brachio.  Pelops  corrum- 
pit  premio  Myrtilum73)  aurigam  Oenomai,  [qui]  currui  cereos  axedones74)  inposuit,  ut  cale- 
facta  aera,  qua  fraude  Oenomaus  deceptus  est,  sicque  Pelops  Hippodamiam  duxit  uxorem, 
id  est  velocitate  cursus  sui,  qui  cum  in  patriam  reverteretur  Myrtilum75)  in  mare  praecipi- 
tavit.  Insignis  kumero™^).  Tantalus  filius  Iovis,  pater  Pelopis  volens  deorum  temptare  di- 
vinitatem  diis  convivium  fecit  [et]  deficientibus  epulis  diis  membra  filii  subposuit,  quo") 
facinore  conperto  omnes  ab  his  epulis  abstinuerunt  excepta  Cerere  quae'8)  brachium  con- 
sumpsit  et  iuvenem  in  vitam  restituerunt,  et  Ceres79)  eburneum  brachium  restituit,  ut  inte- 
gra  compago  corporis  staret,  et  inde  Tantalus  apud80)  inferos  poenas  luit,  et  ideo  hoc  fin- 
gitur,  quia  Ceres  terra  ipsa  est,  quae  corpora  universa  consumit  ossa  tantum  reservans. 

Vs.  8.  Acer,  victor  nunc  nobilis81)  et  inlustris  quia  equos  a  Borea  natos  superavit. 
Qua  me,  merito  carminis  possim,  deest  ego  ut  quam  ego  quoque  possim. 

Vs.  9.     Victor  pro  claro  et  nobili. 

Vs.  10.  Primus,  quia  ante82)  ipsum  nullus  poeta  Mantuanus  fuit,  vel  quia  nullus 
exinde  talis  emersit.  —  Modo ,  tantum  modo. 

Vs.  11.     Aonio ,  Helicone  monte  Musis  dedicato. 

Vs.  12.  Idumaeasi3%  Phonicas  vel  a  regione  Idumaeorum84).  —  Idumaeas,  Idumaea") 
civitas  in  Syria,  in  qua  palmae  nascuntur.     Palmas*«~),  arbores. 

Vs.  13.  Et  viridi  iu  campo ,  viridem  campum  amoenitatis 87)  indicium  dicit.  —  Po- 
nam,  constituam,  ut  Salustius:  bene  posita  urbs  i.  e.  bene  constituta. 

Vs.  14.     Propter,  iuxta;  ingens ,  bonitatem  enumerat  loci.  — 

Vs.  15.     Praetexit,  cooperit. 

Vs.  16.     Caesar,  simulacrum  eius. 

Vs.  17.  Illi  victor  ego,  agros  recipiens  venia  Caesaris. —  In  ostro ,  in  habitu  pon- 
tificis ,  cuius  officium  in  templo  consecratur. 

Vs.  18.  Centum  id  est  unius  diei  exhibebo88)  circenses.  Centum  et  reliqua,  ludos 
circenses  post  mortem  Virgilii  fraler  eius  Proculus  exhibuit;  centum,  id  est  secundum  anti- 
quitatem  hoc  dicit89).  —  Agitabo  pro  faciam  agitari. 

Vs.  19.  Cuncta,  in  honorem  tuum;  Alpheum,  fluvium  Siciliae. —  Linquens  Nemeam 
silvam,  in  qua  celebratur  agon;  ex  aliis  agonibus  ad  me  certatura 90)  multitudo  conveniet91). 


64)  inlaudibus.  65)  pronomen.  66)  latonia.  67)  phitonte.  68)  vicesset.  69)  cer- 
censiiim.  70)  flatae  creatus.  71)  pro  cicon  iuge  appetitor  pr  oce  fil  ios  multos.  72)  Uraero. 
T3)  marcellum.  74)  reos  snjcidones.  75)  myrtulum.  7G)  umero.  77)  quoq;  78)  excepta 
cerrreq:  79)  cereus.  W)  aput.  81)  nubilis.  82)  qui  antc.  83)  Hydymeas.  81)  Ydimeo- 
i  u  m.  85)  Idymeas  idymea.  86)  palmes.  87)  ad  moenitat  i  s.  88)  exhibeo.  89)  h.  dicit. 
90)  ad  merccrtatur.     91)  convenit. 
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Vs.  20.  Crudo,  duro;  decernet,  pugnabit.  —  Cestu,  ut91)  crudo  fidit  [pugnam] 
conmittere  cestu. 

Vs.  21.  Jpse  caput  tonsae  et  reliqua,  coronam  tonsibilem  dicit.  —  Tonsae,  tonderi 
enim  solent  coronae  et  caput  ipsum  omnibus  in  morem;  tonsa,  conpressa93)  corona. 

Vs.  24.  Vel  sce?ia9i)  apud  maiores  theatri  gradus  tantum  fiebant,  nam  scena  de  lignis 93) 
ad  tempus  fiebat,  unde  usque  hodie  consuetudo  permanet,  ut  componantur96)  pegmata  lu- 
dorum  theatralium  ab  editoribus97),  scena  autem  quae  fiebat  aut  versilis  erat  aut  ductilis.  Versi- 
lis  tunc  erat,  cum  subito  tota  machinis  quibusdam  convertebatur  et  aliam  picturae  faciem 
ostendebat;  ductilis  tunc,  cum  tractis  tabulatis  bac  atque  illac  species  nudebatur98)  interior, 
unde  perite  utrumque  tetigit  dicens:  versis  discedat  frondibus,  singula  singulis  conple- 
ctens. —  Scena,  scenarum  genera  sunt  tria,  ductilis,  apertilis 99),  versibilis;  ductilis  quae  de 
foliis ,  apertilis  quae  de  subito ,  versibilis ,  quae  vertitur.  —  Vel  certe  duplicem  scenam  dixit 
ab  apparatu  magnifico  Caesaris1). 

Vs.  25.  Purpurea  usque  Britanni,  secundum  historiam  locutus  est,  nam  Augustus 
postquam  vicit  Britanniam  plurimos  de  captivis  quos  adduxerat  donavit  ad  officia  theatralia; 
dedit  etiam  aulaea,  id  est  velamina,  in  quibus  depinxerat  victorias  suas.  Aulaea  autem  dicta 
sunt  ab  aula  [Altalij,  in  qua  primum2)  invenla  sunt  vela  ingentia.  —  Aulaea  picta  vel  a  Bri- 
tannis 3)  quique  ab  eo  victi  erant  quasi  triumphum  eius  oblatura  insula  expectantibus  usibus. 

Vs.  26.     In  foribus ,  ianuis;  solido ,  integro  non  sectili. 

Vs.  27.  Gangaridum,  non  pugnam  Gangaridum  id  est  elephantorum  omamenta  faciam, 
apud4)  Gangaridas  enim,  id  est  Indos  ultimos,  multi  sunt  elephanti,  pro  ebore5)  ergo  posuit.  — 
Faciam  insculpi;  gens  inter  Indos  et  Assyrios  circa  Gangein  fluvium,  unde  Gangaridae9) 
dicti  sunt,  et  hos  vicit  Augustus,  ut7)  inbellem  avertis  Jiomanis  arcibus*)  Jndum.  Qui- 
rini,  Caesaris. 

Vs.  28.  Vndantem  id  est  affluentem;  undantem  id  est  bella  portantem  propter  Antonii 
ct  Cleopatrae  bellum  gravissimum,  Caesar  tamen  totius  Aegypti  fuit. 

Vs.  59.  Nilum  aeraei  id  est  habilo  in  rostris  id  est  in  summis  partibus  liburnarum 9). 
Columnas,  quas  quidam  rex  habuit,  et  victo  eo  Caesar  eas  Romam  contulit,  vel  quattuor 
columnas  effecit10),  quae  postea  in  ornamentum  Capitolii  conlatae,  quas  hodie  conspicimus. 

Vs.  30.  Niphaten,  Niphates  fluvius  et  mons  in  Cappadocia  prope  fines  Armeniae,  id 
est  populus  luxta  habitans. 

Vs.  31.     Versisque  sagittis ,  quae  retrorsum' iaciuntur11)  a  Parthis. 

Vs.  32.    Duo  tropaea  id  est  [ex]  insulis  quae  ortui  occasuique  subiectae  sunt  ut  subiecit. 

Vs.  33.  Bisque  triumphatas  a  litore  gentes ,  vel  Scytharum  et  Parthorum,  vel  ab 
oriente  et  occidente. 

Vs.  34.  Stabunt  id  est  stabunt  in  templo  Caesaris  maiorum  signa.  —  Parii,  mar- 
morei;  spirantia  signu,  Caesaris  et  maiorum  eius  mire  opus  facturum  laudat. 

Vs.  35.  Assaraci  proles,  ab  Assaraci  origine  Iuliam  familiam  dicit  descendere.  — 
Demissaeque  ab  Jove  gentis,  ab  Iove  et  Electra  Dardanus  natus,  a  quo  Dardania,  Erich- 
thonius12),  Tros,  Iulus,  Laomedon,  Priamus.  Item  Troi  filius  Assaracus,  Capes,  Anchises, 
Aeneas,  Ascanius,  Eurileon13),  Iulius,  Iuliorum  gens  ad  Caesarem  Augustum  descendit,  item 
Ganymedes  Troi  filius. 

Vs.  36.  Et  Troiae  Cynthius  auctor,  Apollinem  dicit,  qui  muros  Troiae  fabricatus 
est,  vel  ut  alii  Cinthius14)  rex  Troiae  et  cum  suis  commemoratur. 

Vs.  37.  Jnvidia  infelix ,  dicit  se  alia  scripturum  opera,  [quae]  magnitudine  merean- 
tur  [invidiam]15),  quia  invidia  nihil  est  nocitura  timore  poenarum.  —  Amnem,  Cocytus 
amnis;  severum1^,  tristcm. 

92)  Aen.  V,  69.  93)  cona  pressa.  94)scenam.  95)  dilignis.  96)  compona tur.  97)  thea- 
tralium  aeditoribus.  98)  nubelat.  99)ductili,  apcrtili.  1)  In  versu  Virgilii  Jegitur  fronti- 
bus,  sed  f r  in  rasura  est  scriplum ;  in  margine  legitur  frondi  bus.  2)brimum.  3)abritanni.  4)  aput. 
5)  praebore.  6)  gangetr  ides.  7)  Georg.  II,  172.  8)  r  omanib;  arcib;  9)  li  bornarum.  10)  efficit. 
11)  ieciuntur.    12)  erectonius.    l3)iurileon.    14)  cinchius.    15)  merea tur  quia.    16)eivcrum. 
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Ys.  38.  lxionis,  Ixion  cum  interfecto  socero  Furiis  agitaretur,  misericordia  in  caelum 
raptus  ibique  Iunonem  [ad]  stuprum17)  conpellavit;  simularum  ipsius  Iunonis  per  nubem  ob- 
positum  est,  cum  nube  concubuit,  nati  Centauri,  Lxion  in  Tartarum  iactavit  se,  quia  concu- 
buit  cum  Iunone  et  ab  hac  apud  inferos  constrictus  ad  rotam  poenas  luit.  —  Ixionis ,  Ixion 
rex  Lapitharum  poenis  subditus;  angues,  quibus  in  inferno  alligatus  est  ad  rotain. 

Vs.  39.     Exsuperabile ,  excussum. 

Vs.  40.  Sequamur,  id  est  prosequamur.  —  Saltusque  sequamur ,  quos  nemo  ante 
scripsit  Latine,  id  est  georgica  scribendo ,  donec  tempus  Caesaris  advenit. 

Vs.  41.  Intactos ,  non  recte  dixit  intactos,  nam  plures  georgica  scripserunt,  Nicander, 
Hesiodus,  sed  intactos  [ad]  Romanos  retulit,  quia  nullus  scripsit.  —  Tua,  Maecenas,  haudlt~) 
mollia  iussa,  non  meo  19)  fretus  ingenio,  sed  tuo  imperio  ad  hoc  carmen  accessi. 

Vs.  42.     Te  sine,  anastrophe. 

Vs.  43.     Cithaeron,  pars  Parnassi,  mons  Boeotiae. 

Vs.  44.  Taygeti,  Taygetas  mons  in  Scythia;  vult  per  hoc  intellegi,  quod  montes, 
in  quibus  fiunt  quadrupedes20),  eum  ad  scribendum  hortantur.  Epidaurus ,  Epiri  civitas 
nobilis  equis  in  Graecia.  —  Taygeti,  Taygetas  civjtas  est  Laconiae,  et  hoc  dicit,  quia  di- 
cturus  est,  non  tibi  cuia  canum  et  reliqua. 

Vs.  45.  lngeminata,  id  est  per  echo,  ut#est21):  non  canimus  surdis,  respondent 
omnia  silvae. 

Vs.  46.     Mox ,  post  georgica.  —  Ardentis ,  ferventis. 

Vs.  48.  Tithoni,  hoc  ait  ut  per  tot  annos  fama  Caesaris  feratur.  —  Tithoni,  Titho- 
num  pro  sole  posuit  id  est  pro  Titane,  nam  Tithonus 22)  frater  Laomedontis ,  quem  proelian- 
tem  Aurora  dilexit  et  rapuit,  a  quo  ad  Caesarem  non  tempus  longum.  —  Ab  origine  Cae- 
sar ,  a  Troia  originem  ducit. 

Vs.  49.  Seu  quis  Olympiacae,  Olympia  urbs  in  Elide  antea  Pisa  dicta,  in  qua  quinto 
quoque  anno  Iovis  circenses  et  agon  celebratur.  Seu  quis  Olympiacae  etreliqua,  dicturus 
de  armentis  et  gfegibus.  Armenta  equorum  et  boum  sunt,  quia  haec  animalia  apta  armis; 
greges  vero  capellarum  et  ovium.  —  Seu  quis  Olympiacae  miratus ,  curulis23)  certaminis 
studiosus,  quod  geritur  apud  ipsos24)  in  honorem  Iovis  Olympiaci25). 

Vs.  51.  Corpora  praecipue  matrum  legat ,  per  hoc  ostendit  matrum  corpora  esse 
requirenda.  —  Torvae ,  truculentae. 

Vs.  52.  Forma  bovis,  sit;  plurima,  longa  ut26):  cum  ??M.r27)  plurima  silvis.  — 
Turpe,  grande,  magnum,  ut28):  turpes  pascit  sub  gurgite  [phocas.] 

Vs.  53.  Et  crurum  tenus ,  usque  ad  crura;  paleariay  pelles  dependentes  et  gutturi 
cohaerentes 29)  et  cruribus.  —  Tenus  modo  adverbium  non  praepositio,  dum  contra  ablativo 
serviret30),  ut  alii. 

Vs.  54.     Magna,  Ionga. 

Vs.  55.     Camuris ,  curvis  vel  flexis ,  unde  et  camera.  —  Hirtae ,  hispidae ,  horribiles. 

Vs.  56.     Nec  mihi  displiceat ,  valde  placeat. 

Vs.  59.     Verrit,  trahit,  legit  vel  scopat. 

Vs.  60.  Aetas,  aetas  matri  eius  conveniens,  quia  ipsa  praeest  partui. —  Hymenaeos 
concubitus. 

Vs.  61.  Desinit  ante  decem  etreliqua;  hic  hysteroproteron,  ordo  est,  ante  quattuor 
incipit,  post  decem  desinit.  —  Post  decem  annos  nec  coitum  patitur,  nec  partum  reddit, 
post  quattiior  vero  utrumque  incipit. 

Vs.  62.     Cefem31),  ante  quartum  et  post  decimum.  —  Habilis,  rationabilis. 


1T)  iunonem  Btropro.  18)  liaut.  19)  n  me.  '20)  quadripes.  21)  Eclog.  X ,  8.  22)  tita- 
nus.  23)  corillis.  24)  Apud  Servium  legitur:  apud  Pisas.  25)  In  niarjrine  ad  vv.  praemia  palmae, 
adicriptuni  pugnae,  quae  varians  lectio  pro  v.  palmae  esse  videtur.  26)  Georg.  I,  787.  27)  nubs. 
2f»)  Georg.  IY,  396.     29)  choerentes.    30)  servit.     31)  Ceteraq;. 
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Vs.  63.  Interea,  dum  haec  ita  aguntur;  superat,  subpetit.  —  Dum  laeta  inventas, 
florent  greges. 

Vs.  64.  Mares ,  masculos;  pecuaria,  armenta.  —  Pecuaria  pro  pecora,  pecuaria 
enim  sunt  loca,  in  quibus  pecora  aut  ipsa  negotiatio  fit  pecualis32)  irae. 

Vs.  65.  Atque  aliam  ex  alia,  id  est,  ut  haechabeas,  quaere  alia. —  Suffice,  sub- 
ministra,  suscipe,  id  est,  ut  coeant,  unde  suffectos  consules  dicimus. 

Vs.  68.     lnclementia,  inexorabilitas  vel  iniquitas,  ut  Iumlius  dicit33). 

Vs.  71.  Anteveni,  antecape.  —  Sortire,  subministra,  substitue;  verbum  iudiciorum, 
nam  sortiti  dicuntur  iudices34). 

Vs.  73.  Tu  modo  quos  inspem,  ut  habeat  mares  optimos35)  in  spem. —  Tu  modo 
et  reliqua.    Nota  quod  in  bobus  matres  ante,  in  equis  admissarios 36)  ante  commemorat 3'). 

Vs.  75.     Pecoris ,  equi. 

Vs.  76.  Altius,  cum  insultatione  quadam  incedit. —  Mollia,  flexibilia,  et  Ennitjs  de 
gruibus  dicit. 

Vs.  77.     Primus  et  ire  viam,  praecedit  in  via.  —  Minantes ,  minaces38). 

Vs.  78.     Audet  et  ignoto  ponto,  per  quem  nunquam  transierat. 

Vs.  79.     Ardua,  nunc  erecta. 

Vs.  80.     Argutumque,  breve,  parvum;  alvus,  venter39). —  Obesa,  pinguia,  subacta. 

Vs.  81.  Luxuriat10)  abundat;  luxuriat40)  barbare  dixit,  est  enim  primae  positionis 
verbum  luxurior41).  —  Toris ,  capillis,  spatiis;  honesti,  nobilis. 

Vs.  82.  Spadices,  rubicundi,  spadices  dicuntur  equi  rubicundi  eoloris42).  Spadix 
enim  apud  Siculos  dicitur  palma,  cuius  color  rubicundus.  —  Glauci  albis  vituperationem 
dare  non  poterat,  quia  dixit43):  qui  candore  nives  anteirent,  cursibus  auras;  sed  hic  una 
pars  orationis  est. 

Vs.  84.     Tremit,  tremebundus.  —  Artus  pro  artibus. 

Vs.  85.  Jgnem,  iracundiam  bene,  quia  interior  pars  equi  ignea  est,  vel  flatus  indicat 
magnanimitatem  suam44). 

Vs.  86.     luba,  coma. 

Vs.  87.     Cavat,  fodit. 

Vs.  88.     Et  solido  graviter  so7iat  ungtda  pulsu,  ut  ostendat  animositatem45). 

Vs.  89.  Talis  Amyclaei  et  reliqua.  Amycla  urbs  in  Peloponneso;  equos  autem  a 
Neptuno  Iunoni  datos  Alcman  lyricus48)  dicit  Cyllarum  et  Xanthum47),  quorum  Polluci  Cyl- 
larum,  Xanthum4')  fratri  eius  concessum  esse  dictum  est;  Cyllarus  enim  equus  fuit  Pollucis, 
et  magni  currus  Achillis48). —  Pollucis,  Castor  equorum  domitor,  sed  licentia  poetica  fra- 
trem  pro  eo  posuit,  ut49):  quas  Philomela  dapes  pro  Procne,  et 50)  revocato51)  a  san- 
guine  Teucri  pro  Dardani;  aut  ideo  Pollucem  pro  Castore  posuit,  quia  ambo  Polluces  et 
Castores  vocantur,  nam  et  ludi  et  templum  et  stellae  Castorum  dicuntur52). 

Vs.  92.     Talis  et  ipse ,  Chiron,  qui  ex  Philyra53)  natus  est. 


32)  pecuaris.  33)  In  versu  69.  Virgilii  scriptum  est  malis,  in  margine  adscriptura  velis.  34)  A 
rec.manu  adscriptum  esl:  qui  occupatorum  funguntur  officio.  35)  obtimos.  3fi)  admiserios. 
37)  Adscriptum  ab  eadem  rec.  manu:  Notanda  sane  exquisita  varietas,  nam  in  bobus  matres 
ante  descripsit,  in  equis  admissarios  ante  coiumemorat.  38)  In  Virgilii  versu  m i n a c e s  scri- 
ptum.  sed  a  manu  rec.  in  margine  varians  lectio  minantes  addita.  39)  alius  uenter.  40)  luxoriat. 
41)  luxorior.  42)  colores.  43)  Aen.  XII,  84.  44)  In  Virgilii  versu  scriptum  est  premens,  sed  ab  ea- 
dem  antiqua  manu  in  margine  additum  fremens.  45)  In  Virgilii  textu  scriptum:  ungula  cornu,  in  mar- 
gine  varians  lectio  p  u  1  s  u  adnotata.  46)  a  1  c  i  m  a  n  1  i  r  i  c  o  s.  47)  e  x  a  n  t  u  m.  48)  Nonnulla  desunt.  49)  Eclog.  VI, 
79.  50)  Aen.  I,  235.  51)  revocati.  52)  Vers.  90.  ad  voc.  et  quorum  —  poetae  adscriptum:  et  quo- 
rum  ocius  pegasus  Arion.    53)  ciron  qui  ex  philara. 
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A.  Cljronilv  ^es  ©nmnafutms. 

3n  bem  mit  Dffern  1853  ju  @nbe  ^et)ent>en  ©cbufjapre  flnt»  feine  toefentficben  !?8erdnberun* 
gen  toeber  in  ber  innern  ©inricbtung  h$$  ©pmnaftumS  nod)  unter  bem  fieprerperfonafe  oorgefommen. 
2)er  ©pdtperbfl  unb  SSinter  jebod)  mit  ipren  fo  eigentpumticpen  (Sparaftern  nurften  fo  nacbtbeifig 
auf  bie  ©efunbpeit  fotoopl  ber  ©cpuler  a(S  aucp  bcr  Seprer  ein,  ba|  eine  S^ittan^  ntcbt  nur  mep* 
rere  <3d)ii(er  bie  ©cputfiunben  nicbt  befucbten,  fonbern  aucb  einige  Sicprer  ipren  Untcrricpt  aug'fe(jen 
mufjten;  unb  ba  atte  Seprer  in  SBergfeicp  mit  anbern  ©pmnaftailcprern  mit  einer  grofjcn  ©tunben* 
japl  betaftet  finb,  fo  fonnte  nicpt  oerbinbert  toerbcn,  ha$  eine  §Jrt$a6T  ©tunben  au^ftet ,  obgfeirp 
bie  anbern  Scbrer  mit  grofjer  23ereittoilfigfeit  ffir  ibre  erfranften  (Soltegen  eintraten. 

3m  $feu§ern  ber  ©tettung  ber  fieprer  ift  infofern  eine  SBerdnberung  oorgegangen ,  ali  einmal 
bie  brei  sprofefforen  Dr.  ObbariuS,  SBdcbter  unb  Dr.  .ftlufjmann,  toelcpe  biSp*r  attf  U$  ©rpttfgefb 
ber  ©rbitfer  angetoiefcn  toaren,  in  biefer  Sfturfficbt  pjrtrt  toorben  finb;  unb  bann  $Prof.  Dr.  ^lug* 
mann  feit  SJticpaeliS  bie  Snfpection  be$.  gurfttirpen  ©nabentifcpcS  aufgcgcben  pat,  unb  biefe  bem 
Dr.  ^orcper  ubertragen  toorben  ift. 

3>a$  (Scputjabr  begann  am  19.  Sfprif  mit  bem  ©ittenfefte,  bei  toefcpcm  oon  ©etten  beS 
!£>irectorS  eine  (Sfaffencenfur  oorgenommen  nutrbe,  toorauf  bie  S3ertpeilung  ber  ^rdmien  an  bieje* 
nigen  ftattfanb ,  toefdpe  ftcp  in  bem  oorpergepenben  Sapre  burcb  guteS  S3etragen  auSgejeicbnet  patten. 
@3  traten  at8  Stebner  auf  @rnft  Dertel  aud  SBIanfenburg  unb  5t(bert  SBiemann  au$  SRubotilabt, 
unb  jtoei  anbre  ©cpiiter  trugen'3>eutfcpe  ©ebitpte  bor. 

3fm  26.  3uni  tourbe  mit  atten  (jtaffen  bie  am  SopannUtag  nicbt  oorgenommcne  fHetfe 
gemacbt  unb  jtoar  iiber  $ei(pau,  SBafoborf  unb  23(anfenburg  in  ba$  ©rptoaqburger  Sbaf;  bie 
Steatfcpuler  aber  gingen  unter  ber  fieitung  oom  Dr.  ©igiSmuub  nad)  5frnftabt  unb  bie  3  (Sleicpen. 
—  S)er  2Kartin$tag  iourbe  burd)  einen  Stebeact  gefeiert,  bei  toefcbem  sprofeffor  Dr.  DbbariUS 
ttber  Sutpera  4>affen  urib  fiieben,  unb  ber  ^rimaner  tet  Sbeobor  ©cbord)  au$  ©tabtifm  iibcr 
SutperS  ©tcflung  ju  #einricp  8.  oon  ©ngfanb  fpracb.  UeberbieS  trug  SHobert  oon  ^etetpobt  au§ 
SJtubolftabt  ein  3)eutfcbe3  ©ebicpt  oor.  23ei  betn  ©ommerfcpcn  Stebeacte,  wefcper  am  21.  Dc* 
tober  ffattfanb  unb  ju  melcpem  ber  3)irector  burcp  ein  Itn  ^atafog  ber  ©riecpifcpen  ^i&Uotpef 
be§  ^raniofifcpen  ©efanbten  ^obanne^  Soiffaitter  au<?  ber  SKitte  be^  16.  SapTpunberfS  entOatten* 
be^  sprogramm  einfub,  traten  au^er  bcm  l^irector,  wefcper  tiber  einige  ^einbe  ber  bumaniffifcben 
©pmnafiafbifbung  in  ber  ©egentoart  fpracb,  a(S  9tcbner  auf  bic  beiben  ^rimaner  D^far  9)T6tter 
au^  Oberpain  unb  SRubolf  aJtotter  au^  Spdfenborf  unb  bie  beiben  ©ecunbaner  ^riebticp  5fnt.  ^art 
5fug.  §(b.  Sitrn  au^  5Rubolftabt  unb  ^riebricp  SOticpael  £eube(  au^  Sfttenborf,  unb  meprere  anbre 
©cbitfer  trugen  3)eutfcbe  ©ebicpte  oor. 

3)a«  Surnen  begann  erft  am  17.  ^uni  unter  ber  febr  tticptigen  unb  umficbtigen  pf)rttng 
beg  afabemifcpen  Sanjtcprer*  ^errn  oon  Dbfffefber,  ber  btog  <w$  Siebe  jur  ©atpe  bie  mubfame 
SBeauffttptigung  unb  Seitung  ber  Uebungen  unentgeftficb  ubernapm  unb  bie  Uebungen  bi«  in  ben 
^erbft  fortfe^te.  Seiber  fonnten  bie  §8oftigir-  urib  anbre  nttr  einen  ffeinen  9taum  forbernben  Uc* 
bungen,  toetije  im  oorigen  SBintcr  in  ciner  teer  flepenben  ©tube  beS  ©pmnafiumg  oorgenommen 
tourben,  in  biefem  SBinter  nicbt  wieber  getriebcn  toerben,  meit  bcr  frupere  Scprer  nicpt  ^Teigung 
baju  patte  unb  cin  anbrer  nicpt  ^  toar. 
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B.   gtatiftifdK*. 

©$  cjincjen  jtt  D|Tern  t>on  bem  ©pmnaftum  auf  Unitterfitaten  ftinf  ©rfuifer  ab,  ndmficp  Sffbert 
SBietnann  auS  ^tubofftabt,  @rn|t  £)ertct  au£  93(anfenburcj  unb  Sfcoff  ©dnvarj  au$  SRubotftabt, 
rcefcpe  SuriSpruSerij  ffuoiren  tvoflen;  bcr  erfte  erpielt  bie  Genfur  cjut  norbereitet  (lb),  bie 
bciben  anbern  bte  (Senfuren  jiemficp  cjut  oorbereitet  (2a);  feimer  (Srnjt  SReinparb  aus  5ffien= 
borf,  mefcbcr  Speofogie  ftubiren  ttnlt,  bcnues  mittetmdfjicje  Jtenntniffe  (2b),  unb  9fua,ufi  9tofa« 
munb  ©titibel  aug  geutenbercj,  ber  bei  jiemlicp  ejuten  (2a)  ^cnntniffen  ficp  betn  ©tubtutn  ber 
SRebicin  unb  (Spirurgte  nubmen  nult.    3>ag  SBetragen  afler  ttntr  g  u  t. 

Sum  ©intritt  tn  baS  ©omnajtum  unb  bie  Dicalfcbulc  battcn  ficp  41  (Scpiiler  cjentelbet,  alfo 
21  mepr  afg  im  porigen  Satyre,  unb  ttnirben  nacp  beffanbenem  ©ramen  attfqenommen.  93on  biefen 
cjeporen  35  bem  prftentpume  ©cpioarjburq  * SHubofffabt  an,  6  bem  .£erjocjt()ume  9f(tenburej.  @S 
ttntrbe  einer  nad)  ©ecunba  berfeftt,  etner  nad)£ertia,  fteben  nad)£ntarta,  fiebenjepn  nact)  &uinta 
unb  funfjepri  in  bie  jttiette  SReafcfaffe.  S3ei  betn  S3eejinn  ber  ©cbufen  beffanb  sjjrima  auS  20, 
©ecttnba  aU  15,  gertia  au»  18,  Quarta  aus  17,  £5utnta  au8  26,  bie  erfte  SRealcfajfe  au£  8, 
bie  jtueite  au$  27  Scbiilern.  3m  Saufe  bc$  3^cc8  W  nu$  spdma  ab  $arl  «£)einricb  Smmer* 
tincj,  um  in  93erfin  Spiruraje  ju  ftubiren,  (Sbttarb  Sanbejraf  auS  ^franfenpaufen,  um  ^xaufmann 
ju  toerben  ttnb  Sffbert  |>eubacp  auS  SBaflenborf,  ber  ficfc  auf  fc&g  ©omnaftum  in  S>teinintjen  be* 
qeben  ttulL  §fu$  ©ecunba  ginejen  4  ab,  ndmlicp  SRooert  bon  Dbfffclber  aus  ^onigfee,  um  ficp 
betn  ^anbefgjtanbe  ju  nubmen,  Karf  3fucj.  Sfbolf  g$rn  auS  'SWubofjhbt,  um  ficp  in  3>re$ben  jum 
Spierarjt  augjubilben,  9fbo(f  SBifpelm  (Surioni  au3  SUtbolftabt,  um-iftocp  unb  ©aftnurtp  ju  merben, 
unb  $art  ffug.  ^ricbr.  filipfcp  aug  ^lonttifee  feftrte  in  ba$  uaterlicbe  #aus  juriicf.  3fug  ber  jroeU 
ten  9tea(c(affc  trat  fcbon  nad)  einem  palbjdi)riijen  SBefucbe  au^  (%iftian  SBilpefm  ©ufia»  Sruppef 
au^  SBfanfenburg,  um  .^aufmann  ju  tnerbcn.  3>a  nun  gu  S)ticpae(i5  jtt)ei  neue  ©cbuier  in  bie 
£iuarta  aufaenommen  ttutrben,  fo  ift  jegt  bie  ©efammtjapl  ber  ©cpitler  123  ober  14  mepr  ai$ 
ju  JDffern  1852. 

C.   1Dt|fenfd)afttici)er  Kntmtd)t. 

$au'vtltf)xtt   bex   3)  i  t  e  c  t  o  r. 

a)  sytcfigion:  1)  Sf)riftlicpe  6ittenlepre  nad)  STiemeper^  Se^rfutd),  1  @t.,  2)  bie  neutc* 
(lamentficben  ^3arabe(n  itn  Urtert  gcfefen  unb  erfldrt,  1  ©t. ,  sprofeffor  SBdcpter. 

b)  «ppifofoppifcpe  spropdbeutif,  1  ©t.,  ber  3>irector. 

c)  ^ebrdifd):  bie  erften  34  spfafmen  iiberfe^t,  erffdrt  unb  jum  grofjern  ^beiie  au^wenbig 
geternt,  bann  ^3rooer6.  10—15.  ^erner  Ueberfe^uitijen  aug  bem  ^cbraifSen  in  ba&  3)eutfcpe  naa) 
93riicfner^  praftifcpem  ^ulf^bucpe  1.  u.  2.  Speif,  2  ©t. ,  ^profcffor  SBdcpter. 

d)  ©riecpifcp:  1)  ^tatonS  ^riton  unb  Ifpotogie  be^  (Sofrate^,  bann  5friffofe(c§  Ethic. 
Nicomach.  lib.  VIII  u.  IX.  (nad)  ber-§Tu$qabe  bon  ^ritfcbe)  mit  entfprecbcnbcr  Crinfcituna,  in  bie 
(Scbriftcn  bon  spiaton  unb  Sfriffotcfe^ ,  3  "@t. ,  2)  be^  ©urtptbeg  ^craf iiben  ttnb  be^  ©bpbof fea 
Sfntiqone;  ©injeine^  murbe  au^menbiq  qcfernt,  3  ©t. ,  3)  ©rammattf  bc*  jufammengefc^tcn  ©afteS 
cjro^tentpeif^  nacb  ^uttmann,  bcrbutibcn  mit  munbficbcn  unb  fcprtftficpcn  Ucbungen  im  Uebcrfetjett 
au$  bem  3)eutfd)en  in  S>a&  ©ried)ifd)e,  1  ©t. ,  bcr  2)ircctor. 

e)  £at einifd):  1)  SacituS  Sfnnafen  93.  II,  1—45  u.  52  bi$  ©nbe,  bann  Picero  dc  offic.  I, 
4—35,  3  et.,  2)  ,f)orajeng  ©piffcfn  I,  16—18,  £>ben  93.  III  tt.  IV.  unb  bic  (ffpobcn  in  Ifu8- 
toapf;  (Sinje(ne«  murbe  atWmenbiq  cje(ernt,  3  6t.,  3)  ©rtemporafien  unb  miinbltcpe  unb  fdjrift- 
(icpc  Uebunqen  nacf)  SBeber,  2  <&t. ,  ^Jrofeffov  W.  Dbbaviu^.  4)  fiateinifcpe  3)ic4uitiiubuncjen, 
1  St. ,  ber  3)irector. 

f)  3)eutfcp:  ©efcbirote  ber  3)eutfcpen  IMtteratur,  1  @t.,  2)  ©rflarung  tunt  S?cfftna,S  ^Tatpan 
al«  ^uninoerf  unb  mit  Siucfft^t  auf  bie  cjfcicpjeiticje  ©eiftesbejoegung ,  1  ©t„  3)  $eclamation  unb 
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freie  a3ortrdcje  tiber  fcfbflgetvd^fte ,  meijt  cjefcpicptlicpe  Stoffe,  1  Bl,  4)  @orrectur  ber  fcpriftlicpen 
Sfrbeiten,  1  ©f.,  t»er  3)'irector. 

g)  gfranjofifcp:  1)  FAmbitieux  r-on  (Scribe  unb  le  TartufFe  r-on  SJiotiere  in  baS  3>euf= 
fcpe  tiberfetjt ;  2)  oen  letjtcn  Sfufjua,  bom  Dnfet  unb  STeffen  unb  ben  1.  u.  2.  Sfufjua,  bom  SParaftt 
bon  ©cbilier  tfceife  miinbficp,  tpeite  fcpriftiicp  in  bag  granjoftfcpe  tiberfetjt,  uberbie$  ©rtemporas 
tien,  jufammen  2  ©t.,  sprofeffor  ©aScarb. 

h)  ©efcbicpte:  SSom  SBeftp&dlifcben  ^rieben  bi$  jum  ^rieben  bon  SHlftt,  nacp  gtlenbt'3 
£eprbucp  ©.443  —  563,  2  @t.,  ^rofeffor  Dr.  .Rlufjmann. 

i)  SDiatpcmatif :  1)  Sfritpmetit:  ^ettenbrucbe ,  Spermutationen,  (Sombinationen  unb  Storia* 
tionen,  Innomifcber  Sebrfatj,  £oa,aritbmen ,  aritbmctifcbe  unb  cjeometrifrbe  ^Jroareffionen ,  2  ©t., 

2)  ©eometrie:  Sricjonometrie  unb  bie  nncbtujften  ijoniometrifcpen  $orme(n,  2  ©t.,  @oflaborator 
S)i  e  g  e  n  3  b  u  r  a.  e  r. 

k)  sp  ^  i)  f i  t :  Sepre  bom  Sicbte,  ©rffdruna,  optifcper  Snfirumente,  Csfeftricitdt,  ©afbaniSmuS 
unb  SJiagnetismuSj  matpematifcbe  ©eograppie  nacp  SRunfe'$  £eprb.  biS  §.227,  2  <st.,  berfelbe. 

II.    ^ccunbrt. 

•gaupiletjm  *Profeffor  Dr.  D  6  6  a  1 1  u  $. 

a)  ^eficjion:  1)  ©inleituncj  in  bie  biblifrpen  ©cbriften  nacb  StiemeperS  geprbucb"  bom  §.  1 
bi$  116;  ©ejancrbucpsticber  augroenbig  gefernt,  1  ©t.  2)  (Spritflicpe  9Whjion$aj!fcpicpte,  16.  unb 
17.  Saprpunbert,  nacp  $)?iemet)er$  Seprbucb  §.  99—124,  1  ©t.,  SProfeffor  SBdcpter. 

b)  ,£>ebrdifcp:  1)  ©rammatifcber  Gurfus  nacb  ©efeniuS,  Ueberfeftuncjen  au»  bem  ^ebrdU 
fcben  nacp  SRaurerS  praftifctem  (£urfu*  tiber  bie  ^ormentepre  (3.1—76.  in'tfu$roapl,  im  fe&ten 
SSierteljapre  tvurben  bie  uberfetjten  ©tucfe  jum  gbeit  auSrocnbia,  a,e(erntj  2)  Uebcrfeftuna,  au£  bem 
2Deutfcben  ind  £)ebrdifcpe  nacfc  23riicfner,  2  ©t.;  berfelbe. 

c)  ©riecpifcb:  SfofrateS  9tebe  uber  ben  ^rieben  unb  ©uagoraS,  2  @t,,  2)  ^omer^  £>bi)ffee 
bom  XI,  260  biS  jum  @cp(ufj  bes?  13.  SBuc&eSj  cjecjen  300  SBerfe  tvurben  ausmenbia,  cjefernt,  2  <5t., 

3)  (Safug*  unb  SJiobu^febre  nacb  S3uttmann  btd  <5.  411.  unb  Uebuna,en  im  Ueberfetjen  aU  bem 
3)eutfcben  in  U&  ©riecpifcte  fcpriftUcr;  unb  miinbiicb ,  nebft  SfuSroenbiglernen  bon  3)itfurt*  S3ocas 
bufarium  6.50  bi$  (Scttu^,  1  &tt  ber  ^irector. 

d)  Sateinifcb:  1)  Cicero  pro  Milone  cap.  1—24  (bie  ubriijen  tnurben  pribatim  cjelcfen), 
SibiuS  93ucb  XXI,  1—41,  einjefnc  gapitel  tvurben  au^menbig  getcrnt,  3  ©t.,  2)  SSirajfg'  5fenei§ 
25ucb  6  u.  7.,  3  <3t.  3)  Sateinifcbe  ©rammatif  nacb  3"™Pt  #  ^  %d)t*  fon  ber  Consecutio  tem- 
porum  nacb  3)ictaten,  1  ©t.,  4)  spro^obifcte  unb  metrifcpe  Uebuncjen,  1  <St.,  5)  (^orrectur  ber 
(frewiticn  nacp  ©iipfle  nebft  miinblicpcm  Ueberfeften  unb  @precpubuncjen,  2  ©t.,  ^rofeffor  Dr. 
£)bbariu§. 

e)  SKpetorif  nacb  5)licpter§  Seibfaben,  1  ®t.,  2)  grfidrumj  I)attptfdct(ict  Iprifc|)er©cbicbfe, 
23attaben,  sftomanjen;  Uebung  im  Sefen,  3)ecfamiren  unb  in  freiem  S5ortrag,  1  ©t.,  3)  3)ur($* 
ge^en  ber  fcbriftficben  Sfrbeitcn  ber  6(affe,  1  <St„  ^rofeffor  Dr.  ^lugmann. 

f)  ^ranjofifcb:  1)  auS  5fbn§  Scfebucp  (Surfud  3.)  auggewdblte  ©tucfe  cjefefen  unb  er* 
fldrt,  bann  auS  Avant,  pendant  et  apres  tton  ©cribe  unb  ^toucjemont  ben  1.  u.  2.  Sfct  gefefen, 
2)  ^>irjels  ©rammatif  bi»  Kap.  18.  burc^cjegangen  unb  burcb  erercitien  unb  @rtemporafien  eimje^ 
ubt,  2  6t.,  sprofeffor  ©a^carb. 

g)  SJlatbematif:  1)  afgebraifcte  ©fcicoungen  be§  erfien  unb  jmeiten  ©rabe^,  2)  Sfe^n* 
(icpfeit  ber  3)reiecfe,  ^rei^Iet re ,  2  ©t.,  Maborator  SHegendburger. 

h)  spppfif,  ©feftricitdt  unb  SWagncti«mu«,  1  ©t.,  berfetbe. 

i)  ©efdncpte:  bon  ben  ^Junifcbcn  ^riccjcn  bi«  ju  bem  6nbe  ber  ^reujjiicje  nacb"  <®0enbt« 
Se^rbucpe  <S.  110  —  329,  2  <St.,  «J3rofe|Tor  Dr.  ^fu|mann. 

k)  ©eocjrappie  atte  unb  neue  nacip  SSofger:  au|er  3)eutfcbfanb  unb  ^ranfreur;  ben  grog* 
ten  ^eif  bon  ©uropa,  2  ©t.,  ^3rof.  Dr.  Dbbariu^. 
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Iii.    Xcvtia. 

£auvt(efjrer  ^rofeffor  Dr.  Jtlufjmanrt. 

a)  9tefigion:  (III  tnit  ben  beiben  SRealcfaffen  berbunben):  1)  (Sfjrifific&e  ©ittenfepre  natp 
ftrdgborp  Seljrbuct» ,  1  <&t.,  2)  ©rffdrung  ber  Sfpoffefgefcbiipte  unb  SfuStoenbigfernen  t>on  ©e= 
fangbucpsliebern ,  1  ©t.,  3)  furje  ©efcbicbte  ber  gpriftt.  SReligion  unb  tfirc&e  b&  jur  SHeforma* 
tion  nacp  «gacfreuter,  1  <&>t.,  ^Jrofejfor  SEdcpter. 

b)  ©rtecpifcp:  1)  ©rammatif:  SSerba  in  j«,  unregefmdfjtge  SBerk ,  SBortbilburtg,  ^rdpo* 
fttionen,  2  ©t.,  2)  Ueberfetjen  flug  bem  3)eutfcben  in  U$  ©riecbifcbe  nacb  SRofi  unb  2Biiftemann 
(2.98  —  133,  (Krtemporaficn  munbficb  unb  fcpriftficb,  1  ©t.,  3)  3acob$  ©fementarbucp  ©.  133 
m  150,  172—190,  bann  3acobS  Sfttifa  <&.  285—306,  2  @t.(  4)  fiomerS  Dbpffee  23ucb  4, 
76-289,  1  @t.    ^rofeffor  Dr.  ^fufjmann. 

c)  Sateinifcp:  1)  ©ontar  nacb  3umpt$  ©cpufgrammatif  <5.  312-540,  2  <5t.,  2)  ©rer* 
citien  nacti  SfugufiS  Sfnfeitung  unb  Crrtemporafien ,  2  <2f.,  3)  be3  (£ornefiu8  STepog  ©paminon* 
baS,  SpelopibaS  unb  IfgeftfauS,  bann  Pon  ©dfarS  ©aflifcbem  ^rtege  ta$  erffe  23ucb,  2  ©t., 
4)  £>t>ib«  SSerroanbfungen  9  unb  10  23ucb  nacb  ©eibefg  Sfuaroapt,  1  ©t.,  sprof.  Dr.  «Rfufjmann. 

d)  Seutfcb:  1)  ©rammatif  nacb  33ecferg  3(u$jug:  STebenfdfce,  2)  (Sorrectur  bon  12  9fu3* 
nrbeitungen  ber  gfaffe,  3)  Uebungen  im  gefcn,  3)eclamiren  unb  freiem  SSortrage,  jufammen  3 
©tunben,  Dr.  ^ercber. 

e)  ^ranjofifcb:  1)  9(bn3  ©rammatif  mit  ©rtemporaften  unb  ©rercitien  6t3  jum  13  (Sa* 
pitef,  2)  Sefen  auSgetodptter  ©tucfe  au$  bem  2.  unb  3.  GurfuS  bon-3fpn$  Sefebttcp,  2  ©t., 
sprofeffor  ©aScarb. 

f)  SRat&ematif:  1)  Ifritometif:  sproportionen ,  3in3*  unb  Sftabatt*,  ©efcfffcpafts  *  unb 
SRifcpungSrecbnung ,  2  @t,  2)  ©ecmetrie:  Songruenjfdfle,  tfuSmejfung  ber  Sreiecfe,  spptbago* 
rdifcper  Seprfatj,  2  <&t.,  (Soffaborator  SftegenSburger. 

g)  ©efcbicbte:  pon  ben  «tatjjtigen  bte  jum  Jfrkbefl  bon  Sunebitfe,  naa)  S36ttiger3  alfgc* 
meiner  ©efcbicbte,  <3.  196  —  397,  2  <&t,  ^rofeffor  Dr.  ^fugmann. 

h)  ©eograppie:  Sfflen,  Sffrifa,  Sfuftrafien,  2  <&t.,  Dr.  #era;er. 

IV.     «Suarttt. 

«SJau^tleljrer  Dr.  #  e  r  d;  e  r. 

a)  Stefigion  (IV  u.  V  pereinigt):  1)]  bie  ©cfcbicbte  bc$  neuen  SejiamentS  tpeifc  in  ber 
33ioet  gefefen,  tpeifi  erjdpft;  bibfifcbe  ©prfitpe  unb  ©efangbuc&Slieber  au^menbig  gefernt,  2  ©t.f 
2)  ©rfldrung  bon  Sutperi  ^atecbi^mu^  nacb  to^Seprbucbc,  2—5.  #auptftucf,  1.  6t.,  ^Jrofcffor 
SB  « cb  t  e  r. 

b)  ©riecbifcb:  1)  ©rammatif  nacb  23uttmann  ©.  1—143,  3  ©tv  2)  (frercitia  naa)  0toff, 
1  ©t.,  3)  3acob«  fiefebucp  ©.  1  —  38,  1  <&t.,  Dr.  |)ercbcr. 

c)  Sateiniftp:  1)  ©rammatif  nacb  3umpt,  Sapitcf  44—75,  2  <5t. ,  2)  grcrciticn  nacb 
Sfugufld  SSorflbungcn  ©.  73  —  148,  2  ©t.,  Dr.  ^ercber.  3)  ©ffenbt^  fiefebucp  2.  6urfu3. 
©.  1—109  mit  tewabf/  2  et.,  3«cob3  eiementarbucp  4.  unb  5.  Sfbfcpnitt,  2  @t.,  ati(ijpre= 
biger  ©unfdbe. 

d)  3)eutfcb:  1)  ©rammatif  nacb  33ecfer$  Sfu^jug:  gormenfeprc ,  einfacber  <&atd,  STcben* 
fdfte,  2)  2efe-  unb  2)ec(amirubungen,  3)  atte  14  Sage  eine  fcbriftliape  Sfrbeit  ber  (Slaffe  corrigirt, 
jufammen  4  <&t.,  Dr.  |)ercber. 

e)  ^ranjofifcb:  1)  ©rammatif  nacb  9fbn  bi^  jum  unregcfmdfjigen3»twort,  2)  ©rcrcitien 
jur  Siniibung  ber  ©rammatif,  3)  Sefeubungcn  unb  Ueberfcftung  ber  brei  erften  Untcrbaftungen  auS 
Kpn«  Umgang^fpracbe,  jufammen  2  6t.,  ^rofejfor  ©a^carb. 

f)  2)tatbematif:  1)  fiepre  bon  ben  gemeinen  unb  3>ccima(brticpen ,  2  6t.,  2)  ©comctrie: 
geometrifcbe  Sfnfcbauung^febre,  1  <St.,  (Soffaborator  ^tegcn^burger. 

g)  ©efcbicpte  (IV.  u.  V.  Perbunben):  33iograppieen  au$  bem  SJtittcIalter  unb  ber  neucrn 
3eit,  2  ©t.,  sprofeifor  Dr.  ^fufimann. 
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h)  ©eograpbie  (IV.  u.  V.  berbunben) :  3>eutf6fanb,  2  gt. ,  Dr.  ,£6rdjer. 
i)  9Taturgefcbid)te:   (IV.  u.  V.  tuTbunben)  Slntb/vopologie  unb  9Taturgefd)ictHe bev  Sduge* 
tjiere,  2  et.,  Dr.  ©igismunb. 

V.    ©titnta. 

^auptle^rcr   Dr.    &  S  t  dj  k  T. 

a)  3Te(igion  (mit  IV.  r-ereinigt). 

b)  Sateinifcb:  1)  bie  Sebre  v-on  ben  ^ormen  ber  (Subftanttue,  Sfbjectroa,  ^ronomina  unb 
ber  regelmdjjigen  Serba,  ferner  von  ber  Sftection  ber  ^rdpoftttonen  nad)  3umP^  ^fuSjug,  2  ©t., 
2)  munbtid>es  Uebevfet^en  au$  GtlenbtS  Sefebucfc,  erften  (Surfu3  Sfbfcbnitt  1—3,   2  ©t.,  3)  in 


ben  S^eile  bev  ^ormenlebre,  2)  Uebungen  im  fiefen,  SJortragen  gelerntev  ©ebia)te  unb  STa^erjd^ 
(en  r-on  ©agen  unb  ©cbroanfen  aud  bem  erften  2$cile  v-on  SpTager^  Sefebuape,  3)  Gorrcctur  r-on 
39  fcpriftlicben  tteifen  ber  Gtaffe,  jufammen  4  <St. ,  Dr.  £6rcber. 

d)  granjofifd)  nad)  5(bn3  praftifd)em  2ebvgange  bis  jur  100  Ucbung,  ©rercitien,  Sefe* 
itbungen,  Sfusroenbiglernen  r-on  SBortern,  2  ©t. ,  ^rofeffor  ©a*carb. 

e)  tfritbmetif :  bie  ©runbrecbnungen  mit  ganjen  unbenannten  unb  benannten  3#*n,  4  ©t., 
(Maborator  Sft  e  g  e  n  $  b  u  r  g  c  r. 

f)  ©efcbicbte  mit  <Duarta  jufammen. 

g)  ©eograpbie,  besgleicben. 

h)  9Taturgefa)icbte,  besgleicfcen. 

VI.    <£rftc  ^JcatcIaffc. 

-$au)jtlelj«r    Dr.    €>  i  g  t  e  m  it  n  fc. 

a)"9te(igion  mit  Sertia  jufammen. 

b)  SKatbematif:  1)  ©eometrie:  ©cbtufj  bcr  srj(animetrie ,  Stereometrie  unb  bie  ©femente 
ber  Srigonometrie,  2  <2t.,  2)  9(ritbmetif :  9((gebra  (©(eicbungen ,  einfacbe,  mit  meljrern  unbe* 
fannten,  reine  unb  unreine  quabratifcbe),  £ebre  r-on  ben  spotenjen 'unb  SBurjefn,  arit&metifcbe  unb 
geometrifcbe  9Teiben,  Sogaritbmen,  Sinf^jinScecbnung ,  4  ©t. ,  Dr.  ©igUmunb. 

c)  ^PbPfif:  Sebre  v-om  SJtaanetiSmuS,  ber  ©teftvicitdt  unb  bem  ftcbte,  1  <3t.,  berfelbe. 

d)  dbemie:  unorganifcbe  mit  STnleitung  jur  9Ina(t)fe  einfacber  ISerbinbungen ;  im  SBinter 
bie  nua)tigften  5(bfd)nittc  ber  organifcben  Gbemte,  3  <2t.,  berfelbe. 

e)  91  a  t  u  r  g  e  f  cb  i  6 1  e :  1)  SSotanif ,  Uebungen  im  23effimmen  ber  spftanjen ,  naturticbeS  St)|tcm, 
^enntnig  ber  nncbtigften  Guttur*  unb  £antel$pflanjen,  Sfnatomie  unb  Spbpfiologie  ber  $Pf(anjen 
(todbrenb  be$  ©ommerS),  2)  wicbellofe  ^biece  in  ibren  micbtigften  Steprafentanten  (t>on  SKicbaeliS 
bt£  SBeibnacbten),  3)  S)Tinera(ogie  unb  ©eognofte  (t^om  STeujabr  big  ^ftern),  3  <St.,  Dr.  ©  igi^munb. 

f)  ©eograpbie:  bie  3)eutfcben  S5unbc^ftaaten ,  2  ©t. ,  ^oflaborator  ^rTegen^burger. 

g)  ©efcbicbte  (erfte  unb  jweite  Slaffe  berbunben) :  Don  tel  bem  ©rogen  bii?  ui  bem  breigig* 
jdbrigen  ^riege,  2  St.,  Dr.  £erd)er. 

h")  Xeutfcb:  1)  ©rammatif:  Sa^gefiigc  unb  ©atjfereine  nacb  ^etife'^  Seitfaben  mit  ge* 
uauerer  SBeriicfficbtigung  einjelner  Sbeile  ber  ^vormeniebre,  2)  Uebung  im  ^efen,  S)ec(amircn  unb 
freiem  Sortrag  t>on  profaifcpcn  Stucfen  auS  SlTager^  Sefebucb,  3)  Sorrectur  r-on  monat(id)  jmei 
fcbriftltcbcu  ^lrbeiten  ber  Glaffe,  jufetjt  ba^  9T6tl)igfte  tiber  93riefe  unb  ©efa)dft^auffdrjc,  jufammen 
4  St.,  Dr.  ^orcber. 

i)  ©nglifcb:  1)  ??6Iftna$  ©rammatif  erflart  M«  8.50,  2)  jebe  3Socbc  eine  fcbriftfid>e 
Ucbevferatng,  2  ©t.,  Dr.  SigUmunb. 

k)  ftranjofifcb:  Sfbn^  vcaftifcbcv  ^ebvgang  bi£  Ucbung  112,  S(u^tt)enbig(cvnen  bon  2B6r* 
tern,  (Srercitien ,  2  2t.,  ^rofeffor  ©a^carb. 

1)  ^ateinifd):  Saeob^  Crlementarbucb  II.  Sfbtbeilung  bi$  ©.95,  2  <&t.,  Dr.  £6rcber. 
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VII.    3t»ctte  9leafclnffe. 

&aiiptlcf)rcr  Goflaoorator  OUgengburger. 

a)  Sftefigion  mit  Sertia  jufammen. 

b)  SJftatpematif:  1)  spfanimetrie  (fie&re  oon  bcr  CTongruenj  unb  3n6aft$gfeic6&eit  gerab* 
tinfger  ^iguren,  2  <st.,  Dr.  ©igiSmunb,  2)  praftifcbes  Sttecbnen  t?on  ben  Pier  ©&ecie8  in  un* 
benannten  unb  benannten  3a$f*n,  oon  aemeinen  unb  ^ecimafbrucpen  an  bi£  3U  ben  $ProportionSs 
recpnungen.  Sufetjt  3\n*--,  0febuction3*  unb  ©efefffcpafterecbnungen ,  ^ettenregel,  4  <&t,  Soffa* 
borator  SftegenSburger. 

c)  sppofif:   SKecbantf,  2epre  oom  Scbaff  unb  ber  SBdrme,  2  @t.,  Dr.  ©igiSmunb. 

d)  (Spemie:  IBorbegrifife,  bie  ©aSarterF,  1  @t. ,  berfefbe. 

e)  St  at  u  rgefcbicbte:  3m  Somnter:  ^ffanjenfunbe,  83etrad)tung  einbeimifcber  ^flanjen, 
toobci  bie  Serminofogie  unb  ba$  Sinneifcbe  ©tyjiem  erfernt  nutrben;  uberbieg  toocpentlid)  eine  @r- 
curfton.    3m  SBinter:  Spierfunbe  (SSirbcftpiere),  3  6t.,  berfetbe. 

f)  ©eograppie:  §fffgemeine  Ueberfid)t  itber  bie  ©taaten  ©uropaS,  2  ®t.,  (Maborator 
5K  e  g  e  n  s  b  u  r  g  e  r. 

g)  ©efcbicfrte  mit  ber  crffen  (Sfaffc  oerbunben. 

h)  3>  e  u  t  f  d) :  1)  ©rammatif  nacp  £>m\\,$  gettfaben:  einfacber  ©a£  unb  bie  Sebre  von  ben 
^ormen  bcr  (Subjlantioa,  Sfbjectioa  unbS3erba,  2)2efen,  SSortragen  gefernter  ©ebicbte  unb  9Taa> 
erjdbfen  profaifdjer  ©tutfe  auS  bctn  erften  Sbeife  oon  SJtagerS  Sefcbucpe,  2  <2t.,  3)  (Sorrectur  oon 
monatticb  jtoet  frfmftlicben  Ifrbeiten  ber  ©taffe,  2  <st. ,  Dr.  ^orcber. 

i)  ^ranjofifcb:  erfte  unb  jmeite  Sfbtbeifung  oon  SfjntS  praftifcbem  Seprgange  nebfi  ben 
©rjdpfungen  unb  3)cdrcpcn  burcpgegangen,  SBorter  auStoenbig  gefernt ,  grercitien  gefcbrieben,  2  <2t., 
sprofeffor  ©aScarfe. 

k)  gateinifch:  1)  ©rammattf  gemeinfcbaftficb  mit  £}uinta,  2)  Ueberfeften  unb  Csrffdren  oOn 
CjffenbtS  Sateinifchem  Sefebuche,  2  ©t.,  Dr.  «£>6rcber. 

D.   "Ifnterrtdjt  in  ^itnften  ttnfe  /ertigkeiten. 

3m  freieit  ^anbjeicbnen  tourbe  burd)  Dr.  «fpercber  in  $)rima  unb  ©ecunba  eine 
©tunbe  untcrricbtct,  unb  aucb  bie  Seminariften  napmen  an  biefcm  Unterricbte  2$eif ,  ferner  1  @t. 
in  Sertia  unb  1  6t.  in  £iuarta  unb  <Duinta  jufammen. 

3n  ben  beiben  Steafcfaffen  ertpcifte  ber  SJiater  6cp6n  ben  Unterridjt  itn  freien  £anb$cicbs 
nen  (2  (£t.),  im  arcbtteftonifd;en  3«^nen  (2  <gt.),  unb  in  bcr  erfien  ©faffe  affein  im  Sto^ 
beffiren. 

2>en  Unterricbt  im  ©cfionfd)reiben  ertbcifte  in  Sertia,  £iuarta  unb  £uinta  unb 
in  ben  beiben  5)1  eaf cfaffen  ber  ©anhfcat  ?enj. 

3m  ©ingunterricbt  war  b&&  ©pmnaffum  bi^  jetjt  nttr  fcbeinbar  gut  geffcfft.  3If^  nam= 
fid)  bte  Gapeffe  bie  jBortbeife,  mcfcbe  ber  ftm&ere  gutc  ©ymnajtafcbor  genoj],  itberfam,  foffte  nn 
ibr  ©ingunterricbt  im  ©Dmnalutm  crtfjetlt  werben;  aflein  jruei  ©tunben  (fiir  Sopraniften  unb  €>f lti= 
ften)  ftnb  fcbon  fett  einigen  Sabren  loeggefaffen,  unb  bie  anbern  jtuei  (fitr  ^enoriften  unb  S5affiffen) 
ioerben  in  einer  SBetfe  gegeben,  me(d)e'mit  ber  ©omnaftafbt^cipfin  nicbt  barmonirt.  3>er  2)tufif= 
(ebrer  Sungban^  untcrricbtete  unabbangig  bon  ber  Gapeffe  bie  jungeren  Scbiifer  mocbentfid;  cine 
©titnbe  in  ben  dfementert  be»  ©efange^  unb  nabm  praftifcbe  Uebungen  oo». 

(§4  i|t  Sfu^ficbt  oorbanbcn,  bafi' mit  S3eginn  Drt  neuen -©cbuliapre^  ber  ©t)mnaftafd)or  tuiebc^ 
rum  in  HZ  Seben  tritt,  unb  X>a$  ©omnaftum  bet*  mu|1fliebenben  SRuboIftabty  in  ciner  0a8  rid;tige 
©efii()I  fo  fepc  belebenben  ^un|t  nicpt  ferner  tunter  ben  ©cfcwefteranftatten  juriicfbteibt. 

E.    Jjeloljnnngeit  un^  ^?tipcnbtcn. 

3^en  fturfHidjen  ©nabentifd)  genoffen  in  bem  oerffoiTenen  8d)u(jabre  bi»  ju  0)tid)aefi^: 
SHeinpolb  ©igt^muno  aug  Scbmarjburg ,  @rn|l  2)iopr  au^  Dbermeiljbaco ,  6bri|lian  griebria)  ^lirjl 
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au3  $(ein(iebtina,en ,  ^arl  Sb>obor  (Scporcp  aU  <2tabti(m,  SBifyefm  Dsfat  SJtolIet  au$  Dber* 
pain,  Sfuauft  ^crmann  £>enfe(  au$  SDZeufelbadb ,  9lfi  £)$far  SRobr  au$5ffcbau,  gbuarb  ganbcjraf 
au^  ^ranfenbaufcn,  ^obann  ^riebricp  $ar(  33ocf  au$  ©odincjen,  $ar(  Sraucjott  £>e(fer  ebenbaper, 
sflobert  t-on  Dbftfctber  au$  ^oniajee,  €Hnt>otf  SeitfucbS  au$  granfenbaufen.  ^Tacbbem  ju  2)iicbaeli3 
Gbuarb  Sanbrjraf  unb  Stobert  von  Dbftfetber  v-om  ©t)mnafium  abac^anaen  maren ,  erbietten  bie  ftei 
getoorbenen  8te(ten  Sflbett  SHfreb  3^pn  au£  SDteura  unb  griebricb  2)ii'cbae(  $mkd  au$  ©cbroar&a. 

3)a$  prftticbe  ©tibenbtum  ert)ie(ten  ju  Dffern:  9(ucjuft  £oui$  ©utbeit  aU  Sftubotftabt, 
5fucj.  ^ermann  £enfcl  au$  9)Teufe(bacp,  §f(i  DSfar  SJTobr  au$  5lfa>au ,  3ob.  ^riebr.  $arf  S3oe£ 
au£  ©otfincjen ,  £ar(  Sraua,ott  £>e(fer  ebenbaber  unb  ^ar(  $abig  au$  91ubo(ffabt.  3u  2JTicbae(i§ 
ttaten  in  bie  ©tetten  bon  3(.  D.  9)Tobr  unb  $.  £.  «£>e(fer  ein:  9Tubo(f  2)T6(ier  au$  £()d(enborf 
unb  .£>einricp  ©ufiao  33loJ3  aus  $flubo(ftabt. 

gfur  ba^  bejte  bei  bem  Dffereramen  nacpcjefcbriebene  Sateinifcpe  %tentborafe  erbieft  ben  t> on 
5\etet()obtifcben  ^rei»  Stubolf  S)T6(fer  aiis  £l)d(enborf,  ben  ndcbften  sprei^  Sftaimunb  95am* 
berg  au$  Sftubolftabt  unb  jtoei  ©cbufer  befamen  au£  berfdben  ©tiftuncj  ©efb  jum  3(nfauf  v<on  23ucbern. 

S3ei  bem  ©tttenf efte  erp ietten  tpeite  auS  bet  |>6nniQerfcben  Stiftuncj  tpeilS  au§  San* 
beSmitteln  fo(a,enbe  ©cbiHer  be$  ©pmnafiumS  in  93ua)ern  befltepen&e  33e(o()nuncjcn :  in  sprima  ©rnfl 
Dertet  auS  SManfenburg  unb  9(mjuft  ^ermann  ^enfet,  au$  ©ecunba  -^obett  b.  ^etefbobt  au$ 
Sftubolftabt  unb  Sflbert  |>eubacb  au$  SBaltenborf,  au£  Sertia  Dtto  26ber  auS  ^abja  unb  Jlarf 
©cbmibt  au$  Sftubotjkbt,  au^  ^iuarta  ^Jaut  2eo  au^  5Rubo(ftabt  unb  3((bett  S3iancbi  ebenbabet, 
au^  .Duinta  9((eranbet  ^aut^a(  au$  2)tet?ben  ttnb  Stbo(f  ^Rincfe  auS  ^Rubolftabt.  3n  bet  erfieri 
(Staffe  bet  ^ea(fcbu(e  etfie(t  au^  bemfetben  ©tunbe  eine  23e(o0nung  Sflbett  .£>o(;$ei  au^  0tuboU 
ftabt,  in  bet  jtveiten  Elaffe  ©uibo  ©epet  au$  SRuboIftatt  unb  Sdtijuft  ^ic^tet  auS  ©cb,eiba. 

5(u»  bet  ®bt\) eftiftuncj  cr^ielt  5(bolf  ©(twarft  ben  ^Pteig  wecjen  feinet  cjuten  ^ennt* 
nifc  bet  3)eutfcb,en  (Sprad)e  unb  gitteratur. 

F.    ^ibliotljeken  un^r  anbre  £>ammtuna,ett. 

5(ug  bem  ©efcbenf,  niefdpeg  unS  aug  b.o^er  ^anb  im  Safcr  1850  jum  ©eburtgtacj  be« 
3)urcb(aucbtiqften  ^nnjen  ©eorcj  jufam,  tvurben  ferner  jum  ©ebrauc^  bei  bem  geoatavbifcben 
Untetrictjte  dncjcfau^ )  SBanbfarte  t^on  STorbamerifa ,  2)  SBanbfarte  t)on  ©iibamerifa,  3)  SBanb* 
farte  r-on  Sluftratien  bon  ^ritmmer,  bie  beiben  erften  au$  je6,  bie  lefjte  aU  4  23(dttern  jttfammen 
cjefe^t;  unb  fitt  bie  ©t)mnafialbib(iot^ef :  Stiftan  bon  SJleijler  ©ottfrieb  t-on  6tragburcj  berauS» 
cjcitcben  bon  6.  t^on  ©roote,  unb  S3ar(aam  unb  ^ofapbat  t-on  ^ftuboff  ton  SJiontfort  ^erau^cjege* 
beh  bon  ^opfe.  3)er  3>urdp(auc^tigffe  STJrinj  ©eorg  fc^enfte  eine  ©ammtunii  gefcbfiffener  ^proben 
twn  einb^eimifcbem  3)tarmor  unb  eine  <2amm(uncj  f(einer  cjeognoftifcber  ©titcfe  t>bm  ^bttrincjer  SSatbe. 
8r.  ^tcettenj  ber  £>err  ©eb,eimes5Hatb!  bon  916ber  fcbenfte  ba«  bifforifcbe  ^fcbenbucb  t^on  ^rieb= 
ticb  t-on  Slaumet,  '1853,  unb  91obett  bon  Dbftfelbet  au^  ^oniafee  ein  6tui  mit  82  ^atben* 
^roben,  ent^attenb  bie  2)unera(farben ,  toelc&e  in  ber  ^abrif  in  ^onigfee  berfertiijt  wetben.  ^iit 
biefe  ©efcfcenfe  facje  ict)  im  DTamen  be^  ©omnaftum^  ben  t>erbinb(icbften  3)anf. 

Ueberbie^  nutrben  bie  ©ammfuncjcn  fitr  ben  Sei^enunterricbt  baburcb;  oetmefjtt,  bafj  5(bo(f 
t?on  © Ieid>en  ^otta^  §Botfd)u(e  jum  spfetbejeicbnen  fcbenfte  unb  eine  §(nja^(  §Borfd)riften  fut 
fteieg  £>anb*  unb  arcbiteftonifcpeg  3ei6nen  unb  ©i)b3abcjuffe  t^on  SSitften  ic.  fitr  ben  SJtobetltruntet* 
ricpt  anqefauft  nuitben.  ^itt  U$  pb^bftfalifcpe  ©abinett  er^ieften  toir  au^  ber  ©ammfung  in  bet 
Submig^burij  ein  ©eorcjifcbe^  ©oiecje(te(eff op ,  unb  e$  nmrben  meprere  fteine  9(poarate,  eine  6t)tin* 
bertoube  unb  ein  Slotationgapparat  ton  8et)fer  in  Seipjicj  t-erferticjt  ancjefcbafft. 

3)ie  93ibliotbef  n^urbe  oermebrt  burcp  3«^^  ^rtp^ucber,  bie  3eitfcbrift  fitr  bie  5(Itertbum§* 
nujfenfcbaft ,  bie  Seitfcbrift  fiir  tiat  ©pmnafta(n>efen ,  ba$  2)eutfcpe  SKufeum  von  ^tu^,  butcp  bie 
<2ct>u(protU-amme  ber  ^oniijreicbe'  spreufjen,  ^annoocr  unb  ©acpfen,  be§  ©to^etjocjtjjum^  SBeU 
mat  u.  unb  butcp  eine  3(njaf)(  ancjefauftet  S3iicpet. 
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